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Safety instructions o [hi e

Please read these safety precautions carefully before @%

using the product.

A\ WARNING Make sure to connect Mains cable to compliant AC mains socket with

Grounded earth pin. (Except for devices which are not grounded on

Do not place the TV and/or remote control in the following

environments: Insert power cable plug completely into wall socket otherwise if not

. . . secured completely into socket, fire ignition may break out.
- Alocation exposed to direct sunlight

« An area with high humidity such as a bathroom

N
+ Near any heat source such as stoves and other devices that Q/\,@ A
produce heat QK«?) '\ﬂ
« Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be /f\’ |
exposed to steam or oi Ensure the power cord does not come into contact with hot objects
+ Anarea exposed to rain or wind such as a heater. This may cause a fire or an electric shock hazard.

- Near containers of water such as vases
Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product
deformation.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.
Otherwise, this may result in fire or electric shock.

Do not place the product where it might be exposed to dust. This may

cause a fire hazard.
Yo
=4 /// Bend antenna cable between inside and outside building to prevent
\ ; rain from flowing in. This may cause water damaged inside the Product
and could give an electric shock.
Mains Plug is the TV connecting/disconnecting device to AC mains S
electric supply. This plug must remain readily attached and operable —

whenTVis in use.

When mounting TV onto wall make sure to neatly install and isolate
cabling from rear of TV as to not create possibility of electric shock /
fire hazard.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord
pin is wet or covered with dust, dry the power plug completely or wipe
dust off. You may be electrocuted due to excess moisture.

Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical
outlet. Otherwise, this may result in fire due to over-heating.



NS

Do not drop the product or let it fall over when connecting external Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire
devices. Otherwise, this may result in injury or damage to the product. into the product, or inflammable objects such as paper and matches.
Children must pay particular attention. Electrical shock, fire or injury
can occur. If a foreign object is dropped into the product, unplug the
power cord and contact the service centre.

Keep the anti-moisture packing material or vinyl packing out of the
reach of children. Anti-moisture material is harmful if swallowed. If
swallowed by mistake, force the patient to vomit and visit the nearest
hospital. Additionally, vinyl packing can cause suffocation. Keep it out Do not spray water on the product or scrub with an inflammable
of the reach of children. substance (thinner or benzene). Fire or electric shock accident can
occur.

Do not allow any impact, shock or any objects to fall into the unit,
and do not drop anything onto the screen. You may be injured or the
product can be damaged.

Dispose of used batteries carefully to ensure that a small child does not
consume them. Please seek Doctor- Medical Attention immediately if
child consumes batteries. Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.

Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/ %
cutlery/screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the
while it is connected to the input terminal on the wall. Additionally, windows and ventilate. It may cause a fire or a burn by a spark.

do not touch the power cable right after plugging into the wall input
terminal. You may be electrocuted. (Depending on model)

Do not disassemble, repair or modify the product at your own
discretion. Fire or electric shock accident can occur.

Do not put or store inflammable substances near the product. There is a Contact the service centre for check, calibration or repair.
danger of combustion/explosion or fire due to careless handling of the

inflammable substances.




If any of the following occur, unplug the product immediately and
contact your local service centre.

« The product has been impacted by shock

« The product has been damaged

- Foreign objects have entered the product

+ The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.

Unplug the TV from AC mains wall socket if you do not intend to use the
TV for a long period of time. Accumulated dust can cause fire hazard
and insulation deterioration can cause electric leakage/shock/fire.
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Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects
filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil
mist. This may damage the product and cause it to fall.

If water enters or comes into contact with TV, AC adapter or power
cord please disconnect the power cord and contact service centre
immediately. Otherwise, this may result in electric shock or fire.

Only use an authorized AC adapter and power cord approved by
LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock,
malfunction or product deformation.

Never Disassemble the AC adapter or power cord. This may result in fire
or electric shock.

Be careful in handling the adapter to prevent any external shocks to it.
An external shock may cause damage to the adapter.

=z @ =

Make sure the power cord is connected securely to the power plug on
the TV. (Depending on model)

/\ cAUTION

There should be enough distance between an outside antenna and
power lines to keep the former from touching the latter even when the
antenna falls. This may cause an electric shock.

Do not install the product on places such as unstable shelves or inclined
surfaces. Also avoid places where there is vibration or where the
product cannot be fully supported. Otherwise, the product may fall or
flip over, which may cause injury or damage to the product.



\*ﬂ

If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the
product from overturning. Otherwise, the product may fall over, which
may cause injury.

If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard
mounting interface (optional parts) to the back of the product. When
you install the set to use the wall mounting bracket (optional parts), fix
it carefully so as not to drop.

Only use the attachments / accessories specified by the manufacturer.

When installing the antenna, consult with a qualified service
technician. If not installed by a qualified technician, this may create a
fire hazard or an electric shock hazard.

We recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times
the diagonal screen size when watching TV. If you watch TV for a long
period of time, this may cause blurred vision.
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Only use the specified type of battery. This could cause damage to the
remote control.

Do not mix new batteries with old batteries. This may cause the
batteries to overheat and leak.

Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep
away from direct Sunlight, open fireplace and electric heaters.

Do not place non-rechargeable batteries in charging device.

Make sure there are no objects between the remote control and its
Sensor.

Signal from Remote Control can be interrupted due to external/internal
lighting eg Sunlight, fluorescent lighting. If this occurs turn off lighting
or darken viewing area.

When connecting external devices such as video game consoles, make
sure the connecting cables are long enough. Otherwise, the product
may fall over, which may cause injury or damage the product.

Do not turn the product On/0ff by plugging-in or unplugging the power
plug to the wall outlet. (Do not use the power plug for switch.) It may
cause mechanical failure or could give an electric shock.

Please follow the installation instructions below to prevent the product
from overheating.

« The distance between the product and the wall should be more
than 10 cm.
« Do notinstall the product in a place with no ventilation (e.g., ona
bookshelf or in a cuphoard).
« Do notinstall the product on a carpet or cushion.
« Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.
Otherwise, this may result in fire.



Take care not to touch the ventilation openings when watching the TV
for long periods as the ventilation openings may become hot. This does
not affect the operation or performance of the product.

Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance
indicates damage or deterioration, unplug it, discontinue use of the
appliance, and have the cord replaced with an exact replacement part
by an authorized servicer.

rx‘k;

Prevent dust collecting on the power plug pins or outlet. This may cause
afire hazard.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as
being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay
particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord
exits the appliance.

Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such
as nail, pencil or pen, or make a scratch on it, as it may cause damage
to screen.

Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long
periods of time. Doing so may produce some temporary or permanent
distortion/damage to screen.

When cleaning the product and its components, unplug the power
first and wipe it with a soft cloth. Applying excessive force may cause
scratches or discolouration. Do not spray with water or wipe with a wet
cloth. Never use glass cleaner, car or industrial shiner, abrasives or wax,
benzene, alcohol etc., which can damage the product and its panel.
Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage
(Deformation, corrosion or breakage).

Aslong as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not
disconnected from the AC power source even if you turn off this unit
by SWITCH.
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When unplugging the cable, grab the plug and unplug it, by pulling at
the plug.

Don't pull at the cord to unplug the power cord from the power board,
as this could be hazardous.

When moving the product, make sure you turn the power off first. Then,
unplug the power cables, antenna cables and all connecting cables.
The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire
hazard or cause electric shock.

When moving or unpacking the product, work in pairs because the
product is heavy. Otherwise, this may result in injury.



Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required
when the apparatus has been damaged in any way, such as power
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have
fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or
moisture, does not operate normally, or has been dropped.
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If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker”
when it is turned on. This is normal, there is nothing wrong with
product.
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This panel is an advanced product that contains millions of pixels.

You may see tiny black dots and/or brightly coloured dots (red, blue

or green) at a size of 1 ppm on the panel. This does not indicate a
malfunction and does not affect the performance and reliability of the
product.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.

You may find different brightness and color of the panel depending on
your viewing position(left/right/top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not
related with the product performance, and it is not malfunction.

Displaying a still image for a prolonged period of time may cause image
sticking. Avoid displaying a fixed image on the TV screen for a long
period of time.

Generated Sound

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning
off the TV is generated by plastic thermal contraction due to tempera-
ture and humidity. This noise is common for products where thermal
deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing:
Alow level noise is generated from a high-speed switching circuit,
which supplies a large amount of current to operate a product. It varies
depending on the product.

This generated sound does not affect the performance and reliability

of the product.

Do not use high voltage electrical goods near the TV (e.g. electric
mosquito-swatter). This may result in product malfunction.

Viewing 3D imaging (Only 3D
models)

/\ cAUTION

« Children should be supervised by an adult when viewing 3D video.
If a child experiences eye fatigue, headaches or blurred vision
while watching 3D, they should take a break, before they resume
watching 3D content.

When viewing a 3D video, some may experience discomfort such as
a headache, dizziness, fatigue, or blurred vision. In this case, stop
watching the 3D video and take a rest.

If you watch a 3D video for a long time, you may experience eye
fatigue. In this case, stop watching the 3D video and take a rest.
Only use LG 3D glasses. Otherwise, you may not be able to view 3D
videos properly.

Do not use 3D glasses instead of your normal glasses, sunglasses,
or protective goggles.

Do not keep your 3D glasses in extremely high or low
temperatures. It will cause deformation.

Do not use 3D glasses while walking or moving around. It may
cause an accident or injury.

Be careful not to poke your eye with the frames of the 3D glasses.
Do not watch 3D content if you have photosensitive seizures,
epilepsy, or heart disease.
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Preparing

@ note

« Ifthe TVis turned on for the first time after it was shipped from the

factory, initialization of the TV may take a few minutes.

« Image shown may differ from your TV.
« YourTV's OSD (On Screen Display) may differ slightly from that

shown in this manual.

« The available menus and options may differ from the input source

or product model that you are using.

« New features may be added to this TV in the future.
« The items supplied with your product may vary depending on the

model.

« Product specifications or contents of this manual may be changed

without prior notice due to upgrade of product functions.

- For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should

have bezels less than 10 mm thick and 18 mm width. Use an
extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB
memory stick does not fit into your TV's USB port.

&'@ *A= 10mm

/\/ *B=18mm

Use a certified cable with the HDMI logo attached.

If you do not use a certified HDMI cable, the screen may not display

or a connection error may occur. (Recommended HDMI Cable Types)

- High-Speed HDMI'/™ cable (3 m or less)

- High-Speed HDMI'/™ cable with Ethernet (3 m or less)

How to use the ferrite core (Depending on model)

- Use the ferrite core to reduce the electromagnetic interference in
the power cord. Wind the power cord on the ferrite core once.

[Wall side] [TV side]
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10cm (+/-2.cm)

1. Connect to TV.
Wall b
O — Lo — CHE
(able/ o
Antenna Isolator

« Antenna Isolator Installation Guide (Depending on model)
- Use this to install TV in a place where there is a voltage
difference between TV Set and GND of antenna signal.
» If there i a voltage difference between TV Set and GND of
antenna signal, the antenna contact might be heated and
excessive heat might cause an accident.

- You can improve the safety when watching TV by efficiently
removing power voltage from TV antenna. It is recommended
to mount the isolator to the wall. If it cannot be mounted to
the wall, mount it on the TV. Avoid disconnecting the antenna
Isolator after installation.

- Before starting, be sure that the TV antenna is connected.

2. Connect to Set-Top box.

- Connect one end of the isolator to cable/antenna jack and the

other to TV set or set-top box.

“Equipment connected to the protective earthing of the building

installation through the mains connection or through other

equipment with a connection to protective earthing - and to

a cable distribution system using coaxial cable, may in some

circumstances create a fire hazard. Connection to a cable

distribution system has therefore to be provided through a

device providing electrical isolation below a certain frequency

range (galvanicisolator, see EN 60728-11)"

- When applying the RF Isolator, a slight loss of signal sensitivity
can occur.



/\ CAUTION

« Do not use any unapproved items to ensure the safety and product
life span.

Any damage or injuries caused by using unapproved items are not
covered by the warranty.

Some models have a thin film attached on to the screen and this
must not be removed.

When attaching the stand to the TV set, place the screen facing
down on a cushioned table or flat surface to protect the screen
from scratches.

Make sure that the screws are inserted correctly and fastened
securely. (If they are not fastened securely enough, the TV may tilt
forward after being installed.) Do not use too much force and over
tighten the screws; otherwise screw may be damaged and not
tighten correctly.

Make sure to wring any excess water or cleaner from the cloth.

Do not spray water or cleaner directly onto the TV screen.

Make sure to spray just enough of water or cleaner onto a dry cloth
to wipe the screen.

When cleaning the product, be careful not to allow any liquid or
foreign objects to enter the gap between the upper, left or right
side of the panel and the guide panel. (Depending on model)

Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality
improvement without any notification. Contact your dealer to buy these
items. These devices only work with certain models.

The model name or design may be changed depending on the upgrade
of product functions, manufacturer’s circumstances or policies.

(Depending on model)

AG-F*** AN-MR650
Cinema 3D Glasses Magic Remote
AN-V(550 AG-F***DP
Smart camera Dual Play Glasses

Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the TV from being scratched
or damaged and for safe transportation regardless of its type and size.

Itis recommended to move the TV in the box or packing material
that the TV originally came in.

Before moving or lifting the TV, disconnect the power cord and
all cables.

When holding the TV, the screen should face away from you to
avoid damage.

.

Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to
hold the transparent part, speaker, or speaker grill area.

Lz <o

.

When transporting a large TV, there should be at least 2 people.
When transporting the TV by hand, hold the TV as shown in the
following illustration.

.

When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or
excessive vibration.

When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV
on its side or tilt towards the left or right.

Do not apply excessive pressure to cause flexing /bending of frame
chassis as it may damage screen.

When handling the TV, be careful not to damage the protruding
buttons.

/\ CAUTION

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

« Do not move the TV by holding the cable holders, as the cable
holders may break, and injuries and damage to the TV may occur.



USing the button Basic functions

(Depending on model)

You can simply operate the TV functions, pressing or moving the button.

4
@ note
A *@* *'" Volume Control
« 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 series does not have a @ @
N

Power On (Press)
Power Off (Press and hold)'

®

Joystick functions but has only a power On/Off button.

4 4
<Atype> A% @ Programmes Control
¥ ¥

1 All running apps will close, and any recording in progress will stop.

Adjusting the menu

When the TV is turned on, press the & button one time. You can adjust
the Menu items pressing or moving the buttons.

D —

Dome Button Joystick Button

:A:
e) © @
> N

Turns the power off.
Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

Changes the input source.

36 |X| G

Accesses the settings menu.

A

<

<Btype> Mounting on a table

1 Lift and tilt the TV into its upright position on a table.

« Leave a 10 cm (minimum) space from the wall for proper
ventilation.

2 Connect the power cord to a wall outlet.

/\ CAUTION

« Do not place the TV near or on sources of heat, as this may result in
fire or other damage.

10



Securing the TV to a wall Mounting on a wall

(This feature is not available for all models.)
Attach an optional wall mount bracket at the rear of the TV carefully

and install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to

the floor. When you attach the TV to other building materials, please
contact qualified personnel. LG recommends that wall mounting be
performed by a qualified professional installer. We recommend the use
of LG's wall mount bracket. LG's wall mount bracket is easy to move with
cables connected. When you do not use LG's wall mount bracket, please
use a wall mount bracket where the device is adequately secured to the

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back wall with enough space to allow connectivity to external devices. It is
ofthe TV. advised to connect all the cables before installing fixed wall mounts.

- Ifthere are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the
bolts first.
2 Mount the wall brackets with the bolts to the wall.
Match the location of the wall bracket and the eye-bolts on the rear
of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the flat surface.

/\ CAUTION
« Make sure that children do not climb on or hang on the TV.
o NOTE Make sure to use screws and wall mount bracket that meet the VESA
standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in
« Use a platform or cabinet that is strong and large enough to the following table.
support the TV securely.

« Brackets, bolts and ropes are not provided. You can obtain
additional accessories from your local dealer.



Separate purchase(Wall mounting bracket) A CAUTION

A3UH60%* 49/55UH60** « Remove the stand before installing the TV on a wall mount by
A3UH6T** 49/55UH61** performing the stand attachment in reverse.
40/43UH62* 49/55UH62** 0 NOTE
40UH63** 50UH63**
13UHB5* 49/55UH65** « When installing the wall mounting bracket, use the adhesive label
13UHG6 49/55UH66** or protective cover provided. The adhesive label or protective cover
40/83UH67** 49/50/55UH67** will protect the opening from accumulating dust and dirt. (Only
Model 13UHT4* 49/55UHT4** when the label or cover is provided)
43UH75%* 49/55UH75%* Provided item
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH84**
49/55UH8S™ |:]
VESA (AxB)(mm) | 200x200 300x 300
Standard screw M6 M6 Adhesive label
Number of screws | 4 4
Provided item
LSW2408 LSW3508
Wall mount bracket MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70%*
60/65UH65%* 75UH77%* )
Adhesive label
60/65UHGE™ | 75UH78** dhesie abel
Model 58/60/65UH67** 75UH80**
60UH74** 75UHB5** Provided item
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85%*
VESA (AxB) (mm) | 300x300 600 x 400 Protective cover
Standard screw M6 M8
Number of screws | 4 4
Wall mount bracket | LSW3508 LSW640B
Model 55/65UH95%*
VESA (AxB) (mm) | 300x200
Standard screw M6
Number of screws | 4
Wall mount bracket | 0TW420B

i




« When installing the wall mounting bracket, it is recommended to
cover the stand hole using tape, in order to prevent the influx of
dust and insects. (Depending on model)

Stand hole ——

« When attaching a wall mounting bracket to the TV, insert the wall
mount spacers into the TV wall mount holes to adjust the vertical
angle of the TV. (Only when the item of the following form is
provided)

Provided Item

Wall Mount Spacer

« Depending on the shape of the stand, use a flat tool to remove the
stand cover as illustrated below. (e.g., a flat screwdriver)
(Only when the item of the following form is provided)

| Y 4
/— Flat tool

Connections (notifications)

Connect various external devices to the TV and switch input modes to
select an external device. For more information of external device's
connection, refer to the manual provided with each device.

Available external devices are: HD receivers, DVD players, VCRs, audio
systems, USB storage devices, PC, gaming devices, and other external
devices.

@ note

« The external device connection may differ from the model.

- Connect external devices to the TV regardless of the order of the
TV port.

« Ifyou record aTV program on a DVD recorder or VCR, make sure to

connect the TV signal input cable to the TV through a DVD recorder

or VCR. For more information of recording, refer to the manual

provided with the connected device.

Refer to the external equipment’s manual for operating

instructions.

If you connect a gaming device to the TV, use the cable supplied

with the gaming device.

In PCmode, there may be noise associated with the resolution,

vertical pattern, contrast or brightness. If noise is present, change

the PCoutput to another resolution, change the refresh rate to

another rate or adjust the brightness and contrast on the PICTURE

menu until the picture is clear.

« InPCmode, some resolution settings may not work properly
depending on the graphics card.

« IfULTRA HD content is played on your PC, video or audio may
become disrupted intermittently depending on your PC's
performance. (Depending on model)



Antenna connection

Connect the TV to a wall antenna socket with an RF cable (75 Q).

« Useasignal splitter to use more than 2TVs.

« Ifthe image quality is poor, install a signal amplifier properly to
improve the image quality.

« Ifthe image quality is poor with an antenna connected, try to
realign the antenna in the correct direction.

« Anantenna cable and converter are not supplied.

« Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

« Foralocation that is not supported with ULTRA HD broadcasting,
this TV cannot receive ULTRA HD broadcasts directly. (Depending
on model)

Satellite dish connection

(Only satellite models)

Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF
cable (75 Q).

Cl module connection

(Depending on model)
View the encrypted (pay) services in digital TV mode.

« Checkif the Cl module is inserted into the PCMCIA card slot in the
right direction. If the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA card slot.

« Ifthe TV does not display any video and audio when Cl+ CAM is
connected, please contact to the Terrestrial/Cable/Satellite Service
Operator.

USB connection

Some USB Hubs may not work. If a USB device connected using a USB
Hub is not detected, connect it to the USB port on the TV directly.

Other connections

Connect your TV to external devices. For the best picture and audio
quality, connect the external device and the TV with the HDMI cable.
Some separate cable is not provided.

- 4> — ¥ — @ — General — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- On:Support 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Off: Support 4K @ 50/60 Hz 8 bit (4:2:0)
If the device connected to Input Port also supports ULTRA HD Deep
Colour, your picture may be clearer. However, if the device doesn't
support it, it may not work properly. In that case, connect the device
to a different HDMI port or change the TV's HDMI ULTRA HD Deep
Colour setting to Off.
(This feature is available on certain models which are supported
ULTRA HD Deep Colour only.)

@ note

« Supported HDMI Audio format :
Dolby Digital (32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz),
DTS (44.1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Depending on model)

Remote control

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote
control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5
V AAA) matching the @ and (O ends to the label inside the
compartment, and close the battery cover. To remove the batteries,
perform the installation actions in reverse.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor
ontheTV.

(Depending on model)



O @:
—
p

A

() (POWER) Turns the TV on or off.

TV/RAD B}/ Q) Selects Radio, TV and DTV programme.

& (INPUT) Changes the input source.

ﬁ (Q. Settings) Accesses the Quick Settings.

B, EALIVE ZOOM By zooming in on the selected area, you can view
itin full screen. (Depending on model)

B3, B ®INFO Views the information of the current programme
and screen. (Depending on model)

ﬂo‘ (SEARCH) Search for content such as TV programmes, movies
and other videos, or perform a web search by entering text in the
search bar. (Depending on model)

B3 SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
(Depending on model)

Number buttons Enters numbers.

LIST Accesses the saved programmes list.

L_I (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.

[E3 GUIDE Shows programme guide. (Depending on model)

ED Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.
(Depending on model)

@ @ INFO Views the information of the current programme and
screen. (Depending on model)

0.8 O‘ (SEARCH) Search for content such as TV programmes,
movies and other videos, or perform a web search by entering text in
the search bar. (Depending on model)

B3, B GUIDE Shows programme guide. (Depending on model)

B 3D Used for viewing 3D video. (Depending on model)

¥/ (MUTE) Mutes all sounds.

+_1— Adjusts the volume level.
A P Scrolls through the saved programmes.
A PAGE v Moves to the previous or next screen.

C

RECENT Shows the previous history.

(HOME) Accesses the Home menu.

LIVE MENU Shows the list of Programmes and Recommended.
(Depending on model)

@, B3BACK Returns to the previous level. (Depending on model)
3,6, 0, B Teletext buttons (=] TEXT, T.0PT) These buttons
are used for teletext. (Depending on model)

, EBEXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.
(Depending on model)

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
or options.

@ OK Selects menus or options and confirms your input.

D

AD By pressing the AD button, audio descriptions function will be
enabled.

(D ®REC/ Starts to record and displays record menu.

(Only Time Machine®=¥ supported model) (Depending on model)
ALIVE ZOOM By zooming in on the selected area, you can view it
in full screen. (Depending on model)

@ APP /> Selects the MHP TV menu source. (Depending on model)
LIVETV Returns to LIVETV.

Control buttons (H, P, 11, €, W) Controls media contents.

Coloured buttons These access special functions in some menus.

(G&D: Red, G=D: Green, Co=): Yellow, G2: Blue)



Magic remote functions B
< 1= Adjusts the volume level.
(Depending on model) APV Scrolls through the saved programmes.
When the message “Magic remote battery is low. Change the battery.” '/ (MUTE) Mutes all sounds.
is displayed, replace the battery. * By pressing and holding the //AD button, audio descriptions
To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5V AA) function will be enabled. (Depending on model)
matching the @ and @ ends to the label inside the compartment, O, (SEARCH) Search for content such as TV programmes, movies and
and close the battery cover. Be sure to point the magic remote toward other videos, or perform a web search by entering textin the search
the remote control sensor on the TV. To remove the batteries, perform bar.
the installation actions in reverse. £ (Voice recognition)

(Depending on model)

Network connection is required to use the voice recognition function.
1 Press the voice recognition button.

2 Speak when the voice display window appears on the TV screen.
ﬁ (HOME) Accesses the Home menu.

RECENT Shows the previous history.

STB MENU Displays the set-top box Home menu.

* When you are not watching via a set-top box: the display changes
to the set-top box screen.

VIENU

@ @/~ D
( X J@GX
A

LIVEZOOM,

& (POWER) Turns the TV on or off.

d)STB (STB POWER) You can turn your set-top box on or off by
adding the set-top box to the universal remote control for your TV.
Number buttons Enters numbers.

LIST Accesses the saved programmes list.

L_I (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
E (Screen Remote) Displays the Screen Remote.
* Accesses the Universal Control Menu. (Depending on model)



C

(D Wheel (OK) Press the center of the Wheel button to select a
menu. You can change programmes by using the Wheel button.

I\ <[> (up/down/left/right) Press the up, down, left or
right button to scroll the menu. If you press 2\ 7 <] [> buttons
while the pointer is in use, the pointer will disappear from the screen
and Magic Remote will operate like a general remote control. To
display the pointer on the screen again, shake Magic Remote to the
left and right.

D

BACK Returns to the previous screen.

EXIT Clears on-screen displays and returns to last input viewing.

GUIDE Shows programme guide.

3D Used for viewing 3D video. (Only 3D models)

(& (INPUT) Changes the input source.

* Pressing and holding the ¢& button displays all the lists of exter-
nal inputs.

# (Q. Settings) Accesses the Quick Settings.

* Pressing and holding the £ button displays the All Settings
menu.

Coloured buttons These access special functions in some menus.

(@D: Red, @: Green, @ : Yellow, @: Blue)

Teletext buttons (TEXT, T.OPT) These buttons are used for

teletext.

FOCUS You can zoom in on the area where the remote control is

pointed.
LIVE ZOOM By zooming in on the selected area, you can view it in

full screen.

Registering magic remote

How to register the magic remote

To use the Magic Remote, first pair it with your TV.
1 Put batteries into the Magic Remote and turn the TV on.

2 Point the Magic Remote at your TV and press the @ Wheel (0K) on
the remote control.

* If the TV fails to register the Magic Remote, try again after turning
the TV off and back on.

How to deregister the magic remote

Press the BACK and ﬁ (HOME) buttons at the same time, for five
seconds, to unpair the Magic Remote with your TV.

* Pressing and holding the GUIDE button will let you cancel and re-reg-
ister Magic Remote at once.

Licenses

Supported licenses may differ by model. For more information about
licenses, visit www.lg.com.

DOLBY.
DI G ITAL PLUS HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
= dits#r mooLsy visioN'
(Only UH95**, UH85**, UH77**,
75UH78%*, 70UH70%*)

Open source software notice

information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL and other open source
licenses, that is contained in this product, please visit http://opensource.
Ige.com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty
disclaimers and copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on (D-ROM for a

charge covering the cost of performing such distribution (such as the cost

of media, shipping, and handling) upon email request to opensource@
Ige.com. This offer is valid for three (3) years from the date on which you
purchased the product.
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External control device
setup

To obtain the external control device setup information, please visit
www.lg.com.

Troubleshooting

Cannot control the TV with the remote control.

« Check the remote control sensor on the product and try again.
« Check if there is any obstacle between the product and the remote
control.
« (Check if the batteries are still working and properly installed (@
to@, Ot ).
No image display and no sound is produced.
« Checkif the product is turned on.
« Check if the power cord is connected to a wall outlet.
« Checkiif there is a problem in the wall outlet by connecting other
products.
The TV turns off suddenly.

« Check the power control settings. The power supply may be
interrupted.
« (Check if the Sleep Timer / Timer Power Off is activated in the
Timers settings.
« Checkif the Auto Power Off is activated in the General -> Eco
Mode settings. (Depending on model)
« Ifthere is no signal while the TV is on, the TV will turn off
automatically after 15 minutes of inactivity.
When connecting to the PC (HDMI), ‘No signal’ or‘Invalid Format'is
displayed.
« Turn the TV off/on using the remote control.
« Reconnect the HDMI cable.
« Restart the PCwith the TV on.

Specifications

Wireless module specification

« Asband channels can vary per country, the user cannot change or
adjust the operating frequency. This product is configured for the

regional frequency table.

- For consideration of the user, this device should be installed and
operated with a minimum distance of 20 cm between the device

and the body.

(Only UH60**, UH61**, UH62**)

Standard IEEEB02.11a/b/g/n

Frequency Range Output Power (Max.)
2400 to 2483.5 MHz 14dBm
5150t0 5250 MHz 12.5dBm
5725 to 5850 MHz (for Non EU) 15.5dBm

(Only UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70%*, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

Wireless LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
Frequency Range Output Power (Max.)
2400 t0 2483.5 MHz 15.5dBm
51500 5725 MHz 17.5dBm
5725 to 5850 MHz (Not for EU) 8.0dBm
Bluetooth
Frequency Range Output Power (Max.)
24000 2483.5 MHz 10dBm

* “|EEE802.11ac”is not available in all countries.



CI Module (Wx Hx D) 100.0 mm x 55.0mm x 5.0 mm
Operating Temperature 0°Cto40°C
Operating Humidity Less than 80 %
Environment condition
Storage Temperature -20°Cto 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %
(Depending on country)
Digital TV Analogue TV
Satellite Terrestrial Cable Terrestrial / Cable
DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, |
- . g , D/K, 1,
Television system DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAM L
VHF Il : 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
Channel coverage 950 ~ 2150 Mhz UHFV: 606 ~ 862 Mhz 16 ~ 862 Mhz 16~ 862 Mhz
(Band)
SBand Il: 230 ~ 300 Mhz
SBand Il : 300 ~ 470 Mhz
Maximum number of 6,000 3,000
storable programmes
Extfarnal antenna 750
impedance

* Only DVB-T2/C/S2 support models.
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Life's Good

HASZNALATI UTMUTATO

Biztonsagi dvintézkedések

LED TV*
* Az LG LED TV megnevezés a LED hattérfénnyel ellatott
LCD képernyd&kre vonatkozik.

A készulék hasznalatbavétele elStt figyelmesen olvassa el az
utmutatat, és Grizze meg, mert késébb sziiksége lehet ra.

www.lg.com
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Biztonsdagi tudnivalok

Akésziilék haszndlata el6tt kérjiik, figyelmesen
olvassa el a kbvetkezd biztonsdgi dvintézkedéseket.

A\ VIGYAZAT

Ne helyezze a TV-késziiléket és a tévirdnyit6t a kovetkezd
kérnyezetekbe:

« Kozvetlen napsugarzasnak kitett helyek
« Nedves teriiletek, példaul fiirddszoba
« Hoforrds kozelébe, példaul kalyhak és egyéh hét kibocsato
eszkozok
- Konyhai berendezések vagy parologtatd késziilékek kozelébe, ahol
kénnyen ki vannak téve gdznek vagy olajnak
« Esdnek vagy szélnek kitett helyek
- Vizet tartalmazo targyak, példaul vézak kozelébe
Ellenkezd esetben tiiz, dramiités, hibas miikodés vagy deformalodas
kovetkezhet be.

Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol por érheti.
Ez tiizveszélyes lehet.

)>

(D)
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A hélézati csatlakozodugé a késziilék dramtalanitdsara szolgdl. A
dugdnak kdnnyen hozzférhetének kell lennie.

Ne érintse meg a tapkabelt nedves kézzel. Ha a csatlakozédugo tdi
nedvesek vagy porosak, torlje teljesen szdrazra, illetve portalanitsa.
Ellenkez6 esetben a nedvesség haldlos dramiitést okozhat.

N e
,/Aj/

A tépkabelt minden esetben foldelt konnektorhoz csatlakoztassa.
(Kivéve a foldelés nélkiili eszkozoket.)

A tdpkabelt szorosan csatlakoztassa az aljzathoz.
A nem megfelelden csatlakoztatott tapkabel tiizet okozhat.

<
\3\/@ D\W
|
F

Gy6z6djon meg réla, hogy a tapkabel nem ér forr6 térgyakhoz, példaul
fiitGtesthez. Ez tlizveszélyes és dramiitést okozhat.

Akabelre se nehéz targyat, se késziiléket ne helyezzen.
Ellenkez6 esetben tiizet vagy dramiitést okozhat.

Hajlitsa el az antenna kabelét az épiilet belsd és kiilsG tere kozott ugy,
hogy ne juthasson bele esviz.
Az es6 tonkreteheti a késziilék belsejét, és dramiitést is okozhat.

N
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Ha TV-késziiléket szerel a falra, gondoskodjon arrdl, hogy azt nea TV
hétuljn lévé tap- és jelkabelnél fogva akassza fel.
Ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

Ne dugjon tul sok elektromos eszkdzt egyetlen, tobb csatlakozd
szaméra késziilt aljzatba.
Ellenkez6 esetben a tilmelegedés miatt tiiz keletkezhet.
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Ne ejtse le a késziiléket, illetve ne ejtse le kiils eszkdzok Ne ejtsen a késziilékbe fémtargyakat, példaul pénzérmét, hajtit,
csatlakoztatdsa kozben. evipalcdt vagy drétot, illetve gyulékony anyagokat, példaul papirt vagy
Ellenkezd esetben sériilést okozhat vagy kért tehet a késziilékben. gyufat. Kiilondsen tigyeljen a gyermekekre!

Aramiités, tliz vagy személyi sériilés kockazata 4ll fenn. Ha idegen
tdrgy keriil a késziilékbe, hizza ki a tapkabelt és Iépjen kapcsolatba az
ligyfélszolgalattal.

A csomagoldshan taldlhatd nedvszivé anyagot és a miianyag
somagoldanyagot tartsa tdvol a gyermekektdl.
Lenyelve a nedvszivé anyag kdros lehet a szervezetre. Az anyagot

véletleniil lenyeld személyt meg kell hénytatni, és a legkdzelebbi Ne permetezzen vizet a késziilékre és ne tisztitsa gydlékony anyaggal
krhdzba kell szallitani. A méianyag csomagoldanyag fulladdst is (higitéval vagy benzinnel). Tiiz vagy dramiitéses baleset kovetkezhet
okozhat. Tartsa gyermekekt6l tavol. be.

Vigydzzon, hogy semmilyen targy ne essen rd, illetve ne iisse meg a
késziiléket és a képernydt.
Ez személyi sériilést vagy a késziilék karosodasat okozhatja.

Jdrjon el kériiltekintGen az elemek leselejtezése soran, nehogy
gyermekei megegyék azokat. Ha esetleg lenyelnék, azonnal forduljon Villamlas vagy vihar idején ne érjen hozzd a késziilékhez és az
orvoshoz. antenndhoz. Haldlos dramiitést szenvedhet!

0] =
o 7 @\

Ne dugjon dram vezetésére alkalmas targyat (példaul fém evpalcat) a Gazszivargds esetén semmilyen esetben se érintse meg a fali aljzatot.
fali aljzathoz csatlakoztatott tapkabel szabad végébe. Ne érintse meg a Nyissa ki az ablakokat és szell6ztessen! Ellenkezd esetben a szikra tiizet
tapkabelt kozvetleniil azutén, hogy kihtzta azt a fali aljzathél. vagy égési sériilést okozhat.

Haldlos dramiitést szenvedhet! (Tipusfiiggd)

Ne szerelje szét, ne kisérelje meg megjavitani és ne alakitsa at sajat

Ne helyezzen el és ne tdroljon gytlékony anyagokat a késziilék beldtasa szerint a késziiléket. Tiiz vagy ramiitéses baleset kovetkezhet
kozelében. A gydlékony anyagok gondatlan kezelése robbands- és be. Ellendrzést, beallitast és javitast kizardlag a szervizkozponttal
tlizveszélyes. végeztessen.

HYADVYIN
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Ha az aldbbiak egyike bekovetkezik, azonnal hizza ki a késziiléket, és
vegye fel a kapcsolatot a helyi szervizkdzponttal.

« Akésziilék razkoddsnak volt kitéve

+ Akésziilék megsériilt

« Idegen térgyak keriiltek a késziilékbe

« Akésziilékbdl fiist vagy furcsa szag tévozott
Ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem kivénja haszndlni, hizza ki a
tapkabelt a késziilékhdl.

Akdbelt boritd por tiizet okozhat, a szigetelés meghibdsodasa miatt
pedig dramszivargds, dramiités vagy t(iz kovetkezhet be.

TN
1

1y

= Tl
Akésziilékre ne csopdgtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne
helyezzen ré folyadékkal teli targyakat, példaul vazat.

5
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Ne szerelje fel a terméket olyan falra, amely olajnak vagy olajparanak

lehet kitéve. Ez kart tehet a termékben, és a termék leesését okozhatja.

Amennyiben viz vagy egyéb anyag keriil a termékbe (példéul
ACadapterbe, tapkabelbe, vagy TV-be), hiizza ki a tdpkabelt, és
haladéktalanul értesitse a szervizkozpontot. Ellenkezd esetben tiizet
vagy dramiitést okozhat.

Kizdrélag az LG Electronics altal jovahagyott AC adaptert és tapkabelt
hasznéljon. Ellenkezd esetben tiiz, dramiités, hibds miikodés vagy
deformélddds kovetkezhet be.

Soha ne szerelje szét az AC adaptert vagy a tdpkabelt. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.

Ovatosan kezelje az adaptert, nehogy kiilsé behatds érje. Bérmely
tipusu kiilsd behatds kérosithatja az adaptert.

=z @ =

Gydz6djon meg arrél, hogy a tapkabel megfelelden csatlakozik a TV-n
taldlhato csatlakozddugdhoz. (Tipusfiiggd)

/\ FIGYELEM

Hagyjon elegendd tévolsdgot a kiilsé antenna és a vezetékek kozott,
hogy az antenna leesése esetén ne érintkezzen a vezetékekkel.
Aramiitést okozhat.

Ne helyezze a késziiléket olyan helyekre, mint pl. instabil polcok

vagy egyenetlen feliiletek. Keriilje azokat a helyeket, ahol razkédas
Iéphet fel, illetve ahonnan nem képes a késziilékhez teljes mértékben
hozz&férni. Ellenkezd esethen a késziilék leeshet vagy felborulhat, ami
sériilést okozhat vagy kdrt tehet a késziilékben.
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Ha dllvényra szereli a TV-késziiléket, gondoskodjon arrdl, hogy az ne
boruljon fel. Ellenkezd esetben a késziilék leeshet, ami stlyos sériilést
okozhat.

Ha a késziiléket falra kivanja szerelni, csatlakoztassa a VESA (kiilon
beszerezhet6) fali tartokonzolt a késziilék hétuljahoz. Ha a késziiléket
a (kiilon beszerezhetd) fali tartékonzollal szereli fel, gondosan rogzitse
aleesésellen.

Csak a gyartd ltal eldirt tartozékokat és kiegészitdket haszndlja.

Az antenna szereléséhez hivjon szakembert. Ez tiizveszélyes és
dramiitést okozhat.

TV-nézés kozben ajénlott legaldbb a képatld 2-7-szeresének megfeleld
tévolsdgot tartani. Ha hosszu id6n keresztiil néz tévét, a latdsa
elhomélyosulhat.

NEETERA
=0
(Csak a megadott tipusd elemet haszndlja. Ellenkez6 esetben a
tavirdnyitd megrongdlddhat.

@

Ne haszndljon egyiitt hasznalt és (j elemeket. Ez az elemek
tilmelegedését és szivérgasat okozhatja.

Ne tegye ki az elemeket tulzott hének, tartsa tévol azokat a kbzvetlen
napsugarzastol, nyitott kandall6tol, és elektromos fiitdtestektdl.

Ne tegyen nem Ujratdlthetd elemeket a toltés alatt &ll6 késziilékbe.

A téviranyitorol kiildott jelet a napsugdrzds vagy az erds fény
zavarhatja. Ebben az esetben sotétitse el a szobat.

Kiils6 eszkozok, példaul videojaték-konzolok csatlakoztatdsa esetén
gondoskodjon arrdl, hogy a csatlakozokdbelek elég hossztak legyenek.
Ellenkezd esethen a késziilék felborulhat, ami sériilést okozhat vagy kart
tehet a késziilékben.

Ne kapcsolja be/ki a késziiléket a tapkabelt a fali aljzatba bedugva/
onnan kihtzva. (Ne haszndlja a csatlakozédugdt kapcsoléként.)
Ez mechanikai meghibdsoddst vagy dramiitést okozhat.

Kérjiik, kdvesse az aldbbi szerelési Gtmutatdsokat, hogy megel6zze a
késziilék tdlmelegedését.

« Atermék és a fal kozotti tavolség legaldbb 10 cm legyen.
« Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol nem jér a levegé (pl.
konyvespolcra vagy faliszekrénybe).
« Ne helyezze a terméket sz6nyegre vagy parndra.
« Ellendrizze, hogy a szell6z6nyilast nem takarja-e el terit6 vagy
fiiggony.
Ellenkezd esetben tiizet okozhat.

HYADVYIN



YVADYIN

Ugyeljen, nehogy megérintse a szell6zényilasokat hosszabb idejii
tévénézés utan, mert a szellzdnyilasok felforrdsodhatnak. Ez nem
befolydsolja a késziilék miikodését és teljesitményét.

Rendszeresen ellendrizze a berendezés tapkabelét. Ha a kabel llapota
kdrosodasra vagy meghibasoddsra utal, hizza ki az aljzathdl, és ne
hasznalja a késziiléket addig, amig a kébelt hivatalos szervizbél
szdrmaz6 cserekdabellel ki nem cserélte.

rx‘k;

Védje a tapcsatlakozo érintkezéit és az aljzatot az dsszegydlt portdl.
Ez tiizveszélyes lehet.

Védje a tdpkabelt a fizikai vagy mechanikai sériilésekkel szemben,
példaul ne csavarja és ne torje meg, ne csipje be, ne csukja rd az ajtét
és ne lépjen rd. Forditson kiilonds figyelmet a csatlakozodugdkra, a fali
aljzatokra és arra a részre, ahol a kabel kilép a késziilékbdl.

O
{

A képernydt ne nyomja meg erdsen kézzel vagy éles eszkozzel, példaul
szoggel, ceruzdval és tollal; és ne karcolja meg.

Ne érintse meg ujjaival a képernydt, illetve ne nyomja neki ujjat/
ujjait hossz(d iddn keresztiil. Ellenkezd esetben dtmenetileg képhibak
Iéphetnek fel a képernydn.

A késziilék és alkatrészeinek tisztitdsakor eldszor hiizza ki a tapkabelt,
majd tordlje le puha torlskendével. Az er6s nyomads karcolédashoz és
elszinezédéshez vezethet. Ne permetezzen rd vizet, illetve ne tordlje le
nedves ruhaval. Tilos livegtisztitd, gépkocsi vagy ipari poliroz anyag,
csiszol6papir vagy viasz, benzin, alkohol stb. hasznélata, mert ezek
tonkretehetik a panelt. Ellenkezd esetben tiiz, dramiités, a késziilék
sériilése (deformalddas, korrdzio vagy torés) kovetkezhet be.

Ha a késziilék csatlakoztatva van a haldzati fali aljzathoz, akkor az még
a fékapcsoldval torténd kikapcsolds utdn is fesziiltség alatt marad.

o

Akabel kihtizasakor fogja meg a csatlakozddugot és huizza ki.
Ha a tdpkabelben 1év6 vezetékek csatlakozésa megszakad, tliz
keletkezhet.

A késziilék széllitasakor eldszor kapesolja ki a terméket. Majd hizza ki a
tapkabeleket, az antenna kdbelét és az dsszes csatlakozokabelt.
ATV-késziilék vagy a tapkabel sériilt lehet, ami tlizveszélyt vagy
dramiitést okozhat.

A késziilék széllitasakor vagy kicsomagoldsakor parban dolgozzanak,
mert a termék nehéz. Ellenkezd esetben megsériilhet.



Minden javitdst az iigyfélszolgalat képzett szakembereivel végeztessen.
A késziilék barmilyen kérosoddsa esetén javits sziikséges (példaul ha a
tdpkdbel vagy a tapcsatlakozé megsériil, ha folyadék vagy idegen targy
keriil a késziilékbe, illetve ha a késziilék esd vagy nedvesség hatasanak
volt kitéve, nem mikdik megfeleléen vagy leejtették).

ap,
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Ha a késziiléket megtapintva hidegnek érzi, bekapcsoldskor egy kis
vibraldst észlelhet. Ez normalis jelenség, és nem jelenti a késziilék
meghibdsodasét.

O
()

(

Ez a panel egy tovdbbfejlesztett termék, amely tobb milli¢ pixelt
tartalmaz. El6fordulhat, hogy a panelen 1 ppm méretdi, pici fekete
pontokat és/vagy fényes és szines pontokat (piros, kék vagy zold) lat.
Ez nem jelenti a késziilék meghibasodasat, valamint nem befolydsolja
annak teljesitményét és megbizhatésagat.

Ez a jelenség mds cégek termékeinél is eldfordul, igy nem érvényes rd a
csere vagy a visszatérités.

El6fordulhat, hogy a panel fényereje és szine a megtekintési helyzettdl
fiiggden eltérd (bal/jobb/fent/lent).

Ez a jelenség a panel tulajdonsagai miatt fordul eld. Nem kapcsolddik a
késziilék teljesitményéhez, és nem utal hibds miikadésre.

Allékép hosszii ideig torténd megjelenitése esetén képbeégés alakulhat
ki. Keriilje el, hogy a TV képernydje hosszu ideig all6képet jelenitsen
meg.

Tavozo6 hang

,Pattogds”: Pattogds hallhat6, amikor a TV nézésekor vagy
kikapcsoldsakor a hémérséklet és a paratartalom miatt dsszehtizédik
amdanyag. Ez a zaj gyakori azon késziilékeknél, ahol termikus
deforméciora van sziikség. Az dramkor/panel zigdsa: Halk zaj tavozik a
nagysebességi kapcsolédramkorbdl, amely nagy mennyiséq(i dramot
szolgdltat a késziilék miikodtetéséhez. Késziiléktdl fiiggden véltozik.
Ez a tdvoz hang nem befolydsolja annak teljesitményét és
megbizhatdsagat.

Ne hasznéljon magasfesziiltség(i berendezéseket a TV kbzelében (pl.
elektromos szlinyogriasztt). Ez a termék meghibdsodasahoz vezethet.

3D képek megtekintése (Csak 3D
tipusoknal)

/\ FIGYELEM

.

3D vide6k megtekintése sorén gyermekek szdmdra sziil6i
feliigyelet ajanlott. Ha a gyermeknek elfaradt a szeme, megfdjdul a
feje, vagy homélyosan I&t, azonnal hagyja abba a 3D vide6 nézését,
és pihenjen, miel6tt folytatja a 3D-s tartalmak megtekintését.

3D videok megtekintése sorén egyesek kellemetlen érzéseket
tapasztalhatnak, példdul fejfajast, szédiilést, faradtsagot, vagy
homalyos l&tast. Ebben az esetben a 3D vided megtekintését abba
kell hagyni, és ajanlott folytatds el6tt a pihenés.

3D videok huzamosabbh ideig vald nézése sordn, kdnnyen
elfradhat a szeme. Ebben az esethen a 3D vided megtekintését
abba kell hagyni, és ajanlott folytatds el6tt a pihenés.

Csak LG 3D szemiivegeket haszndljon. Ellenkezé esethen
eléfordulhat, hogy a 3D videdkat nem megfeleld mindségben latja.
Ne haszndlja a 3D szemiiveget normdl szemiiveg, napszemiiveg
vagy véddszemiiveg helyett.

Ne tartsa a 3D szemiivegeket tul meleg vagy tdl hideg helyen.
Deformaci6t okoz.

Mozgés vagy helyvéltoztatds kdzben ne viselje a 3D szemiiveget. Ez
balesetet vagy sériilést okozhat.

Vigyazzon, nehogy megsztrja a szemét a 3D szemiiveg szérdval.
Ne nézzen 3D tartalmakat, amennyiben fényérzékenységi rohamai
vannak, epilepszids vagy szivbeteg.

.

.

.

.

.

.

.

.
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Elokésziiletek

@) MEGIEGYZES

« Akésziilék legelsd bekapcsoldsakor a TV inicializaldsa akdr egy
percig is eltarthat.

« Az dbra némileg eltérhet az On késziilékétél.

« Akésziiléke képernydjén megjelend meniik némileg eltérhetnek a
kézikonyvben szerepld dbraktdl.

« Arendelkezésre allo meniik és opciok a bemeneti forrastol vagy a
termék tipusatol fiiggden valtozhatnak.

« Ajovében djabb funkciokkal béviilhetnek a TV szolgaltatasai.

« Atermékhez mellékelt elemek tipustol és orszagtol fiiggden
véltozhatnak.

« Atermékfunkciok tovabbfejlesztése miatt az Gtmutatoban
feltiintetett mdszaki adatokban vagy a tartalomban — minden
el6zetes értesités nélkiil - véltozas kovetkezhet be.

« Az optimalis csatlakoztathatdsag miatt a HDMI-kabelek és USB-
eszkozok dugéjénak foglalata ne legyen 10 mm-nél vastagabb
és 18 mm-nél szélesebb. Hasznéljon hosszabbitd kabelt, amely
tdmogatja az USB 2.0 szabvanyt, ha az USB-kabel vagy az USB-
meméria nem illik a TV-késziilék USB-portjaba.

YVADYIN

HDMI-tandsitvannyal elldtott kabelt haszndljon.

Ha nem HDMI-tandsitvannyal ellatott kabelt hasznal, akkor

el6fordulhat, hogy nem jelenik meg a kép, vagy hogy csatlakozési

hiba jelentkezik. (Ajanlott HDMI-kabel tipusok)

- High-Speed HDMI'/™-kabel (max. 3 m hossziit)

- High-Speed with Ethernet HDMI"/™-kabel (max. 3 m hosszit)

A ferritmag haszndlata (Tipusfiiggd)

- Atdpkabel elektromagneses interferencidjanak csokkentéséhez
haszndlja a ferritmagot. Tekerje fel egyszer a tapkabelt a
ferritmagra.

[Fal feldli oldal]

eSS e ss

10cm (+/-2.cm)

[TV feldli oldal]

+ Antennalevélasztd izembe helyezési utmutato (Tipusfiiggd)
- Eztaz (tmutat6t hasznélja a televizié olyan helyen
torténd telepitéséhez, ahol fesziiltségkiilonbség all fenn a
televiziokésziilék és az antenna foldelése kozott.

» Hafesziiltségkiilonbség all fenn a televiziokésziilék és az
antenna foldelése kozott, akkor az antennacsatlakozas
felmelegedhet, és a tilmelegedés miatt baleset kovetkezhet
be.

- Atévénézés biztonsdgossagat tgy fokozhatja, hogy elvezeti
a fesziiltséget a tévéantenndtdl. A levalasztét ajanlott a
falra szerelni. Ha nem szerelhetd a falra, akkor szerelje fel a
televiziora. A felszerelés utan lehetdleg ne csatlakoztassa le az
antennalevalasztét.

- Az eljarés megkezdése el6tt mindenképpen csatlakoztatni kell

a tévéantennat.
1. Csatlakoztassa a televiziohoz.
Fal
O — vy — L
Kabel / fmcrm—
Antenna Levadlaszto

2. Csatlakoztassa a beltéri egységhez.

- (satlakoztassa a levalasztd egyik végét a kdbel/antenna
csatlakozéjahoz, a mdsik végét pediq a tévékésziilékhez vagy a
beltéri egységhez.

“Az a berendezés, amely héldzati csatlakozason vagy mds
berendezésen keresztiil csatlakozik az épiilet véddfoldeléséhez,
valamint koaxidlis kdbel haszndlatdval csatlakozik egy
kébelelosztd rendszerhez, bizonyos kdriilmények kozott
tlizveszélyes lehet. Ezért a kdbelelosztd rendszerhez torténd
csatlakoztatdst egy olyan késziiléken keresztiil kell megoldani,
amely egy bizonyos frekvenciatartomany alatt gondoskodik

az elektromos levélasztasrdl (galvanikus levélaszté, 1dsd EN
60728-11)

Az RF levélaszt hasznélatakor a jelérzékenység enyhén
csokkenhet.




/\ FIGYELEM

Akésziilék biztonsdgossaganak és élettartaménak megdrzése
érdekében ne haszndljon jéva nem hagyott tartozékokat.

A garancia nem terjed ki a jové nem hagyott tartozékok hasznélata
altal okozott karokra és sériilésekre.

Egyes tipusok képernydjén egy vékony foliaréteg tallhato; kérjiik,
ezt ne tdvolitsa el.

Az &llvany TV-késziilékhez vald csatlakoztatédsakor helyezze a
késziiléket képernydvel lefelé egy parndzott asztalra vagy egyenes
feliiletre, hogy megvédie a képernyét a karcolédésoktol.
Gydz6djon meg réla, hogy a csavarok megfelelGen vannak
behelyezve, és kell6képp meg vannak hizva. (Ha nem hizza meg
elég szorosan a csavarokat, a felszerelt TV-késziilék eldreddlhet.) Ne
htizza meg tul erdsen a csavarokat; ellenkezd esetben a csavarok
megsériilhetnek és nem rogzithetnek megfelelden.

Csavarja ki a felesleges vizet vagy tisztitdszert a rongyhdl.

Ne permetezzen vizet vagy tisztitdszert kozvetleniil a TV
képernydjére.

Csak a képernyd tisztitasahoz sziikséges mennyiségd vizet vagy
tisztitdszert permetezze a tisztitédshoz hasznalt rongyra.

A termék tisztitdsa kozben iigyeljen rd, hogy ne keriiljon
semmilyen folyadék vagy idegen térgy a felsd, bal, illetve jobb
oldali panelek és a hatoldali panel kdzé. (Tipusfiiggd)

Killon megvasarolhaté
tartozékok

Akiilon megvasarolhat tartozékok a termékmindség javitésa
érdekében értesités nélkiil valtozhatnak vagy modosulhatnak.

Az alabbi kiegészitoket markakereskeddjénél vasarolhatja meg.

Ezek a késziilékek csak bizonyos tipusokkal hasznélhatok. A tipus neve
vagy kivitele megvaltozhat a termék funkcidinak tovabbfejlesztésétdl,
illetve a gyartd korilményeitdl vagy az eljarastol fiiggden.

(Tipusfiiggd)
AG-F*** AN-MR650
Mozi 3D szemiiveg Magic tévirdnyito
AN-V(550 AG-F***DP
Smart Kamera Dual play szemiiveg

ATV felemelése és szallitasa

ATV mozgatésakor vagy felemelésekor a karcol6dds vagy egyéb sériilés
elkeriilésére, valamint a biztonsagos széllitds érdekében a késziilék
tipusatdl és méretétdl fiiggetlendl olvassa el a kivetkezd utasitésokat.

« ATV-késziiléket az eredeti dobozdban vagy csomagoléséban
ajanlott mozgatni.

ATV mozgatasa vagy felemelése eldtt hiizza ki a tapkabelt és az
0sszes tobbi kabelt.

Amikor a TV-t a kezében tartja, a képernyd sériilésének elkeriilése
érdekében a hatlapja nézzen On felé.

Tartsa er6sen a TV tetejét és aljét. Ne tartsa a késziiléket az dttetsz6
részénél, a hangszorénal vagy a hangszérordcsnal fogva.

Lz <o

Nagy méret(i TV szdllitésahoz legalabb 2 emberre van sziikség.
Ha kézzel széllitja a TV-késziléket, tartsa azt az dbrdn lathatd
médon.

ATV-késziiléket a szdllitds sordn dvja az iitddéstdl és a tulzott
razkodastol.

ATV-késziiléket a szallitdskor tartsa fiiggdlegesen, ne forditsa az
oldaldra, illetve ne dontse balra vagy jobbra.

Ne probdlja meg tdlzott erével hajlitgatni a keretet, mivel eza
kijelz6 megrongalodasahoz vezethet.

« ATV mozgatasakor ligyeljen ra, hogy ne tegyen kdrt a kidllé
gombokban.

/\ FIGYELEM

« Mindig tartézkodjon a képernyd megérintésétél, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

« Ne mozgassa a TV-t a kébeltarténél fogva, mivel a
kabeltartok eltorhetnek, ami személyi sériiléshez vagy a TV
megrongélédésahoz vezethet.

HYADVYIN
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A gomb hasznalata

(Tipusfiiggd)
ATV-funkciékat egyszerien vezérelheti a gomb mozgataséval.
@ MEGIEGYZES

« A43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 sorozatok nem
rendelkeznek joystick funkcidval, csak be-/kikapcsold gomb van
rajtuk.

<Atipus>

Dombori gombok

7 ~ N\

Joystick gomb

y

<

<B tipus>

Alapfunkciok

— Bekapcsolds (Megnyomésra)
|
@ Kikapcsolds (Nyomva
+ + 4 tartdsra)’
@ @ *@* ‘-" Hangerd-szabdlyozas
= 4 4
N\ @ Csatornavalasztds

1 Afutd alkalmazdsok bezdrulnak, a folyamatban lévé felvételek
ledlinak.

A menii beallitasa

ATV bekapcsolt dllapotdban nyomja meg a & gombot. A
meniibedllitasokat a gombok megnyoméséval és mozgatdsdval
allithatja be.

& |Akésziilék kikapcsoldsa.
X | Aképernydmenii bezdrasa és visszatérés TV iizemmadba.
@ | Abemeneti jelforrds mddositasa.
¥ |Agyorsmenii megnyitdsa.
Felszerelés asztalra

1 Emelje fel a TV-késziléket, és allitsa az asztalon fiiggéleges
helyzetbe.

+ Amegfelel szell6zés érdekében hagyjon a faltdl (legaldbb) 10
cm helyet.

2 Csatlakoztassa a tapkabelt a fali aljzatba.
/\ FIGYELEM

+ Ne helyezze a TV-t héforrésok kizelébe vagy tetejére, mivel ez
tiizet vagy egyéb kart okozhat.



ATV falhoz rogzitése

(Ez a lehetdség nem minden tipus esetén éll rendelkezésre.)

1 Helyezze szemescsavarokat vagy a TV-konzolokat és csavarokat a TV
hatlapjéra, majd hiizza meg azokat.

« Ha a késziilékben csavarok talalhaték a szemescsavarok helyén,
eldszor tavolitsa el a csavarokat.
2 Rogzitse a falhoz a fali tartékonzolokat a csavarokkal.
Pérositsa dssze a fali tartokonzol és a TV hatlapjan lévé
szemescsavarok helyét.
3 Erds kotél segitségével kisse dssze a szemescsavarokat és a fali

tartokonzolokat.
Tartsa a kotelet a sima feliiletre vizszintesen.

/\ FIGYELEM

« Gondoskodjon arrél, hogy gyermekek ne mésszanak fel a TV-
késziilékre, illetve ne kapaszkodjanak bele abba.

@) MEGIEGYZES

« ATV biztonsagos elhelyezése érdekében megfeleld méret( és
teherbirdst &llvanyt vagy szekrényt haszndljon.

« Akonzolok, csavarok és kotelek nem tartozékok. Kiegészitd
tartozékokat a helyi termékforgalmaz6tél szerezhet be.

Felszerelés falra

Elévigyazatosan rogzitsen egy fali tartokonzolt a TV hétlapjara, majd
szerelje a fali tartokonzolt egy stabil, a padléra merdlegesen allé falra.
Ha mds épit6anyagokhoz rogziti a TV-késziiléket, hivjon szakembert.
Az LG azt javasolja, hogy a fali rdgzitést bizzak szakemberre.
Mindazondltal az LG fali tartokonzol hasznalatét javasoljuk. Az LG

fali tartokonzol csatlakoztatott kébelekkel egyiitt is egyszer(ien
mozgathatd. Ha nem az LG fali tartékonzoljat hasznlja, kérjiik,
hasznaljon olyan tartékonzolt, mellyel a késziilék biztonsdgosan
rogzithetd a falhoz tgy, hogy a kdbelek szdmara is marad elég hely. A
rogzitett tartokonzol felszerelése el6tt javasolt csatlakoztatni a
kabeleket.

Feltétleniil a VESA-szabvanynak megfeleld csavarokat és fali
tartékonzolokat hasznalja. A falikonzol-készletek szabvanyos méreteit a
kovetkezd tablazat tartalmazza.
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Kiilon megvasarolhaté tartozékok A FIGYELEM
(falikonzol) . . . .
« Mieldtt a TV-késziiléket a falra szereli, tvolitsa el az allvanyt a
13UH60** 49/55UH60%* csatlakoztatas miveleteinek forditott sorrendd elvégzésével.
43UH61** 49/55UH61+* @ MEeGIEGYZES
40/43UH62** 49/55UH62**
40UH63** SOUHG3* - Afali tartékonzol felszerelésekor hasznalja a mellékelt ontapadds
43UH65** 49/55UH65** cimkét vagy a véddboritast. Ez az Gntapadds cimke vagy a
43UH66** 49/55UH66** véddboritds megvédi a nyilast a felgyiilemld portdl és kosztdl. (Csak
40/43UH67* 49/50/55UH67+* mellékelt cimke vagy véddboritds esetén)
Tipus BUHTA 49/55UH74** Mellekelt elem
43UH75%* 49/55UH75%*
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x300 Ontapadé cmke
Szabvanyos csavar | M6 M6
Csavarok szama 4 4 Mellékelt elem
Falikonzol LSW2408 LSW3508
MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63™ 70UH70* Ontapadé cimke
60/65UH65%* 75UH77**
60/65UH66** 75UH78**
Tipus 58/60/65UH67** | 75UH80** Mellékelt elem
60UH74** 75UH85**
60/65UH75** 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85** Védadboritas
VESA (A x B) (mm) 300x 300 600 x 400
Szabvanyos csavar | M6 M8
Csavarok szama 4 4
Falikonzol LSW3508 LSW640B
Tipus 55/65UH95%*
VESA (A x B) (mm) 300x 200
Szabvanyos csavar | M6
Csavarok szama 4
Falikonzol 0TW420B
LA
Bl




- Afali tartokonzol felszerelésekor ajénlott az allvany
rogzithelyének megfeleld védelme a kosztdl és a rovaroktol
(példéul ragasztészalaggal). (Tipusfiiggd)

Allvény régzitshelye -

- Fali tartékonzol TV-késziilékhez vald rogzitésekor a TV fiiggdleges
ddlésszogének bedllitasahoz helyezze be a fali tartokonzol
tévtartdit a TV falra szereléshez kialakitott lyukaiba. (Kizdrdlag, ha
az alabbi elem mellékelve van)

Mellékelt elem

Fali tartokonzol
tavtartéi

« Az llvany formdjatdl figgden egy lapos szerszam segitségével
tévolitsa el a burkolatot, az alabbi dbra szerint. (pl. lapos
csavarhizot)

(Kizarolag, ha az alabbi elem mellékelve van)

/ 9 A

e—— lapos szerszam

Csatlakozasok (értesitések)

Csatlakoztasson kiilonboz6 kiils6 eszkozoket a TV-késziilékhez, és
véltson at bemeneti mddra a kiils6 eszkoz kivalasztasahoz. Kiilsg eszkoz
csatlakoztatdsara vonatkozd tovabbi tudnivalokat az egyes eszkozok
hasznélati Gtmutatdjaban talal.

A csatlakoztathato kiils eszkozok: HD-vevékésziilékek, DVD-lejatszok,
videomagnak, audiorendszerek, USB-taroldeszkozok, szamitégépek,
jatékeszkozok és egyéb kiils6 eszkozok.

@ MEeGIEGYZES

« Akiils eszkoz csatlakozdsa fiigghet a tipustol.

Csatlakoztassa a kiilsd eszkozoket a TV-késziilékhez a TV-port
sorrendjétdl fiiggden.

Ha DVD-felvevén vagy videomagnén rogzit egy TV-mdisort,
gy6zddjon meg réla, hogy a TV jelbemeneti kabelét a DVD-felvevdn
vagy a videomagnén keresztiil csatlakoztatta a TV-hez. A felvételre
vonatkozo tovabbi tudnivaldkat a csatlakoztatott eszkoz haszndlati
(itmutatdjaban taldlja meg.

Ahaszndlatra vonatkozd utasitésok a kiilsé berendezés hasznalati
(itmutatdjaban talalhatok.

Ha jatékeszkozt csatlakoztat a TV-késziilékhez, hasznélja az adott
eszkoz sajat kabelét.

El6fordulhat, hogy PC mddban felbontdssal, a fiiggéleges mintaval,
a kontraszttal vagy a fényerével kapcsolatos zaj 16p fel. Zaj

esetén madositsa a PC kimenetet mas felbontdsra, médositsa a
képfrissitési sebességet més értékre, vagy dllitsa be a fényerdt és a
kontrasztot a KEP meniiben, amig tiszta nem lesz a kép.
PC-mddban eldfordulhat, hogy egyes felbontasi bedllitasok a
grafikus kartyatdl fiiggden nem mikodnek megfelelden.

Ha szamitdgéprdl ULTRA HD tartalmat jatszik le, akkor —haa
szamitogép teljesitménye nem megfeleld — eléfordulhat, hogy a
vided vagy a hang idénként megakad. (Tipusfiiggd)
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Az antenna csatlakoztatasa

(satlakoztassa a TV-t egy fali antennaaljzatba egy RF-kabellel (75 Q).

« 2-nél tobb TV hasznélatdhoz hasznéljon jelelosztot.

+ Nem megfeleld képmindség esetében alkalmazzon jelerésitét a
mindséq javitdsa érdekében.

« Ha a csatlakoztatott antenna hasznalatéval a képmindség gyenge,
dllitsa be az antenndt a megfeleld irdnyba.

« Az antennakabel és az atalakité nem tartozék.

« Tamogatott DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

« Olyan helyen, ahol nem tdmogatott az ULTRA HD miisorsugarzas,
ezaTV nem tudja kdzvetleniil fogadni az ULTRA HD adésokat.
(Tipusfiiggd)

Miholdvevé csatlakoztatasa

(Csak miholdvevds tipusoknal)

Csatlakoztassa a TV-késziiléket a mdiholdvevd antenndhoz tartozo
aljzathoz RF kabellel (75 ).

Cl-modul csatlakoztatasa

(Tipusfiiggd)

A kddolt (fizetds) szolgaltatasok megtekintése digitalis TV
tizemmaddban.

« (Gy6z6djon meg arrdl, hogy a Cl-modult a megfeleld irdnyban
helyezte be a PCMCIA kdrtyanyildsha. Ha a modult nem
megfelelden helyezi be, azzal kérosithatja a TV-késziiléket és a
PCMCIA kartyanyildst.

« Haa (l+ CAM csatlakoztatdsa utén a tévé nem jétszik le sem
video-, sem audiotartalmat, vegye fel a kapcsolatot a foldi
sugdrzast/kabel/miholdas adas szolgaltatéjaval.

USB-csatlakoztatas

El6fordulhat, hogy egyes USB-eloszték nem miikddnek. Ha a késziilék
nem érzékeli az USB-eloszton keresztiil csatlakozd USB-eszkozt,
csatlakoztassa azt kdzvetleniil a TV-késziilék USB-portjahoz.

Egyéb csatlakozasok

Csatlakoztasson kiils6 eszkozoket TV-jéhez. A legjobb kép- és
hangmindség érdekében a kiilsd eszkozoket HDMI-kabellel
csatlakoztassa a TV-hez. Egyes kabeleket kiilon kell megvasarolni.
ST o 2 @© — Altalanos — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Be:Tamogatja a 4K felbontdst 50/60 Hz-en (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Ki:Tamogatja a 4K felbontdst 50/60 Hz-en 8 bit (4:2:0)
Amennyiben a bemenetre csatlakozd eszkoz is timogatja az ULTRA
HD Deep Colour funkcidt, akkor a kép €élesebb lesz. Ha azonban
a késziilék nem tdmogatja, eléfordulhat, hogy ez a funkcié nem
miikodik megfelelden. Abban az esetben csatlakoztassa az eszkozt
masik HDMI portra, vagy a TV-n kapcsolja Ki az HDMI ULTRA HD
Deep Colour bedllitast.
(Ez a funkcio kizérdlag olyan modellek esetén érhetd el, amelyek
tdmogatjék az ULTRA HD Deep Colour (ULTRA HD mély szin)
funkciot.)

@ meGIEGYZES

- Tamogatott HDMI hangformatum :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Tipusfiiggd)

Taviranyité

alapjan késziiltek. Kérjiik, figyelmesen olvassa el az Gtmutatét, és annak
megfelel6en haszndlja a TV-késziiléket.

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az
(1,5V AAA) elemeket, ligyelve a rekesz belsejében talalhatd megfeleld
@ és @jelze’s(j végekre, majd zarja be az elemtartd fedelét. Az
elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

A tavirdnyitét mindig a TV érzékelGje felé kell tartani.
(Tipusfiiggd)



@ &:
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A

O (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsolasa.
TV/RAD B}/ ED) A radi6-, TV- és DTV-programok kivlasztésa.
(& (BEMENET) A bemeneti jelforrés médositésa.

£X (Gyorsheallitasok) A Gyorsheallitasok megnyitasa.

D, BBLIVE ZOOM A kivélasztott teriiletet rakozelitéssel
megtekintheti teljes képernydn is. (Tipusfiiggd)

B, B @INFO Az aktudlis program, illetve képernyd adatait jeleniti
meg. (Tipusfiiggd)

B O, (KERESES) Tartalom, példaul TV-misorok, filmek vagy
egyéb videdk kereséséhez irja be a keresendd kifejezést a webes
keresémezdbe. (Tipusfiiggd)

B3 SUBTITLE Digitdlis izemmaddban a preferalt feliratozas
megjelenitése. (Tipusfiiggd)

Szamlapos gombok Szamok bevitelére szolgalnak.

LIST Megjeleniti az elmentett programok listdjat.

L (Sz6kdz) Szokoz beillesztése a képernys-billentyiizeten.
3 GUIDE A programkalauz megjelenitése. (Tipusfiiggd)

E3 Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz. (Tipusfiiggd)

B ®INFO Az aktudlis program, illetve képernyd adatait jeleniti
meg. (Tipusfiiggd)

@, B . (KERESES) Tartalom, példaul TV-miisorok, filmek vagy
egyéb videdk kereséséhez irja be a keresendd kifejezést a webes
keresémezdbe. (Tipusfiiggd)

B3, B GUIDE A programkalauz megjelenitése. (Tipusfiiggd)

B 3D 3D-s videk megtekintéséhez hasznalhato. (Tipusfiiggs)

'/(NEMI’TI‘S) Az 6sszes hang elnémitasa.

+_1— Ahangerd szabalyozésa.
A P Tall6zds a mentett programok kozott.
A PAGE v Lépés az el6z6 vagy a kovetkezd képernyére.

C

C

RECENT Megjeleniti az el6zményeket.

(FOMEND) A FGMENU megnyitasa.

LIVE MENU Megjeleniti az Javasolt és Csatorndk listakat. (Tipusfiiggé)
@, BBBACK Visszatérés az eldz6 szintre. (Tipusfiiggd)
B.3,0, B Teletext gombok (=] TEXT, T.OPT) A Teletext
funkcid vezérldgombjai. (Tipusfiiggd)

, EBEXIT A meniik torlése a képernydrdl és visszatérés TV
tizemmadba. (Tipusfiiggd)

Navigacids gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opcidk kozott.

@ OK Meniik vagy opcidk kivélasztasa, illetve a bevitt adatok
jovahagyasa.

D

AD Az AD gomb megnyomdséval az audid leirs funkcié bekapcsol.
(I ®REC/ Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine® tipus esetén) (Tipusfiiggé)

ILIVE ZOOM A kivélasztott teriiletet rakozelitéssel megtekintheti
teljes képernyén is. (Tipusfiiggd)

@ APP /> MHP TV meniiforras kivélasztasa. (Tipusfiigg6)

LIVE TV Visszatérés az 16 tévémisorhoz.

Vezérlogombok (H, >, 11, €, W) A médiatartalmak
vezérlése.

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specilis funkcidkat
jelenitenek meg.

(@D: Piros, G52: Zold, C3: Sarga, G2D: Kek)

HYADVYIN
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A magic remote - B

mozgéSérZékEI6$ < 1= A hanger6 szabalyozasa.
y e vy » Y, I . f k ese AP VY Tallozés a mentett programok kozott.
ta‘"ranylto vezeriotunkciol '/(NE’MiTi\S) Az Bsszes hang elnémitasa.
* A o gomb megnyomésaval és nyomva tartasaval
(Tipusfiiggé) bekapcsolhatd a audid leirasok funkcié. (Tipusfiiggd)
O, (KERESES) Tartalom, példaul TV-mdsorok, filmek vagy

Ha megjelenik a, A Magic Remote-ban 1évé elemek toltottsége e Lo AT
eqyéb videok kereséséhez irja be a keresendd kifejezést a webes

alacsony. Cserélje ki az elemeket.” lizenet, cserélje ki az elemet.

keresémezébe.
Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az * . i
elemeket (1,5V AA), igyelve a rekesz belsejében talalhatd megfeleld > (nggffllsmeres)
(Tipusfiiggd)

(P és (=) jelzésii végekre, majd zarja be az elemtarto fedelét. A
tavirdnyitot mindig a TV érzékeldje felé kell tartani. Az elemeket a
behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

A hangfelismerés funkcié hasznalatahoz halozati kapcsolat sziikséges.
1 Nyomja meg a Hangfelismerés gombot.

2 Amikor a kijelz6n megjelenik a Mikrofon, beszéljen.

4 (FOMEND) A FOMENU megnyitdsa.

/\ RECENT Megjeleniti az eldzményeket.

g STB MENU Megjeleniti a set-top box fémeniijét.
-8

[] o * Amikor nem a set-top box segitségével néz mdsort: a set-top box
@ ° képernyje jelenik meg.
Sikl T A

@ AN ||— B & (&)
ﬂ% 5 Tp — D
eoeo®e

RECEN

TVENU

A

Y (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsoldsa.

() STB (STB TAPELLATAS) A set-top boxot be- vagy kikapcsolhatja
a TV univerzélis tavirdnyitéjahoz vald hozzdadéssal.

Szamlapos gombok Szdmok bevitelére szolgalnak.

LIST Megjeleniti az elmentett programok listajat.

LI (Sz6koz) Szokoz beillesztése a képernys-billentyiizeten.

* Egyes régidkban az Univerzalis tvirdnyité meniijét nyitja meg.
(Tipusfiiggd)



C

(D Tarcsa (OK) Nyomja meq a tércsa kozepét eqy menii
kivalasztasahoz. A tarcsagombbal lehet programok véltani.

N\ <> (fel/le/balra/jobbra) A fel, le, balra és jobbra
gombokkal a meniiben lehet lépkedni. Ha a 2\ 7 <] > gombokat
akkor nyomja meg, amikor a kurzor hasznélatban van, akkor a
kurzor eltiinik a képerny6rél, és a Magic tavirdnyitd hagyoméanyos
tavirdnyitoként kezd el mikadni. A kurzor visszahozésahoz razza
meg a Magic tavirdnyitét balrajobbra.

D

BACK Visszatérés az eldz6 képernydre.
EXIT A képernymeniik torlése és visszatérés az el6z6 parancshoz.
GUIDE A programkalauz megjelenitése.

3D 3D-s videok megtekintéséhez hasznalhato. (Csak 3D tipusoknal)

(& (BEMENET) A bemeneti jelforrés médositdsa.

* A (& gomb nyomva tartdséval megjelenitheti az elérhetd kiilsé
bemenetek listdjét.

£03 (Gyorsheallitasok) A Gyorsbedllitasok megnyitdsa.

* A 2 gomb nyomva tartésaval lathat6va valik az Osszes
Beallitas menii.

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specidlis funkciokat

jelenitenek meg.

(@: Piros, @®: Zild, ©: Sdrga, @®: Kék)

Teletext gombok (TEXT, T.OPT) A Teletext funkcid vezérldgombjai.

FOCUS A tévirdnyitdval valo ramutatdssal rakozelithet egy teriiletre.

LIVE ZOOM A kivélasztott teriiletet rakozelitéssel megtekintheti

teljes képernydn is.

A Magic taviranyito regisztralasa

A Magic taviranyito regisztralasa

A Magic Remote - Mozgasérzékelds taviranyitét a haszndlat el6tt
pérositani kell a TV-késziilékkel.

1 Tegyen elemet a Magic Remote-ot és kapcsolja be a tévét.

2 Mutasson a Magic Remote-tal a tévére és nyomja meq a tavirdnyiton
a @ Tarcsa (OK) gombot.

* Ha a tévé nem regisztrélja a Magic Remote-ot, prébdlja meg (jra a
tévé ki-, majd visszakapcsoldsa utan.

A Magic taviranyito regisztralasanak torlése

A Magic Remote és a tévé parositdsdnak megsziintetéséhez nyomja meg
egyszerre a BACK és a ﬁ (FGMEN) gombot, és tartsa lenyomva a
gombokat 6t masodpercig.

* AGUIDE gomb nyomva tartdsaval lehet a Magic Remote-ot
egyszeriien Ujraregisztralni.

Licencek

A tdmogatott licencek tipustdl fiiggden eltérdek lehetnek. A licencekkel
kapcsolatos tovabbi tudnivaldkért latogasson el a www.lg.com
webhelyre.

[Y]DoLsy

DI G ITAL PLUS HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#r mooLsy visioN'
(Csak UH95**, UH85** UH77**,
75UH78%*, 70UH70%*)

Informaciodk a nyilt
forraskodu szoftverrel
kapcsolatban

Ha hozzé kivan jutni a forraskodhoz GPL, LGPL, MPL és a késziilék altal
tartalmazott mas nyilt forraskodu licencek alapjan, ldtogasson el a
kévetkezd webhelyre: http://opensource.lge.com.

A forréskod mellett minden hivatkozott licencfeltétel, jotallasi nyilatkozat
és szerz6i jogi kozlemény letdlthetd.

Az LG Electronics - térités ellenében -, (D-ROM-on hozzaférhetdveé teszi
aforraskddot. A lemez dra a forgalmazas koltségeit (pl. az adathordozo
cimen lehet megrendelni e-mailben: opensource@lge.com. Ez az ajénlat
a késziilék megvasarolasatol szamitott hdrom (3) évig érvényes.

HYADVYIN
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Kiilso vezérloeszkoz
beallitasa

Akiils6 vezérlGeszkoz bedllitasdhoz sziikséges informdciokért keresse
fel a www.lg.com weboldalt.

Hibaelharitas

ATV nem irdnyithatd a tavirdnyitéval.
« Ellendrizze a késziiléken a tavirdnyitd érzékeldjét, majd
prébélkozzon djra.
« Ellendrizze, hogy nincs-e a jelet akadalyozo targy a késziilék és a
tavirdnyitd kozott.
« Ellendrizze, hogy az elemek tovabbra is mdkodnek-e és
megfelelden be vannak-e helyezve (®-®, - 0O).
Nem léthatd kép és nem hallhato hang.

« Ellendrizze, be van-e kapcsolva a késziilék.
« Ellendrizze, a tapkabel csatlakozik-e a fali aljzatba.
+ Més késziilékek csatlakoztatdsaval ellendrizze, hogy hibds-e a fali
aljzat.
ATV hirtelen kikapcsol.

« Ellendrizze az energiaelldtds bedllitésait. A tapellatds zavara éllhat
fenn.

« Ellendrizze, hogy az Elalvas idézitd / 1dézitd kikapcsolasa
funkcié aktiv-e az Idéziték meniipontban.

« Ellendrizze, hogy be van-e kapcsolva az Automatikus
kikapcsolas az Altalanos-> Eco Méd beallitasok kozott.
(Tipusfiiggd)

« HaaTV bekapcsolt &llapota kézben nincs jel, a TV 15 perces inaktiv
dllapotot kbvetden automatikusan kikapcsol.

A szémitégéphez vald csatlakozdsnal (HDMI) a,Nincs jel
Ervénytelen formatum” iizenet jelenik meg.

1"

vagy

« Atdvirdnyitd segitségével kapcsolja ki, majd tjra be a késziiléket.

« (Csatlakoztassa ismét az HDMI kabelt.

« Inditsa djra a sz&mitégépet, igy, hogy a TV-késziilék mér be van
kapcsolva.

Miiszaki adatok

Vezeték nélkiili modul specifikdcioi

« Mivel a sdvcsatornak orszagonként eltérhetnek, a felhasznald nem
véltoztathatja meg vagy dllithatja be a mikodési frekvencidt. Ezt a
terméket a regionalis frekvenciatébldzat szerint allitottak be.

« Afelhaszndlé biztonséga érdekében legalabb 20 centiméteres
tavolsdgnak kell lennie a teste és a késziilék kozott, a felszerelés és
miikodtetés kozben.

(Csak UH60**, UH61**, UH62**)

Normal IEEE802.11a/b/g/n

Frekvencia-tartomany Kimeneti teljesitmény (max.)

2400- 2483,5 MHz

5150- 5250 MHz 14dBm
5725 - 5850 MHz (Az Eurdpai 12,5dBm
Unidn kivilli orszdgokra 15,5dBm

vonatkozdan)

(Csak UHE3**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

Vezeték nélkiili LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
Frekvencia-tartomany Kimeneti teljesitmény (max.)
2400 - 2483,5 MHz
5150- 5725 MHz 15,5dBm
5725 - 5850 MHz (Az Eurdpai 17,5dBm
Unidn kiviili orszagokra 8,0dBm
vonatkozdan)
Bluetooth
Frekvencia-tartomany Kimeneti teljesitmény (max.)
2400 - 2483,5 MHz 10dBm

* Az"IEEE802.11ac” nem érhetd el minden orszégban.




CI modul (szél. x mag. x mély.) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Uzemi hémérséklet 0°C-40°C
Uizemi paratartalom Legfeljebh 80 %
Kornyezeti feltételek
Tarolasi homérséklet -20°C-60°C
Tarolasi paratartalom Legfeljebh 85 %
(Orszégtol fiiggden)
Digitalis TV Analog TV
Mihold Foldfelszini Kabel Foldfelszini / Kabel
DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, |
> . g , D/K, 1,
Televizids rendszer DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAM L
VHF Il : 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
(satorna(lsea’fve)dettsege 950 ~ 2150 Mhz UHFV: 606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz
1. S-sév : 230 ~ 300 Mhz
Il S-sév : 300 ~ 470 Mhz
Tarolh?to'p.rogr’amok 6000 3000
maximalis szama
[(ulso ante.n’lja 750
impedancidja

* (Csak DVB-T2/C/S2 tdmogatasu tipusoknal.
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@ LG

Life's Good

INSTRUKCJA OBStUGI

Zasady bezpieczenstwa i

informacje dodatkowe
LED TV*

*\W telewizorze LED firmy LG zastosowano ekran LCD z
podswietleniem LED.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac instrukcje obstugi. Po przeczytaniu warto ja
zachowac do dalszego wykorzystania.

www.lg.com



Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy
doktadnie zapoznac sie z zasadami bezpieczeristwa.

A\ OSTRZEZENIE

Nie wolno umieszczac telewizora ani pilota w nastepujacych typach
miejsc:

i

- Miejsca narazone na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych
« Miejsca o wysokiej wilgotnosci, np. tazienka
« W poblizu Zrédet ciepta, takich jak piece lub inne urzadzenia
wytwarzajace ciepto
+ W poblizu blatow kuchennych lub nawilzaczy powietrza, gdzie
urzadzenie bedzie narazone na dziatanie pary lub thuszczéw;
« Miejsca narazone na dziatanie deszczu lub wiatru
« W poblizu pojemnikdw z wodg, np. wazonow
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem,
awaria lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy umieszcza¢ produktu w miejscu, w ktérym moze by¢
narazony na kontakt z pytem.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie

pozarowe.

)>

(D)

Q.
N\

(

Wtyczka przewodu zasilajacego jest urzadzeniem odtaczajacym
produkt od sieci. Wtyczka musi by fatwo dostepna.

Nie wolno dotykac przewodu zasilajacego mokrymi rekoma. Jesli
styki sa mokre lub pokryte kurzem, nalezy je doktadnie wysuszy¢ lub
wytrze¢ z nich kurz.

Nadmierna wilgo¢ moze doprowadzi¢ do Smiertelnego porazenia
pradem.

N e
,/Aj/

Przewdd zasilajacy musi by¢ podtaczony do gniazdka ze stykiem
ochronnym. (Nie dotyczy urzadze niewymagajacych stosowania styku
ochronnego). Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi $miertelnym

Przewdd zasilajacy nalezy doktadnie podfaczy¢ do gniazda i urzadzenia.
Niedoktadne wtozenie wtyczki przewodu zasilajacego grozi pozarem.

el
7
\ \7@ )
F
Nalezy dopilnowac, by przewdd zasilajacy nie stykat sie z goracymi

przedmiotami, np. grzejnikami. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nie wolno kfas¢ ciezkich przedmiotw lub samego urzadzenia na
przewodach zasilajacych. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nalezy zagia¢ doprowadzony do budynku z zewnatrz przewdd
antenowy, aby uniemozliwi¢ sptywanie do $rodka wody deszczowej.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie
przez wode wnetrza urzadzenia lub porazenie elektryczne.

B

r-=/“a

Podczas montazu telewizora na $cianie nalezy uwazac, aby przewdd
zasilajacy i przewody sygnatowe nie znajdowaty sie z tytu telewizora.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem.

Nie wolno podtaczac zbyt wielu urzadzen elektrycznych do jednego
gniazdka sieciowego z wieloma wejsciami. Niezastosowanie sie do tego
zalecenia moze spowodowac przegrzanie gniazdka, a w konsekwencji
pozar.



Produktu nie wolno upuscic ani przewrdcic podczas podtaczania
urzadzen zewnetrznych.
Moze to spowodowac obrazenia ciata lub uszkodzenie produktu.

Materiaty chroniace przed wilgoci oraz winylowe opakowania nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Materiat chroniacy przed wilgoci jest szkodliwy w przypadku spozycia.
W razie przypadkowego spozycia nalezy wymusi¢ wymioty i uda¢

sie do najblizszego szpitala. Poza tym opakowania winylowe moga
spowodowac uduszenie, dlatego nalezy przechowywac je w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

bezpieczny dla dzieci, a w szczegdlnosci uniemozliwiajacy jego

przewrdcenie, badZ préby wspinania sie na niego przez dziecko.
W przypadku nieprzestrzegania tego zalecenia telewizor moze

przewrdcic sie i spowodowac powazne obrazenia.

Po wyjeciu zuzytych baterii z urzadzenia nalezy uwazac, aby nie zostaty
one zjedzone przez dzieci.
W przypadku zjedzenia baterii nalezy natychmiast udac sie do lekarza.

Nie wolno wkfadac przedmiotéw przewodzacych prad (np. metalowych
pretéw) w koricéwke przewodu zasilajacego, gdy drugi koniec jest
podtaczony do gniazdka elektrycznego. Poza tym nie wolno dotykac
przewodu zasilajacego bezposrednio po podtaczeniu go do gniazdka.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi émiertelnym porazeniem
pradem. (Zaleznie od modelu)

W poblizu produktu nie wolno przechowywac zadnych tatwopalnych
substandji. Istnieje ryzyko wybuchu lub pozaru spowodowanego
lekkomysInym przechowywaniem tatwopalnych substangji.

N
\byy =

Nie wolno wrzuca¢ do wnetrza produktu metalowych przedmiotéw,
takich jak monety, spinki do wtoséw, prety lub druty, a takze
fatwopalnych przedmiotdw, takich jak papier czy zapatki. Nalezy
zwrdcic szczeg6ing uwage, by zapobiec takiemu postepowaniu dzieci.
Takie postepowanie grozi porazeniem pradem, pozarem lub
uszkodzeniem ciata. W przypadku wrzucenia jakiegokolwiek
przedmiotu do wnetrza produktu nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z centrum obstugi.

Nie nalezy spryskiwa¢ produktu woda ani przeciera¢ go tatwopalnymi
substancjami (np. rozcieficzalnikiem lub benzenem). Niezastosowanie
sie do tego zalecenia grozi pozarem lub porazeniem pradem.

N

Nalezy unikac uderzania produktu lub upuszczania innych obiektow na
produkt oraz obijania ekranu.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi uszkodzeniem ciata i
uszkodzeniem produktu.

Nie wolno dotykac produktu ani anteny podczas wytadowar
atmosferycznych i burzy. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi
$miertelnym porazeniem pradem.

Nie wolno dotykac gniazdka w przypadku ulatniania sie gazu. W
takim przypadku nalezy najpierw otworzyc¢ okna w celu wywietrzenia

pomieszczenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac
powstanie iskier, a w konsekwencji pozar lub poparzenie.

Nie nalezy samodzielnie rozmontowywac, naprawiac ani modyfikowac
urzadzenia. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi pozarem lub
porazeniem pradem.

W celu kontroli, kalibracji lub naprawy urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z serwisem.



Nie nalezy rozmontowywac zasilacza sieciowego ani przewodu zasilajacego.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowac pozarem lub porazeniem pradem
elektrycznym.

W przypadku wystapienia ktdrejkolwiek z opisanych nizej sytuagji nalezy natychmiast
odtaczy¢ produkt i skontaktowac sie z najblizszym centrum serwisowym.

+ Produkt zostat uderzony

+ Produkt jest uszkodzony

+ Do wnetrza produktu dostaty sie jakie$ przedmioty

+ Produkt wydzielat dym lub dziwny zapach

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie pradem
elektrycznym. 1 zasilaczem nalezy obchodzic sig ostroznie, aby nie narazac go na wstrzasy.

Wstrzas moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

Jesliurzadzenie ma nie by¢ przez dhuszy czas uzywane, nalezy odfaczy¢ przewod
zasilajacy produktu. Osadzajacy sie kurz moze spowodowac pozar, a przepalenie
izolacji moze spowodowac nieszczelnos¢ przewoddw elektrycznych, porazenie
pradem lub pozar.

= @ =

Nalezy upewnic sie, czy przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony
do gniazdka zasilania telewizora. (Zaleznie od modelu)
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Nie nalezy narazac urzadzenia na kontakt z wilgocia ani kapiaca lub rozlang woda.
Nie wolno stawiac na nim jakichkolwiek przedmiotw wypetnionych ptynami, np.
Wazonow.

Produkt nalezy ustawic w miejscu, w ktérym nie wystepuja zaktdcenia
spowodowane falami radiowymi.

Produktu nie nalezy instalowac w miejscach, gdzie bedzie narazony na dziatanie
thuszczéw lub mgty olejowej.
poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie produktu i jego upadek.

Nalezy zapewni¢ wystarczajaca ilo$¢ miejsca miedzy anteng zewnetrzng a
liniami zasilania, aby zapobiec ich zetknieciu w razie upadku anteny.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi porazeniem pradem elektrycznym.
[

Jeslido produktu (np. do zasilacza sieciowego, przewodu zasilajaceqo lub telewizora)
przedostana sie woda lub inne substancje, nalezy odtaczy¢ kabel zasilajacy i
natychmiast skontaktowac sie z centrum serwisowym. Nieprzestrzeganie tego

zalecenia moze skutkowac pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

Urzadzenia nie wolno instalowac w miejscach, z ktérych mogtby spasc, takich
jak niestabilne pétki lub powierzchnie pochyte. Nalezy unikac takze miejsc,
gdzie wystepuja drgania lub podtrzymanie catosci produktu jest niemozliwe.
W przeciwnym razie produkt moze spasc lub przewrdcic sie, co grozi

Nalezy stosowac wytacznie zasilacz sieciowy i przewdd zasilajacy zatwierdzony przez ~ obrazeniami ciafa lub uszkodzeniem urzadzenia.

firme LG Electronics. Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem

pradem, awaria lub znieksztatceniem produktu.
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W przypadku zainstalowania telewizora na podstawie nalezy zabezpieczy¢
go przed ryzykiem przewrdcenia sie. W przeciwnym wypadku produkt moze
przewrdcic sie i spowodowac obrazenia.

W przypadku montazu produktu na Scianie nalezy przykrecic uchwyt
montazowy zgodny ze standardem VESA (opcjonalny) do tytu obudowy. W
trakcie instalacji urzadzenia za pomoca uchwytu Sciennego (opcjonalnego)
nalezy je doktadnie przymocowac, aby nie spadto.

Korzysta¢ mozna jedynie z wyposazenia dodatkowego i akcesoriow
zalecanych przez producenta.

Podczas instalacji anteny nalezy skorzystac z pomocy wykwalifikowanego
personelu serwisowego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac
zagrozenie pozarowe lub ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Zalecamy ogladanie telewizji z zachowaniem odlegtosci od ekranu co
najmniej 2—7 razy wiekszej niz dtugos¢ przekatnej ekranu.

Ogladanie telewizji przez zbyt dugi czas moze spowodowac problemy
z ostroscig widzenia.

NETTERN
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Nalezy uzywac baterii tylko okreslonego typu.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie pilota
zdalnego sterowania.

Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie sie
baterii i wyciek elektrolitu.

Baterii nie wolno wystawia¢ na dziatanie wysokiej temperatury,

np. poprzez wystawienie na bezposrednie dziatanie swiatta
stonecznego, umieszczenie w poblizu otwartego kominka lub grzejnika
elektrycznego.

Baterii jednorazowego uzytku NIE wolno umieszcza¢ w fadowarce.
W
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Miedzy pilotem a czujnikiem nie powinno by¢ zadnych obiektéw.

Promienie stoneczne lub silne $wiatto innego rodzaju moga zaktécac
sygnat pilota zdalnego sterowania. W takim przypadku nalezy
zmniejszy¢ poziom jasnosci w pomieszczeniu.

W przypadku podtaczania urzadzen zewnetrznych, takich jak konsole
do gier wideo, nalezy dopilnowac, aby dtugos¢ przewodéw byta
wystarczajaca. W przeciwnym razie produkt moze spasc, co grozi
obrazeniami ciafa lub uszkodzeniem urzadzenia.

Nie wolno wiacza¢/wytaczac urzadzenia przez whozenie wtyczki do
gniazdka lub wyciagniecie jej. (Nie wolno uzywac wtyczki jako wacznika).
Moze to spowodowac awarie produktu lub porazenie pradem.

Prosimy przestrzegac ponizszych instrukgji instalacji, aby zapobiec
przegrzaniu sie produktu.
« Odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a Sciang powinna by¢ wieksza niz
10 cm.
« Produktu nie nalezy instalowa¢ w miejscu pozbawionym wentylacji
(np. na potce biblioteczki lub w szafce).
« Produktu nie nalezy umieszczac na dywanie czy poduszce.
« Nie wolno blokowac otworu wentylacyjnego (np. obrusem lub
firana).
Niestosowanie sie do tych zaleceri grozi pozarem.



W przypadku dtugiego ogladania telewizji nalezy unikac dotykania
otworéw wentylacyjnych telewizora, poniewaz mogg one sie silnie
nagrzewac. Nie wptywa to na prawidtowe dziatanie i jakos¢ pracy
produktu.

Nalezy regularnie sprawdzac przew6d urzadzenia. Jesli widoczne s3
uszkodzenia lub przepalone miejsca, nalezy odtaczy¢ przewdd i przerwac
korzystanie z urzadzenia az do momentu, gdy zuzyty element zostanie
wymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy na odpowiedni nowy
przewod.

Nie wolno dopusci¢ do gromadzenia sie kurzu na wtyczce lub gniazdku.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe.

Przewdd zasilajacy nalezy zabezpieczyc¢ przed fizycznymi przeciazeniami
i uszkodzeniem mechanicznym (t]. skreceniem, zagieciem, zaciskaniem,
przytrzaskiwaniem drzwiami i podeptaniem). Nalezy zwracac szczegdlng
uwage na wtyczki, gniazdka oraz miejsce, w ktérym przewdd faczy sie z
urzadzeniem.

Nie nalezy mocno naciskac na panel rekoma ani ostrymi przedmiotami,
np. gwozdziami, paznokciami, pilnikiem, oféwkiem lub dtugopisem,
oraz nalezy unika¢ zadrapania panelu.

Nalezy unika¢ dotykania ekranu lub naciskania go palcami przez dtuzszy
czas. Moze to spowodowac tymczasowe znieksztatcenie obrazu na
ekranie.

Przed przystapieniem do czyszczenia produktu i jego czesci nalezy
odtaczyc¢ go od Zrodta zasilania. Produkt nalezy przetrze¢ miekka
szmatka. Uzywanie nadmiernej sity moze spowodowac porysowanie lub
odbarwienie powierzchni. Nie wolno uzywac preparatéw aerozolowych
na bazie wody ani wilgotnej szmatki. W zadnym wypadku nie wolno
uzywac srodkéw czyszczacych do szyb, nabtyszczaczy samochodowych
lub przemystowych, substandji zracych, woskéw, benzenu, alkoholu itp,
poniewaz grozi to uszkodzeniem produktu i jego panelu.
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem lub
uszkodzeniem produktu (znieksztatceniem, korozja lub peknieciem).

Jesli urzadzenie jest podtaczone do gniazdka elektrycznego, wytaczenie
urzadzenia za pomoca wyfacznika nie spowoduje odfaczenia go od
Zrédta zasilania.
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Aby odtaczy¢ przewdd, nalezy chwyci¢ wtyczke i wyciagnacja.
Roztaczenie przewodéw wewnatrz przewodu zasilajacego moze
spowodowac pozar.

W przypadku przenoszenia produktu nalezy najpierw wytaczy¢
zasilanie. Nastepnie nalezy odtaczy¢ przewody zasilajace, antenowe i
inne przewody podfaczeniowe.

Uszkodzenie telewizora lub przewodu zasilajacego moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

(Czynnosci zwiazane z przenoszeniem i rozpakowywaniem produktu
powinny wykonywac dwie osoby, poniewaz jest on cigzki.
Niestosowanie sie do tego zalecenia grozi obrazeniami ciata.
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Czynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowany personel. S3 one konieczne, jesli urzadzenie zostato
uszkodzone w jakikolwiek sposob, np. poprzez uszkodzenie wtyczki lub
przewodu zasilajacego, oblanie ciecza, upuszczenie jakiegos przedmiotu
do wnetrza urzadzenia lub wystawienie urzadzenia na dziatanie
deszczu lub wilgoci, a takze w przypadku gdy produkt nie dziata
prawidtowo lub zostat upuszczony.

A,

b

Jesli urzadzenie jest zimne, podczas wi3czania moze wystapic
niewielkie migotanie obrazu. Jest to zjawisko normalne i nie Swiadczy o
nieprawidtowym dziataniu.

~
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Ten panel to zaawansowany produkt zawierajacy miliony pikseli.

Na panelu moga by¢ widoczne czarne i/lub jasne, kolorowe punkty
(czerwone, niebieskie lub zielone) o wielkosci 1 ppm. Nie oznaczaja
one uszkodzenia ani nie wptywaja na jakos i niezawodnos¢ dziatania
produktu.

To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

Jasnosci kolor panelu moga wydawac sie rézne w zaleznosci od pozydji
ogladajacego (kata ogladania).

Zjawisko to ma zwiazek z charakterystyka panelu. Nie ma ono zwiazku z
jakoscia produktu i nie jest usterka.

Wyswietlanie przez dtugi czas nieruchomego obrazu moze powodowac
pojawienie sie na ekranie pozostatosci nieruchomego obrazu. Dlatego
nalezy unika¢ wyswietlania przez dtuzszy czas nieruchomego obrazu na
ekranie telewizora.

Dzwieki

Odgtos trzaskania: odgtos trzaskania wystepujacy podczas ogladania
lub wytaczania telewizora jest wynikiem termicznego kurczenia

sie plastiku w zwiazku z temperaturg i wilgotnoscia. Ten odgtos

jest typowy dla produktéw wymagajacych deformacji termicznej.
Szumienie obwodu elektrycznego/bzyczenie panelu: cichy dZzwiek
wytwarzany przez szybkie przetaczanie obwodu, ktdry dostarcza duze
ilosci pradu potrzebne do zasilania urzadzenia. Wystepowanie i skala
zjawiska réznia sie w zaleznosci od produktu.

Ten dZwiek nie wptywa na jakos¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

W poblizu telewizora nie wolno uzywac produktéw elektrycznych o
wysokim napieciu (takich jak elektryczna tapka na komary). Moze to
spowodowac nieprawidtowe dziatanie urzadzenia.

Ogladanie obrazéw 3D (Tylko
modele 3D)
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« Dziedi ogladajace filmy 3D powinny znajdowac sie pod opieka
rodzicow. Jesli dziecko odczuwa zmeczenie oczu, bol gtowy lub
doswiadcza zaburzer widzenia podczas ogladania filméw 3D,
powinno przerwac ogladanie na jakis czas.

Niektdre osoby moga odczuwac bél gtowy, zawroty gtowy,
zmeczenie lub doswiadczac zaburzen widzenia podczas ogladania
filméw 3D. W takim wypadku nalezy przerwac ogladanie filmu 3D
na jakis czas.

Ogladanie filmu 3D przed dtugi czas moze spowodowac zmeczenie
oczu. W takim wypadku nalezy przerwac ogladanie filmu 3D na
jakis czas.

Obraz 3D nalezy ogladac wytacznie przez okulary 3D firmy

LG. Niestosowanie sie do tego zalecenia moze uniemozliwi¢
prawidtowe ogladanie obrazu 3D.

Nie nalezy uzywac okularéw 3D zamiast okularéw korekcyjnych,
przeciwstonecznych lub ochronnych.

Okularéw 3D nie nalezy przechowywac w miejscach o

bardzo wysokiej lub bardzo niskiej temperaturze. Grozi to ich
znieksztatceniem.

Majac na sobie okulary 3D nie nalezy poruszac sie po
pomieszczeniu. Moze to spowodowac wypadek lub obrazenia ciata.
Nalezy uwazac, aby nie whozyc¢ oprawek okularéw 3D do oka.
0Osoby cierpiace na epilepsje (w tym padaczke $wiattoczuta) lub
choroby serca nie powinny ogladac tresci 3D.
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Przygotowanie

@ vwaca

« Po pierwszym uruchomieniu telewizora od jego dostarczenia z
fabryki inicjalizacja urzadzenia moze potrwac kilka minut.

« Telewizor uzytkownika moze réznic sie od pokazanego na ilustracji.

« Menu ekranowe telewizora uzytkownika moze sie nieco réznic od
przedstawionego w tej instrukgji.

- Dostepne menu i opcje moga by¢ rozne w zaleznosci od
uzywanego Zrédta sygnatu wejsciowego i modelu produktu.

« W przysztosci funkcjonalnosc tego telewizora moze zostac
rozszerzona o nowe funkgje.

« Zawartos¢ opakowania z produktem moze by¢ rozna w zaleznosci
od modelu.

« W zwiazku z unowoczesnieniem funkcji dane techniczne produktu
i tres¢instrukgji obstugi moga ulec zmianie bez wezesniejszego
powiadomienia.

« W celu zapewnienia wygody potaczen przewody HDMI i urzadzenia
USB powinny miec koricowki o grubosci mniejszej niz 10 mmi
szerokosci mniejszej niz 18 mm. Jesli przewdd lub karta pamieci
USB nie pasuja do portu USB w telewizorze, uzyj przewodu
przedtuzajacego, ktdry obstuguje standard USB 2.0.

X as mm
QY e

Y *B=18mm

Nalezy korzystac z certyfikowanego przewodu z logo HDMI.

W przypadku uzywania niecertyfikowanego przewodu HDMI moze

wystapi¢ problem z wyswietlaniem obrazu lub btad potaczenia.

(Zalecane typy przewodu HDMI)

- Przewdd High-Speed HDMI'/™ (dtugosci maksymalnie 3 m)

- Przewdd High-Speed HDMI/™ z obstugga sieci Ethemet (dtugosci
maksymalnie 3 m)

Jak korzystac z rdzenia ferrytowego (Zaleznie od modelu)

- Zastosuj rdzen ferrytowy na przewodzie zasilajacym w celu
zmniejszenia zaktdcen elektromagnetycznych. Owin przewéd
zasilajacy jeden raz wokét rdzenia ferrytowego.

[0d strony Sciany] [0d strony telewizora]
"‘
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10cm (+/-2.cm)

+ Instrukcja podfaczania izolatora anteny (Zaleznie od modelu)

- Tego urzadzenia nalezy uzywac podczas instalacji telewizora
w miejscu, w ktorym napiecie telewizora rozni sie od napiecia
uziemienia sygnatu anteny.

» Jezeli napiecie telewizora rézni si¢ od napiecia uziemienia
sygnatu anteny, styk anteny moze sie nagrzewac, co grozi
wypadkiem.

- Usuniecie napiecia sieci elektroenergetycznej z anteny
telewizora pozwala zwiekszy¢ bezpieczeristwo podczas
ogladania telewizji. Zaleca sie zamontowanie izolatora na
Scianie. Jesli nie mozna zamontowac izolatora na $cianie, nalezy
zamontowac go na telewizorze. Nalezy unikac odtaczania
izolatora anteny po jego zamontowaniu.

- Przed rozpoczeciem instalacji nalezy upewnic sie, ze antena
telewizora jest podtaczona.

1. Podtacz do telewizora.
Sciana i
O — b —
TV kablowa =
/ antena Izolator

2. Podtacz do dekodera.

- Podtacz jeden koniec izolatora do wtyczki przewodu telewizji
kablowej/anteny, a drugi do telewizora lub dekodera.
“Urzadzenia podtaczone do uziemienia ochronnego instalagji
budynku za posrednictwem sieci elektrycznej lub innego
urzadzenia majacego potaczenie z uziemieniem oraz podtaczone
do systemu kablowej dystrybudji sygnatu za pomoca przewodu
koncentrycznego moga w pewnych okolicznosciach stwarza¢
zagrozenie pozarowe. Dlatego urzadzenie nalezy podtaczy¢ do
systemu kablowej dystrybudji sygnatu za pomoca urzadzenia
zapewniajacego izolaje elektryczng ponizej okreslonego zakresu
czestotliwosci (izolatora galwanicznego, zobacz norme EN
60728-11)

Podczas korzystania z izolatora antenowego moze wystapic
niewielkie pogorszenie jakosci sygnatu.
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Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczeristwo i dtugi czas
eksploatacji urzadzenia, nie nalezy podtaczac do niego zadnych
niezatwierdzonych akcesoriow.

Jakiekolwiek szkody i obrazenia ciata spowodowane stosowaniem
niezatwierdzonych akcesoriéw nie sa objete gwarancja.

Niektére modele maja cienka folie zespolona z ekranem. Folii tej
nie wolno usuwac.

W trakcie przymocowywania podstawy do telewizora — telewizor
powinien by¢ pofozony ekranem w dét na miekkiej lub ptaskiej
powierzchni, aby zmniejszyc ryzyko jego zarysowania.

Wkrety powinny by¢ poprawnie wiozone i wystarczajaco mocno
dokrecone. (jesli nie zostana dokrecone wystarczajaco mocno,
telewizor moze przechylac sie do przodu po zamontowaniu.)
Wkretéw nie nalezy dokrecac zbyt mocno, aby ich nie uszkodzic.
Uszkodzenie wkretéw moze uniemozliwic ich odpowiednie
zamocowanie.

Nalezy wyza¢ nadmierng ilos¢ wody lub Srodka czyszczacego ze
szmatki.

Nie nalezy rozpyla¢ wody ani srodkéw czyszczacych bezposrednio
na ekran telewizora.

Na suchg szmatke nalezy rozpyli¢ wode lub $rodek czyszczacy w
ilosci odpowiedniej do przetarcia ekranu.

Podczas czyszczenia urzadzenia nalezy uwazac, aby zaden ptyn ani
przedmiot nie dostat sie do przerwy miedzy gérna, lewa lub prawa
strong panelu a prowadnica. (Zaleznie od modelu)

Elementy do nabycia osobno

Elementy nabywane osobno moga bez powiadomienia ulec zmianie
lub modyfikacji w celu poprawy jakosci. W celu nabycia tych akcesoriéw
nalezy skontaktowac sie z punktem zakupu urzadzenia. Wymienione
urzadzenia wspétpracuja jedynie z niektérymi modelami. Nazwa i
wyglad modelu moga ulec zmianie po zmianie funkeji produktu lub na
skutek rozmaitych decyzji producenta.

(Zaleznie od modelu)

AG-F*** AN-MR650
Kinowe okulary 3D Pilot zdalnego sterowania Magic
AN-V(550 AG-F***DP

Inteligentne kamery Okulary do korzystania z funkji

Dual Play (Tryb dwu ekranéw)

Podnoszenie i przenoszenie
telewizora

Przed podjeciem proby przeniesienia lub podniesienia telewizora nalezy
przeczytac ponizsze informacje. Pomoga one uniknac jego porysowania
lub uszkodzenia, a takze zapewni¢ bezpieczny transport nieZaleznie od
modelu i rozmiaréw.

Zaleca sie przenoszenie telewizora w oryginalnym kartonie lub
opakowaniu.

Przed uniesieniem lub przeniesieniem telewizora nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajacy i wszystkie inne przewody.

Telewizor nalezy trzymac ekranem zwréconym na zewnatrz, aby
zapobiec uszkodzeniom.

Telewizor nalezy chwyci¢ mocno u géry i u dotu ramy. Nie wolno go
trzymac za cze$¢ przezroczysta, gtosnik ani kratke gtosnika.
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Duzy telewizor powinny przenosi¢ przynajmniej 2 osoby.
Niosac telewizor, nalezy go trzymac w sposéb pokazany na
ponizszej ilustracji.

Podczas transportu telewizora nalezy chronic¢ go przed wstrzasami
i nadmiernymi drganiami.

Podczas transportu telewizora nalezy go trzymac¢ w pozycji
pionowej — nie wolno obracac go na bok ani pochyla¢ w lewo lub
W prawo.

Nie nalezy uzywac nadmiernej sity wobec obudowy, poniewaz jej
zginanie lub wyginanie moze spowodowac uszkodzenie ekranu.
Podczas korzystania z telewizora nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢
wystajacych przyciskow.

/\ PRZESTROGA

« Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzic
do jego uszkodzenia.

« Podczas przenoszenia telewizora nie trzymaj za uchwyty do
przewoddw. Uchwyty moga peknac, a telewizor spas¢, powodujac
obrazenia ciata u 0s6b znajdujacych sie w poblizu i uszkodzenie
samego telewizora.



Korzystanie z przycisku

(Zaleznie od modelu)

Funkcjami telewizora mozna w tatwy sposob sterowac, naciskajac lub
przesuwajac przycisk nawigadji/ przycisk joysticka.

@ vwaca

« Urzadzenia z serii 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 nie maja
funkgji joysticka, a jedynie przycisk whaczania/wytaczania.

<TypA>
Przycisk nawigagji Przycisk joysticka
o~
=) - B

L~ N

<

Podstawowe funkcje

Wiaczanie (Nacisnij)

I

@ Wytaczanie (Naciéniji

+ + + przytrzymaj)’

@ @ *@* ‘-" Regulacja gtosnosci

= 4 4

N\ @ Przetaczanie programow
¥ ¥

1 Spowoduje to zamkniecie wszystkich aktualnie otwartych aplikacji,
oraz zatrzymanie nagrywania.

Dostosowywanie ustawien menu

Jesli telewizor jest wiaczony, nacisnij przycisk O jeden raz. Ustawienia
menu mozna dostosowac, naciskajac lub przesuwajac przyciski.

& |Wylaczanie zasilania.

Zamkniecie menu ekranowych i powrét do trybu ogladania

telewizji.
@ |Zmiana Zrédta sygnatu wejsciowego.
&3 | Dostep do menu ustawien.

Montaz na ptaskiej
powierzchni

1 Podnies telewizor i ustaw go na ptaskiej powierzchni w pozycji
pionowej.
« Pozostaw co najmniej 10-centymetrowy odstep od $ciany w celu
zapewnienia odpowiedniej wentylacji.

2 Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka sieciowego.
/\ PRZESTROGA

« Telewizora nie wolno umieszcza¢ w poblizu Zrddet ciepta ani na
nich, poniewaz grozi to pozarem lub uszkodzeniem telewizora.



Mocowanie telewizora do sciany

(W niektérych modelach ta funkcja jest niedostepna.)

1 Wtoz i dokre¢ Sruby oczkowe lub uchwyty i Sruby z tytu telewizora.

« Jesliw miejscach, gdzie maja sie znalez¢ Sruby oczkowe, s3 juz
wkrecone inne $ruby, wykrec je.

2 Przymocuj uchwyty Scienne do Sciany za pomocg $rub.
Potozenie uchwytéw $ciennych powinno odpowiadac pozycji $rub
oczkowych wkreconych z tytu telewizora.

3 Potacz $ruby oczkowe z uchwytami Sciennymi za pomoca napietej,
odpowiednio wytrzymatej linki Linka powinna biec réwnolegle do
podtogi.

/\ PRZESTROGA

« Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb
bezpieczny dla dziedi, a w szczegéInosci uniemozliwiajacy jego
przewrdcenie, badz préby wspinania sie na niego przez dziecko.

@ vwaca

+ Do zamontowania telewizora nalezy uzy¢ stolika lub pétki
wystarczajaco duzych i mocnych, aby pomiesci¢ urzadzenie i
wytrzymac jego ciezar.

« Sruby, uchwyty oraz linka nie s dotaczone do telewizora, W
sprawie zakupu dodatkowych akcesoriow prosimy skontaktowac
sie z lokalnymi punktami sprzedazy.

Montaz na scianie

Uwaznie przymocuj opcjonalny uchwyt Scienny do tytu telewizora
oraz do mocnej Sciany prostopadtej do podtogi. Jesli chcesz zawiesi¢
telewizor na stabszych Scianach lub innych elementach, skonsultuj sie
z wykwalifikowanym technikiem. Firma LG zaleca przeprowadzenie
montazu urzadzenia na Scianie przez wykwalifikowanego instalatora.
Zalecamy korzystanie z uchwytu $ciennego firmy LG. Uchwyt Scienny
firmy LG pozwala na tatwe ustawianie pozydji telewizora wraz z
podtaczonymi przewodami. W przypadku korzystania z uchwytu
$ciennego producenta innego niz firma LG nalezy wybra¢ uchwyt
zapewniajacy odpowiednie zamocowanie urzadzenia do Sciany z
wystarczajacq iloscia miejsca umozliwiajaca podtaczenie urzadzen
zewnetrznych. Zaleca sie podtaczenie wszystkich kabli przed
zamocowaniem uchwytu do Sciany.

Wolno uzywac wyfacznie sciennego uchwytu montazowego i wkretéw
spetniajacych wymagania standardu VESA. W tabeli ponizej podano
standardowe wymiary zestawéw do montazu ciennego.



Elementy do nabycia osobno (uchwyt A PRZESTROGA
Scienny) ] ) o )

« Przed montazem telewizora na uchwycie Sciennym nalezy
13UH60** 49/55UH60%* zdemontowac podstawe, wykonujac instrukcje dotyczace jej
43UH61** 49/55UH61%* montazu w odwrotnej kolejnosci.
40/43UH62** 49/55UH62** 0 UWAGA
40UH63** 50UH63** ) . - A ’
43UH65** 49/55UH65** « Podczas instalacji uchwytu éciennego nalezy uzy¢ samoprzylepnej
43UH66** 49/55UH66** naktadki lub zaslepki ochronnej dostarczonej w zestawie.
40/43UH67* 49/50/55UH67+* Samoprzylepna naktadka lub zaslepka ochronna maja za zadanie

Model BUHT 49/55UHT4** zabezpieczenie otworu przed kurzem i brudem. (Tylko jesi
AUHT5* 49/55UH75%* nakfadka lub zaslepka s dostarczone w zestawie)
49/55UH77** Element w zestawie
49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x 300
Typ wkretu M6 M6
Liczba whretow 2 2 Naktadka samoprzylepna
Uchwyt Scienny PL;;N\J;‘?(? kASSWV\?;f(? Element w zestawie
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70%*
60/65UH65%* 75UH77**
60/65UHG6™ 75UH78* Naktadka samoprzylepna
Model 58/60/65UH67** 75UH80** Previep
60UH74** 75UH85%*
60/65UH75%* 79/86UH95** Element w zestawie
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85%*
VESA (A x B) (mm) 300x 300 600 x 400
Typ wkretu M6 M8 Zaslepka ochronna
Liczba wkretow 4 4
Uchwyt $cienny LSW350B LSW640B
Model 55/65UH95%*
VESA (A x B) (mm) 300x 200
Typ wkretu M6
Liczba wkretow 4
Uchwyt $cienny 0TW4208

ol




« Podczas instalacji uchwytu Sciennego zaleca sie zabezpieczenie
otworu podstawy tasma, aby zapobiec przedostawaniu sie do
Srodka kurzu i owadow. (Zaleznie od modelu)

Otwor podstawy ——

« Aby dostosowac kat nachylenia telewizora w pionie, montujac
telewizor na uchwycie Sciennym, nalezy wtozy¢ elementy
dystansowe uchwytu sciennego do otworéw montazowych w
telewizorze. (Tylko jesli nastepujacy element jest w zestawie)

Element w zestawie

Elementy dystansowe
uchwytu Sciennego

- W zaleznosci od ksztattu podstawy do zdjecia pokrywy podstawy
uzyj pfaskiego narzedzia, tak jak pokazano na ilustracji ponizej.
(np. pfaskiego Srubokretu)

(Tylko jesli nastepujacy element jest w zestawie)

/— Plaskie narzedzie

Podtaczanie urzadzen
(informacje)

Do telewizora mozna podtaczac rézne urzadzenia. Funkcja przetaczania
trybdw sygnatu wejsciowego pozwala wybrac konkretne urzadzenie
zewnetrzne, ktore bedzie uzywane w danym momencie. Wiecej
informacji o podfaczaniu urzadzen zewnetrznych mozna znalez¢ w ich
instrukcjach obstugi.

Telewizor wspdtpracuje miedzy innymi z nastepujacymi urzadzeniami
zewnetrznymi: odbiorniki sygnatu HD, odtwarzacze DVD, magnetowidy,
systemy audio, urzadzenia pamieci masowej USB, komputery, konsole
do gier.

@ vwaca

Sposdb podtaczania urzadzenia zewnetrznego moze sie roznic w
zaleznosci od modelu.

Urzadzenia zewnetrzne mozna podtaczac do dowolnego
odpowiedniego gniazda w telewizorze.

W przypadku nagrywania programu telewizyjnego przy uzyciu
nagrywarki DVD lub magnetowidu wejsciowy przewdd sygnatu
telewizyjnego nalezy podfaczyc do telewizora za posrednictwem
tego urzadzenia. Wiecej informacji o nagrywaniu znajdziesz w
instrukji podfaczonego urzadzenia.

Informacje na temat obstugi urzadzenia zewnetrznego mozna
znalez¢ w jego instrukgji obstugi.

Konsole do gier nalezy podtaczyc¢ do telewizora za pomoca
przewodu dotaczonego do konsoli.

W trybie PC moga pojawiac sie zaktdcenia przy niektérych
rozdzielczosciach, pionowych wzorach lub ustawieniach kontrastu
ijasnosci. Nalezy wéwczas sprobowac ustawic dla trybu PCinng
rozdzielczos¢, zmienic czestotliwos¢ od$wiezania obrazu lub
wyregulowa¢ w menu OBRAZ jasnos¢ i kontrast, az obraz stanie
sie czysty.

W trybie PC niektdre ustawienia rozdzielczosci moga nie dziatac
poprawnie w zaleznosci od karty graficznej.

W przypadku odtwarzania w komputerze materiatéw w jakosci
ULTRA HD obraz lub dZwiek moga by¢ sporadycznie zaktdcane w
zaleznosc od wydajnosci komputera. (Zaleznie od modelu)



Podlaczanie anteny

Telewizor nalezy podtaczy¢ do Sciennego gniazdka antenowego za
pomocg przewodu antenowego RF (75 Q).
« Aby korzystac z wiecej niz dwach odbiornikow telewizyjnych,
nalezy uzyc rozdzielacza sygnatu antenowego.
« Jezelijakos¢ obrazu jest niska, nalezy zainstalowac odpowiedni
wzmacniacz sygnatu w celu jej poprawienia.
« Jezelijakos¢ obrazu jest niska podczas korzystania z anteny,
sprébuj dostosowac kierunek ustawienia anteny.
« Przewdd antenowy i konwerter nie s3 dostarczane w zestawie.
« Obstuga dZwieku telewizji cyfrowej: MPEG, Dolby Digital, Dolby
Digital Plus, HE-AAC
« W przypadku lokalizadji, ktdra znajduje sie poza zasiegiem
transmisji ULTRA HD, telewizor nie moze odbierac bezposredniej
transmisji ULTRA HD. (Zaleznie od modelu)

Podtaczanie anteny satelitarnej

(Tylko odbiorniki telewizji satelitarnej)

Telewizor nalezy podfaczy¢ do anteny satelitarnej, umieszczajac przewdd
RF anteny satelitarnej (75 ) w gniezdzie anteny satelitarnej telewizora.

Podtaczanie modut Ci

(Zaleznie od modelu)

Umozliwia ogladanie programéw kodowanych (ptatnych) w trybie
telewizji cyfrowej.

« Dopilnuj, aby modut CI byt prawidtowo umieszczony w gniezdzie
karty PCMCIA. Nieprawidtowe umieszczenie modutu moze by¢
przyczyna uszkodzenia telewizora i gniazda karty PCMCIA.

« Jedli telewizor nie odtwarza obrazu ani dzwieku w przypadku
podfaczenia modutu CI4+-CAM, nalezy skontaktowac sie z
operatorem ustugi transmisji naziemnej/kablowej/satelitarnej.

Podtaczanie urzadzen USB

Niektdre koncentratory USB moga nie by¢ obstugiwane. Jezeli
urzadzenie USB podtaczone za pomoca koncentratora USB nie zostanie
wykryte, podfacz je do portu USB telewizora.

Podtaczanie innych urzadzen

Podtacz urzadzenie zewnetrzne do telewizora. Aby uzyskac jak
najlepsza jakos¢ obrazu i dZzwieku, podfacz urzadzenie zewnetrzne
do telewizora, uzywajac przewodu HDMI. Zestaw nie zawiera
dodatkowego przewodu.
ST o 2 9 —> 0gdlne — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- WH. : obstuga formatu 4K — 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Wyk. : obstuga formatu 4K — 50/60 Hz 8 bitow (4:2:0)
Jesli urzadzenie podtaczone do portu Wejscie obstuguje réwniez
ULTRA HD Deep Colour, obraz moze hy¢ wyrazniejszy. Jednak jesli
urzadzenie nie obstuguije tej opgji, moze nie dziatac prawidtowo.
W takim przypadku podtacz urzadzenie do innego portu HDMI lub
zmien ustawienia HDMI ULTRA HD Deep Colour odbiornika TV
na Wyt..
(Ta funkeja jest dostepna tylko w niektdrych modelach, ktre
obstuguja standard ULTRA HD Deep Colour.)

@ vwaca

« Obstugiwane formaty dzwieku HDMI :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Zaleznie od modelu)

Pilot zdalnego sterowania

Opisy zamieszczone w tej instrukgji dotycza przyciskow dostepnych na
pilocie zdalnego sterowania. Zaleca sie uwazne przeczytanie instrukji i
uzytkowanie telewizora w prawidtowy sposéb.

W celu whozenia baterii nalezy otworzy¢ pokrywe komory baterii, whozy¢
baterie (1,5V AAA) zgodnie z oznaczeniami @ i @ na etykiecie w
komorze baterii, a nastepnie zamknac pokrywe komory baterii. W celu
wyjecia baterii nalezy wykonac czynnosci takie, jak przy ich wkfadaniu, ale
w odwrotnej kolejnosci.

Upewnijsie, iz pilot jest skierowany w strone czujnika zdalnego
sterowania w telewizorze.

(Zaleznie od modelu)
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() (ZASILANIE) Whaczanie i wytaczanie telewizora.

TV/RAD B}/ ES) Wyhor funkgji radia, telewizji analogowej lub
cyfrowej.

& (WEJSCIE) Zmiana zrodfa sygnatu wejsciowego.

Q (Szybkie ustawienia) Dostep do menu szybkich ustawien.
B, BALIVE ZOOM Powiekszenie wybranego obszaru umozliwia
ogladanie go w trybie petnoekranowym. (Zaleznie od modelu)
B, B @ INFO Wyswietlanie informadji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu. (Zaleznie od modelu)

(1] 0‘ (WYSZUKIWANIE) Wyszukiwanie materiatéw takich jak
programy telewizyjne, filmy i inne pliki wideo lub wyszukiwanie w
Internecie przez wpisanie wyrazer w polu wyszukiwania. (Zaleznie
od modelu)

3 SUBTITLE Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami. (Zaleznie od modelu)

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LIST Dostep do listy zapisanych programow.

L (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.
EJ GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach. (Zaleznie od
modelu)

E3 Q.VIEW Powrdt do poprzednio ogladanego programu. (Zaleznie
od modelu)

@ @ INFO Wyswietlanie informagji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu. (Zaleznie od modelu)

A, 30, (WYSZUKIWANIE) Wyszukiwanie materiatow takich jak
programy telewizyjne, filmy i inne pliki wideo lub wyszukiwanie w
Internecie przez wpisanie wyrazer w polu wyszukiwania. (Zaleznie
od modelu)

@3, B GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach. (Zaleznie
od modelu)

BSD Wyswietlanie obrazu w trybie 3D. (Zaleznie od modelu)

’/(WY(ISZENIE) Wyciszenie wszystkich dzwiekéw.

+_1—Requlacja gtosnosci.
A P v Przewijanie zapisanych programow lub kanatéw.
A PAGE v Przejécie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.

C

C

RECENT Wyswietla dotychczasowa historie.

£z (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtéwnego.

LIVE MENU Wyswietla listy: Kanaty i Polecane. (Zaleznie od modelu)
@, B3BACK Powrdt do poprzedniego poziomu menu. (Zaleznie od
modelu)

3, @4,8, B Kolorowe przyciski (=] TEXT, T.OPT) Dostep do
specjalnych funkcji w niektorych menu. (Zaleznie od modelu)

, EBEXIT Zamknigcie menu ekranowych i powrdt do trybu
ogladania telewizji. (Zaleznie od modelu)

Przyciski nawigacji (w gore/w dét/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

® 0K Wybdr menu i ustawieri oraz zatwierdzanie wyboru.

D

AD Nacisniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkgji opisu
dzwigkiem.

3 ®REC/> Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu
nagrywania. (Tylko model Time Machine®™¥ przystosowany do
obstugi) (Zaleznie od modelu)

I LIVE ZOOM Powiekszenie wybranego obszaru umoZliwia
ogladanie go w trybie petnoekranowym. (Zaleznie od modelu)

@ APP/* Umozliwia wybdr pozycji dostepnych w menu telewizji
MHP. (Zaleznie od modelu)

LIVETV Powrdt do trybu LIVETV.

Przyciski sterowania (H, P>, 11, 44, W) Sterowanie treciami
multimedialnymi.

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektorych menu.

(@D: Czerwony, (o): Zielony, (5o): Z6tty, @2D): Niebieski)



Funkcje pilota magic

(Zaleznie od modelu)

Kiedy pojawi sie komunikat, Bateria pilota Magic bliska wyczerpania.

Wymien baterie., nalezy wymieni¢ baterie.

W celu whozenia baterii otwdrz pokrywe komory baterii, wtéz baterie
(1,5V AA) zgodnie z oznaczeniami ()i (=) na etykiecie w komorze

baterii, a nastepnie zamknij pokrywe komory baterii. Pilota nalezy

kierowac w strone czujnika zdalnego sterowania w telewizorze. W celu
wyjecia baterii nalezy wykonac czynnosci takie, jak przy ich wkfadaniu,

ale w odwrotnej kolejnosci.

9
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A

& (ZASILANIE) Wiaczanie | wytaczanie telewizora.

() STB (ZASILANIE DEKODERA) Umotliwia wigczenie lub
wylaczenie dekodera przez dodanie go do pilota uniwersalnego

telewizora.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LIST Dostep do zapisanych kanatéw i listy programéw.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.

E (Pilot ekranowy) Wyswietlenie pilota ekranowego.

* W niektérych regionach umozliwia uzyskanie dostepu do menu
pilota uniwersalnego. (Zaleznie od modelu)

< 1= Regulacja gtosnosci.
APV Przewijanie zapisanych programéw lub kanatow.

'/(WY(ISZENIE) Wyciszenie wszystkich dzwigkow.

* Nacisniecie i przytrzymanie przycisku % o powoduje wiaczenie
funkgji audiodeskrypcji. (Zaleznie od modelu)

O, (WYSZUKIWANIE) Wyszukiwanie materiatow takich jak programy

telewizyjne, filmy i inne pliki wideo lub wyszukiwanie w Internecie

przez wpisanie wyrazeri w polu wyszukiwania.

* (Rozpoznawanie gtosu)

(Zaleznie od modelu)

Do korzystania z funkgji rozpoznawania gtosu wymagane jest

potaczenie z siecia.

1 Nacisnij przycisk rozpoznawania gtosu.

2 Po wyswietleniu okna wyszukiwania gtosowego na ekranie
telewizora wypowiedz polecenie.

ﬁ (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtéwnego.

RECENT Wyswietla dotychczasowa historie.

STB MENU Wyswietlanie menu gtéwnego dekodera.

* @dy nie s3 ogladane programy z dekodera, w menu dekodera
wyswietlany jest ekran dekodera.

oo VENU

oeOe

LIVEZOOM,

*D




C

(D Przycisk kétka (OK) Aby wybra¢ menu, wcisnij érodek przycisku
kotka. Przycisk kétka umotzliwia takze zmiang programéw.

NV <> (wgére/w dét/w lewo / w prawo) Aby przewijac
menu, nacisnij przycisk w gére, w dot, w lewo lub w prawo. Jesli
podczas korzystania z kursora naciéniesz przyciski A\ 7 <J >,
kursor zniknie z ekranu, a pilot Magic bedzie dziatat jak zwykly pilot.
Aby ponownie wyswietli¢ kursor na ekranie, potrza$nij pilotem
Magic na boki.

D

BACK Powrdt do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie wszystkich menu ekranowych i powrét do ostatnio

ogladanego programu.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

3D Wyswietlanie obrazu w trybie 3D. (Tylko modele 3D)

& (WEJSCIE) Zmiana zrodfa sygnatu wejsciowego.

* Naciéniecie i przytrzymanie przycisku (& powoduje wyswietlenie
listy wszystkich zewnetrznych Zrodet sygnatu.

$¥ (Szybkie ustawienia) Dostep do menu szybkich ustawieri.

* Nacisnigcie i przytrzymanie przycisku szybkich g5 powoduje
wyswietlenie menu Wszystkie ustawienia.

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektérych menu.

(@: (zerwony, @: Zielony, ©: Z6tty, @: Niebieski)

Kolorowe przyciski (TEXT, T.OPT) Dostep do specjalnych funkji w

niektorych menu.

FOCUS Umozliwia powiekszanie obszaru wskazanego pilotem.

LIVE ZOOM Powiekszenie wybranego obszaru umozliwia ogladanie

go w trybie petnoekranowym.

Rejestrowanie pilota Magic

Rejestracja pilota Magic

Przed rozpoczeciem korzystania z pilota Magic nalezy sparowac go z
telewizorem.

1 W16z baterie do pilota Magic i wiacz telewizor.

2 Skieruj pilota Magic w strone telewizora i nacisnij przycisk
(D) Przycisk kétka (OK) na pilocie.

* Jesli rejestracja pilota Magic nie powiedzie sie, nalezy wyfaczy¢
telewizor i ponowic prébe.

Wyrejestrowanie pilota Magic

Nacisnij jednoczesnie przyciski BACK i ﬁ (MENU GLOWNE) i
przytrzymaj je przez okoto 5 sekund, aby zresetowac pilota Magic
sparowanego z telewizorem.

* Nacisniecie i przytrzymanie przycisku GUIDE umozliwi natychmiast-
owe anulowanie rejestracji pilota Magic i ponowna rejestracje.
Licencje

Dostepne licencje moga sie réznic¢ w zaleznosci od modelu. Wiecej
informaji o licencjach zamieszczono na stronie www./g.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS
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HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

XIDOLBY VISION®

(Tylko modele UH95**, UH85**,
UH77%*,75UH78**, 70UH70%*)

Informacja dotyczaca
oprogramowania open source

Zawarty w tym produkcie kod Zrédtowy podlegajacy licencjom GPL, LGPL,

MPL i innym licencjom open source mozna pobrac ze strony internetowej
http://opensource.lge.com.

Oprécz kodu Zrédtowego ze strony mozna pobrac warunki wszystkich
wymienionych licencji, zastrzezenia gwarancyjne i informacje o prawach
autorskich.

Firma LG Electronics moze udostepnic kod Zrédtowy na ptycie CD-ROM
za optata pokrywajaca koszty takiej dystrybucji (w tym koszty nosnikow,
transportu i obstugi) na wniosek przestany na adres opensource@
Ige.com. Oferta jest wazna przez okres trzech (3) lat od daty zakupu
produktu.



Konfiguracja zewnetrznego
urzadzenia sterujacego

Informacje potrzebne do konfiguracji zewnetrznego urzadzenia
sterujacego mozna znalez¢ na stronie www.lg.com.

Rozwigzywanie probleméw

Nie mozna sterowac telewizorem przy uzyciu pilota zdalnego
sterowania.

« Sprawdz czujnik zdalnego sterowania na urzadzeniu i sprobuj
ponownie.
« Sprawdz, czy miedzy urzadzeniem a pilotem nie ma przeszkéd
blokujacych przesytanie sygnatu.
« Sprawdz, czy baterie s3 sprawne. i czy s3 poprawnie wiozone (P
do®, O do).
Nie widac obrazu i nie stycha¢ dZwieku.
« Sprawdz, czy urzadzenie jest wiaczone.
« Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest podtaczony do gniazdka
elektrycznego.
« Sprawd? dziafanie gniazdka sieciowego, podfaczajac do niego inne
urzadzenia.
Telewizor nieoczekiwanie sie wyfacza.

« Sprawd? ustawienia zasilania. By¢ moze nastapita przerwa w
zasilaniu.
« Sprawdz w ustawieniach opgji Timery, czy nie wiaczono funkgji
Drzemka / Wytacz zasilanie timerem.
« Sprawdz, czy funkcja Automatyczne wytaczanie zostata
aktywowana w menu 0gélne -> Tryb Eco. (Zaleznie od modelu)
« Jesli wtaczony telewizor nie odbiera zadnego sygnatu przez 15
minut, zostaje automatycznie wyfaczony.
Podczas podtaczania do komputera (HDMI) wyswietlany jest komunikat
,No signal” (Brak sygnatu) lub,,Invalid Format” (Nieprawidtowy format).

« Wylacz i whacz telewizor za pomoca pilota.
« Odtacz i ponownie podtacz przewdd HDMI.
« Ponownie uruchom komputer, gdy telewizor jest wiczony.

Dane techniczne

Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych

+ Zuwagi na to, e kanaty pasma moga roznic sie w zaleznosci od
kraju, uzytkownik nie moze zmienic badz regulowac czestotliwosci
pracy. Produkt zostat skonfigurowany zgodnie z tabela
czestotliwosci dla danego regionu.

« Podczas montazu lub uzytkowania urzadzenia nie nalezy zblizac sie
do niego na odlegtos¢ mniejsza niz 20 cm.

(Tylko modele UH60**, UH61**, UH62**)

Dane techniczne bezprzewodowego modutu LAN (TWFM-B006D)
Standard IEEE802.11a/b/g/n
Zakres czestotliwosd Mocwyjsciowa (maks.)
2400-2483,5 MHz
5150-5250 MHz 11245‘1:;“
5725-5850 MHz (Poza 1 5'5 &Bm
terytorium Unii Europejskiej) ’

(Tylko modele UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**,
UH75%*, UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UHB5**,
UH95**)

Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych (LGSBWAC61)
Karta sieciowa wi-fi (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Zakres czestotliwosd Mocwyjsciowa (maks.)
S e 5k
5725-5850 MHz (Poza 8 6 dBm

terytorium Unii Europejskiej) ’
Bluetooth

Zakres czestotliwosd Mocwyjsciowa (maks.)

2400-2483,5 MHz 10dBm

* Standard “IEEE802.11ac” nie jest dostepny we wszystkich krajach.



Modut CI (dt. x wys. x szer.) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Temperatura w miejscu 0d0°Cdo40°C
eksploatacji
Wilgotnos¢ w miejscu Ponize] 80%
. eksploatadji
Srodowisko -
Temperatura w miejscu 0d-20°C do 60°C
przechowywania

Wilgotnos¢ w miejscu
przechowywania

Ponizej 85 %

(W zaleznosci od kraju)

Telewizja cyfrowa Telewizja analogowa
Telewizja satelitarna Telewizja naziemna Telewizja kablowa Telewu'ja. == LT
Telewizja kablowa
am DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, I,
=" * - |
System telewizji DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAM L
VHF 1l : 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
Zasieg kanalu 950 ~ 2150 Mhz UHFV: 606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz
(pasmo)
Spasmo Il : 230 ~ 300 Mhz
Spasmo lll: 300 ~ 470 Mhz
Maksymalna
liczba zapisanych 6000 3000
programoéw
Impedancja ant.eny 750
zewnetrznej
* Tylko modele obstugujace tryb DVB-T2/C/S2.
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Life's Good

NAVOD K OBSLUZE

Bezpecnost a reference

LEDTV*
* Televizor LED LG pouZije obrazovku LCD s podsvétlenymi
diodami LED.

Pred uvedenim zafizeni do provozu si peclivé prostudujte tento
navod a uloZte jej pro budouci potrebu.

www.lg.com
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Bezpecnostni Pokyny

Pred pouzitim vyrobku si dikladné prectéte tyto
bezpecnostni pokyny.
A\ VAROVANI

Neumistuijte televizor a dalkovy ovlada¢ v nasledujicich prostfedich:

« Misto vystavené piimému slunecnimu svitu
« Misto s vysokou vihkosti, napi.koupelna
« Blizko tepelnych zdrojd, napt. kamen a dalSich zafizeni, ktera
produkuji teplo
« Blizko kuchyriské linky nebo zvlh¢ovace vzduchu, kde miize byt
snadno vystaven péare nebo oleji
« Misto vystavené desti nebo vétru
- Blizko nadob s vodou, napf. vaz
Jinak mize dojit k pozaru, drazu elektrickym proudem, zdvadé nebo
deformaci vyrobku.

Neumistujte vyrobek do prasného prostiedi.
Mohlo by dojit k pozaru.
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Elektrickd zastrcka slouzi k odpojeni zafizeni. Zastrcka musi byt
okamzité pfistupna.

Napdjeci zastrcky se nedotykejte mokryma rukama. Pokud jsou koliky
kabelu mokré nebo zaprasené, zcela otrete a osuste zastrcku.
Vysoka vihkost by mohla zplsobit zranéni elektrickym proudem.

N e
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Napéjeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéné zésuvce. (S vyjimkou
zafizeni, které se neuzemnuji.) Mohlo by dojit k drazu elektrickym
proudem nebo zranéni.

Napdjeci kabel fadné pfipojte. Pokud neni napéjeci kabel pfipojen
fadné, mlze dojit ke vzniku pozaru.
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Dbejte na to, aby napéjeci kabel nepfisel do styku s horkymi objekty,
napiiklad s topnym télesem. Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu
elektrickym proudem.

Nepoklddejte na napdjeci kabely tézké predméty ani samotny vyrobek.
Jinak miize dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Kabel antény mezi vnitkem a vnéjskem budovy zahnéte tak, aby
dovniti nezatékal dést. Jinak by mohlo dojit k poskozeni vnitiku
vyrobku vodou a hrozbé drazu elektrickym proudem.

N
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Pfi montdZi televizoru na sténu dbejte na to, aby televizor po montézi
nevisel za napdjeci a signélové kabely na zadni strané televizoru.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Nezapojujte do jedné elektrické zasuvky pfilis mnoho elektrickych
zaiizeni. Jinak mtize dojit k pozaru z divodu prehfati.



Pfi pfipojovéni externich zafizeni dévejte pozor, aby vdm vyrobek
neupadl nebo se neprevratil. Jinak mize dojit ke zranéni nebo
poskozeni vyrobku.

Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také materidl proti vhkosti,
ktery je soucasti baleni, mimo dosah déti.

Materidl proti vihkosti by mohl byt pii poZiti nebezpecny. Pokud by
nemocnici. Vinylové obaly mohou zpisobit zaduseni. Uchovavejte je
proto mimo dosah déti.

Nedovolte, aby na televizor lezly nebo se je pfidrzovaly déti.
Jinak se miiZe televizor prevratit a zplisobit vazné zranéni.

Poufité baterie peclivé likvidujte, aby je déti nemohly snist.
V pfipadé, Ze dité baterie sni, ihned s nim jdéte k Iékafi.

Nevkladejte do konce napdjeciho kabelu vodivé predméty (napiiklad
kovové predméty), pokud je druhy konec pfipojen do elektrické sité.
Rovnéz se nedotykejte napéjeciho kabelu ihned po zasunuti zastrcky do
elektrické sité. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

(Zavisi na modelu)

Neumistuje ani neuskladiiujte v blizkosti vyrobku horlavé latky.
Pfi neopatrném zachdzeni s hoflavymi latkami hrozi nebezpedi vybuchu
nebo pozaru.

-
oy =

Nevhazujte do vyrobku kovové objekty, jako jsou napfiklad mince,
sponky do vlast, pfibory nebo draty, ani hoflavé objekty, napfiklad
papir nebo zépalky. To si musi uvédomit zvI&sté déti.

Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem, pozaru nebo zranéni.
Pokud se dovnitf vjrobku dostane cizi predmét, odpojte napdjeci kabel
a kontaktujte servisni stfedisko.

Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej necistéte hoflavou ltkou (fedidlem
nebo benzenem). Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.

.= %)
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Zabrante ndraziim ¢i padu jakychkoli predmétl do vyrobku a dejte

pozor, abyste nic neupustili na obrazovku.
Mohlo by dojit ke zranéni nebo k poskozeni vyrobku.

Nikdy se nedotykejte tohoto vyrobku ¢i antény béhem bourky.
Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.
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o2 1 @

Nikdy se nedotykejte elektrické zasuvky, pokud doslo k tniku plynu.
V takovém pripadé oteviete okna a vyvétrejte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo vzniceni od elektrického vyboje.

Sami vyrobek nerozebirejte, neopravujte ani neupravujte.

Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.

V piipadé nutnosti provedeni kontroly, kalibrace ¢i opravy se obratte na
servisni stredisko.

Ais3)
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V piipadé, Ze dojde k nékteré z nize uvedenych udalosti, vyrobek ihned
odpojte a kontaktujte mistni servisni stiedisko.

« Doslo k ndrazu (do) vyrobku

« Vlyrobek byl poskozen

« Do vyrobku se dostaly cizi predméty

« Zvyrobku vychazel kouf nebo nezvykly zapach
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Zachdzejte s adaptérem opatrné a chraiite jej pred vnéjsimi narazy.
Vnéjsi ndraz mize adaptér poskodit.

Pokud vyrobek nebudete del3i dobu pouZivat, odpojte od néj napéjeci
kabel. Usazeny prach miize zpisobit pozér, pfipadné opotiebend izolace
miize zpisobit probijeni, iraz elektrickym proudem nebo poZar. Ujistéte se, Ze je napajeci kabel fadné pfipojen k zstréce na televizoru.
(Zavisi na modelu)

=z @ =
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Zafizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stfikajici vodé. Na zafizeni
nepoklddejte ani objekty napInéné vodou, napfiklad vazy.

Neinstalujte tento vyrobek na sténu, pokud by tam byl vystaven
plisobeni oleji nebo olejové mlhy. To by mohlo vyrobek poskodit
a zplsobit jeho pad.

Mezi kabelem venkovni antény a napéjecim kabelem musi byt
dostatecnd vzdalenost, aby v pfipadé padu antény jeji kabel nezasahl
kabel napdjeci. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

Pokud se do produktu (jako je napr. napajeci adaptér, napédjeci kabel
nebo televizor) dostane voda nebo jiné latka, okamyzité odpojte napdjeci
kabel a kontaktujte stiedisko sluzeb. Jinak miize dojit k pozaru nebo
(irazu elektrickym proudem.

Neinstalujte vyrobek na mistech, jako jsou nestabilni police nebo $ikmé
plochy. Rovnéz se vyhnéte mistiim, kde dochazi k vibracim nebo kde
vyrobek nema plnou oporu. V opacném pipadé miize vyrobek spadnout
nebo se prevrétit, coz miize zplisobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

PouZivejte pouze napéjeci adaptér a napéjeci kabel schvéleny
spolecnosti LG Electronics. Jinak miiZe dojit k pozdru, trazu elektrickym
proudem, zdvadé nebo deformaci produktu.
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Pokud televizor instalujete na stojan, je nutné provést opatieni proti
jeho prrevracent. Jinak se miize vyrobek pevratit a zplsobit zranéni.

Pokud mate v imyslu pfipevnit vyrobek na sténu, pipevnéte k jeho
zadni strané propojovaci meziclanek standardu VESA pro montdz na
sténu (volitelné soucasti). Pfi instalaci pfistroje na sténu pomoci drzéku
pro montdz na sténu (volitelné soucésti) jej peclivé upevnéte, aby
nespadl.

PouZivejte pouze pfidavnd zafizeni/pfislusenstvi uvddénd vyrobcem.

Priinstalaci antény se poradte s kvalifikovanym technikem.
Mohlo by dojit k pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

Doporucujeme, abyste televizor sledovali ze vzddlenosti odpovidajici
alespon 2 az 7nésobku Ghlopicky obrazovky.

V piipadé dlouhého sledovani televizoru miize dojit k rozmazanému
vidéni.

G0

PouZivejte pouze uvedeny typ baterie. Jinak by mohlo dojit k poSkozeni

délkového ovladace.
G
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Nekombinujte nové baterie se starymi. Mohlo by dojit k jejich pehfati
avyteceni.

Baterie by nemély byt vystavovény vliviim nadmémého tepla.
Napfiklad byste je neméli vystavovat pfimému slunci, otevienému ohni
a plisobeni elektrickych topnych téles.

NEUMISTUJTE nedobijeci baterie do nabijecky.

Mezi dalkovym ovladacem a jeho senzorem by nemély byt zadné
objekty.

Signél z dalkového ovladace mize byt rusen slunecnim svétlem nebo
jinym silnym svétlem. V takovém pfipadé svétlo v mistnosti zeslabte.

Pokud pfipojujete externi zafizeni, napfiklad herni konzole, pouZijte
dostatecné dlouhé kabely. V opacném pfipadé mize vyrobek spadnout,
coz mlize zplsobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Nezapinejte/nevypinejte vyrobek zapojenim zdstrcky do/vytazenim
zéstreky z elektrické zasuvky. (NepouZivejte elektrickou zastrcku jako
vypina¢.) Mohlo by dojit k mechanické zavadé nebo trazu elektrickym
proudem.

Postupuijte podle instalacnich pokynd nize, abyste zabranili pehiati
vyrobku.

« Vzdélenost mezi vyrobkem a sténou by méla byt miniméalné 10 cm.

« Neumistujte vyrobek na misto bez dostatecné ventilace (napf. do
knihovny nebo skfifiky).
« Neumistujte vyrobek na koberec nebo polstrovani.

« Dbejte na to, aby vétraci otvor nebyl blokovén ubrusem ¢ zévésem.

Jinak miize dojit k pozaru.

Ais3)
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Dbejte na to, abyste se pi delSim sledovéni televize nedotkli
ventilanich otvord, protoze by mohly byt horké. Nedojde k ovlivnéni
provozu ¢i vykonu vyrobku.

Pravidelné kontrolujte, zda napdjeci kabel zafizeni nejevi zndmky
poskozeni nebo opotfebeni. Pokud ano, odpojte jej a nahradte stejnym
kabelem (ziskanym z autorizovaného servisu).

Dbejte na to, aby se na kolicich zastrcky napajeciho kabelu nebo zésuvky
nehromadil prach. Mohlo by dojit k pozéru.

Chrarite napdjeci kabel pied fyzickym nebo mechanickym poskozenim,
jako je prekrouceni, zadrhnuti, priskfipnuti, zmécknuti ve dvefich

nebo prisldpnuti. Vénujte zvlastni pozornost zastrckédm, elektrickym
zasuvkdm a mistdim, ve kterych kabel vychézi ze zafizeni.

Netlacte silné na predni panel, a to ani rukou, ani Z&dnymi ostrymi
predméty (napfiklad nehty, tuzkou i perem). Dbejte na to, aby nedoslo
k jeho poskrabani.

Nedotykejte se obrazovky ani na ni na del3i dobu nepokladejte prsty.
Mohlo by dojit k docasné deformaci obrazu.

P¥i ¢isténi vyrobku a jeho soucdsti nejprve odpojte napdjeni a otfete jej
mékkym hadfikem. PouZiti nadmérné sily mdize zpiisobit poskrabani
nebo zmény zbarveni. Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej neotirejte
mokrym hadfikem. NepouZivejte istici prostiedky na sklo, leténku na
auta nebo priimyslové lestidla, abrazivni prostiedky nebo vosk, benzen,
alkohol apod., které mohou vyrobek a jeho panel poskodit.

V opa¢ném pfipadé miize dojit k pozaru, irazu elektrickym proudem
nebo poskozeni vyrobku (deformaci, korozi nebo prasknuti).

Pokud je tato jednotka pripojena k zdsuvce na stfidavy proud, neni
odpojena od zdroje stfidavého proudu, i kdyz tuto jednotku vypnete
VYPINACEM.
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Pfi odpojovani kabelu jej uchopte za zéstrcku a vytahnéte.
Pokud dojde k oddéleni vodici uvniti kabelu, méize dojit k pozaru.

Pred presouvanim vyrobku nejprve vypnéte napdjeni. Pak vytahnéte
napajeci kabely, kabely antény a v3echny piipojovaci kabely.

Mohlo by dojit k poSkozeni televizoru nebo napéjeciho kabelu a vzniku
pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

Pfi piesouvani nebo vybalovani vyrobku pracujte ve dvojici, protoze
vyrobek je tézky. Jinak miize dojit ke zranéni.



Veskeré opravy vyrobku svéfte kvalifikovanym pracovnikiim servisu.
Vyrobek je potieba opravit v piipadé, Ze byl jakymkoli zpdsobem
poskozen, napfiklad v pipadé poskozeni napajeciho kabelu nebo
zastrcky, vniknuti kapaliny ¢i objektd do zafizeni nebo pokud bylo
zaffizeni vystaveno desti Ci vihkosti, nefunguje standardnim zplisobem
Gi spadlo na zem.

Pokud je vyrobek pfi dotyku studeny, miiZete po jeho zapnuti pozorovat
nepatrné blikéni. Jde o normalni jev, vyrobek je v pofadku.

~
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Tento panel je moderni zafizeni obsahujici miliony pixeld. Na panelu
miiZete vidét drobné cerné neho jasné barevné tecky (Cervené, modré
nebo zelené) velikosti T ppm. Nejednd se o zavadu a neovliviiuje to
vykon ani spolehlivost vyrobku.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobki tretich stran a neni dGvodem pro
vyménu nebo vraceni penéz.

Na zakladé pozice, ze které panel sledujete (vlevo/vpravo/nahofe/dole),
se miize jas a barvy panelu lisit.

Tento jev je zptisoben povahou panelu. Nesouvisi s vjkonem vyrobku a
nejednd se o zdvadu.

Zobrazeni statického obrazu po del3i dobu mdize zplisobit vypaleni
obrazu. Nezobrazujte na obrazovce televizoru staticky obraz dlouho.

Vytvareny zvuk

,Praskni”: Praskani, ke kterému dochdzi pfi sledovéni nebo vypnuti
televizoru, vznika tepelnym smrtovanim plastu kvili teploté a
vlhkosti. Tento zvuk je bézny u vyrobkd, u kterych dochdzi k tepelné
deformaci. Bzucent elektrickych obvod/panelu: Tichy zvuk vznika ve
vysokorychlostnim spinacim obvodu, ktery doddvé velké mnozstvi
proudu pro provoz vyrobku. Lidi se v zdvislosti na vyrobku.

Tento vytvaFeny zvuk nemd vliv na vykon ani spolehlivost vyrobku.

V blizkosti televizoru nepouzivejte elektrické spotfebice s vysokym
napétim (napf. elektrickou mucholapku). MiZe dojit k poskozeni
produktu.

Sledovani 3D obrazu (pouze 3D
modely)

/\ UPOZORNENI

« Piisledovani 3D videa by na déti méla dohliZet dospéld osoba.
Pokud dité pociti béhem sledovéni 3D obsahu tinavu odi, bolesti
hlavy nebo rozostiené vidéni, mélo by sledovéni 3D obsahu pierusit
a udélat si prestavku.

Pri sledovéni 3D videa mohou néktefi uZivatelé zaznamenat
nepfijemné pocity, jako je bolest hlavy, zavrat, tinava neho
rozostfené vidéni. V takovém pripadé prestarite sledovat 3D video
a odpodinite si.

Pokud sledujete 3D video delsi dobu, miizete pocitit inavu oci.

V takovém pripadé prestarite sledovat 3D video a odpocifite si.
PouZivejte pouze 3D bryle LG. Jinak nemusite 3D videa vidét
spravné.

3D bryle nepouZivejte misto normélnich bryli, slune¢nich bryli ani
ochrannych bryli.

Nenechavejte 3D bryle v prostfedi s mimoiaddné vysokymi nebo
nizkymi teplotami. Doslo by k jejich deformaci.

Nepouzivejte 3D bryle béhem chiize nebo kdyz se pohybujete.
Mohlo by to zptisobit nehodu nebo zranéni.

Dévejte pozor, abyste si nékterou ¢asti 3D bryli neporanili oci.
Nesledujte 3D obsah, pokud trpite fotosenzitivnimi zachvaty,
epilepsii nebo srdecnim onemocnénim.

.

.

.

.

.

.

.

.
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Priprava

@ PozNAMKA

« Piii prvnim zapnuti televizoru po dodani z vyroby miZe inicializace
televizoru trvat nékolik minut.

« Uvedeny obrazek se miiZe od vaseho televizoru lisit.

- Nabidka 0SD (On Screen Display) vaseho televizoru se mize mimé
liSit od obrazki v této prirucce.

« Dostupnd menu a moznosti se mohou lisit od zdroje vstupu a
modelu vyrobku, ktery pouZivéte.

« Do tohoto televizoru mohou byt v budoucnu pfidany nové funkce.

« Polozky dodané se zafizenim se mohou v zavislosti na modelu liit.

« Specifikace vyrobku nebo obsah tohoto ndvodu se mohou z déivodu
zlep3eni funkei vyrobku zménit bez predchoziho upozornéni.

« Pro optimalni pfipojeni pouzivejte kabely HDMI a zafizeni USB
s rameckem, ktery ma tloustku mensi nez 10 mm a Siku mensi
nez 18 mm. Pokud nelze kabel USB nebo pamétové zafizeni USB
pripojit k portu USB televizoru, pouzijte prodluzovaci kabel, ktery
podporuje protokol USB 2.0.

« Pouzijte certifikovany kabel s logem HDMI.

« Pokud nepoutijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi
zobrazovat nebo miize dojit k chybé pfipojeni. (Doporucené typy
kabeld HDMI)

- Vysokorychlostni kabel HDMI"/™ (3 m nebo kratsi)
- Vysokorychlostni kabel HDMI"/™ se siti Ethernet (3 m nebo
kratsi)

« Jak se pouZivé feritové jadro (Zavisi na modelu)

- Komezeni elektromagnetického ruseni napéjeciho kabelu
pouzijte feritové jadro. Napajeci kabel omotejte jednou kolem
feritového jadra.

[Strana ke sténé] [Strana k televizoru]

Sl

10cm (+/-2.cm)

Névod k instalaci izolétoru antény (Z&visi na modelu)
- Poufijte jej pro instalaci televizoru na misto s rozdilngm napétim
mezi televizorem a uzemnénim anténniho signélu.
» Pokud je napéti mezi televizorem a uzemnénim anténniho
signdlu rozdilné, miZe dojit k zahFati kontaktu antény
anadmémé teplo miize zpdsobit nehodu.

- Bezpecnost pri sledovani televizoru miizete zvysit t¢innym
odstranénim napéti z televizni antény. Doporucuje se upevnit
izoldtor na sténu. Pokud jej nelze upevnit na sténu, upevnéte jej
na televizor. Neodpojujte izolator antény po dokonceniinstalace.

- Nez zacnete, ujistéte se, Ze je pfipojena televizni anténa.

1. Pripojte k televizoru.
Zed
O — nebo — CHH
Kabel / ==
anténa Izoldtor

2. Pripojte k set-top boxu.

- Pfipojte jeden konecizolatoru ke kabelu/konektoru antény
a druhy k televizoru nebo set-top boxu.

- “Iafizeni piipojené k ochrannému uzemnéni budovy
prostrednictvim pfipojeni k elektrické siti nebo prostiednictvim
jiného zafizeni s pfipojenim k ochrannému uzemnéni
a k systému kabelovych rozvadécti pomoci koaxidlniho kabelu,
miiZe za urcitych podminek predstavovat riziko vzniku pozaru.
Pripojent k systému kabelovych rozvadécii musi byt tedy
provedeno prosttednictvim zafizeni, které poskytuje elektrickou
norma EN 60728-11)."

- Pokud poutijete izolator RF, miize dojit k mirmné ztrété citlivosti
signdlu.




/\ UPOZORNENI

NepouZivejte jiné nez schvélené polozky, jinak neni zarucena
bezpecnost a Zivotnost vyrobku.

Zéruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zpiisobend
neschvalenymi polozkami.

Obrazovka nékterych modeld je opatfena tenkou folii, kterd se
nesmi odstranit.

Pfi piiipojovani televizoru ke stojanu poloZte obrazovku licem dolli
na stdil nebo rovnou plochu opatfenou mékkou podlozkou, abyste
obrazovku chranili pred poskrdbanim.

Ujistéte se, Ze jsou Srouby sprévné vlozeny a bezpecné utazeny.
(Pokud nejsou utaZeny dostatecné bezpecné, miize se televizor po
instalaci naklonit dopredu.) Neutahujte Srouby pilis velkou silou.
Mohlo by dojit k po3kozeni a nesprdvnému utazeni Sroubd.

Z hadfiku vyzdimejte piebytecnou vodu nebo distici prostfedek.
Vodu ani Gistici prostfedek nestiikejte pfimo na obrazovku
televizoru.

Na hadFik nastiikejte pfiméfené mnoZstvi vody nebo isticiho
prostiedku potiebné k otfeni obrazovky.

Pi ¢isténi produktu dbejte na to, aby se do mezery mezi hornim,
levym nebo pravym okrajem panelu a vodicim panelem nedostala
7adnd kapalina nebo cizi predméty. (Zévisi na modelu)

Dokupuje se zvlast

U samostatné dokupovanych polozek mize v z&jmu zlep3eni kvality
dojit bez predchoziho upozoréni k tipravam nebo zméndm. Toto zbozi
miiZete zakoupit u svého prodejce. Tato zafizeni funguiji pouze s urcitymi
modely. Nazev nebo technické feSeni modelu se miize zménit z divodu
zdokonaleni funkci produkti nebo zmény urcitych okolnosti nebo
uplatiiovanych zdsad ze strany vyrobce.

(Zavisi na modelu)

AG-F*** AN-MR650
3D bryle Cinema Délkovy ovlada¢ Magic
AN-V(550 AG-F***DP
Smart Camera Bryle pro dudIni hrani

Zvedani a premisténi
televizoru

NeZ premistite nebo zvednete televizor, prostudujte si nésledujici
pokyny, abyste zabranili jeho poskrabani nebo poskozeni a aby peprava
probéhla bezpecné bez ohledu na typ a velikost televizoru.

.

.

.

Doporucuje se piemistovat televizor v krabici nebo v obalovém
materidlu, ve kterém byl televizor piivodné dodan.

Nez budete televizor premistovat nebo zvedat, odpojte napajeci
kabel i v3echny ostatni kabely.

Kdyz drzite televizor, méla by obrazovka sméfovat dopredu, aby
nedoslo k poskozeni.

Uchopte pevné horni a dolni rém televizoru. Dbejte, abyste se
nedotykali priihledné Casti, reproduktoru nebo oblasti mfizky

reproduktoru.
e =5

Prepravu velkého televizoru by mély provédét nejméné 2 osoby.
Pi manudlni piepravé televizoru drzte televizor podle
ndsledujiciho vyobrazeni.

Pfi prepravé televizor nevystavujte ndraziim ani nadmémému
tfeseni.

Pri prepravé drite televizor ve vzpfimené poloze, nenatacejte
televizor na stranu ani jej nenaklanéjte doleva nebo doprava.
Snate se prilis netlacit, aby nedoslo k ohnuti $asi rdmu a tim
k poskozeni obrazovky.

Pri manipulaci s televizorem dejte pozor, abyste neposkodili
vycnivajici tlacitka.

/\ UPOZORNEN{

.

.

Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.
Pri presunu televizor nedrzte za drzaky kabeld, protoze mize
dojit k jejich pretrzeni a ndslednému zranéni osob a poskozeni
televizoru.

Ais3)



Pouzivani tlacitka Zakladni funkce

(Zavisi na modelu)

Stisknutim nebo pohnutim tlacitka mizete snadno ovladat funkce
televizoru.

7}
@) PozNAMKA @ @
N

Zapnuti (Stisknéte)
—J Vypnuti (Stisknéte
+ 4 apodrite)'

Ovlddani hlasitosti

« Rada 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 nem4 funkce ovladace,
ale ma pouze tlacitko zapnuti/vypnuti napéjeni.

Ovlddani programii

VARV

<TypA>

1 Vechny spusténé aplikace budou ukonceny, a probihajici nahrévani
bude ukonéeno.
Uprava nastaveni menu

Kdy je televizor zapnuty, stisknéte jednou tlacitko &. Stisknutim nebo
posunutim tlacitek mlzete upravit polozky nabidky.

& |Vypnéte telefon.
Smeérova tlacitka Tlatitko ovladace X Vymazéni zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke

W sledovani televizoru.

5| nebo @ Zména vstupniho zdroje.

L~ N

A

|

Pfistup do nabidky nastaveni.

<

Umisténi monitoru na stolek

1 Naklonénim zvednéte televizor do vzpiimené polohy na stolku.

« Mezi monitorem a sténou musi byt volny prostor (miniméIné)
10 cm pro zajisténi spravného vétrani.

2 Zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky.

/\ UPOZORNENi

« Neumistujte televizor na zdroje tepla nebo do jejich blizkosti, aby
nedoslo k pozéru nebo jinému poskozeni.



cov

Zajisténi televizoru na sténé

(Tato funkce neni k dispozici u vsech modeld.)

1 Zasuiite a utdhnéte Srouby s okem nebo televizni drzéky a Srouby na
zadni strané televizoru.
+ Jsou-li v misté Sroub s okem zasunuté Srouby, nejprve je vyjméte.
2 Pipevnéte drzaky ke sténé pomoci Sroubd.
Poloha nésténného drzaku musi odpovidat poloze Sroubti s okem na
zadni strané televizoru.

3 Spojte Srouby s okem a ndsténné drzaky pomoci pevného provazu.

Dbejte, aby byl provaz natazen rovnobézné s vodorovnym povrchem.

/\ UPOZORNENI{
« Dbejte, aby déti ne3plhaly nebo se nevéSely na televizor.
@) PoznNAMKA

« Pouzijte podlozku nebo skfifiku, kterd je dostatecné pevnd a velkd,
aby unesla televizor.

« Konzole, Srouby a lanka nejsou soucdsti dodavky. MiZete je ziskat u

svého lokdlniho prodejce.

Montaz na sténu

Pfipevnéte opatrné volitelny drzak pro montaz na sténu na zadni stranu
televizoru a nainstalujte jej na pevnou sténu kolmou k podlaze. Pokud
pfipeviiujete televizor k jinym stavebnim materialim, obratte se na
kvalifikované pracovniky. Spolecnost LG doporucuje svéfit nasténnou
montdz kvalifikovanému pracovnikovi. Doporucujeme pouzivat

drzdk pro montaZ na sténu od spolecnosti LG. Drzdk pro montdz na
sténu od spolecnosti LG miiZete pfesunout i s pfipojenymi kabely.
Pokud nebudete pouzivat drzak pro montdz na sténu od spolecnosti
LG, pouzijte takovy drzdk pro montdz na sténu, kde je zafizeni
odpovidajicim zplisobem pfipevnéno na sténu a mé dostatek prostoru
pro piipojeni k externim zafizenim. Doporucujeme, abyste zapojili
viechny kabely pfed trvalym pfipevnénim ndsténného drzéku.

Ovéfte, zda Srouby a drzék pro montéz na sténu vyhovuiji standardu
VESA. Standardni rozméry sad pro montdz na sténu jsou uvedeny
v nésledujici tabulce.

Ais3)
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Samostatné prodavana polozka (drzak pro A UPOZORNENI

montaz na sténu)
« Pred instalaci televizoru do nasténného drzéku odstranite stojan

13UHG0** 49/55UH60** — pouZijte obraceny postup ne pfi piipojovani stojanu.
43UH61** 49/55UH61%** 0 POZNAMKA
40/43UH62** 49/55UH62** ) ) ” R .
40UH63** SOUHG3* « Pokud instalujete drzék pro montdz na sténu, pouZijte dodany
43UH65** 49/55UH65** lepici Stitek nebo ochranny kryt. Lepici $titek nebo ochranny kryt
43UH66** 49/55UH66** zabrani pronikani prachu a necistot do otvoru. (Pouze kdyz je
40/43UH67** 49/50/55UH67* dodan Sttek nebo kryt)
Model BUHTA 49/55UH74** Dodand soutast
43UH75%* 49/55UH75%*
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x 300 Lepici Stitek
Standardni Sroub M6 M6
Pocet Sroubii 4 4 Dodand soucst
Drzék pro montaz | LSW240B LSW350B
na sténu MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70%* Lepiciititek
60/65UH65** 75UH77%*
60/65UH66* 75UH78**
Model 58/60/65UH67** 75UH80** Dodand soudést
60UH74** 75UH85%*
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85** Ochranny kryt
VESA (AxB)(mm) |300x300 600 x 400
Standardni Sroub M6 M8
Pocet Sroubii 4 4
Drzékpromontdz | 30p LSWe40B
nasténu
Model 55/65UH95%*
VESA (AxB) (mm) | 300x200
Standardni Sroub M6
Pocet Sroubii 4
Drzals pro montaz OTW4208
nasténu
A
8|




- Piiinstalaci drzdku na sténu doporucujeme zakryt otvor pro drzék
paskou, abyste zabranili vniknuti prachu a hmyzu. (Zavisi na
modelu)

Otvor pro drzék —

« Pokud k televizoru pfipojujete drzék na sténu, do otvordi drzaku pro

montdZ televizoru na sténu vlozte vlozky pro nastaveni televizoru
ve vertikdInim Ghlu. (Pouze pokud je doddna soucast nasledujiciho
tvaru)

Dodanéd soucdst

Vlozky pro montaz
nasténu

« V Z4vislosti na tvaru stojanu pouZijte podle nize uvedeného
obrazku k demontazi krytu stojanu plochy néstroj. (napf. plochy
Sroubovak)

(Pouze pokud je doddna soucdst nésledujiciho tvaru)

9 A

/— Plochy nastroj

Pripojeni (upozornéni)

K televizoru Ize pfipojit riiznd externi zafizeni a piepindnim rezimi
vstupl volit urcité externi zafizeni. Dalsi informace o pfipojovéni
externich zafizeni najdete v navodu konkrétniho zafizeni.

Dostupnd externi zafizeni jsou: piijimace HD, prehrévace DVD,
videorekordéry, ZVUK systémy, zdznamova zafizeni USB, pocitace, herni
zafizeni a dalSi externi zafizeni.

@ PozNAMKA

Pripojeni externich zafizeni se mize u riznych modeld lisit.
Externi zafizeni Ize pfipojovat k televizoru bez ohledu na poradi
televizniho portu.

KdyZ nahrévate televizni porad do rekordéru DVD nebo
videorekordéru, pfipojte vstupni kabel televizniho signalu

k televizoru prostiednictvim rekordéru DVD nebo videorekordéru.
Dalsi informace o nahravéni najdete v navodu k pfipojenému
zafizeni.

Pokyny k pouzivéni externiho zafizeni naleznete v pfislusném
ndvodu k pouZiti.

Kdyz k televizoru pripojujete herni zafizeni, pouZijte kabel dodany
spolecné s hernim zafizenim.

V rezimu PC miiZe vznikat Sum v souvislosti s rozlisenim, svislym
vzorem, kontrastem nebo jasem. Pokud vznikd Sum, zmérite vstup
PCna jiné rozliseni, zménte obnovovaci frekvenci na jinou hodnotu
nebo upravte jas a kontrast v nabidce OBRAZ, dokud se obraz
nevyjasni.

V rezimu PC nemusi nékterd nastaveni rozliseni fungovat spravné
v zévislosti na grafické karté.

Pokud je na pocitaci prehrévan obsah v rozliseni ULTRA HD, mize
dojit k docasnému naruseni videa nebo zvuku v zévislosti na
vykonu pocitace. (Zavisi na modelu)

Ais3)



Pfipojeni antény
Pripojte televizor k nésténné zasuvce antény pomoci kabelu RF (75 Q).

« Jestlize budete pouZivat vice nez 2 televizory, poufijte rozdélovac
signalu.

« Jestlize ma obraz Spatnou kvalitu, nainstalujte spravnym
zplisobem zesilovac signélu, aby se kvalita zlepsila.

« Pokud je kvalita obrazu s pfipojenou anténou $patnd, zkuste
anténu natocit spravnym smérem.

« Kabel antény a prevadéc nejsou soucasti dodavky.

« Podporované DTV ZVUK: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

« V pfipadé polohy, ktera neni podporovana vysildnim v rozlieni
ULTRA HD, nedokaZe tento televizor pfijimat vysilani v rozlieni
ULTRA HD pfimo. (Zavisi na modelu)

Pfipojeni satelitni antény

(Pouze modely pro satelitni pfijem)

Pripojte televizor k satelitni anténé prostfednictvim zésuvky pro
satelitni prijem a satelitniho kabelu RF (75 Q).

Pripojeni modul CI
(Zavisi na modelu)

Pro zobrazeni kddovanych (placenych) vysilani v reZimu digitaIni
televize.

« Zkontrolujte, zda je modul Cl vloZen do slotu PCMCIA se spravnou

orientaci. Pokud modul neni vloZen sprdvné, miZe dojit k poskozeni

televizoru nebo slotu PCMCIA.

« Pokud televizor nemé obraz nebo zvuk pfi pfipojeni modulu CI
+ CAM, kontaktujte provozovatele pozemniho/ kabelového/
satelitniho vysilani.

Pripojeni USB

Nékteré huby USB nemusi fungovat. Pokud neni zafizeni USB pfipojené
pomoci hubu USB rozpoznano, pipojte jej piimo k portu USB na TV.

Dalsi pfipojeni
Pripojte televizor k externim zafizenim. Pro dosazeni nejlepsi kvality

obrazu a zvuku propojte externi zafizeni a televizor pomoci kabelu
HDMI. Samostatny kabel neni soucasti dodavky.

- £>— %% — @ — Obecné — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Zap. : Podporuje rozlieni 4K pfi 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Vypnuto : Podporuje rozliSeni 4K pfi 50/60 Hz 8 bit{i (4:2:0)
Pokud zafizeni pfipojené k portu Vstup rozliseni ULTRA HD Deep
Colour také podporuje, obraz bude ziejmé zfetelnéjsi. Pokud vsak
zafizeni toto rozliseni nepodporuje, nemusi pracovat spravné. V
takovém pfipadé dané zafizeni pfipojte k jinému portu HDMI nebo
zméiite nastaveni televizoru HDMI ULTRA HD Deep Colour na
moznost Vypnuto.
(Tato funkce je k dispozici pouze u urcitych modeld, které podporuji
rozliseni ULTRA HD Hluboke barvy. )

@ rPozNAMKA

« Podporovany format HDMI Audio :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Zavisi na modelu)

Dalkovy ovladac

Popisy v tomto ndvodu se tykaji tlacitek délkového ovladace.
Prostudujte si pozorné tento ndvod a pouZivejte televizor spravnym
zplsobem.

Pokud chcete provést vymeénu baterii, oteviete kryt baterie, viozte
baterie (1,5 AAA) tak, aby koncovky @ a (5 odpovidaly stitku
umisténému uvnitf prostoru pro baterie, poté kryt baterii zaviete. Pii
vyjimani baterii provedte stejny postup v opacném pofadi.

Dalkovy ovladac musite namifit na Cidlo dalkového ovladani na
televizoru.

(Zavisi na modelu)



@ &:
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A

() (NAPAJENI) Zapnuti nebo vypnuti televizoru,

TV/RAD B}/ Q) Vijbér kanalu pro radio, TV a DTV.

(& (VSTUP) Zména vstupniho zdroje.

Q (R. nastaveni) Pfistup k Rychlému nastaveni.

B, BALIVE ZOOM Priblizenim vybrané oblasti ji miiZete zobrazit na
celou obrazovku. (Zavisi na modelu)

3, B ®INFO Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.
(Zavisi na modelu)

O, (VYHLEDAVANI) Vyhledavejte obsah, jako jsou televizni
programy, filmy a dalsi videa, nebo vyhledévejte na internetu
zadénim vyhledavanych vyrazi do pole vyhledavani. (Zavisi na
modelu)

BB SUBTITLEYV digitalnim rezimu zobrazi preferované titulky. (Zavisi
na modelu)

Ciselna tlacitka Pro zadavani cisel.

LIST Pristup k ulozenému seznamu programd.

LI (Mezera) Slouzi k zadani mezery na klavesnici na displeji.

[ED GUIDE Zobrazi privodce porady. (Zavisi na modelu)

ED Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu. (Zavisi na
modelu)

@3 @ INFO Zobrazi informace o aktualnim pofadu a obrazovce.
(Zavisi na modelu)

@, B8 O, (VHLEDAVANI) Vyhledavejte obsah, jako jsou televizni
programy, filmy a dal3i videa, nebo vyhleddvejte na internetu
zaddnim vyhleddvanych vyrazii do pole vyhledavani. (Zavisi na
modelu)

@, B GUIDE Zobrazi priivodce potady. (Zavisi na modelu)

B 3D Pouzivé se pro sledovani videa ve 3D. (Zavisi na modelu)
'/(WPNOUT ZVUK) Vypnuti vSech zvuka.

=+ _— Uprava tirovné hlasitosti.
A P Prochézeni ulozenymi programy.
A PAGE v Prechod na predchozi nebo dal3i obrazovku.

C

C

RECENT Zobrazuje predchozi historii.

(DOMU) Zobrazeni nabidky DOMU menu.

LIVE MENU Zobrazi seznam Kanaly Doporuceno pofadu. (Zdvisi na
modelu)

@, B3BACK Navrat na predchozi troven. (Zavisi na modelu)
B,@,0, B Tladitka teletextu (=] TEXT, T.0PT) Tato tlacitka
se pouzivaji pro teletext. (Zavisi na modelu)

, EBEXIT Vymazéni veskerych zobrazeni na obrazovce a pechod
zpét ke sledovani televizoru. (Zavisi na modelu)

Navigadni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochazeni
nabidkami nebo moznostmi.

@ 0K Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

D

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisti zvuku.

1) ®REC/ Zahajit nahravani a zobrazit menu pro nahravani.
(Pouze u modeli s podporou Time Machine®¥) (Zavisi na modelu)
ALIVE ZOOM Piiblizenim vybrané oblasti ji méizete zobrazit na
celou obrazovku. (Zavisi na modelu)

@ APP /> Viybér zdroje nabidky MHP televizoru. (Zavisi na modelu)

LIVE TV Navrat do rezimu ZIVE VYSILANI.
Ovladaci tlacitka (H, >, 11, €, W) Ovldda medidlni obsah.
Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.

(@&D: Cervené, Co=): Zelené, (: Zluté, @2D): Modré)
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Funkce dalkovy ovladac
Magic

(Zavisi na modelu)
Jakmile se zobrazi zpréva, Baterie Funkce délkovy ovlada¢ Magic je
téméf vybitd. Vyménte baterii.’, vyménte baterii.

Pokud chcete provést vyménu baterii, oteviete pfislusny kryt, viozte
baterie (1,5V typu AA) tak, aby koncovky (F)a (=) odpovidaly ititku
umisténému uvniti prostoru pro baterie, poté kryt baterii zaviete.
Daélkovy ovladac musite namifit na Cidlo dalkového ovlddani na
televizoru. Pfi vyjimani baterii provedte stejny postup v opacném

poradi.
AN
©)
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& (NAPAJENI) Zapnuti nebo vypnuti televizoru.

() STB (NAPAJENI SET-TOP BOXU) Set-top box mizete zapinat
nebo vypinat, pokud ho pfidte do univerzaIniho dalkového ovladace
televizoru.

Ciselna tlaitka Slouzi k zadavani cisel.

LIST Pistup k ulozenému seznamu program.

LI (Mezera) Slouzi k zadani mezery na klavesnici na displeji.

E (Vzdalena obrazovka) Zobrazi Vzdalenou obrazovku.
* V nékterych oblastech zajisti pfistup k menu univerzélniho
ovladace. (Zavisi na modelu)

_A Uprava trovné hlasitosti.

APV Prochdzeni ulozenymi programy.

¥/ (VYPNOUT ZVUK) Vypnuti viech zvuki.

* Stisknutim a podrzenim tlacitka % o 5E aktivuje funkce popisi
zvuku. (Zavisi na modelu)

O, (VYHLEDAVANI) Vyhledavejte obsah, jako jsou televizni

programy, filmy a dalsi videa, nebo vyhledavejte na internetu zadanim

vyhledavanych vyrazli do pole vyhleddvani.

* (Rozpoznavani hlasu)

(Zavisi na modelu)

Pro pouZiti funkce rozpoznavani hlasu je nutné sitové pfipojeni.

1 Stisknéte tlacitko Rozpoznavani hlasu.

2 Az se na televizni obrazovky objevi okno pro zéznam hlasu, feknéte,
co cheete.

ﬁ (DOMO) Zobrazeni nabidky DOMU menu.

RECENT Zobrazuje pfedchozi historii.

STB MENU Zobrazi Hlavni menu set-top boxu.

* Pokud na sledovéni nepouZivéte set-top box: zobrazi se obrazovka
set-top boxu.

L) VENU
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(D Kolecko (OK) Pro vyibér menu stisknéte stred tlacitka Kolecko.
Programy miiZete ménit pomoci tlacitka Kolecko.

N\ 7 <> (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochzejte
nabidku stisknutim tlacitka nahote, dole, vlevo nebo vpravo. Pokud
stisknete tlacitka 2\ 7 < [> za soucasného pouZiti ukazatele,
zmizi ukazatel z obrazovky a délkovy ovlada¢ Magic bude fungovat
jako celkovy ddlkovy ovladac. Ukazatel se na obrazovce objevi znovu,
pokud zatfesete dalkovym ovladactem Magic doprava a doleva.

D

BACK Navrat na predchozi obrazovku.

EXIT Vymaze veskeré nabidky na obrazovce a vréti se k zobrazeni

posledniho vstupu.

GUIDE Zobrazi priivodce pofady.

3D Pouivé se pro sledovani videa ve 3D. (pouze 3D modely)

(& (VSTUP) Zména vstupniho zdroje.

* Stisknutim a podrzenim tlacitka ¢& zobrazite vsechny seznamy
externich vstupd.

£¥ (R. nastaveni) Pristup k Rychlému nastaveni.

* Stisknutim a podrzenim tlacitka £ zobrazite nabidku Vechna
nastaveni.

Barevna tlacitka V nékterych nabidkéch maji zvI&stni funkce.

(@: (ervené, @: Zelené, ©: Zluté, @: Modré)

Tlacitka teletextu (TEXT, T.OPT) Tato tlacitka se pouzivaji pro

teletext.

FOCUS MiiZete pfibliZit oblast, na kterou je nasmérovan délkovy

ovladac.

LIVE ZOOM Priblizenim vybrané oblasti ji m{Zete zobrazit na celou

obrazovku.

Zaregistrovani dalkovy ovladac
Magic

Jak zaregistrovat dalkovy ovlada¢ Magic
Pokud chcete pouzit dalkovy ovladac Magic, nejprve jej sparujte

s televizorem.

1 Vlozte baterie do délkového ovladace Magic a zapnéte televizor.

2 Namifte ddlkovy ovlada¢ Magic na televizor a na délkovém ovladaci
stisknéte tlacitko @ Kolecko (OK).

* Pokud se televizoru nepodafi zaregistrovat dalkovy ovlada¢ Magic,
zkuste tuto akci provést znovu po vypnuti a opétovném zapnuti tele-
vizoru.

Jak zrusit registraci dalkového ovladace Magic

Soucasnym stisknutim tlacitka BACK a ﬁ (DOMU) na dobu péti

sekund zrusite parovani mezi dalkovym ovladacem Magic a televizorem.

* Stisknuti a podrZeni tlacitka GUIDE umozni najednou zrusit a znovu
zaregistrovat délkovy ovlada¢ Magic.

Licence

U riznych modeldi se podporované licence mohou lisit. Dal3i informace
o licencich naleznete na webové strance www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#r» mboLsy visioN'

(Pouze UH95**, UHB5**, UH77**,
75UH78**, 70UH70**)

Oznameni o softwaru open
source

Chcete-li ziskat zdrojovy kéd na zékladé licence GPL, LGPL, MPL a dal3ich
licenci k softwaru s otevienym zdrojovym kddem, ktery tento vyrobek
obsahuje, navitivte webovy server http://opensource.lge.com.

Kromé zdrojového kdu si Ize stahnout v3echny zmiriované licenéni
podminky, vylouceni zaruky a upozornéni na autorska prava.

Spolecnost LG Electronics poskytuje uZivatel{im otevieny zdrojovy kod

na disku CD-ROM za poplatek pokryvajici néklady na distribuci (napf.
cenu média, poplatky za manipulaci a dopravu), po vyzadani e-mailem
zaslanym adresu opensource@lge.com. Tato nabidka je platnd po dobu tfi
(3) let od data zakoupeni vyrobku.
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Nastaveni externiho
ovladaciho zarizeni

Pokud chcete ziskat informace o nastaveni externiho ovlddaciho
zafizeni, navitivte webovou stranku www.lg.com.

rv

Odstranovani potizi

Televizor nelze ovladat délkovym ovladacem.

« Zkontrolujte Cidlo dalkového ovladace a zkuste znovu.
« Zkontrolujte, zda se mezi vyrobkem a dalkovym ovladacem
nenachdzi prekédzka.
« Zkontrolujte stav baterii a zda jsou sprévné viozené (®na @, ©
naQ).
Nezobrazuje se zadny obraz a neni sly3et z&dny zvuk.
« Zkontrolujte, zda je vyrobek zapnuty.
« Zkontrolujte, zda je napajeci kabel pfipojen k elektrické zasuvce.
« Zkontrolujte, zda neni vadna elektrick zasuvka — pfipojte do ni
jind zafizeni.
Televizor se nahle vypne.

« Zkontrolujte nastaveni napajeni. Mohlo dojit k vypadku napajeni.

« Zkontrolujte, zda neni funkce Casovaé spanku / Vypnuti
¢asovace aktivovana v nastaveni Casovace.
« Zkontrolujte, zda je moznost Automatické vypnuti aktivovana
v nastaveni Obecné -> ReZim Eco. (Zavisi na modelu)
« Je-li televizor zapnuty, ale bez signélu, vypne se televizor
automaticky po 15 minutdch necinnosti.
P pfipojeni k pocitaci (HDMI) se zobrazi zprava,Zadny signal” nebo
Neplatny formét”.
« \lypnéte/zapnéte televizor pomoci délkového ovladace.
« Pfipojte kabel HDMI znovu.
« Zapnéte televizor a restartuje pocitac.

Technické udaje

Bezdrétovy modul — technické idaje

« Kanély pasma se mohou v rliznych zemich lisit. Uzivatel proto
nemiize zménit ani upravit provozni frekvenci. Tento produkt je
nastaven podle regionalni tabulky frekvenci.

« Informace pro uzivatele: Toto zafizeni by mélo byt instalovano
a pouzivano s minimalni vzdélenosti 20 cm mezi zafizenim a vasim
télem.

(Pouze UH60**, UH61**, UH62**)

Standardni IEEEB02.11a/b/g/n
Frekvencnirozsah Vystupni vykon (max.)
2400az2483,5 MHz
515025 250 MHz 11245":;11
57252z 5850 MHz (Pro staty ’
. 15,5dBm
mimo EU)

(Pouze UH63**, UH65**, UH66™*, UH67**, UH70**, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

Bezdrétové sité LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
Frekvencni rozsah Vystupni vykon (max.)
2400az2483,5 MHz
5150225725 MHz Egggm
5725 az 5850 MHz (Pro staty !
) 8,0dBm
mimo EU)
Bluetooth
Frekvencni rozsah Vystupni vykon (max.)
2400az2483,5 MHz 10dBm

* Standard “IEEE802.11ac” neni dostupny ve viech zemich.



Modul CI (SxV x H)

100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Provozni teplota 0°Caz40°C
Provozni vlhkost vzduchu Méné nez 80 %
Podminky prostiedi
Teplota pro skladovani -20°Caz 60 °C
Vlhkost pro skladovani Méné nez 85 %
(Zavisi na zemi)
Digitalni televizor Analogovy televizor
Satelitni Pozemni Kabelové Pozemni/ Kabelové
DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, |
P . g , D/K, 1,
Televizni systém DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAM L
VHF Il : 174 az 230 MHz
UHF IV : 470 az 606 MHz
Polayti kandlu 950222150 MHz UHFY :606 a2 862 Mtz 4627862 MHz 4621862 MHz
(pasmo)
S pasmo Il : 230 az 300 MHz
S pasmo Il : 300 az 470 MHz
Maximalni pocet
programdi, které Ize 6000 3000
ulozit
Impedanc'e externi 750
antény

* Pouze modely s podporou DVB-T2/C/S2.

Ais3)






@ LG

Life's Good

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Bezpecnost a odkazy

LEDTV*
* Televizory LED spolocnosti LG vyuzivajt obrazovku LCD s
podsvietenim LED.

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tdto
prirucku a odloZte si ju pre buduce pouzitie.

www.lg.com
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Bezpecnostné pokyny

Pred pouZitim produktu si pozorne precitajte
bezpecnostné opatrenia.

A\ VAROVANIE

Televizor a dialkovy ovlddac neumiestiiujte na nasledujtice miesta:

« Miesto vystavené priamemu sinecnému svitu,

« Miesto s vysokou vihkostou, ako je napriklad kipelfia,

« Miesto v blizkosti zdroja tepla, ako st napriklad kachle a iné
zariadenia produkujtice teplo,

« Miesto v blizkosti kuchynskych drezov alebo zvlhcovacov, kde
produkt mze byt jednoducho vystaveny posobeniu pary alebo
oleja,

« Miesto vystavené pdsobeniu dazda alebo vetra,

« Miesto v blizkosti nadob s vodou, ako st napriklad vazy.

V opacnom pripade by mohlo dojst'k poziaru, zasahu elektrickym
pridom, poruchdm alebo deformécii produktu.

Nenechavajte produkt na prasnych miestach. Mohlo by dojst k poZiaru.

flal -
Qz A\/@ PQ///
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Sietovd zéstrcka sluzi na odpojenie zariadenia. Tato zastrcka musi byt
neustéle dostupnd.

Nechytajte zdstrcku mokrymi rukami. Ak je kolik zastrcky mokry alebo
zapraseny, dokladne ho osuste alebo z neho zotrite prach.
Nadmernd vihkost by mohla zapricinit zésah elektrickym pradom.

N e
,/Aj/

Uistite sa, Ze je napdjaci kabel pripojeny k uzemnenej elektrickej
zésuvke. (Plati v pripade neuzemnenych zariadeni.)

Dékladne pripojte napdjaci kabel. Ak nie je napdjaci kabel pripojeny
dokladne, mohlo by djst k poziaru.

<
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Uistite sa, Ze sa napdjaci kabel nedotyka hordcich objektov, napriklad
ohrievaca. Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Nekladte tazké predmety ani samotny produkt na napajacie kéble.
V opacnom pripade by to mohlo viest k poziaru alebo zésahu
elektrickym pradom.

Ohnite kdbel antény v mieste prechodu z vonkajsieho prostredia do
vnutra budovy, aby ste zabrénili zatekaniu dazdovej vody.

Voda méze sposobit poskodenie vnitornych sticasti produktu a zésah
elektrickym pradom.

B
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Pri montdZi na stenu televizor nevesajte za napdjaci alebo signélny
kébel zo zadnej strany televizora.
Mohlo by to viest k poziaru alebo zésahu elektrickym pridom.

Nezapéjajte privela elektrickych zariadeni do jednej elektrickej zdsuvky.
Mohlo by to viest k poziaru v dosledku prehrievania.



Pri pripdjani externych zariadeni dajte pozor, aby sa vém televizor
neprevrhol alebo aby vdm nespadol.
Mohlo by to viest k poraneniu osob alebo poskodeniu produktu.

Uchovavajte balenie chraniace produkt pred vihkostou alebo vinylové
balenie mimo dosahu deti. Prehltnutie ochranného materidlu je
nebezpecné. Ak dojde k prehltnutiu, vyvolajte u postihnutého
zvracanie a odvezte ho do najblizsej nemocnice. Vinylovy obal by
navyse mohol sposobit zadusenie. Uchovavajte ho mimo dosahu deti.

Nedovolte detom, aby sa Splhali alebo vesali na televizor.
Televizor sa moZe prevrhniit a sposobit vazne poranenia.

Pouzité batérie starostlivo likvidujte tak, aby ich nemohli prehltnut
deti. Ak dieta prehltne batériu, okamZite ho vezmite na vyetrenie k
lekdrovi.

Nevkladajte do koncovky napéjacieho kébla Ziadny vodivy predmet
(napriklad kovovu palicku), kym je druhy koniec kbla zapojeny do
elektrickej zdsuvky. TaktieZ sa nedotykajte napdjacieho kébla po jeho
pripojent do elektrickej zasuvky. Mohol by vds zasiahnut elektricky
prdd. (V zavislosti od modelu)

Nekladte ani neskladujte horfavé Iatky v blizkosti produktu.
Hrozi nebezpecenstvo expldzie alebo poZiaru v dosledku neopatrého
zaobchddzania s horlavymi latkami.

N
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Do produktu nevhadzuijte kovové predmety, ako st napriklad mince,
sponky do vlasov, palicky alebo dréty, ani horlavé predmety, ako
napriklad papier alebo zapalky. Obzvlast opatrné musia byt deti.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pridom, poZiaru alebo poraneniu.
Ak do produktu spadne cudzi objekt, odpojte napéjaci kabel a obrétte
sa na servisné stredisko.

Na produkt nerozprasujte vodu ani ho necistite pomocou horlavych
létok (riedidlo alebo benzén). Mohlo by ddjst k poZiaru alebo zasahu

elektrickym pradom.
2= 9
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Nevystavujte produkt silnym nérazom. Zabréiite, aby don spadli
akékolvek predmety. Na obrazovku nekladte Ziadne predmety.
Mohli by ste sa poranit alebo by sa mohol poskodit produkt.

Pocas silnej birky sa nikdy nedotykajte produktu ani antény.
Mohol by vds zasiahnut elektricky prad.

wrT

Ak doslo k dniku plynu, v Ziadnom pripade sa nedotykajte elektrickej
zasuvky. Otvorte oknd a vyvetrajte. Mohlo by dojst k poZiaru alebo
popaleniu spdsobenému iskrou.

Nerozoberajte, neopravujte ani nijako neupravujte produkt sami.
Mohlo by dojst k poziaru alebo zdsahu elektrickym pradom.

V pripade potreby preskusania, kalibrécie alebo opravy produktu
kontaktujte servisné stredisko.

VNIDN3IAO1S
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Ak dojde k niektorej z nasledujucich situdcif, produkt okamdZite odpojte
od zdroja napéjania a kontaktujte miestne servisné stredisko.

« Produkt bol vystaveny ndrazu
« Produkt sa poskodil
« Do produktu sa dostali cudzie predmety
« Z produktu unikd dym alebo nezvycajny zdpach
Mohlo by to viest k poZiaru alebo zésahu elektrickym pradom.

Ak nebudete produkt dlhsi ¢as pouZivat, odpojte napéjaci kébel

od produktu. Usadeny prach by mohol spdsobit poZiar a narusenie
izolacie by mohlo spdsobit tnik elektrického pradu, zasah elektrickym
pridom alebo poziar.

el I
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Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a nesmd sa nan
umiestriovat predmety naplnené tekutinou, napriklad vazy.

Neinstalujte tento produkt na stenu, pretoze by mohol byt vystaveny
posobeniu oleja alebo olejovym ciastockam. Moze dojst k poskodeniu
produktu a jeho padu.

Ak sa do vyrobku (napr. do sietového adaptéra AC, napajacieho kébla,

televizora) dostane voda alebo ind létka, odpojte napajaci kabel a ihned'

kontaktujte servisné stredisko. \V opacnom pripade by to mohlo viest'k
poZiaru alebo zasahu elektrickym pridom.

PouZivajte iba autorizovany sietovy adaptér AC a napéjaci kébel
schvaleny spolocnostou LG Electronics. V opacnom pripade by
mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym pridom, poruchdm alebo
deformécii produktu.

Pri zaobchddzani s adaptérom budte opatrni, aby ste predisli vonkajsim
ndrazom. Néraz by mohol adaptér poskodit.

=z @ =

Uistite sa, ¢i je napajaci kabel bezpecne pripojeny k napajacej zéstrcke
na televizore. (V zavislosti od modelu)

/\ UPOZORNENIE

Medzi vonkajSou anténou a vedenim napatia musi byt dostatocna
vzdialenost, aby nedoslo ku kontaktu antény s vedenim, ani keby
anténa spadla. Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pridom.

Produkt neinstalujte na miestach, ako st napriklad nestabilné police
alebo naklonené plochy. Vyhybajte sa aj miestam vystavenym vibrécidm
alebo miestam, kde produkt nemozno tiplne podopriet.

V opacnom pripade by produkt mohol spadntit alebo prevrétit sa, co
moze sposobit poranenia alebo poskodenie produktu.
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Ak produkt instalujete na stojan, je potrebné produkt zaistit proti
prevrhnutiu. V opacnom pripade sa produkt moZe prevrhniit a sposobit
poranenia.

Ak chcete produkt namontovat na stenu, na zadnu stranu produktu
pripevnite montazne rozhranie kompatibilné s normou VESA (volitelnd
sticast). Pri instaldcii sipravy na pouZitie nastennej konzoly (volitelné
sticasti) stipravu pozorne upevnite tak, aby nespadla na zem.

PouZzivajte vylucne pridavné zariadenia/prislusenstvo ur¢ené vyrobcom.

c%%

Pri indtaldcii antény sa poradte s kvalifikovanym servisnym
pracovnikom.
Mohlo by déjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Televizor vam odportcame sledovat zo vzdialenosti zodpovedajiicej
minimalne 2 aZ 7-ndsobku velkosti uhlopriecky obrazovky.

Ak sledujete televizor dlhsiu dobu, moZe sa u vas prejavit rozostrené
videnie.

NEETERA
=0
Pouzivajte iba Specifikovany typ batérie. Iny typ by mohol spdsobit
poskodenie dialkového ovlddaca.

NepoutZivajte nové batérie spolu so starymi batériami. Mohlo by to viest
k prehrievaniu alebo preteceniu batérii.

Batérie nesm byt vystavované nadmernému teplu, preto ich
uchovévajte mimo priameho sinecného Ziarenia, otvoreného ohiia a
elektrickych ohrievacov.

Nevkladajte do nabijacky batérie, ktoré nie st nabijatelné.
W
il

|/

Ubezpecte sa, Ze medzi dialkovym ovlddanim a snimacom nie sd Ziadne
objekty.

SInecné svetlo alebo svetlo z iného silného zdroja moze rusit signél z
dialkového ovlddaca. V takom pripade zvy3te zatemnenie miestnosti.

Pri pripdjani externych zariadeni (napriklad konzol pre videohry)
skontrolujte, ¢i je dizka pripajacich kablov dostato¢nd. V opacnom
pripade by sa produkt mohol prevrhnit, ¢o moze spdsobit poranenia
alebo poskodenie produktu.

Produkt nezapinajte ani nevypinajte zapdjanim do elektrickej zasuvky
alebo odpdjanim od elektrickej zasuvky. (NepouZivajte elektrickd
zastrcku na zapinanie a vypinanie.) Mohlo by ddjst k mechanickej
poruche alebo zésahu elektrickym pradom.

Ak chcete predist prehrievaniu produktu, postupujte podla
nasledujticich pokynov na instaldciu.

« Vzdialenost medzi produktom a stenou musi byt vacsia nez 10 cm.
« Produkt neinstalujte na mieste, kde nie je zaistené dostatocné
pridenie vzduchu (napr. na policu alebo do vstavanej skrine).
« Produkt nein3talujte na koberec ani na iny makky podklad.
« Skontroluijte, i vetracie otvory nie s blokované obrusom alebo
zévesom.
V opacnom pripade by mohlo dojst'k poZiaru.

VNIDN3IAO1S
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Dévajte pozor, aby ste sa pri dlhodobom sledovani televizora nedotkli
ventilacnych otvorov, pretoze mézu byt hortice. Prevédzku alebo vykon
produktu to Ziadnym spdsobom neovplyviiuje.

Pravidelne kontrolujte kabel zariadenia a ak sa javi poskodeny alebo
naruseny, odpojte ho, zariadenie dalej nepouZivajte a zabezpecte, aby
vam $koleny servisny technik kabel vymenil za sprvny nahradny diel.

Zabrante usédzaniu prachu na kolikoch zastrcky alebo v zdsuvke.
Mohlo by déjst k poziaru.

Chréiite napdjaci kabel pre fyzickym alebo mechanickym naméhanim,
napriklad pred ohybanim, skricanim, zaseknutim, privretim do dvier
alebo posttpanim. Mimoriadnu pozornost venujte zastrckam, sietovym
elektrickym zasuvkdm a miestu, kde kébel vychddza zo zariadenia.

Netlacte na panel prilis silno rukou ani ostrym predmetom, napriklad
nechtom, ceruzkou alebo perom, aby ste ho neposkriabali.

Vyhybajte sa dlhodobému dotykaniu sa obrazovky a pritldcaniu prstov
k obrazovke. V opacnom pripade moze ddjst k docasnému skresleniu
obrazu na obrazovke.

Pri Cisteni produktu a jeho sticasti odpojte produkt od zdroja napéjania
a potom ho utrite mékkou tkaninou. Posobenie nadmernej sily moze
sposobit poskriabanie alebo zmenu farby. Na produkt nerozprasujte
vodu a neutierajte ho mokrou tkaninou. Nikdy nepouZivajte pripravky
na Cistenie skla, automobilov alebo priemyselné lestiace prostriedky,
abraziva alebo vosk, benzén, alkohol atd', ktoré mozu poskodit produkt
a jeho panel.

V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom alebo poskodeniu produktu (deformacii, kordzii alebo
popraskaniu).

Ak ste zariadenie vypli pomocou VYPINACA a neodpojili ho od
elektrickej zasuvky, stale je pripojené k zdroju napéjania striedavym
pridom.

75

g

Pri odpdjani kébla postupujte tak, Ze kabel uchopite za zéstrcku a
vytiahnete ho.
Ak sa vodice v napdjacom kabli prerusia, moze dojst k poziaru.

Pri premiestiiovani produktu najprv skontrolujte, i ste vypli napéjanie.
Potom odpojte napdjaci kabel, kébel antény a vietky pripojené kable.
Takto predidete poskodeniu televizora alebo napéjacieho kabla, co by
mohlo viest k poziaru alebo zésahu elektrickym pradom.

Pri premiestiiovani alebo vybalovani produktu pracujte vo dvojici,
pretoze produkt je tazky. V opacnom pripade by mohlo dojst k zraneniu.
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Vsetky servisné zasahy zverte kvalifikovanym servisnym pracovnikom.
Servis je nevyhnutny v pripade, ak bolo zariadenie akymkolvek
spdsobom poskodené, napriklad ak je poskodeny napajaci kabel
alebo zéstrcka, ak sa na zariadenie rozliala tekutina alebo don spadli
akékolvek predmety, ak bolo zariadenie vystavené dazdu alebo vihkosti,
ak nefunguje normalne alebo ak spadlo.

A,

b

Ak je produkt na dotyk studeny, po zapnuti méZe mierne, blikat" Ide o
bezny jav, nejde o poruchu produktu.

~
-

(2

(

Tento panel je pokrocilym produktom, ktory disponuje milionmi pixelov.
Na paneli mozete vidiet malé Cierne bodky alebo jasne sfarbené bodky
(Cervené, modré alebo zelené) s velkostou 1 ppm. Nenaznacuje to
Ziadnu poruchu a neméd to vplyv na vykon a spolahlivost produktu.
Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezakladd nérok na
vymenu produktu alebo vratenie pefiazi.

V zdvislosti od vasej polohy pri pozerani (zlava/sprava/zhora/zdola) sa
vam moze zdat, Ze jas a farby panela sa menia.

Tento jav sa vyskytuje v dosledku vlastnosti panela. Nestvisi s vykonom
produktu a nejde o poruchu.

Zobrazovanie statického obrézka na dIhsi ¢as moze sposobit vypalenie
obrazu. Na obrazovke nezobrazujte dlhsi ¢as nehybny obraz.

Sprievodné zvuky

,Praskot”: pri sledovani alebo vypinani televizora mozete pocut praskot,
ktory vznika pri tepelnom zmrstovani plastov v dosledku zmeny

teploty a vihkosti. Tento zvuk je bezny v pripade produktov, v ktorych

sa vyzaduje tepelnd deformécia. Bzucanie elektrickych obvodov alebo
panela: vysokorychlostny prepinaci obvod, ktory poskytuje prevazné
mnoZstvo pridu potrebného na prevadzku produktu, generuje
nizkofrekvencny zvuk. Tento zvuk sa Iisi v zévislosti od produktu.
Generovany zvuk nemd vplyv na vykon a spolahlivost produktu.

V blizkosti televizora nepouZivajte elektrické spotrebice s vysokym
napatim (napr. elektrickd mucholapku). Mohlo by to spdsobit poruchu
vyrobku.

Sledovanie 3D zobrazenia (len 3D
modely)

/\ UPOZORNENIE

« Prisledovani 3D videa by na deti mala dohliadat dospeld osoba.
Ak dieta zaznamena pocas sledovania 3D videa tnavu oci, bolesti
hlavy aleho rozostrené videnie, malo by sledovanie 3D obsahu
prerusit' a urobit si prestavku.

Pri sledovani 3D videa mozu niektori pouzivatelia zaznamenat
neprijemné pocity, ako st bolesti hlavy, pocit nevolnosti, inava
alebo rozostrené videnie. V takomto pripade prestaite sledovat 3D
video a oddychnite si.

Ak sledujete 3D video dlhsiu dobu, mézete zaznamenat tinavu odi.
V takomto pripade prestante sledovat 3D video a oddychnite si.
Pouzivajte iba 3D okuliare spolocnosti LG. V opacnom pripade
nemusite spravne vidiet videa vo formte 3D.

NepouZivajte 3D okuliare namiesto svojich beznych okuliarov,
sInecnych okuliarov ani ochrannych okuliarov.

3D okuliare nevystavujte extrémne vysokym ani nizkym teplotdm.
Vedie to k ich deformécii.

3D okuliare nepoutzivajte pri chddzi alebo v pohybe. Mohlo by dojst
k nehode alebo zraneniu.

Dévajte pozor, aby ste si ramom 3D okuliarov nepichli do oka.

3D obsah nepozerajte, ak trpite zachvatmi vyvolanymi citlivostou
na svetlo, méte epilepsiu alebo srdcové ochorenie.

.
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Prl’p rava « Navod na instalaciu ;f[]ténne!l(iizoléto,ra (\ z]évislosti .Od modelu)
- Pomocou neho mdZete nainstalovat televizor na miestach
s rozdielnym napétim medzi televizorom a uzemnenim signdlu
@ PozNAMKA zantény.
» \ pripade rozdielneho napatia medzi televizorom
a uzemnenim signlu z antény moze dojst k prehriatiu
spojenia s anténou a prilisnd teplota moze sposobit nehodu.

« Inicializacia televizora pri jeho prvom zapnuti od odoslania z
tovdrne moZe trvat niekolko mindt.

« Nakres sa moZe liSit od vasho televizora.

« Obrazovka vasho TV sa moze Iisit od obrazovky zobrazenej v tomto
navode na obsluhu.

« Dostupné ponuky a moznosti sa mozu lisit' v zavislosti od
zdrojového vstupu alebo modelu vyrobku, ktory pouzivate.

« Ktomuto televizoru mozu byt v buddcnosti pridané dalie funkcie.

« Polozky dodané s produktom sa mdzu u jednotlivych modelov Iisit.

+ Technické parametre produktu alebo obsah tejto prirucky sa mozu 1. Pripojte k televizoru.
zmenit bez predchddzajliceho upozomenia v dosledku inovécie Stena b
funkii produktu. P

« Pre optimalne pripojenie by malo mat ordamovanie kablov HDMI Q@ | alebo — Ny
a zariadeni USB hribku mensiu ako 10 mm a Sirku mensiu ako 18 Kabel / f—
mm. PoufZite pred|Zovaci kébel, ktory podporuje rozhranie USB 2.0, Anténa Izol4tor
ak kabel USB alebo pamétové zariadenie USB nemozno zasunut do
portu USB na televizore.

- Bezpecnost pri sledovani televizie mézete zvysit Ucinnym
odstrdnenim napdjacieho napétia z antény televizora. Izoldtor
sa odporiica pripevnit na stenu. Ak nie je mozné pripevnit
ho na stenu, pripevnite ho na televizor. Anténny izoltor po
instaldcii neodpdjajte.

- Skor ako zacnete, uistite sa, Ci je pripojend televizna anténa.

2. Pripojte k prijimacu Set-Top box.

- Jeden koniec izoldtora pripojte ku konektoru kdbla/antény a
druhy koniec k televizoru alebo prijimacu set-top box.
“Zariadenia pripojené k ochrannému uzemneniu
elektroinstaldcie budovy prostrednictvom pripojenia do
elektrickej siete alebo prostrednictvom inych zariadeni spojenych

+ PouZite certifikovany kabel s pripojenym logom HDMI. s ochrannym uzemnenim alebo s kablovou distribu¢nou stistavou
« Ak nepouZijete certifikovany kdbel HDMI, obrazovka nemusi pomocou koaxidlneho kabla mdzu za urcityich podmienok

zobrazovat alebo sa moze vyskytnit chyba pripojenia. (Odpordcané sposobit riziko poziaru. Pripojenie ku kablovej distribucnej

typy kéblov HDMI) siistave musi byt preto vedené cez zariadenie poskytujiice

- Vysokorychlostny kdbel HDMI"/™ (3 m alebo krat3i) elektricki izolaciu nizsiu nez urtity frekvenény rozsah (galvanicky

- Vysokorychlostny kabel HDMI"/™ so sietou Ethernet (3 m alebo izolator, pozri EN 60728-11)."

kratsi) - Pri pouZiti izoldtora rédiovych frekvencii moZe dojst k miernemu

« Pouzivanie feritového jadra (V zavislosti od modelu) zniZeniu citlivosti na signal.

- Naznizenie elektromagnetického rusenia v napjacom kabli
poutite feritové jadro. Jedenkrdt navifite napajaci kbel na
feritové jadro.

[Strana pri stene] [Strana pri televizore]

eSS e ss

10cm (+/-2.cm)




/\ UPOZORNENIE

Aby ste zabezpecili bezpecnost a dIht Zivotnost produktu,
nepouZivajte Ziadne neschvalené prislusenstvo.

Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo zranenie
sposobené pouzivanim neschvéleného prislusenstva.

Niektoré modely maju na obrazovke nalepent tenku foliu, ktord sa
nesmie odstranit.

Ked'k televizoru pripdjate stojan, obrazovku polozte prednou
stranou nadol na vypodloZeny stdl alebo plochy podklad, aby
nedoslo k poskriabaniu obrazovky.

Uistite sa, Ze skrutky sd sprdvne zasunuté a bezpecne utiahnuté.
(Ak nie st dostatocne dotiahnuté, televizor sa po instaldcii moze
naklonit dopredu.) NepouZivajte nadmernd silu a nedotahujte
skrutky prilis silno, pretoze sa tym mdzu poskodit a nebudu spravne
utiahnuté.

Z tkaniny vyZzmykajte nadbytocnt vodu alebo Cistiaci prostriedok.
Vodu ani distiaci prostriedok nestriekajte priamo na obrazovku
televizora.

Na suchd tkaninu nasprejujte iba mnozstvo vody alebo Cistiaceho
prostriedku potrebné na utretie obrazovky.

Pri Cisteni produktu dbajte na to, aby sa do medzery medzi hornou,
lavou a pravou stranou panela a vodiaceho panela nedostala voda
ani Ziadne cudzie predmety. (V zdvislosti od modelu)

Polozky zakupené
samostatne

Samostatne zakipené polozky mézu byt bez upozornenia zmenené
alebo upravené s cielom zlepsenia kvality. Tieto zariadenia si mozZete
zakupit u svojho predajcu. Tieto zariadenia funguijt iba s urcitymi
modelmi. Nazov alebo dizajn modelu sa moze zmenit na zéklade
aktualizécie funkcif produktu, situdcie alebo podmienok vyrobcu.

(V zdvislosti od modelu)

AG-F* AN-MR650

Okuliare Cinema 3D Dialkového ovlddaca Magic
AN-V(550 AG-F***DP

Smart Camera Okuliare Dual Play

Zdvihanie a
premiestinovanie televizora

Pred premiestiovanim alebo zdvihanim televizora si precitajte
nasledujtice pokyny, aby sa predislo poskriabaniu alebo poskodeniu

televizora a aby sa zabezpeil bezproblémovy prenos bez ohladu na typ

avelkost.

Odporiica sa premiestiiovat televizor v skatuli alebo v pévodnom
baleni, v ktorom bol televizor dodany.

Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora odpojte
napdjaci kabel a vietky kable.

byt obrazovka otocend smerom od vds.

Pevne uchopte vrchni a spodnii cast rdmu televizora. Uistite
sa, ze nedrzite priehladnd cast, reproduktor ani oblast mriezky

reproduktora.
e

Velky televizor by mali premiestiiovat minimélne 2 ludia.
Pri ru¢nom premiestiiovani televizora drzte televizor podfa
nasledujticeho obrézku.

Pri premiestiiovani televizora sa vyhybajte ndrazom a
nadmernému chveniu.

Pri premiestiiovani televizora drzte televizor vzpriamene,
neotacajte ho nabok ani ho nenahynajte dolava alebo doprava.
Nevyvijajte nadmerny tlak, ktory by mohol spdsobit napnutie/
ohnutie rdmu. Mohlo by to viest k poskodeniu obrazovky.

Pri manipuldcii s televizorom ddvajte pozor, aby ste neposkodili
vystvacie tlacidla.

/\ UPOZORNENIE

« Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

« Nepremiestiiujte televizor tahanim za drziaky kablov, pretoze by
sa drziaky mohli zlomit a mohlo by ddjst k zraneniu osb alebo
poskodeniu televizora.

Aby sa zabrénilo po3kodeniu, pri manipuldcii s televizorom by mala

VNIDN3IAO1S
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Pouzivanie tlacidla

(V zavislosti od modelu)

Stlacenim alebo posunutim tlacidla mozete jednoducho ovladat funkcie
televizora.

@) PozNAMKA

« Série 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 nemaju funkcie
pakového ovlddaca, maju len tlacidlo Zap./Vyp.

<TypA>

Kupolové tlacidlo
: o~ :

>

> N

Tlacidlo pakového ovlddaca

alebo @

A

<

Zakladné funkcie

Napéjanie zapnuté (Stlacte)
Vypnit napajanie (Stlacte a
podrite)'

Ovlédanie hlasitosti

0

VARV

Ovlddanie programov

1 VBetky spustené aplikdcie sa zatvoria, a akykolvek prebiehajice
nahrdvanie sa zastavi.
Nastavenie ponuky

Ked je televizor zapnuty, stlacte raz tlacidlo O. Polozky ponuky mézete
upravit stlacenim alebo posunutim tlacidiel.

& |Vypnite televizor.

Irusenie v3etkych obrazoviek 0SD a névrat do rezimu
sledovania TV.

Zmena vstupného zdroja.

|6

Sluzi na pristup do ponuky nastaveni.

Umiestnenie na stol

1 Zdvihnite televizor, polozte ho na stdl a upravte ho do zvislej polohy.

« Nechajte medzeru od steny (najmenej) 10 cm kvdli dostatocnému
vetraniu.

2 Zapojte napdjaci kabel do elektrickej zasuvky.
/\ UPOZORNENIE

« Neumiestiiujte televizor do blizkosti alebo na zdroje tepla, aby
nedoslo k poZiaru alebo inym typom poskodenia.



Upevnenie televizora k stene

(Této funkcia nie je dostupnd pre vietky modely.)

1 Vlozte a pritiahnite skrutky s okom alebo televizne konzoly a skrutky
na zadnej strane televizora.

« Ak st v mieste pre skrutky s okom vioZené iné skrutky, najprv
odstranite tieto skrutky.
2 Nastenné konzoly pripevnite skrutkami k stene.
Postavte ndstenné konzoly a skrutky s okom na zadnej casti
televizora oproti sebe.

3 Pevne spojte skrutky s okom a néstenné konzoly pomocou silnej
Sndry.
Sniira musi viest vodorovne s rovnym povrchom.

/\ UPOZORNENIE
« Dbajte na to, aby deti neliezli na televizor, ani sa nan nevesali.
@) PozNAMKA

« Na zabezpecenie televizora pouZite dostatocne velkd a silnd
plosinu alebo skrinku.

« Konzoly, skrutky a lanka nie st stcastou dodavky. Mozete si ich
zakipit u svojho lokdIneho predajcu.

Umiestnenie na stenu

K zadnej strane televizora opatrne pripojte volitelnd néstennd konzolu
anainstalujte ju na pevnu stenu kolmd k podlahe. Ak chcete pripojit
televizor k ingm stavebnym materidlom, obrétte sa na kvalifikovanych
pracovnikov. Spolocnost LG odportica, aby montaZ vykonal vyskoleny
profesiondlny instalatér. Odporticame vam pouZivat néstennu konzolu
spolocnosti LG. Néstennd konzola od spolocnosti LG sa jednoducho
prestva aj s pripojenymi kablami. Ak nepouZivate néstennt konzolu
spolocnosti LG, pouzivajte taku ndstennt konzolu, pri ktorej je
zariadenie primerane zabezpecené v stene s dostatkom miesta

na umoznenie pripojenia externych zariadeni. Pred instaldciou pevnych
ndstennych konzol sa odporica pripojit v3etky kable.

Pouzite skrutky a nastennd konzolu, ktoré spifiajii normy asociacie
VESA. Standardné rozmery siiprav drziakov na stenu sii popisané v
nasleduijticej tabulke.

VNIDN3IAO1S
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Polozky zakiipené samostatne (Nastenna A UPOZORNENIE
konzola) L o ’
« Pred instaldciou TV na stenu odstraiite stojan vykonanim postupu
13UHG0** 49/55UH60%* montdZe stojana v opacnom poradi krokov.
43UH61** 49/55UH61%** 0 POZNAMKA
40/43UH62** 49/55UH62** ) e L ) .. R
40UH63** SOUHG3* « Pri montéZi néstennej konzoly pouzite dodany lepiaci $titok alebo
43UH65** 49/55UH65** ochranny kryt. Lepiaci $titok alebo ochranny kryt ochrénia otvor
43UH66** 49/55UH66** pred nahromadenim prachu a necistot. (Iba, ked je Stitok alebo kryt
Model 40/43UH67** 49/50/55UH67* sucastou balenia)
43UH74** 49/55UH74** Pribaleny diel
43UH75%* 49/55UH75%*
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x300 Nalepovaci stitok
Standardna skrutka | M6 M6
Pocet skrutiek 4 4 Pribaleny diel
Nastenna konzola LSW2408 LSW3508
MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63™ 70UH70* Nalepovaci titok
60/65UH65%* 75UH77**
60/65UH66* 75UH78**
Model 58/60/65UH67** 75UH80** Pribaleny diel
60UH74** 75UH85%*
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85** Ochranny kryt
VESA (A x B) (mm) 300x 300 600 x 400
Standardna skrutka | M6 M8
Pocet skrutiek 4 4
Nastennd konzola | LSW350B LSW640B
Model 55/65UH95%*
VESA (A x B) (mm) 300200
Standardna skrutka | M6
Pocet skrutiek 4
Nastennd konzola | 0TW420B

ol




« Pri montdZi montdzneho drZiaka na stenu odporicame chranit
otvor pre stojan lepiacou paskou, aby ste predisli vniknutiu prachu
a hmyzu. (V zavislosti od modelu)

Otvor pre stojan ——

« Ak k televizoru pripojite nastenny drZiak, vloZte do otvorov
ndstenného drZiaka distancné podlozky pre nastenny drZiak
televizora, aby bolo mozné prispdsobit zvisly uhol sklonu
televizora. (Iba ak je pribaleny diel s nasledujticim tvarom)

Pribaleny diel

Distancné podlozky
pre nastenny drziak

« Vzdvislosti od tvaru stojana pouZite plochy néstroj na odstrénenie
krytu stojana podla obrézka nizsie. (napr. plochy skrutkovac)
(Iba ak je pribaleny diel s nasledujicim tvarom)
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‘e—— Plochy néstroj

Pripojenia (upozornenia)

K televizoru mozete pripajat rozne externé zariadenia a prepinanim
rezimov vstupu vybrat prislusné externé zariadenie. Viac informacii o
pripdjani externého zariadenia najdete v prirucke dodanej s prislusnym
zariadenim.

Dostupné externé zariadenia sd: HD prijimace, DVD prehravace,
videorekordéry, zvukoveé systémy, tilozné zariadenia USB, pocitac, herné
zariadenia a iné externé zariadenia.

@ PozNAMKA

Pripojenie externého zariadenia sa moze |isit podla prislusného
modelu.

Externé zariadenia pripajajte k televizoru bez ohladu na poradie
TV portu.

Ak zaznamendvate televizny program na DVD rekordér alebo
videorekordeér, pripojte televizny vstupny signalovy kébel k
televizoru cez DVD rekordér alebo videorekordér. Viac informacii

0 zaznamendvani ndjdete v prirucke dodanej s pripojenym
zariadenim.

Postupujte podla pokynov v prirucke k externému zariadeniu.

Ak pripdjate k televizoru herné zariadenie, pouZite kabel dodany s
hernym zariadenim.

V rezime PC sa moze s rozliSenim, vertikalnym vzorom, kontrastom
alebo jasom spajat Sum. Ak je pritomny Sum, zmeite vystup z PC
na iné rozlisenie, zmefite obnovovaci kmitocet na iny kmitocet,
pripadne nastavujte v ponuke OBRAZ jas a kontrast, az kym
nedosiahnete Cisty obraz.

Vrezime PCsa v zavislosti od grafickej karty moze stat, Ze urcité
nastavenia rozliSenia nemusia pracovat spravne.

Ak sa na pocitaci prehrava obsah v rozliSeni ULTRA HD, obraz alebo
zvuk sa moZe obcas narusit v zévislosti od vykonu pocitaca. (V
zavislosti od modelu)
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Pripojenie antény

Pripojte televizor ku konektoru antény v stene prostrednictvom kabla
RF (75 Q).

« Ak chcete pouZivat viac ako 2 monitory, pouzite rozdelovac signalu.

« Ak je kvalita obrazu slabd, na vylepsenie kvality obrazu spravne
pripojte zosillovac signalu.

« Ak je pripojend anténa a kvalita obrazu je nizka, skuste otocit
anténu sprdvnym smerom.

« Kabel na pripojenie antény a konvertor nie st sicastou dodavky.

« Podporovany format zvuku DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

« V pripade polohy, ktord nie je podporovand vysielanim v kvalite
ULTRA HD, tento televizor nedokaZe prijimat vysielania v kvalite
ULTRA HD priamo. (V zavislosti od modelu)

Pripojenie so satelithou anténou

(Len satelitné modely)

Pripojte televizor k satelitnej parabolickej anténe cez konektor satelitu
prostrednictvom kabla RF (75 Q).

Pripojenie modul CI

(V zévislosti od modelu)

Prezeranie zakédovanych (platenych) sluZieb v digitdlnom televiznom
rezime.

« Skontrolujte, ¢ je modul Cl vioZeny do otvoru na kartu PCMCIA v
spravnom smere. Ak modul nie je vlozeny spravne, moze dojst k
poskodeniu televizora a otvoru na kartu PCMCIA.

« Ak televizor po pripojeni modulu Cl+ CAM nezobrazuje Ziadne
video ani zvuk, kontaktujte operatora pozemného/kablového/
satelitného vysielania.

USB pripojenie

Niektoré rozbocovace USB nemusia fungovat. Ak sa zariadenie USB
pripojené pomocou rozbocovaca USB nepodari rozpoznat, pripojte ho
priamo k portu USB na televizore.

Iné pripojenia
Pripojte vas televizor k externym zariadeniam. Ak chcete ziskat lepsiu
kvalitu obrazu a zvuku, pripojte externé zariadenie a televizor pomocou
kabla HDMI. Samostatny kabel nie je sticastou dodavky.
ST o 2 9 — VSeobecné — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Zapnuté : Podporuje rozliSenie 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2,
4:2:0)
- Vypnuté : Podporuje rozliSenie 4K @ 50/60 Hz 8 bitov (4:2:0)
Ak zariadenie pripojené cez Vstup tieZ podporuje funkciu ULTRA HD
Deep Colour, vas obrézok moze byt ostrejsi. Ak v3ak zariadenie tito
funkciu nepodporuje, nemusi fungovat spravne. V takom pripade
pripojte zariadenie cez iny port HDMI alebo na televiznom prijimaci
zmeiite nastavenie pre funkciu HDMI ULTRA HD Deep Colour na
Vypnuté.
(Této funkcia je dostupnd iba na niektorych modeloch, ktoré
podporujd len funkciu Zivé farby ULTRA HD.)

@ rPoznNAMKA

« Podporovany format zvuku cez konektor HOMI :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(V zavislosti od modelu)

Dialkovy ovladac

Popisy v tejto prirucke vychddzajd z tlacidiel dialkového ovlddaca.
Pozorne si precitajte tito prirucku a pouZivajte televizor sprévne.

Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, vloZte batérie (1,5
V, typ AAA) a zachovajte pritom sprévnu polohu pélov @ a @ podfa
ndlepky vo vnutri priecinka a zatvorte kryt priecinka pre batérie. Ak
chcete batérie vybrat, postupuijte ako priinstalacii, ibaze v opacnom
poradi krokov.

Dbajte na to, aby ste dialkovym ovladacom mierili na snimac dialkového
ovlddania na televizore.

(V zavislosti od modelu)
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() (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

TV/RAD B}/ EQ) Vijber programu v rezime Rédio, TV a DTV.

(& (VSTUP) Zmena vstupného zdroja.

£X (Rychle nastavenia) Pristup k rychlym nastaveniam.

B, BALIVE ZOOM Priblizenim na zvolend oblast ju mozete zobrazit
na celti obrazovku. (V zavislosti od modelu)

B, B @INFO Zobrazenie informacii aktudlneho programu a
obrazovky. (V zdvislosti od modelu)

O, (VYHLADAVANIE) Vyhladavajte obsah, ako sii televizne
programy, filmy a dalSie vided, alebo vyhladavajte na internete
zadanim vyhladévanych vyrazov do vyhladévacieho pola. (V
zavislosti od modelu)

B3 SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.

(V zavislosti od modelu)

Numerické tlacidla Zadavanie Cisel.

LIST Pristup k zoznamu uloZenych programov.

L_I(Medzera) Vytvori prdzdne miesto na klavesnici na obrazovke.
[E3 GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programanmi. (V zévislosti od
modelu)

ED Q.VIEW Navrat k predoslému programu. (V zévislosti od modelu)

@ @ INFO Zobrazenie informéci aktuélneho programu a
obrazovky. (V zavislosti od modelu)

@, B O, (VYHLADAVANIE) Vyhladavajte obsah, ako sii televizne
programy, filmy a dalSie vided, alebo vyhladavajte na internete
zadanim vyhladdvanyich vyrazov do vyhladavacieho pola. (V
zavislosti od modelu)

B3, B3 GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami. (V zavislosti od
modelu)

B 3D Pouziva sa na sledovanie videa vo formate 3D. (V zavislosti
od modelu)

’/(STLMIT ZVUK) Vypnutie vietkych zvukov.

~+_— Nastavenie trovne hlasitosti.
A P Prechddzanie cez ulozené programy.
A PAGE v Prechod na predchadzajticu alebo nasledujticu obrazovku.

C

C

RECENT Zobrazenie predchddzajticej histdrie.

(DOMOV) Pristup k DOMOV ponuke.

LIVE MENU Zobrazuje zoznam Kandly a ponuku Odpordcané. (V
zdvislosti od modelu)

@, BB BACK Navrat na predchadzajiicu droven. (V zavislosti od
modelu)

03,4, 0, B Tladidla teletextu (] TEXT, T.OPT) Tieto tlacidla
sa pouZivajd na zobrazenie teletextu. (V zavislosti od modelu)

, BBEXIT Zrusenie vietkych obrazoviek 05D a névrat do rezimu
sledovania TV. (V zavislosti od modelu)

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechadzanie cez
ponuky alebo moznosti.

@ OK Viyber pontik alebo moznosti a potvrdenie vykonanych
nastaveni.

D

AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu
zvuku.

I ®REC/ Spustite nahrévanie a zobrazi sa ponuka nahravania.
(Len pre modely s podporou Time Machine™¥) (V zavislosti od
modelu)

ILIVE ZOOM Priblizenim na zvolend oblast ju méZete zobrazit na
celti obrazovku. (V zavislosti od modelu)

@ APP/> Viyber zdroja ponuky MHP TV. (V zévislosti od modelu)
LIVETV Névrat na Zivé televizne vysielanie.

Ovladacie tlacidla (M, », 11, 44, W) Slizi na ovlddanie
medidlneho obsahu.

Farebné tlacidla Pristup k $pecidlnym funkcidm v urcitych
ponukdch.

(&D: tervené, Goo: zelené, (&): 71té, @8D: modré)
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Funkcie dialkového ovladaca
Magic

(V zdvislosti od modelu)

Ked'sa zobrazi hlasenie , Batéria vasho dialkového ovladania Magic je
takmer vybitd. Vymeiite batériu.", vymenite batériu.

Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, vlozte batérie
(1,5V, typ AA) a zachovajte pritom spravnu polohu pélov(@#) a (=)
podla nalepky vo vniitri priecinka a potom zatvorte kryt priecinka pre
batérie. Uistite sa, Ze je dialkovy ovladac namiereny smerom k snimacu
dialkového ovladaca na televizore. Ak chcete batérie vybrat, vykonajte
Cinnosti instaldcie v opacnom poradi.
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& (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

() STB (NAPAJANIE SET-TOP BOXU) Set-top box mézete zapinat
alebo vypinat, ako ho pridate do univerzélneho dialkového ovladania
vésho televizora.

Ciselné tlacidla Zadavanie Cisiel.

LIST Pristup k zoznamu ulozenych programov.

L (Medzera) Vytvori prazdne miesto na kldvesnici na obrazovke.

E (Ovladanie z obrazovky) Zobrazi ovlddanie z obrazovky.
* Priamy pristup na ponuku univerzélneho zobrazenia v niektorych
krajindch. (V zavislosti od modelu)

<= 1= Nastavenie trovne hlasitosti.
APV Prechdzanie cez uloZené programy.

'/(STLMIT ZVUK) Vypnutie v3etkych zvukov.

* Stlacenim a podrzanim tlacidla ¥ o bude aktivované audio popisy.
(V zavislosti od modelu)

O, (VYHEADAVANIE) Vyhladavajte obsah, ako sti televizne programy,

filmy a dalSie vided, alebo vyhladavajte na internete zadanim

vyhladdvanyich vyrazov do vyhladavacieho pola.

(Rozpoznavanie hlasu)

(V Zavislosti od modelu)

Na pouZitie funkcie rozpozndvania hlasu je potrebné sietové pripojenie.

1 Stlacte tlacidlo rozpozndvania hlasu.

2 Ked'sa na televiznej obrazovke zobrazi okno rozpozndvania hlasu,
mozete hovorit.

ﬁ (DOMOV) Pristup k DOMOV ponuke.

RECENT Zobrazenie predchddzajticej histdrie.

STB MENU Zobrazi Gvodn ponuku set-top boxu.

* Ked'nepouzivate na sledovanie set-top box: zobrazi sa obrazovka
set-top boxu.

oo VIENU
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(D Koliesko (OK) Stlacenim stredu kolieska vyberiete ponuku.
Pomocou kolieskového tlacidla moZete menit programy.

N\ <> (hore/dole/vlavo/vpravo) Stldcanim tlacidiel hore,
dole, viavo alebo vpravo prechadzate cez ponuky. Ked'stlacite tlacidla
A\ <> a kurzor je prave zobrazeny, kurzor zmizne z obrazovky
a dialkové ovladanie Magic bude fungovat ako bezné dialkové
ovladanie. Aby sa kurzor znova zobrazoval na obrazovke, zatraste
dialkovym ovlddacom Magic doprava a dolava.

D

BACK Névrat na predchddzajtcu trover.

EXIT Zrusenie vietkych obrazoviek OSD a ndvrat do prezerania

posledného vstupu.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

3D Pouziva sa na sledovanie videa vo formate 3D. (Len 3D modely)

(& (VSTUP) Zmena vstupného zdroja.

* Stlacenim a podrZanim tlacidla (& zobrazite vietky zoznamy
externych vstupov.

£os (Rychle nastavenia) Pristup k rychlym nastaveniam.

* Stlacenim a podrzanim tlatidla % zobrazite ponuku Vietky nas-
tavenia.

Farebné tlacidla Pristup k Specidinym funkcidm v urcitych

ponukdch.

(@D: Cervené, @D: zelené, ©O: 7lté, @D: modré)

Tlacidla teletextu (TEXT, T.OPT) Tieto tlacidla sa pouZivaju

na zobrazenie teletextu.

FOCUS Mozete pribliZit oblast, na ktord je nasmerované dialkové

ovladanie.

LIVE ZOOM Priblizenim na zvolent oblast ju mdZete zobrazit na celt

obrazovku.

Registracia dialkového ovladaca
Magic

Postup pri registracii dialkového ovladania
Magic

Ak chcete pouzivat dialkové ovladanie Magic, musite ho sparovat
svasimTV.

1 Do dialkového ovlddania Magic vlozte batérie a zapnite TV.

2 Namierte dialkové ovlddanie Magic na TV a stlacte tlacidlo
@ Koliesko (OK) na dialkovom ovladani.
* Ak sa v TV nepodari zaregistrovat dialkové ovlddanie Magic, vypnite
a opdtovne zapnite TV a skiste to znova.

Postup pri zruseni registracie dialkového
ovladaca Magic

Ak chcete zrusit pérovanie dialkového ovlddania Magic, stlacte naraz
tlacidla BACK a 78 (DOMOV) a 5 sekind ich podrte.

* Stlacenim a podrzanim tlacidla GUIDE mozZete naraz zrusit a znova
zaregistrovat dialkové ovlddanie Magic.

Licencie

Podporované licencie samézu u jednotlivych modelov Iiit. Dalsie
informdcie o licencidch ndjdete na webovej lokalite www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#r» mboLsy visioN'
(Len modely UH95**, UH85**,

UH77%*, 75UH78**, 70UH70%*)

Informacie o softvéri typu open
source

Ak chcete ziskat zdrojovy kéd, ktory sa poskytuje na zaklade licencie GPL,
LGPL, MPL a dalSich licencii typu Open Source (s otvorenym zdrojovym
kddom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte webovi lokalitu
http://opensource.lge.com.

Okrem zdrojového kodu si taktiez mdZete prevziat vietky uvedené licencné
podmienky, upozornenia tykajtice sa zrieknutia zaruky a autorskych prav.

Po zaslani Ziadosti na e-mailovti adresu opensource@lge.com vam
spolocnost LG Electronics tiez poskytne otvoreny zdrojovy kdd na disku
(D-ROM za poplatok, ktory pokryva naklady spojené s jeho dodanim (ako
je cena média, postovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od détumu
zakdpenia daného produktu.

VNIDN3IAO1S
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Nastavenie externého
ovladacieho zariadenia

Ak chcete ziskat informdcie o nastaveniach externého ovladacieho
zariadenia, navstivte lokalitu www.lg.com.

Riesenie problémov

Nemozno ovladat televizor pomocou dialkového ovladaca.

« Skontrolujte snimac dialkového ovlddaca na produkte a skuste
Znova.
« Skontrolujte, i nie je medzi produktom a dialkovym ovlddacom
nejaka prekdzka.
« Skontrolujte, i batérie stale fungujui a Ci st spravne ulozené (®
na@®,onaEd).
Ziadny obraz ani zvuk.
« Skontrolujte, i je produkt zapnuty.
« Skontrolujte, i je napdjaci kdbel zapojeny do zasuvky.
« Skontrolujte, i je zdsuvka v poriadku tym, Ze k nej pripojite iné
produkty.
Televizor sa nahle vypne.

« Skontrolujte nastavenia kontroly napajania. Mohlo dojst k vypadku
elektrického pridu.
« Skontrolujte, & nie je v nastaveniach moznosti Casovace
nastavend funkcia Casovaé spanku / Casovaé vypinania.
« Skontrolujte, i je aktivované Automatické vypinanie. Zistite to
v tychto nastaveniach: VSeobecné -> Eco ReZim. (V zévislosti
od modelu)
« Ak je televizor zapnuty, ale neprijima Ziadny signal, televizor sa po
15 minttach automaticky vypne.
Pri pripajani k pocitacu (pomocou kabla HDMI) sa zobrazi sprava
,Liadny signal” alebo ,Neplatny format”.
« Pomocou dialkového ovlddaca televizor vypnite a zapnite.
« Inovu pripojte kébel HDMI.
« Prizapnutom televizore restartujte pocitac.

Technické parametre

Technické parametre pre bezdrotovy modul

- Kandly pdsma sa mozu |iSit v zavislosti od krajiny, pouzivatel preto
nemoze zmenit ani upravit prevadzkovi frekvenciu. Tento produkt
je nastaveny na regiondlnu tabulku frekvencii.

- Informdcia pre pouzivatelov: Toto zariadenie by malo byt
namontované a pouzivané v minimalnej vzdialenosti 20 cm medzi
zariadenim a telom.

(Len modely UH60**, UH61**, UH62**)

Standard IEEE802.11a/b/g/n
Frekvencny rozsah Vystupny vykon (max.)
2400az2483,5 MHz
515025 250 MHz 11245‘1:;“
5725z 5850 MHz (Pre krajiny ’
A . 15,5dBm
mimo EU)

(Len modely UH63**, UH65*, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**,
UH75%*, UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**,
UH95**)

Bezdrotovu siet LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
Frekvencny rozsah Vystupny vykon (max.)
2400az2483,5 MHz
5150425725 MHz Egjm
5725 a7 5850 MHz (Pre krajiny !
A 8,0dBm
mimo EU)
Bluetooth
Frekvencny rozsah Vystupny vykon (max.)
24004a72483,5 MHz 10dBm

* Standard “IEEE802.11ac” nie je dostupny vo vetkych krajindch.



Modul CI (SxVx H) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Prevadzkova teplota 0°Caz40°C
Prevadzkova vihkost Menej ako 80 %
Podmienky prostredia
Teplota pri skladovani -20°Caz 60 °C
Vlhkost pri skladovani Menej ako 85 %
(V zévislosti od krajiny)
Digitalna televizia Analdgova televizia
Satelit Pozemné Kabel Pozemné / Kabel
Televizny systém DVB-5/52* DS\IQBT;* DVB-C PAL/SE(SQQAA%GL’ DIK.,
VHF Il : 174 ~ 230 MHz
UHF IV : 470 ~ 606 MHz
Polaytie kandla 950 ~ 2150 MHz UHFV - 606 ~ 862 WiHz 46 ~ 862 MHz 46 ~ 862 MHz
(pasmo)
Spdsmo Il:230 ~ 300 MHz
S pasmo I11: 300 ~ 470 MHz

Maximalny pocet
programov, ktoré sa
daju ulozit

6000

3000

Impedancia vonkajsej
antény

750Q

* |ba modely s podporou DVB-T2/(/S2.
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@ LG

Life's Good

MANUAL DE UTILIZARE

Siguranta si referinte

LED TV*
* Televizorul LG cu LED-uri are ecranul LCD cu lumini de
fundal LED.

Cititi acest manual cu atentie Tnainte de a utiliza
monitorul si pastrati-l pentru consultari ulterioare.

www.lg.com
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Instructiuni de siguranta

Cititi cu atentie aceste mdsuri de sigurantd inainte
de a utiliza produsul.

A\ AVERTISMENT

Nu amplasati televizorul si telecomanda in urmatoarele medii:

« Intr-un loc expus luminii directe a soarelui
« Intr-0 zond cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o camerd de
baie
- In apropierea unei surse de cildura, cum ar fi sobe si alte
dispozitive care produc caldura
- In apropierea blaturilor de bucatarie sau a umidificatoarelor, unde
produsele pot fi expuse rapid la abur sau ulei
- Intr-o zond expusa ploii sau vantului
- In apropierea containerelor de apd, cum ar fi vazele
Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea unui
incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea
acestuia.

Nu amplasati produsul in locuri in care poate fi expus la praf.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

4

)

(D)

Q.
N\

(

Stecherul de alimentare permite deconectarea produsului. Stecherul
trebuie sd fie intotdeauna usor accesibil.

Nu atingeti stecherul cu mainile ude. I plus, daca pinul cablului este
ud sau acoperit de praf, uscati complet stecherul sau stergeti praful.
Existd riscul de electrocutare din cauza umezelii in exces.

é‘
RS

be

Asigurati-va cd ati conectat cablul de alimentare la o sursa de
alimentare cu impamantare. (Exceptand dispozitivele care nu sunt
impamantate.) Exista riscul de electrocutare sau de ranire.

Introduceti complet cablul de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare nu este introdus complet, existd riscul izbucnirii unui
incendiu.

<
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Asigurati-va cd nu ldsati cablul de alimentare sd intre in contact cu

obiecte fierbinti, cum ar fi un corp de incalzire. Aceasta poate cauza
pericol de incendiu sau electrocutare.

Nu amplasati obiecte grele sau chiar produsul pe cablurile de
alimentare. In caz contrar, este posibil ca acest lucru s cauzeze un
incendiu sau electrocutare.

Indoiti cablul antenei intre interiorul si exteriorul cladirii, pentru a
impiedica patrunderea ploii. Aceasta ar putea cauza patrunderea apei
in produs si electrocutarea.

N
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La montarea televizorului pe perete, asigurati-va cd in urma instaldrii
nu lasati cablul de alimentare si cel pentru semnal sa atarne in spatele
televizorului. Aceasta poate cauza un incendiu sau electrocutare.

Nu conectati prea multe dispozitive electrice la o singurd priza electrica
multipld. In caz contrar, acest lucru poate provoca un incendiu cauzat
de supraincalzire.



Nu scapati produsul si aveti grija ca acesta sa nu cada cand conectati
dispozitivele externe. In caz contrar, acest lucru poate cauza vatamari
corporale sau deteriorarea produsului.

Nu ldsati materialul de ambalare anti-umezeald sau ambalajul de
vinilin la indemana copiilor. Dacd este inghitit, materialul de protectie
impotriva umezelii este nociv. Daca o persoand inghite material din
greseald, incercati sd ii induceti voma si mergeti la cel mai apropiat
spital. Tn plus, ambalajul de vinilin poate cauza sufocare. Nufl lasati la
indeména copiilor.

Nu lasati copiii sa se urce pe sau sa se agate de televizor. In caz contrar,
televizorul poate cddea, cauzénd vatamari corporale grave.

Aveti grija cum depozitati la degeuri bateriile consumate, pentru a
feri copiii de pericolul de a le inghiti. Tn cazul in care un copil inghite o
baterie, transportati-l imediat la medic.

Nu introduceti un conductor (cum ar fi betisoare metalice) in unul din
capetele cablului de alimentare atunci cand celdlalt capat este conectat
la terminalul de intrare din perete. De asemenea, nu atingeti cablul de
alimentare imediat dupd ce I-ati conectat la terminalul de intrare din
perete. Exist riscul electrocutarii. (In functie de model)

Nu asezati sau depozitati substante inflamabile in apropierea
produsului. Exista riscul de explozie sau de incendiu, ca urmare a
manevrdrii neatente a substantelor inflamabile.

Nu scapati in produs obiecte metalice, cum ar fi monede, ace de par,
betisoare sau fire de sarmd, si nici produse inflamabile, cum ar fi hértie
sau chibrituri. Copiii trebuie sa fie foarte atenti cdnd sunt in apropierea
produsului. Exista pericol de electrocutare, incendiu sau vatdmare
corporald. Dacd scapati un corp strain in produs, deconectati cablul de
alimentare i contactati centrul de service.

Nu pulverizati apd pe produs si nu-l curdtati cu substante inflamabile
(diluant sau benzen). Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un

incendiu.
//®
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Nu supuneti produsul la impacturi, nu lsati alte obiecte sé cadd in
produs si nu scapati obiecte pe ecran. Existd riscul de ranire sau de
deteriorare a produsului.

Nu atingeti niciodatd produsul sau antena acestuia in timpul unei
furtuni cu descarcari electrice. Exista riscul electrocutarii.
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Nu atingeti niciodata priza de perete dacd exista scurgeri de gaz;

deschideti fereastra i aerisiti. Aceasta poate cauza un incendiu sau
arsuri provocate de scantei.

Nu dezasamblati, reparati sau modificati produsul la propria apreciere.
Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu.
Contactati un centru de service pentru verificare, calibrare sau reparatii.
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Tn cazul in care survine oricare dintre urmétoarele situatii, deconectati imediat

produsul de la sursa de alimentare i contactati centrul local de service.

+ Produsul a fost supus unui impact puternic
« Produsul a fost deteriorat
+ Tn produs au patruns obiecte striine
+ Produsul a emanat fum sau un miros ciudat
Aceasta poate avea ca rezultat un incendiu sau electrocutarea.

Dacd intentionati s& nu utilizati produsul pentru un timp indelungat,
deconectati cablul de alimentare de la produs. Praful care se depune
poate cauza un incendiu, iar deteriorarea izolatiei poate cauza scurgeri de
electricitate, electrocutare sau incendiu.

5
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Aparatul nu trebuie sd fie expus la picurare sau stropire si nu trebuie sa
amplasati recipiente cu lichid, cum ar fi vaze de flori, pe aparat.

Nu montati produsul pe un perete dacd este posibil sa fie expus la ulei sau
vapori de ulei. Acest lucru poate deteriora produsul i poate cauza caderea
acestuia.

Dacd in produs (adaptor c.a., cablu de alimentare, TV) pétrund apd sau alte
substante, deconectati cablul de alimentare si contactati imediat centrul de
service. In caz contrar, este posibil ca acest lucru s& aibd drept rezultat un
incendiu sau electrocutare.

Utilizati doar un adaptor c.a. autorizat si cablul de alimentare aprobat de LG
Electronics. Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea

unuiincendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea acestuia.

Nu dezasamblati niciodatd adaptorul c.a. sau cablul de alimentare. Aceasta
poate avea drept rezultat un incendiu sau electrocutarea.

Manevrati adaptorul cu atentie pentru a evita socurile externe. Socurile
externe pot deteriora adaptorul.

=z @ =

Verificati dacd s-a conectat in sigurantd cablul de alimentare la
stecherul televizorului. (In functie de model)

/\ ATENTIE

Intre antena de exterior si liniile de alimentare trebuie sa existe 0
distantd suficientd, pentru a preveni atingerea antenei de exterior
de acestea chiar si in cazul caderii sale. Acest lucru poate cauza
electrocutarea.

Nu instalati produsul pe rafturi instabile, pe suprafete inclinate sau
in alte locuri de acest fel. De asemenea, evitati locurile in care existd
vibratii sau care nu pot asigura sustinerea sigurd a produsului.

Tn caz contrar, produsul poate cidea sau se poate rasturna, cauzand
vatamari corporale sau deteriorarea acestuia.
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Daca instalati televizorul pe un suport, trebuie sa luati masuri de
prevenire a résturndrii produsului. In caz contrar, produsul poate cidea,
cauzand vatdmari corporale.

Daca doriti sa montati produsul pe un perete, atasati interfata de
montare VESA standard (componente optionale) la partea din spate a
produsului. Cand instalati televizorul utilizand consola de montare pe
perete (componente optionale), fixati-| cu atentie, pentru a nu-I scapa.

Utilizati doar atasamentele/accesoriile specificate de producator.

La instalarea antenei, consultati un tehnician de service calificat.
Altfel, se poate produce pericol de incendiu sau de electrocutare.

Vd recomandam sd mentineti o distantd de cel putin 2 - 7 ori mai mare
decat diagonala ecranului, in timpul viziondrii la televizor. Dacd va
uitati la televizor o perioadd de timp indelungata, acest lucru vd poate
provoca vedere neclara.

G0

Utilizati numai tipul de baterii specificat. Altfel, telecomanda se poate

deteriora.
a5V
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Nu amestecati baterii noi si baterii vechi. Acest lucru poate cauza
supraincalzirea si curgerea bateriilor.

Nu expuneti bateriile la caldura excesivd, de exemplu pastrati-le la
distantd de lumina directd a soarelui, seminee deschise sau radiatoare
electrice.

NU amplasati bateriile nereincércabile in dispozitivul de incarcare.
W
il

Asigurati-va ca nu existd obiecte intre telecomanda si senzorii acesteia.

Semnalul telecomentzii poate fi perturbat de lumina soarelui sau de o
altd lumin puternicd. Tn acest caz, creati intuneric in incapere.

La conectarea unor dispozitive externe, cum ar fi console pentru jocuri
video, asigurati-va cd utilizati cabluri de conectare suficient de lungi.
Tn caz contrar, produsul se poate résturna, cauzand vatamari corporale
sau deteriorarea produsului.

Nu porniti/opriti produsul conectand sau deconectand cablul de
alimentare la/de la priza de perete. (Nu utilizati cablul de alimentare in
locul comutatorului.) Acest lucru poate cauza defectiuni mecanice sau
electrocutare.

Va rugdm sd respectati instructiunile de instalare de mai jos, pentru a
impiedica supraincalzirea produsului.

- Distanta dintre produs si perete trebuie sd fie mai mare de 10 cm.
« Nuinstalati produsul intr-ul locin care nu existd ventilatie (de ex.,
pe un raft de biblioteca sau intr-un dulap).
« Nuinstalati produsul pe un covor sau pe o pernd.
« Asigurati-va cd fanta de ventilatie nu este obturatd de o fatd de
masd sau o perdea.
In caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu.
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Aveti grija sa nu atingeti orificiile de ventilare in timp ce vizionati la
televizor un timp indelungat deoarece acestea se pot incalzi. Acest lucru
nu afecteaza functionarea sau performanta produsului.

Verificati periodic cablul aparatului, iar daca aspectul acestuia indica
deteriordri, scoateti- din priza, intrerupeti utilizarea aparatului si
inlocuiti cablul cu unul de schimb de acelasi fel, de la un furnizor
autorizat de service.

Nu ldsati praful sa se aseze pe pinii stecherului sau pe priza.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Protejati cablul de alimentare impotriva socurilor fizice sau mecanice,
cum ar fi rdsucirea, indoirea, strangularea, prinderea cu usa sau calcarea
pe acesta. Acordati o atentie deosebitd stecherelor, prizelor de perete si
loculuiin care cablul iese din aparat.

Nu apdsati cu putere pe panou cu méana sau cu un obiect ascutit, cum ar
fi unghia, un creion sau un pix, si nu il zgariati.

Evitati atingerea ecranului sau apdsarea indelungata a acestuia cu
degetul (degetele). Dacd nu respectati aceastd instructiune, pe ecran
pot aparea efecte temporare de distorsiune.

La curdtarea produsului si a componentelor acestuia, intdi deconectati
alimentarea si curdtati stergand cu o lavetd moale. Aplicarea unei forte
excesive poate cauza zgdrieturi sau decolorare. Nu pulverizati apa si nu
stergeti cu o lavetd umeda. Nu utilizati niciodata produse de curdtat
sticla, produse de lustruit destinate autovehiculelor sau de uz industrial,
substante abrazive sau ceard, benzen, alcool etc., ce pot deteriora
produsul si panoul acestuia.

Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu, electrocutare sau deteriorarea produsului (deformare,
corodare sau spargere).

(at timp aceastd unitate este conectata la priza de perete c.a., aceasta
nu va fi deconectatd de la sursa de alimentare c.a. chiar dacd o opriti de
laINTRERUPATOR.

La deconectarea cablului, tineti de stecher si scoateti-l din priza.
Daci firele din interiorul cablului de alimentare se deconecteaza, acest
lucru poate cauza izbucnirea unui incendiu.

La mutarea produsului, asigurati-va cd intdi opriti alimentarea cu
energie. Apoi, deconectati cablurile de alimentare, cablurile antenei si
toate cablurile de conectare. Televizorul sau cablul de alimentare se pot
deteriora, ceea ce poate duce la aparitia unui pericol de incendiu sau la
electrocutare.

La mutarea sau la despachetarea produsului, lucrati cu incd o persoand,
deoarece produsul este greu. In caz contrar, acest lucru poate avea ca
rezultat vatamarea corporald.
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Pentru service, consultati personalul de service calificat. Service-ul este
necesar atundi cand aparatul a fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi
deteriorarea cablului de alimentare sau a stecherului, varsarea de lichid
sau scaparea de obiecte pe aparat, expunerea la ploaie sau umezeala

a aparatului, nefunctionarea normala a aparatului sau dacd acesta a
fost scapat.

Daca produsul pare a fi rece la atingere, este posibil sa apard o mica
Jscintilatie” pe ecran cnd acesta este pornit. Acest lucru este normal,
nu este nimic in nereguld cu produsul.
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Acest panou este un produs avansat care contine milioane de pixeli. Este
posibil sd vedeti pe panou mici puncte negre si/sau puncte puternic
colorate (rosii, albastre sau verzi) cu dimensiunea de 1 ppm. Acest

lucru nu indicd o defectiune si nu afecteaza performanta si siguranta
produsului.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau fnapoierea banilor.

Puteti observa diferente de luminozitate si culoare ale panoului, in
functie de pozitia din care vizionati (stanga/dreapta/sus/jos).

Acest fenomen are loc din cauza caracteristicii panoului. Nu are legatura
cu performanta panoului si nu constituie o defectiune.

Afisarea unei imagini statice pentru o perioada lunga de timp poate
cauza retinerea imaginii. Evitati afisarea unei imagini fixe pe ecranul
televizorului pentru o perioadd lungd de timp.

Sunet generat

Zgomot ca de,,crapare”: Zgomotul ca de crapare care apare cand
vizionati la televizor sau cand opriti televizorul este generat de
contractia termica plasticd provocatd de temperaturd i umiditate. Acest
zgomot este obisnuit pentru produse in care este necesard deformarea
termicd. Bazait de la circuitul electric/zumzet de la panou: Un zgomot
de nivel redus este generat de un circuit de comutare de viteza mare,
care oferd o cantitate mare de curent pentru a opera un produs. Diferd
in functie de produs.

Acest sunet generat nu afecteaza performanta si fiabilitatea produsului.

Nu utilizati electrocasnicele cu tensiuni inalte in apropierea televizorului
(de ex. aparat electric pentru tantari). Acest lucru poate avea drept
rezultat functionarea defectuoasa a produsului.

Vizionarea imaginilor 3D (Doar
pentru modelele 3D)

/\ ATENTIE

Copiii trebuie supravegheati de un adult atunci cnd vizioneaza
videoclipuri 3D. Dacd un copil experimenteazd oboseala ochilor,
dureri de cap sau vedere incetosatd la vizionarea 3D, acestia trebuie
sd facd o pauzd inainte de a putea relua vizionarea continutului 3D.
La vizionarea unui videoclip 3D, unele persoane pot experimenta
anumite stari de disconfort, cum ar fi durere de cap, ameteald,
oboseald sau vedere incetosata. In acest caz, incetati vizionarea
videoclipului 3D si faceti o pauza.

Dacd vizionati continut 3D pentru o perioadd indelungatd de timp,
este posibil s& experimentati obosirea ochilor. n acest caz, incetati
vizionarea videoclipului 3D si faceti o pauzd.

Utilizati numai ochelari 3D de la LG. In caz contrar, este posibil s
nu puteti viziona continutul video 3D in mod adecvat.

Nu utilizati ochelarii 3D in locul ochelarilor dvs. normali, al
ochelarilor de soare sau al ochelarilor de protectie.

Nu pastrati ochelarii 3D la temperaturi extrem de ridicate sau de
scazute. Acest lucru va cauza deformare.

Nu utilizati ochelarii 3D in timp ce mergeti pe jos sau daca sunteti
in miscare. Acest lucru poate provoca un accident sau o vatamare
corporala.

Aveti grija sa nu va loviti cu rama ochelarilor 3D in ochi.

Nu vizionati continut 3D daca suferiti de crize fotosensibile,
epilepsie sau boli cardiace.
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Pregatirea

@ noTA

Daca televizorul este pornit pentru prima data dupa livrarea din

Imaginea ilustratd poate fi diferitd de televizorul dvs.

Afisajul pe ecran (On Screen Display - 0SD) al televizorului dvs.
poate sa difere putin de cel prezentat in acest manual.

Este posibil ca meniurile si optiunile disponibile sé fie diferite de
sursa de intrare sau de modelul produsului pe care ofil folositi.

In viitor acestui televizor i se pot adduga caracteristici noi.
Elementele furnizate cu produsul dvs. pot varia in functie de
model.

Specificatiile produsului sau cuprinsul acestui manual pot fi
modificate fard notificare prealabild datorita realizarii de upgrade
pentru functiile produsului.

Pentru o conectare optimd, cablurile HDMI si dispozitivele USB
trebuie sa aiba margini mai subtiri de 10 mm si mai inguste de 18
mm. Utilizati un cablu extern care acceptd USB 2.0 in cazul in care
cablul de memorie USB sau stickul de memorie USB nu intrd in
portul USB al televizorului dvs.

Utilizati un cablu certificat cu sigla HDMI atasata.

Dacd nu utilizati un cablu certificat HDMI, este posibil ca ecranul

sd nu mai afiseze sau s apard o eroare de conexiune. (Tipuri de

cabluri HDMI recomandate)

- (ablu HDMI'/™ de mare viteza (3 m sau mai putin)

- (ablu HDMI'/™ de mare viteza cu Ethernet (3 m sau mai putin)

Cum se utilizeaza miezul de ferita (in functie de model)

- Utilizati miezul din ferita pentru a reduce interferenta
electromagnetica din cablul de alimentare. Infasurati o singuré
datd cablul de alimentare pe miezul din feritd.

[Parte perete] [Parte televizor]

(=

10cm (+/-2.cm)

« Ghid de instalare izolator anten (in functie de model)

- Utilizati-I pentru a instala televizorul intr-un loc unde exista
o diferentd de tensiune intre televizor si GND (impdmantarea)
semnalului antenei.

» Dacd existd o diferenta de tensiune intre televizor si GND
(impamantarea) semnalului antenei, contactul antenei se
poate incalzi, iar cdldura excesiva poate cauza un accident.

- Va puteti imbundtati siguranta viziondrii prin eliminarea
eficientd a tensiunii de alimentare de la nivelul antenei
televizorului. Se recomandd montarea izolatorului pe perete.
Dacd acesta nu poate fi montat pe perete, montati-I pe televizor.
Evitati deconectarea izolatorului antenei dupd instalare.

- Inainte de aincepe, asigurati-va ci antena televizorului este
conectatd.

1. Conectati la televizor.

O — su —[CE

Cablu/ =
Antend Izolator

2. Conectati la Set-Top box.

- Conectati un capdt al izolatorului la mufa cablului/antenei si pe
celdlalt |a televizor sau la set-top box.

“Echipamentul conectat la impdmantarea de protectie a
instalatiei cladirii prin conexiunea la reteaua de alimentare
electrica sau prin alte echipamente cu o conexiune la
impdmantarea de protectie si la un sistem de distributie prin
cablu, utilizand un cablu coaxial, poate determina in anumite
circumstante pericol de incendiu. Conexiunea la un sistem de
distributie prin cablu trebuie s fie asigurata printr-un dispozitiv
care oferd izolare electrica sub un anumit interval de frecventa
(izolator galvanic, consultati EN 60728-11)."

Atunci cénd aplicati izolatorul RF, poate avea loc o mica pierdere
a sensibilitatii de receptionare a semnalului.




/\ ATENTIE

« Nu utilizati niciun element neaprobat pentru a asigura siguranta
produsului si durata sa de viatd.

« Orice deteriorari sau vétamari corporale din cauza utilizarii
elementelor neaprobate nu sunt acoperite de garantie.

« Anumite modele au o peliculd subtire atasata pe ecran si aceasta
nu trebuie indepartatd.

« (&nd atasati suportul la televizor, asezati ecranul cu fata in jos pe o

masd cu suprafata moale sau pe o suprafata pland pentru a proteja

ecranul impotriva zgarieturilor.

Asigurati-va cd suruburile sunt introduse corect si sunt stréanse

ferm. (Dacd nu sunt stranse suficient de sigur, este posibil ca

televizorul sd se incline in fata dupa instalare.) Nu utilizati prea

multd fortd si nu strangeti excesiv suruburile; in caz contrar,

acestea se pot deteriora si nu se vor strange corect.

Stoarceti apa sau agentul de curatare in exces de pe laveta.

Nu pulverizati apd sau agent de curatare direct pe ecranul

televizorului.

Asigurati-va cd pulverizati o cantitate suficientd de apd sau agent

de curdtare pe o lavetd uscata pentru a sterge ecranul.

La curdtarea produsului, aveti grija sa nu permiteti infiltrarea

lichidelor sau intrarea obiectelor strdine in spatiul dintre partea

superioara, stanga sau dreaptd a panoului si panoul de ghidaj. (In

functie de model)

Achizitionare separata

Elementele care se achizitioneaza separat pot fi schimbate sau
modificate in vederea imbundtatirii calitatii, fara nicio notificare.
Contactati distribuitorul pentru a achizitiona aceste articole. Aceste
dispozitive functioneaza doar cu anumite modele. Numele modelului
sau designul poate fi modificat in functie de actualizarea functiilor
produsului, circumstantele sau politicile producétorului.

(In functie de model)

AG-F*** AN-MR650

Ochelari Cinema 3D Telecomandd magica
AN-V(550 AG-F***DP

Camerd Smart Ochelari Dual Play

Ridicarea si deplasarea
televizorului

Atunci cdnd deplasati sau ridicati televizorul, cititi urmatoarele pentru a
impiedica zgarierea sau deteriorarea televizorului si pentru transportare
sigurd, indiferent de tip si dimensiune.

« Este recomandat sa deplasati televizorul in cutia sau in materialul
de ambalare in care acesta a sosit initial.

- Tnainte de a deplasa sau de a ridica televizorul, deconectati cablul
de alimentare si toate cablurile.

« Atundi cand tineti televizorul in mana, ecranul nu trebuie sd fie
orientat spre dvs. pentru a evita deteriorarea.

Tineti ferm partea inferioara si cea superioara ale cadrului
televizorului. Asigurati-va cd nu tineti mana in partea transparentd,
in zona difuzoarelor sau a grilajului difuzoarelor.

=

Atunci cénd transportati un televizor mare, trebuie sa existe cel
putin 2 persoane.

Atunci cénd transportati televizorul in ménd, tineti televizorul asa
cum se aratd in ilustratia urmdtoare.

Atunci cénd transportati televizorul, nu il expunetila socuri sau la
vibratii excesive.

Atunci cand transportati televizorul, tineti televizorul vertical, nu
intoarceti niciodata televizorul lateral si nu il inclinati catre stanga
sau catre dreapta.

Nu aplicati presiune excesiva pentru a cauza curbarea/indoirea
sasiului cadrului deoarece ecranul s-ar putea deteriora.

La manipularea televizorului, aveti grija s nu deteriorati butoanele
scoase in relief.

/\ ATENTIE

- Evitati in orice moment sd atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nu deplasati televizorul tinand in ménd suporturile pentru cabluri,
deoarece acestea se pot rupe si se pot produce vatamari corporale
si deteriorarea televizorului.
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Utilizarea butonului

(In functie de model)

Puteti folosi functiile televizorului intr-un mod simplu, apasand sau
deplasand butonul.

@ noTA

« Seria 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 nu dispune de functii
Joystick, ci are numai buton de pornire/oprire.

<Tipul A>
Buton bombat Buton Joystick
o~
Bl @
> N

<Tipul B>

Functii de baza

Pornire (Apdsati)
Oprire (Apdsati si mentineti
apasat)’

Control volum

0

VARV

Controlul programelor

1 Toate aplicatiile in curs de executare se vor inchide, i toate
inregistrarile in curs se vor opri.

Setarea meniului

(and televizorul este activat, apasati butonul & o datd. Puteti regla
elementele de meniu apasand sau deplasand butoanele.

Opriti alimentarea.

Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.

Modificd sursa de intrare.

B b (X G

Acceseaza meniul de setdri.

Montarea pe o masa

1 Ridicati si inclinati televizorul in poxzitia sa verticala pe o masd.

« Ldsati un spatiu de (minimum) 10 cm de la perete pentru ventilare
adecvata.

2 Conectati cablul de alimentare la o priza de perete.

/\ ATENTIE

« Nu agezati televizorul in apropierea surselor de caldurd sau pe
acestea, deoarece pot aparea incendii sau alte deteriordri.



Fixarea televizorului pe un perete

(Aceasta caracteristica nu este disponibild pentru toate modelele.)

1 Introduceti si strangeti suruburile cu ureche sau suporturile si
suruburile televizorului pe spatele televizorului.

« Daca exista suruburi introduse in locul suruburilor cu ureche,
scoateti mai intdi suruburile.
2 Montati consolele de perete cu suruburi pe perete.
Faceti sa corespunda locatia suportului de perete cu suruburile cu
ureche de pe spatele televizorului.

3 Conectati strans suruburile cu ureche si suporturile de perete cu o
franghie robusta.
Asigurati-va ca mentineti franghia orizontal fatd de suprafata plana.

/\ ATENTIE

« Nu permiteti copiilor sd se urce pe televizor sau sd se agate de
acesta.

@ nota

« Utilizati o platforma sau un dulap suficient de puternic si de mare
pentru a sprijini televizorul in sigurantd.

« Suporturile, suruburile si franghiile nu sunt furnizate. Puteti obtine
accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

Montarea pe perete

Atasati cu atentie o consold de montare pe perete optionald la spatele
televizorului si instalati consola de montare pe perete pe un perete
solid, perpendicular pe podea. Cand atasati televizorul la alte elemente
ale constructiei, va rugdm sa contactati personal calificat. LG recomanda
efectuarea montarii pe perete de catre un instalator profesionist,
calificat. Vd recomanddm utilizarea unui suport de perete LG. Suportul
de montare pe perete LG este usor de mutat, chiar si cand cablurile sunt
conectate. Atunci cand nu utilizati suportul de perete LG, vd rugam

sd utilizati un suport de perete cu ajutorul careia dispozitivul este

fixat corespunzdtor cu spatiu suficient pentru a permite conectarea

la dispozitivele externe. Se recomanda conectarea tuturor cablurilor
inainte de instalarea suporturilor fixe pentru perete.

Asigurati-vd ca utilizati suruburi si console de montare pe perete care
respectd standardul VESA. Dimensiunile standard pentru kiturile de
montare pe perete sunt descrise in tabelul urmator.
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Achizitionare separata (Consola de montare A ATENTIE

pe perete) ) o ) ) o
« Scoateti suportul inainte de a instala televizorul pe un dispozitiv de
13UHG0** 49/55UH60%* montare pe perete, efectuand atagarea suportului in ordine inversa.
43UH61** 49/55UH61%** 0 NOTA
40/43UH62** 49/55UH62** . . I
40UH63** SOUHG3* « (and instalati suportul de montare pe perete, utilizati eticheta
43UH65** 49/55UH65** adeziva sau capacul de protectie furnizat. Eticheta adeziva sau
43UH66** 49/55UH66** capacul de protectie vor proteja orificiul impotriva acumuldrii de
40/43UH67* 49/50/55UH67+* praf si murdarie. (Numai cand se furnizeaza eticheta sau capacul)
Model BUHTA 49/55UH74** Element furnizat
43UH75%* 49/55UH75%*
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x300 Etichetd adeziva
Surub standard M6 M6
Numir de suruburi | 4 4 Element furnizat
Consola de montare | LSW240B LSW350B
pe perete MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63™ 70UH70* Etichetd adeziva
60/65UH65** 75UH77%*
60/65UH66* 75UH78**
Model 58/60/65UH67** 75UH80** Element furnizat
60UH74** 75UH85%*
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85** Capac de protectie
VESA (AxB)(mm) |300x300 600 x 400
Surub standard M6 M8
Numar de suruburi | 4 4
Consola de montare LSW3508 LSW6408
pe perete
Model 55/65UH95%*
VESA (AxB) (mm) | 300x200
Surub standard M6
Numar de suruburi | 4
Consola de montare OTW4208
pe perete
A
8|




- Lainstalarea consolei de montare pe perete, se recomanda
acoperirea orificiului suportului folosind banda, pentru a preveni
intrarea prafului si a insectelor. (In functie de model)

Orificiul suportului —

(Cand atasati la televizor un suport de perete, introducefi
distantierele pentru suportul de perete in orificiile pentru suportul
de perete a televizorului, pentru a deplasa televizorul in unghi
drept. (Numai cand elementul din urmétorul formular este
furnizat)

Element furnizat

Distantiere pentru
montarea pe perete

« Infunctie de forma suportului, utilizati un instrument plat pentru
ademonta capacul suportului, asa cum se arata mai jos. (de ex., 0
surubelnitd platd)

(Numai cand elementul din urmatorul formular este furnizat)

/ 9 A

=—— Instrument plat

Conexiuni (notificari)

Conectati diferite dispozitive externe la televizor si comutati modurile
de intrare pentru a selecta un dispozitiv extern. Pentru mai multe
informatii privind conectarea dispozitivului extern, consultati manualul
furnizat cu fiecare dispozitiv.

Dispozitivele externe disponibile sunt: receptoare HD, playere DVD, VCR-
uri, sisteme audio, dispozitive de stocare USB, PC, dispozitive pentru
jocuri si alte dispozitive externe.

@ noTA

Conectarea dispozitivului extern poate diferi de model.

Conectati dispozitivele externe la televizor, indiferent de ordinea
portului televizorului.

Dacd inregistrati un program TV pe un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau pe un VR, asigurati conectarea cablului de intrare
pentru semnalul TV la televizor printr-un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau printr-un VCR. Pentru mai multe informatii privind
inregistrarea, consultati manualul furnizat cu dispozitivul conectat.
Consultati manualul echipamentului extern pentru instructiuni de
functionare.

Tn cazul in care conectati un dispozitiv pentru jocuri la televizor,
utilizati cablul furnizat cu dispozitivul pentru jocuri.

Tn modul P, este posibil s existe interferenta legata de rezolutie,
model vertical, contrast sau luminozitate. Dacd existd interferentd,
schimbati modul PC la alta rezolutie, schimbati rata de
reimprospdtare sau reglati luminozitatea si contrastul din meniul
IMAGINE pand cand imaginea este clard.

Tn modul P, este posibil ca unele setari ale rezolutiei si nu opereze
corect, in functie de placa video.

Dacd continutul ULTRA HD este redat pe PC-ul dvs., continutul
video sau audio poate fi intrerupt in functie de performanta PC-ului
dvs. (In functie de model)
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Conexiune antena

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF
(750).

- Utilizati un splitter de semnal pentru a utiliza mai mult de 2
televizoare.

« Tn cazul in care calitatea imaginii este slab3, instalati in mod corect
un amplificator de semnal pentru a imbundtati calitatea imaginii.

« Tn cazul in care calitatea imaginii este slabd cu antena conectats,
incercati s orientati din nou antena in directia corecta.

« (ablul antenei i transformatorul nu sunt furnizate.

- Format audio DTV acceptat: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

« Pentru o locatie in care nu se acceptd transmisiile ULTRA HD, acest
televizor nu poate receptiona transmisii ULTRA HD direct. (In
functie de model)

Conexiune cu o antena de satelit

(Numai pentru modele Satelit)

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF
(75Q).

Conexiune modulul Cl

(In functie de model)
Pentru a vizualiza serviciile criptate (contra cost) in modul TV digital.

« Verificati dacd modulul Cl este introdus in fanta pentru card
PCMCIA in directia corectd. Dacd modulul nu este introdus corect,
acest lucru poate cauza deteriorarea televizorului si a fantei pentru
card PCMCIA.

« Dacd televizorul nu reda niciun continut video sau audio cand
(l+ CAM este conectat, vd rugam contactati operatorul de servicii
terestre/prin cablu/prin satelit.

Conectarea la USB

Este posibil ca anumite huburi USB s& nu functioneze. Dacé un dispozitiv
USB conectat utilizdnd un hub USB nu este detectat, conectati-I direct la
portul USB de pe televizor.

Alte conexiuni

Conectati-vd televizorul la dispozitive externe. Pentru o imagine si
un sunet de cea mai buna calitate, conectati dispozitivul extern si
televizorul cu cablul HDMI. Nu este prevazut un cablu separat.
ST o 2 9 —> General — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Pornit: Acceptd 4K 1a 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Oprit: Acceptd 4K la 50/60 Hz 8 biti (4:2:0)
Daca dispozitivul conectat la Intrare accepta si ULTRA HD Deep
Colour, imaginea dvs. poate fi mai clard. Cu toate acestea,
daca dispozitivul nu accepta aceasta setare, este posibil sd nu
functioneze corespunzator. in acest caz, conectati dispozitivul la un
alt port HDMI sau Oprit setarea HDMI ULTRA HD Deep Colour a
televizorului.
(Aceasta functie este disponibild pentru anumite modele care
acceptd numai ULTRA HD Deep Colour.)

0 NOTA

« Format audio HDMI acceptat :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS(44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(In functie de model)

Telecomanda

Descrierile din acest manual se bazeaza pe butoanele de pe
telecomanda. Cititi acest manual cu atentie si utilizati corect televizorul.
Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul pentru baterii, inlocuiti
bateriile (AAA de 1,5 V) aliniind capetele () si (©) cu marcajul din
interiorul compartimentului si inchideti capacul pentru baterii.

Pentru a scoate bateriile, efectuati in ordine inversa actiunile pe care
le-ati facut pentru instalarea acestora.

Asigurati-va cd indreptati telecomanda catre senzorul pentru
telecomanda de pe televizor.

(In functie de model)
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() (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul.
TV/RAD B}/ Q) Selecteazi programul Radio, TV si DTV.

& (INTRARE) Modifica sursa de intrare.

ﬁ (Setari r.) Accesati Setdri rapide.

B, EALIVE ZOOM Prin marirea zonei selectate, o puteti vedea la
dimensiunea ecranului complet. (In functie de model)

B, B @ INFO Vizualizeaza informatiile programului si ecranului
curente. (n functie de model)

O, (CAUTARE) Giutati continut precum programe TV, filme si
alte videoclipuri, sau efectuati o cautare pe web prin introducerea
termenilor de ciutare in caseta de ciutare. (In functie de model)
B3 SUBTITLE Readuce subtitrarea preferat in modul digital. (In
functie de model)

Butoane numerice Introduce numere.

LIST Acceseaza lista de programe salvata.

L (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.

BD GUIDE Afiseaza ghidul de programe. (In functie de model)

BB Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior. (In functie de
model)

B @ INFO Vizualizeaz informatiile programului si ecranului
curente. (In functie de model)

0,80, (CAUTARE) Cautati continut precum programe TV, filme
si alte videoclipuri, sau efectuati o cdutare pe web prin introducerea
termenilor de ciutare in caseta de cautare. (In functie de model)
@3, B GUIDE Afiseaza ghidul de programe. (In functie de model)
B 3D Se utilizeaza pentru vizionarea de continut video 3. (in
functie de model)

’/(FT\RT\ SONOR) Dezactiveazi toate sunetele.

41— Regleaza nivelul volumului.
A P Deruleazd prin programele salvate.
A PAGE v Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmétor.

C

C

RECENT Afiseaza istoricul.

(ACASA) Acceseaza Meniul ACASA.

LIVE MENU Afiseaza lista cu Canale si Recomandat. (In functie de
model)

B, BBACK Revine la nivelul anterior. (in functie de model)
3.3, 6, B Butoane teletext (=] TEXT, T.OPT) Aceste
butoane se utilizeaza pentru teletext. (n functie de model)

, EDEXIT Sterge afisarile de pe ecran si revine la vizionarea la
televizor. (In functie de model)

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
meniuri sau optiuni.

® OK Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

D

AD Apésand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.
D *REC/> Incepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrérii.
(Numai pentru modelele compatibile cu Time Machine®®) (in
functie de model)

ALIVE ZOOM Prin marirea zonei selectate, o puteti vedea la
dimensiunea ecranului complet. (in functie de model)

D APP/> Selectati sursa de meniu dorita MHP TV. (in functie de
model)

LIVETV Revenire la LIVETV.

Butoane de control (H, P, 11, €, W) Controleaza continutul
media.

Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele
meniuri.

(@&D: Rosu, G=D: Verde, (&=): Galben, G2D: Albastru)
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Functiile telecomenzii magice B

(In functie de model)

Atunci cand este afisat mesajul,Bateria telecomenzii magice este
descdrcatd. Schimbati bateria.” inlocuiti bateria.

Pentru ainlocui bateriile, deschideti capacul bateriei, inlocuiti bateriile
(1,5V AA) facand sa corespunda capetele (F)si(=) cu eticheta din
interiorul compartimentului si inchideti capacul bateriei. Asigurati-va
cd indreptati telecomanda catre senzorul pentru telecomanda de pe
televizor. Pentru a scoate bateriile, efectuati actiunile de instalare in
ordine inversa.

9
Ok

TOR,
)V

¢

| G—)

A

Q”)(PORNIRE/OPRIRE) Pornegte sau opreste televizorul.

d) STB (ALIMENTARE STB) Puteti porni sau stinge dispozitivul set-
top box prin addugarea acestuia la telecomanda universald pentru
televizorul dvs.

Butoane numerice Introduce numere.

LIST Acceseaza lista de programe salvata.

L1 (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
E (Telecomanda ecran) Afiseaza Telecomanda ecranului.

* Tn unele regiuni, acceseaza meniul de control universal. (In functie
de model)

< 1= Regleaza nivelul volumului.
AP Y Deruleaza prin programele salvate.

'/(FI\RI\ SONOR) Dezactiveazi toate sunetele.

* Apasand si tinand apdsat butonul //AD functia de descriere audio va
fi activatd. (In functie de model)

O, (CAUTARE) Cautati continut precum programe TV, filme si

alte videoclipuri, sau efectuati o cautare pe web prin introducerea

termenilor de cdutare in caseta de cdutare.

§ (Recunoagtere vocala)

(In functie de model)

Pentru utilizarea functiei de recunoastere vocala este necesara

conectarea la retea.

1 Apasati pe butonul Recunoastere vocald.

2 Vorbiti atunci cand fereastra cu afisajul vocal apare pe ecranul TV.

ﬁ (ACASA) Acceseaza Meniul ACASA.

RECENT Afiseaza istoricul.

STB MENU Afiseaza meniul Acasa al dispozitivului set-top box.

* (and nu vizionati cu set-top box: se afiseaza ecranul dispozitivului
set-top box.

TVENU

w GUIDE
EXIT
[ X J@&X

LIVEZOOM,




C

(D Disc (OK) Apasati centrul butonului Disc pentru a selecta un
meniu. Puteti schimba programele utilizand butonul Disc.

I\ <[> (sus/jos/stanga/dreapta) Apasati butonul sus,
jos, stdnga sau dreapta pentru a derula meniul. Dacd apdsati pe
butoanele 2\ 7 < > in timp ce este folosit indicatorul, acesta
va dispdrea de pe ecran si telecomanda Magic va functiona ca una
generald. Pentru a afisa din nou indicatorul de pe ecran, agitati
Telecomanda Magic la sténga si la dreapta.

D

BACK Revine la nivelul anterior.

EXIT Sterge afisarile de pe ecran si revine la vizionarea ultimelor

elemente introduse.

GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

3D Se utilizeazi pentru vizionarea de continut video 3D. (Numai

modele 3D)

(& (INTRARE) Modifica sursa de intrare.

* Prin apasarea si mentinerea butonului (& se afiseaza toate listele
de intrdri externe.

L (Setari r.) Accesati Setari rapide.

* Prin apasarea si mentinerea butonului $ se afiseaza meniul
Toate setarile.

Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele

meniuri.

(@D: Rosu, @D: Vlerde, ©: Galben, @: Albastru)

Butoane teletext (TEXT, T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza

pentru teletext.

FOCUS Puteti mdri zona spre care este orientata telecomanda.

LIVE ZOOM Prin mdrirea zonei selectate, o puteti vedea la

dimensiunea ecranului complet.

inregistrarea telecomenzii magice

Cum se inregistreaza telecomanda Magic

Pentru a folosi telecomanda Magic, mai intai asociati-o cu televizorul

propriu.

1 Introduceti bateriile in telecomanda Magic si porniti televizorul.

2 Indreptati telecomanda Magic inspre televizor si apésati pe @ Disc
(OK) de pe telecomanda.

* Dacd televizorul nu poate inregistra telecomanda Magic, incercati din
nou dupd oprirea si repornirea acestuia.

Cum se anuleaza inregistrarea telecomenzii
Magic

Apdsati simultan butoanele BACK si ﬁ (ACASA) in acelasi timp,
pentru cinci secunde, pentru a dezasocia telecomanda Magic i
televizorul dvs.

* Dacd apdsati si mentineti apdsat butonul GUIDE veti putea anula si
reinregistra Telecomanda Magic simultan.

Licente

Este posibil ca licentele acceptate sd difere in functie de model. Pentru
mai multe informatii despre licente, vizitati www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

= ditswp

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

XIDOLBY VISION®

(Doar UH95**, UH85**, UH77*%,
75UH78**, 70UH70**)

Informatii de notificare
privind software-ul open
source

Pentru a obtine codul sursd din GPL, LGPL, MPL si alte licente open
source, care sunt continute in acest produs, va rugam sa vizitati http://
opensource.lge.com.

Tn plus fatd de codul sursd, toate condiiile licentei, denegdrile de
responsabilitate privind garantia si notele despre drepturile de autor la
care se face referire sunt disponibile pentru descarcare.

LG Electronics va oferi si codul sursa pe CD-ROM in schimbul unei sume

care sa acopere costurile unei asemenea distributii (cum ar fi costurile
suporturilor media, de transport si de procesare), in urma unei solicitari

prin e-mail la opensource@lge.com. Aceasta ofertd este valabild timp de

trei (3) ani de la data la care ati achizitionat produsul.
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Setarea dispozitivului
extern de comanda

Pentru a obtine informatii privind instalarea dispozitivului de control
extern, vizitati site-ul www./g.com.

Depanare

Televizorul nu poate fi controlat cu telecomanda.

« Verificati senzorul pentru telecomanda de pe produs si incercati
din nou.
- Verificati s nu existe niciun obstacol intre produs si telecomanda.
« Verificati dac bateriile mai functioneaza si daca sunt instalate
corect(@la®, Olae).
Nu se afigeaza nicio imagine si nu se produce niciun sunet.

- Verificati dacd produsul este pornit.
- Verificati conectarea cablului de alimentare la o prizd de perete.
- Verificati dacd existd o problema la priza de perete, conecténd alte
produse.
Televizorul se opreste dintr-o data.

« Verificati setdrile functiei de control alimentare. Este posibil ca
alimentarea sd fie intrerupta.
- Verificati activarea caracteristicii Temporizator oprire / Oprire
temporizator este activatd in setdrile Temporizatoare.
- Verificati dacd s-a activat functia de Oprire automata in setarile
General -> Modul Eco. (In functie de model)
« Dacd nu existd semnal cand televizorul este pornit, televizorul se
va opri automat dupa 15 minute de inactivitate.
Cand vd conectati la PC (HDMI), va fi afisat ‘Fara semnal’sau ‘Format
invalid’
« Pomiti/oprisi televizorul utilizand telecomanda.
« Reconectarea cablului HDMI.
« Repornisi PC-ul cu televizorul pornit.

Specificatii

Specificatii pentru modulul fara fir
« Deoarece canalele de banda pot varia in functie de tara, utilizatorul
nu poate modifica sau regla frecventa de operare. Acest produs este
configurat pentru tabelul de frecvente regionale.
« Pentru respect fata de utilizator, acest dispozitiv trebuie instalat si
operat |a o distantd minima de 20 cm intre dispozitiv si corp.

(Doar UH60**, UH61**, UH62**)

Standard IEEE802.11a/b/g/n

Domeniu de frecvente

2.400-2.483,5MHz

Putere deiesire (Max.)

5.150-5.250 MHz 11245":;11
5.725 - 5.850 MHz (Pentru 15.5dBm

non-EU)

(Doar UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

LAN fara fir (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
Domeniu de frecvente

2.400-2.483,5 MHz

Putere deiesire (Max.)

5.150-5.725 MHz Egggm
5.725 - 5.850 MHz (Pentru !
8,0dBm
non-EU)
Bluetooth
Domeniu de frecvente Putere deiesire (Max.)

2.400-2.483,5 MHz 10dBm

* “|EEE802.11ac” nu este disponibil in toate tdrile.




Modul €1 (IxTx A)

100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Conditii de mediu

Temperatura de
functionare

Dela0°Cla40°C

Umiditate de functionare

Mai putin de 80 %

Temperatura de depozi- De la-20°Cla 60°C
tare
Umiditate de depozitare Mai putin de 85 %
(In functie de tara)
Televiziune digitala Televiziune analogica
Satelit Terestru Cablu Terestru / Cablu
. .. . DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, 1,
Sistem de televiziune DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAML
VHF Il : 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
Acoperire canale | o5, 150 hy UHFV: 606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz
(banda)
S Bandd I1: 230 ~ 300 Mhz
SBanda Il : 300 ~ 470 Mhz
Numar maxim de
programe care pot fi 6.000 3.000
salvate
Impedanta avntena 750
externa

* Numai modelele compatibile DVB-T2/C/S2.

YNYWOY






@ LG

Life's Good

PBKOBOACTBO HA MPUTEXATENA

be3onacHocCT u cripaBku

LED TV*

* LG LED teneBusopsT € ¢ LCD ekpaH un LED
noacBeTka.

[MpoueTeTe TOBa PHLKOBOACTBO BHMMATENHO, Npean
Oa n3nonaeaTte BalleTo YCTPONCTBO, M ro 3anaseTe 3a
ObaeLn cnpasku.

www.lg.com
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NHcTpyKuymnn 3a 6e3onacHoCT

”pOllETETE BHUMATENHO Te3U NHCTPYKLIN 3
6e3omacHocT, npeau fa usnonssarte npoaykta.

A\ NPEAYNPEXOEHVE

He noctagsiiTe Tenesu3opa v ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHie B
CnefiHuTe Cpeau:

MscTo, M3N10XeHO Ha NpAKa CTbHYEBA CBETINHA;

30Ha C BIICOKA BNAXHOCT, Hanpumep 6aks;

Bn30 40 U3TOUHKK Ha TONAMHA, KATO NEYKa 1 APYTY YCTPOIACTBA,
TeHepupaLLy TONIAHA;

B130 40 KyXHEHCKIN NA0TOBE WA OBNAXKHNUTENH, KbAETO
MPOAYKTHT MOXKE JIECHO [1a Gb/Ie U3N0KEH Ha Napa Wik MasHiHa;
30Ha, M310)eHa Ha IbX [ WK BATHP;

Bu3o 0 cboBe ¢ B, Hanpumep Basu.

B npotuseH ciyuali Toa Moxe a 0Bee 40 N0Xap, TOKOB yAap,
HEU3NpaBHOCT WK fledOpMUpaHe Ha NPOJYKTa.

He nocTaBiiTe ypesa Ha MecTa, KbAeTo MoXe A Gb/ie U3NoxKeH Ha
npax. ToBa MoXe [1a Npeu3BIKa ONACHOCT OT NoXap.

2oy,

<)>
&

13Kn104BaLL0 YCTPOICTBO € LLeNCeNbT 3a enekTpiuyeckata mpexa. Toil
TpA6Ba 1a MoXe Ja Ce U3non3Ba No BCAKO Bpeme.

He fokocgaiie Lencena ¢ Mokpy pbue. OCBEH T0Ba, ako M3ajjeHuTe
YaCT Ha LWeNCena ca BaXHIN W ca NOKPUTI C Npax, U3cyLueTe
LLIencena Hamb/IHO WY o NOYMCTETe OT Npaxa.

Moxe Aa BY yapu TOK B CIEACTBIE Ha NpeKarneHara enara.

é‘
RS

be

YBepeTe e, ye (Te (BbP3a/In 3aXpaHBaLLA Kaben KbM 3a3emMeHa
mpexa. (Cu3Kkniouerne Ha He3a3eMeHn ycTpoiicTea.) Moxe Aa B
YIapu TOK UK ia ce HapaHuTe.

OuKcupaiiTe HaMbAHO 3axpaHBaLYMA kaben B KOHTaKTa. AKo
3aXpaHBALLMAT Kaben He e PUKCUPaH HAMbAHO, MOXe 1 Bb3HUKHE
noxap.

L

S/
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YBepeTe ce, Ue 3axpaHBaLLMAT Kaben He ce Jonupa 10 ropeLiy
npejMETY, KaTo Hanpumep Neuka. Tosa MoXe J1a J0Be/e /10 TOKOB
YAAp WK noxap.

He nocTaAiiTe TeXKV NPeAMETH UM CAMUA MPOLYKT BbPXY
3axpaHBalLy kabenu. B npoTuBeH cnyyaii ToBa MoXe fa oBeAe Ao
OMaCHOCT OT MOXap NN TOKOB yzap.

OrbHeTe Kabena Ha aHTeHaTa MeXy BBTPELUHATA U BbHILHATA YacT
Ha CrpajiaTa, 3a 1 NpeaoTBPATITE NONAZAHETO Ha HKA0BHY KamKu
B Hero. ToBa Moe 1 J10Befie /10 0BPe/a, NPUUMHEHa 0T BOAa, B
NPOAYKTa U 1a NPUYMHY TOKOB YAap.

B

r-=/“a

MU MOHTaX Ha TeNleBM30pa Ha CTeHa BHUMABAIATE 3 He o
MOHTUpATE Ype3 OKauBaHe Ha 3axPaHBaLLA Kaben u kabenure 3a
CaTHan Ha rbp6a Ha Tenesu3opa. ToBa MOXe Aa A0BeAe A0 NoXap 1
TOKOB yap.

He BKNlouBaiiTe NpeKaneHo MHOro eNleKTPUYECK YCTPOIICTBA B €IH
€NeKTPUYECKM KOHTAKT C HAKOMKO M3B0Za. B NpoTvBeH cnyyaii ToBa
MOXe 1 J0Be/Ie 10 N0XKap NOPajV NperpABaHe.



He u3nycxaiite npoayKTa v He N03BoAABAITe Aa ce NpeofbpHe,
JOKaTO CBbP3BATE BHHLUHU YCTPOVCTBA. B NpoTvBeH cnyyaii ToBa
MOe A 40Be/e 10 HapaHsBaHe v MoBPeAa Ha NPOAYKTa.

MazeTe 0nakoBbYHMA MaTepuan NPOTUB BJiara U NiacTMacosara
0NaKoBKa fianieye oT 0CTbNA Ha Jelia. Beweceara npotus
0BNIAXHABAHE Ca BPeJHY NpU NorTbLiaHe. lpy NorTbLuaHe Ha TakoBa
BELLECTBO N0 MOrpeLLKa NpeAu3ByKaiiTe NOBPbILAHE Ha NOCTpaganuA
1170 OTBefIETe B Hail-61n3KkaTa 6onHmLa. OCBeH TOBA BUHMNOBATA
0NaKoBKa MOXe J1a NPUYMHI 3aayLuaBake. [IpbxTe 8 aneye ot
JI0CTBIA Ha MKyl eua.

He no3sonABaiiTe Ha AeLiata cv A ce KAuBaT BbPXY TeNeBU30pa WK
[1a Ce NPUNenBaT KbM Hero.

B npoTvBeH cnyyaii Toit Moxe Aa NagHe, KOeTo 1a NPUUNHI CEPUO3HO
HapaHABaHe.

113xBbpAAiiTe M3n0n3BaHUTe 6aTepum BHUMATENHO, 3 Ad He
JLonycHeTe fieTe fia rv u3aze. AKo ToBa ce Clyuy, 3aBegeTe ro
He3abaBHO Ha nekap.

He noctagaiite enektpuueckin NPOBOAHIULMN (KaTo HANpUMep MeTaneH
npubop 3a xpaHeHe) B eNHNA Kpaii Ha 3axpaHBaLLnA Kaben, JoKaTo
LPYrUAT € CBbP3aH ¢ BXOAALLVA TEPMUHAN 32 3aXpaHBaHe (CTeHHUA
KOHTAKT). OcBeH ToBa He JOKOCBaliTe 3aXpaHBaLLA Kaben BefHara
Cef} BKApBAHETO My B eNeKTpUYECKuA KOHTaKT. Moxe Jia B yaapu
ToK. (B 3aBucumoct ot mozena)

He noctagaiite u He CbxpaHABaliTe 3ananumi BeLyecTea B 6amsoct
Jo ypeja. /ImMa onacHoCT oT eKCnNo3uA UK Noxap, NpuYMHeH ot
HEBHUMATENIHOTO NOCTABAHE Ha 3anannumu BeLLecTBa.

% —
oy =

He u3nyckaiiTe MeTanHu NpeaMeTH Kato Hanpumep MoHeTH, uon
32 Koca, npubopi 3a xpaHeHe unu kabeny Bbpxy ypeaa, KakTo u
3ananumu NPeAMETI Kato XapTus i kubpw. Jleyara Tpabea ga
BHUMaBaT 0Co6eHo. Moxe 1a Bb3HYKHE TOKOB yAap, Noxap wim
HapaHsBaHe. AKo B MPOAYKTa NONajHe Yy NpeaMeT, u3KiioyeTe
3aXpaHBaLLNA KaBest 1 ce CBbPKETE CbC CePBIU3HUS LEHTBP.

He pa3npbckBaiite BoAa BbpXy NPOAYKTA 1 He ro NoYcTBaliTe
CbC 3aNannMOo BELLeCTBO (pa3TBopuTe Wi GeH3eH). ToBa Moxe aa
TPUYMHY NOXAP WAV TOKOB YAap.

He no3sonsBaiite yaap Uy nagae Ha npeameTy Bbpxy ypeaa v He
yApAiiTe eKpaa ¢ npeameT. Moxe 4a ce HapaHuTe W NPOAYKTHT
/1a ce noBpeaM.

HuKora He JJOKOCBAIiTe T3 ype K aHTeHara Mo Bpeme Ha
TPbMOTEBUYHI Gypu v (BETKaBULM. MoXKe A B yaapH TOK.
21 G
by
P

[ avo 1/

HuKora He JOKOCBAiiTe CTEHHWA KOHTAKT, KOraTo MMa U3THYaHe Ha ra3,
0TBOpETE Npo30opLuTe 1 NpoBeTpeTe. ToBa MOXe Aa NPUUUHY NOXap
ype3 UCKpa wnm Bb3nameHsBaHe.

He pa3rnobaBaiiTe, nonpasaiite unu npomeHsiite ypega no ceoe
ycmoTpeHue. Toa MOXe Aa MPUYMHY MOXAP UM TOKOB yAap.
(BbpXKeTe Ce CbC CePBU3HUA LiEHTHP 3 NPoBepKa, Kanubpupaxe uin
nonpaska.

myddviwqg
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AK0 Bb3HUKHE HAKOE OT CeJHUTe ChCTOAHNA, U3KIoYeTe NPOAYKTa
He3a0aBHo 1 ce (BbpKeTe C MECTHUA CEPBU3EH LIEHTBP:

« TpoayKTbT e 6un noanoXeH Ha yaap;
« TpopyKTbT € noBpeseH;
+ B npopykTa ca HaBnesnu uyxau npeameTy;
+ 0T npopyKTa M3N113a AUM UIY CTPaHHa MUPU3Ma.
ToBa MoXe Jja J0Be/ie /A0 ONACHOCT T MOXap UM TOKOB yap.

Ako Bb3HamepsBaTe Ja He U3n0N3BaTe ypea AbIro Bpeme, i3BageTe
Liencena Ha 3axpaHBaLLA Kaben oT KOHTaKTa. 3anpatLBaHeTo Moxe
/12 NPUYVHY NOXaP, @ BNOLLABAHE Ha KaYeCTBOTO Ha U30NIALNOHHNTe
Martepuani Moxe i CTaHe NpUyMHa 3a U3TMYaHe Ha TOK, TOKOB yaap
N NoXap.

5
f

Yo
Y4

b

YpepvT He TpAGBa A Obje 3naraH Ha KanaHe unn Npbekae 1 BbPXY
Hero He TpA6Ba Aa GbaT NOCTaBAHYM NPEAMETH, THAHM C TEYHOCTH,
KaTo Hanpumep Basu.

He noctaBsiiTe NpoayKTa Ha CTeHa, aKo MoXe a Gbje M3N0XKeH Ha
/1110 WM NPbCKI OT 0510 ToBa MO 4a NOBPeAY NPoaYyKTa U Aa
[10Be/e /10 NajjaHe NOpaay XiTb3raHe.

Ako B npoaykTa (Hanpumep AC aganTep, 3axpaHBall kaben,
TeNeBu30p) HaBMe3e BOfia WM Apyra Cy6CTaHLus, U3KIoYeTe
3aXpaHBaLLNA Kaben 1 He3abaBHO Ce CBbPKETE CbC CePBU3HIA
LieHTbp. B NpoTvBeH Cyyaii ToBa MOXe a 10Befie 0 NOXap Win
TOKOB yAap.

V3non3BaiiTe camo npenopbuaH AC agantep 1 3axpaHBaly kaben,
opo6peHn ot LG Electronics. B npoTueH cnyyaii ToBa Moxe Aa AoBefe

[10 NoXap, TOKOB yaap, HeU3npaBHOCT Unu ne¢opMMpaHe Ha npoAaykTa.

BHumasaiite npu 6opaseHeTo ¢ aganTepa, 3a ia NpeAoTBpaTUTe
BbHLUHY yapu. BbHLWHWTE yaapu MoraT 4a NoBpejiAT agantepa.

=z @ =

YBepeTe (€, Ye 3axpaHBaLLmnAT kaben e HaZleXXIHO (Bbp3aH KbM
3aXpaHBaLLya KynayHr Ha Tenesusopa. (B 3aBucumoct ot MOJ.'IEJ'Ia)

/\ BHUMAHVE

TpA6Ba Aa Ma AOCTAaTHYHO PA3CTOAHIE MeX /Yy BbHILHATA aHTeHa U
3axpaHBalLuTe Kabeny, 3a Aa He ce JonycHe TA Ja Ce J0KOCBa [0 TAX
JOpY aKo aHTeHaTa najHe. ToBa MoXe /1a NPUYIHY TOKOB yAap.

[z

He noctaesiiTe npoaiyKTa Ha MecTa Kato HecTabuntu pagrose wim
HaKroHeHn NoBbpXHoCTH. OcBeH TOBa U36ArBaiite MecTa, KbAeTo MMa
BUOPALMM UM POAYKTBT HAMA MbJIHA onopa. B npoTuseH cnyyail Toit
MOXe 2 NaZiHe W ia ce 06bPHe, KOeTo Zla A0Beie 10 HapaHABaHe
NN NOBPeLa Ha MPoayKTa.



AKo nocTaBuTe TeNeB30pa Ha CToiika, TpA6Ba a npeanpremere
JLeiiCTBIAA Aa NPeAOTBPATUTE NPeoBPbLIAHETO Ha NpoayKTa. B
NPOTMBEH Clyyail Toil MOXe Ja NajHe, KOETO Aa NPUUNHY HApaHSBAHE.

AKo nnaHupare a MOHTUpaTE NPOAYKTa Ha CTeHa, NpuKpeneTe
(TaHAAPTHA KOH30Na 33 MoHTax VESA (RonbnHuTentm vacti)

KbM rbpba Ha npogyKTa. Korato MoHTUpaTe KOH30MaTa 3a CTeHa
(BOMBAHUTENHI YaCTH) KbM Ypeaa, NpUKpeneTe A BHUMATENHo, 3a Aa
He nafiHe.

/13non3Baiite camo NpunoxeHnATa/ akcecoapuTe, ykasau ot
NpOU3BOAUTENA.

Tpy MOHTUpaHe Ha aHTeHaTa ce KOHCYNTUpaiiTe C KBanNULMpaH
TexHuK. ToBa Moxe Ja 0Bezie L0 OMacHOCT OT MoXap M TOKOB yaap.

lpenopbuBame Aa noaabpKate pa3cTosHue, NoHe 2 40 7 MbTn
N0-roNAMO OT IMaroHana Ha ekpaHa, korato rnefate Tenesusna. Ako
rnefate TeNeBI3NA 3a No-NPOAbIKUTENHO BpeMe, TOBA MoXe Ja
[N0BeZie 710 3aMbIIIEHO 3peHte.

oL

113non3Baiite camo onpepenexna Tun 6aTepr. ToBa Moxe Zia noBpean
ANCTAHUMOHHOTO ynpaBneHue.

@jﬂ@ \
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He cmecBaiiTe cTapy v HoBy 6atepun. ToBa Moe Aa NPUYNHM
nperpABaHe 1 0TUYaHe Ha 6aT€pVIVITe.

EaTepVII/ITe He TpﬂﬁBa [ia 6bpat u3naraxu Ha NpPeKoMepHa TonnHa.
ﬂp'b)KTE Aaney o1 npsAKa UIbHYeBa (BETNIHA, FOPALL OT'bH 1
€IEKTPUYECKI HarpeBaTenHu ypeau.

HE noctagsiiTe akymynatopHu 6atepun B 3apagHOTO YCTPOIACTBO.
W
« ~ Y“' ~
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yBEpETE (€, Ye HAMa NpeamMeTN MeX Ay ANCTaHLNOHHOTO ynpaBneHue
1 CéH30pa.

CUrHaIBT 0T ANCTAHLMOHHOTO YNipaBrieHie Moxe Aa bbe (MyTeH
0T CTbHYEBA UM ipyra CUNTHA CBETAMHA. B TaKbB Cyuaii 3aTbMHeTe
TNOMELLEHMETO.

Mpy BbP3BaHe Ha BBHLUHM YCTPOIACTBA KATO MrPaHyi BULEOKOH30 M
Ce yBepeTe, Ye (Bbp3BaLLyTe Kabenn ca JOCTaTbYHO AbAr. B
MPOTUBEH Cyyail, NPOAYKTBT MOXe 1 NajiHe, K0eTo Aa JoBefe A0
HapaHABaHe U1 MoBpefa Ha NPoAyKTa.

He u3kniouaiite/BKnioyBaiiTe NpopyKTa, KaTo M3Baxaate unn
nocTaBATe 3aXpaHBalLyA Kaben B CTeHHNA KOHTAKT. (He nnon3gaiite
3axpaHBaLLuA Kaben 3a knioy.) Toa MoXe Za NPUYNHI MeXaHUUHa
MoBpea Wi TOKOB YAap.

(na3BaiiTe yka3aHuATa 3a MOHTaX no-1oM1y, 3a Ad NpesoTBpaTuTe
nperpsBaHe Ha NpozyKTa.

myddviwqg

« Pa3cToAHMeTo MeXzy NpopyKTa U CTeHaTa TpAGBa Aa € noHe
10 em.

« He noctassiite npoaykTa Ha MACTO 63 BeHTUnauma (Hanp.
eTaxepKa m B Wwkad).

« He noctassiite npoayKTa BbpXy MOKET N Bb3INaBHULA.

« YBeperTe e, Ye BEHTUNALMOHHWTE OTBOPY He ca 6NIOKMpaHu oT
Kbpna unn 3aBeca.

B npoTuBeH cnyyaii Moxe Aa Bb3HUKHE Noxap.
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BHuMaBaiite ia He JOKOCBaTE BEHTUNALIMOHHNTE OTBOPH, KOraTo
TnefaTe TeNeB3uA NPOALKUTENHO BPEME, Thil KaTo Morar Aa
ce HaropeLwT. ToBa He ce 0TPa3ABa Ha AEVICTBHUETO AN PaboTHUTE
XapaKTepUCTUKM Ha MPOAYKT.

I'Iepmonmuuo nperne;KAaVlTe kabena Ha ypeaa it ako BbHLLHUAT

My BUA NOKa3Ba NoBpeaa Ui BOLIEHO CbCTOAHNE, U3BajeTe
3axpaHBallna Kaben 0T KOHTaKTa, npekparete ynorpeGaTa Haypenau
(MeHeTe 3axpaHBallna Kaben cbc (bllaTa pe3epBHa YacT 3a N0AMAHa
Npy yMbIHOMOLLIEH (ePBU3EH LIEHTDBP.

MpenoTBpateTe CbOUpaHETO Ha Npax BLPXY LUMGTOBETE Ha Luencena
NN KOHTaKTa. ToBa MoXe /ia pein3BIKa OMacHoCT 0T MoXap.

I'Ipeuna3Ba|7|Te 3axpaHBallua kaben ot ¢M3I/IH€CKVI N XUMNYecku
NoBpeAY KaTo orbBaHe, NpuLLNBaHe, 3aLliunBaHe BbB BpaTi Uin
HacTbnBaHe. 06pbma|7|re 0C00eH0 BHUMAHIE Ha LLenceninTe, CTeHHNTe
KOHTaKTU M MACTOTO, KbAETO KabesbT BAn3a B ypeaa.

He HaTuckaiiTe cunHo BbpPXY NaHeNa C TEXKU WK 0CTpu npeameTu,
KaTo Hanpumep rBO3ZeiA, XMMUKKa UK MOJIUB 1 He npacxaﬁre
naHena.

136arBaiite Aa JOKOCBaTe eKpaHa UK Aa 3afbpxate npbcra(ue)
1 BbPXY HEro NpofbKUTENHO BpeMe. AKO o HanpaBuTe, MoXe Aa
NPUYMHNUTE BpEMEHHM CMYLLEHUA Ha eKpaHa.

Mpy NoYNCTBaHe Ha NPOAYKTA U KOMMOHEHTHUTE My TbPBO U3KloYeTe
3aXPaHBAHETO U 10 U30bPLLETE C MeKa Kbpna. Mpunaraneto

Ha NPEKOMepeH HaTUCK MOXe fia 0BeE A0 APACKOTUHM W
0be3uBeTABaHe. He npbckaiite Bogia U He U36bpCBaiite ¢ BMaXHa
kbpna. HuKora He u3non3saiite npenapar 3a CrbKo, aBTOMOOUHI
WY NPOMULLNEHI Pa3peuTeni, abpasuBHIn MaTepuasy WK BaKa,
6eH3eH, CIMPT 1 T.H., KOUTO MOTaT Ja NoBPe/AT NPOAYKTa 1 NaHena.
B npoTuBeH ciyuai ToBa MoXe 1a 40BE/E /10 N0Kap, TOKOB yAap im
NoBPeAa Ha NpozyKTa (Aehopmupane, Kopo3us Wi NoBpesa).

[lokaTo T031 ypen e CBbP3aH KbM CTeHeH KOHTAKT C IPOMEHITUB TOK,
Bpb3KaTa C M3TOYHIKA Ha 3aXPaHBAHETO He Ce NPEKbCBA, OPH KOrato
u3kniounTe ypepa ot KIHOYA.

Mpy M3KNiouBaHe Ha kabena XBalLaiiTe wencena v rn U3Baxpaiite.
AKo NpoBOAHMLNTE B 3aXpaHBaLyyA kaben GbaaT npekbeHaThi, ToBa
MOXe A2 NPUUMHY NoXKap.

Mpu npemecTBaHe Ha NpoayKTa He 3abpaBAiiTe MbPBO Aa M3KNouUTE
3axpaHBaHeTo. (nefi T0Ba U3KMioyeTe 3axpaHBaLLuTe Kabenu,
kabenwTe Ha aHTeHaTa 1 BCHYKM (BbP3BALLM Kabenu.

TeneBu30pbT UK 3axpaHBALLMAT Kaben Moxe Aa GbaT noBpeseHy,
KOETO i IPUYVHY OMACHOCT OT MOXap WK TOKOB yAap.

Mpn npemecTBaHe Ak pa3onakoBaHe Ha NpofyKTa paboTete
10 ABOIIKM, Ti KaTo TOV e TeXbK. B npoTuBeH cyyaii moxe Aa
Bb3HUKHE HapaHABaHe.



06cnyxBaHeTo TpAGBA Aa Ce M3BBPLUBA OT KBANUGULIMPAHY TEXHULIM.
Heobxopum e cepBy3, KoraTo ype/ibT e NoBpezeH No HAKAKbB HauuH,
KaTo Hanpumep 3axpaHBALLVAT kaben um LLencen ca noBpeseHin,
BbPXY ype/a e 6una pasnata TeYHOCT WK Ca NajHay NpeameTi,
YPeABT e OUn U3N0XeH Ha b/, BNara, He paboTi HopManHo unm e
61 M3nyckaH.

AKO NPOZYKTBT € CTYAeH N JOKOCBAHE, € Bb3MOXHO NPy
BK/IOYBAHETO My Aa Ce NOSIBY N1eKo NpumMurBane. Tosa e HOPManHo 1
He e NPU3HaK 3a Hanuyme Ha Npo6em ¢ NpoayKTa.

~
-
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To31 NaHen e yCbBbPLUEHCTBAH MPOAYKT, KOITO Cbbpia MILTIMOHN
nmkcenu. Moxe fia BUXKaTe MasKun YepHU TOUKM /Ui TOUKH ¢

ApKM LBeToBe (YepBeHu, cuku unu 3enedmn) CPASMEP 1 ppm Ha
natena. Toa He e HeU3NPaBHOCT U He 0Ka3Ba BAMAHIE BbPXY
MPON3BOANTENHOCTTA U HAZEXKAHOCTTA Ha IPOJYKTA.

To31 )eHOMeH Bb3HIKBA U NP MPOAYKTY OT APYriA NPOM3BOANTENM 1
He € MPUYMHa 33 3aMAHa WM Bb3CTaHOBABaHe Ha NnateHara cyma.

MoxxeTe a BUX[IaTe pa3nnyHa APKOCT W UBETOBE Ha MaHeNna B
3aBUCMMOCT OT NO3ULNATA Ha FMefaHe (NABO/AACHO/rope/pony).

To3u h)eHoMeH Bb3HIKBA NOPaAM XapaKTepUCTUKITE Ha Nakena. Toil
HAMa BPb3Ka C NPOU3BOANTENHOCTTA HA MPOZYKTA U He NpeACTaBnABa
HEeU3NpaBHOCT.

3afibpKaHeTo Ha JafeHo w306pameume Ha eKpaHa 3a npoAbyixuTeneH
nepuop 0T Bpeme Mode Aa Z0Befe A0 CenBaHe Ha 1306paxeHus.
1136arBaiite Ha €KpaHa Ha TefieB130pa BU [la CTOU CTaTU4HO
M306pa)KeHwe 3a NPOAB/IXUTENEH NepUos oT Bpeme.

leHepmpaH 3ByK

“lykaLy” 3ByK: NyKaLLMAT 3BYK, KOIITO YyBaTe Npy rnefaHe Ha
TeNneBu3uA WM U3KNH0UBaHeE Ha TeNeBu30pa, ce Cb3AaBa oT
CUHTETUYHOTO TOMAMHHO NPUTUCKAHE, MPUYMHEHO 0T TemmnepaTypata
1 BNaXHOCTTa. To31 LyM e 061uaeH 3a yCTpoiicTBa ¢ Heobxoanma
TonAMHHa Aedopmavma. LLym ot enekTpuueckata mpexa/6pbmuere
B MlaHeNa: HUCKITE HYBA Ha LUYM Ce FeHepUpaT OT BUCOKOCKOPOCTHO
MpeBK/IoYBaLLaTa Ce BepHra, KOATO A0CTABA FONAMA YacT 0T eHepruATa
3a pabortata Ha ycTpoiicTBoTo. (TeneHTa 3aBUCK OT KOHKPETHOTO
YCTPOiCTBO

To3u LuyMm He e 0TPa3ABa BbPXY eKCNoaTaLnATa  HafeXAHOCTTa Ha
npoayKTa.

He n3non3gaiite ypeav ¢ BUCOKO HanpexeHue B 6aM30CT Ao
TeneBu30pa (Hanp. enekTpuyeckin KoMapHik). B npotue cnyvait
YCTPOIACTBOTO MOXe Aa Ce NOBPeAM.

epaHe Ha 3D n3obpaxkeHna (camo
npu 3D mogenwm)

/\ BHUMAHUE

« [leuara Tpa6Ba aa 6baar HabniogaBaHy 0T Bb3pacTeH Npu
rnenaHe Ha 3D Bigeo. Ako no Bpeme Ha reaaxe Ha 3D geuata
Ce OMNayaT 0T yMOpa Ha 0uuTe, F1aBo6oNMe U 3aMbIEHO
BIK/jaHe, Te TPAOBA 1a (U MOYMHAT, NPeAY a MPOAbIXKAT Aa
rnenat 3D CbIbpxaHue.

Mpu rnenaHe Ha 3D BIUZEO HAKOM XOPa MOXe Aa 3nuTaT
LNCKOMAOPT KaTo rnaBo6onue, 3amaiiBaHe, ymopa unn
3aMbrTIeHo BIbkAaHe. B TakbB cryyail cnpeTe fa rnegate 3D
BIIEO 11 C1 MOUMHETE.

Ako rnegate 3D B1AEO NPOABIKUTENHO BPEME, OUUTE BU MOXKE
J1a ce ymopsT. B TakbB cryyail cnpete Aa rnefate 3D Bugeo v cu
MoOYMHeTe.

3non3Baiite camo 3D ounna Ha LG. B npotusen cnyvail Hama fa
MOXeTe fia BUXKaaTe npaBuHo 3D BUAEOKANNOBETE.

He u3non3gaiite 3D ounna Kato 3aMecTuTeN Ha CTaHAAPTHA
04N, UTbHYEBY OYINA NN NPEANA3HN OUMNa.

He cbxpansBaiite 3D ounnarta cut npu NPeKOMePHO BICOKM M
Huckin Temnepatypy. Toga Lue foBefie 40 AedopMUpaHe.

He u3non3gaiite 3D ounna, JokaTo BbPBUTE WK Ce ABUXUTE. ToBa
MOXe f1a I0BE/1E 0 MHLMAEHT WK HapaHABaHe.

Bumaaiite a He 3akauuTe 0KOTO (1 C pamKiTe Ha 3D oumnarta.
He rnegaiite 3D cbabpikaHue, ako CTpapare ot
(OTOCEHCMOUNM3ATOPHY MPUCTBNK, ENMAENCUA UK BoNecT Ha
CbpueTo.

.

.

.

.

.

.

.

.
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MoaroroBka

@) 3ABENEXKA

Mpy MbpBOTO BK/H0YBaHE Ha TeneBM30pa Clef Kato e bun
JO0CTaBeH 0T 3aB0Jia € Bb3MOXKHO MHULMANU3aLnaTa My a
0THeMe HAKONKO MUHYTH.

Bb3MOXHO e BaLLMAT TeneBy30p Aa U3rMexza pasnuuHo o1 To3u
Ha NoKa3aHoTo U3o6paxeHue.

0SD ( eKpaHHOTO MeHIo) Ha BaLLKA TeNeBU30p MOXe N1eKo fia ce
pa3nuyasa oT TOBa, N0Ka3aHo B PbKOBOACTBOTO.

HanuuwTe MeHIoTa 1 onumMM MoXe A e pa3nuyaBar oT BXOAHUA
U3TOYHUK UM MOZENa Ha yCTPOIACTBOTO, KOETO U3N0N3BaTe.

B 6bzeLLe e Bb3MOXHO KbM T0311 MOAEN TeNeB130pH Aa ce
FL00aBAT HOBU YHKLMM.

ApTukynuTe, NpesiocTaBenn 3aefiHO C NPOAYKTa BY, MOXe A a
pa3nuuky B 3aBucumocT ot Mogena.

MpoAyKTOBMTE CeLnduKaLMM U ChAbPKAHMETO Ha TOBA
PBKOBOACTBO MO3Xe J1a Ce NPOMEHAT be3 npeau3BecTiie nopagm
aKTyanu3mpaHe Ha GyHKLWMY Ha NPoAYyKTa.

3a onTumanHa Bpb3ka HDMI kabenwte u USB yctpoiicTara
TpA6Ba Aa pasnonarar ¢ haceTn ¢ NTBTHOCT NoA 10 MM 1 LMPUHA
18 mm. U3non3Baitte yabmkuTenen kaben, Koiito nogabpka USB
2.0, ako USB kabenst unm USB namerta He ce nobupa 8 USB nopta
Ha TeneBu3opa Bu.

V3non3gaiite ceptudmumpan kaben, ¢ noroto Ha HOMI Bbpxy Hero.

Ako He u3non3gate ceptuduuupan HDMI kaben, e Bb3MOXHO
eKpaHbT 1a He ce N0Ka3Ba Wi 4 Bb3HNKHE rpeluka npy
ebp3BaHe. (Mpenopbyanu Tunose HOMI kaben)

- Bucokockopocter HDMI'/™ kaben (3 m i no-manko)

- Bucokockopocter HDMI'/™ kaben ¢ Ethernet (3 m unu no-
MarKo)

Kak ga usnon3gare deputHara cbpueuHa (B 3aBucumoct ot

moziena)

- 3non3BaifTe GepuTHaTa CbpLEBIHA 33 HAMANABaHe Ha
€N1eKTPOMArHUTHITE CMYLLEHNA B 3aXpaHBaLLNA Kaben.
OmoraifTe 3axpaHBaLLKA kaben 0Kono GepuTHaTa CbpLieBIHa
Be/IHBX.

[0TKkbM cTeHaTa) [OTKbM Tenesusopal

10em (+ /-2 em)

Kaben /
aHTeHa

« PbKOBOACTBO 32 MOHTaX Ha aHTeHeH u3onatop (B 3aBucumoct

0T Mozena)

- [13non3BaiiTe ToBa pbKOBOACTBO, 33 Z1a MOHTUPATE TereBU30pa
Ha MACTO, KbIETO Ma Pa3nika B HaNPeXeHNeTo Mexay
Tenesu3opa i GND Ha curHana Ha aHTeHata.

» AKO Ma pa3nika B HanpexeH1eTo Mexzy Tenesu3opa u
GND Ha curHana Ha aHTeHaTa, KOHTAKTbT Ha aHTEHaTa MOXe
11 Obfie 3arpAT, a NpeKoMepHara TonMHa MoXe Aa I0BEfe
110 UHLMEHT.

Mo>eTe 1a noBuLLVTe 3aLWTaTa NPU FMeSaHe Ha Tenesu3us,
KaTo CBaATe HAMPEXeHNETO 0T TeNIeBU3IOHHATA aHTEHa

10 epeKTUBEH HaulH. [penopbunTeNHO € la MOHTUpaTe
1301aT0pa KbM CTeHaTa. AKo He MoXe fia 6bjie MOHTUpaH
KbM CTeHaTa, MOHTMpaiiTe ro Ha TeneBu3opa. l36arsaiite
3K/TH0YBAHETO Ha U30/1aTOPa (e MOHTaX.

Mpezy fa 3anouHeTe, ce yBepeTe, Ye TeNEBU3NOHHATA aHTEHA
e (Bbp3aHa.

1. (BbpxeTe KbM Tenesu3opa.

— o — OO
il

W3onatop

2. (BbpXETE KbM fIEKOEpa.

- (BbpKeTe eANHNA HAKPaITHUK Ha U30M1aTopa C KyMYHra Ha
Kabena/aHTeHata, a ApYruAT HaKpaitHuK — C TeneBM3opa unm
unpoBuA TyHep.

“060pyaBaHe, (BbP3aHO CbC 3aLUMTHOTO 3a3eMABaHE B
MHCTaNaUMATa Ha (rpajiaTa NoCPeCTBOM eleKTpiyecKkarta
Mpexa unv Apyr Tan obopyaBaHe ¢ Bpb3Ka KbM 3alLUTHO
3a3emsBaHe, 1 C KabeNHa CUCTeMa Upe3 KoakcuaneH Kaben
MOXe Npu onpezeneHn 06CTOATENCTBA ia NOPOAY OMACHOCT OT
Bb3HIKBaHE Ha NoXap. 3aToBa Bpb3Kara ¢ KabenHa cuctema
TpAGBa [ Ce 0CHLLUECTBY Upe3 YCTPOIACTBO, OCUTYPABALLO
€NEeKTPUYECKa M30M1aLMs NOZ ONpe/eneH YeCTOTEH AMaNa3oH
(ranBaHuueH uonarop, Buxte EN 60728-11)."

Korato npunararte PY u3onatop, € Bb3M0XHo i ce noAiBu
naba 3ary6a Ha YyBCTBUTENHOCTTA Ha CUrHana.




/I\ BHUMAHUE MoeauraHe n npemecTBaHe
- 3a Aa ocurypute 0e30MmacHoCTTa 1 NPOABIXKUTENHATA Ha TeneB“Bopa
€KCnioaTalna Ha NpoayKTa, He 13M0N3BailTe HUKAKBY
HEOA06pEHM eNieMeHTn.

KoraTo npemecTBaTe wiv noBgvraTe TeNeBU30pa, NpoyeTeTe CeAHaTa
MHGOPMALYA, 33 Aa NPeJioTBPaTUTE HAAPaCKBaHe UM NOBPeAa U a
ocurypute 6e3npobreMHo TpPaHCOpPTUPaHe, He3aBUCUMO OT MOZENa 1
pa3mepa Ha TeneBu3opa.

Bcaka noBpeaa uni LWeTn, HaHeceHn CnesCcTBue U3N0N3BaHETO Ha
HEOA06pEHM €NeMEeHTU, He ce oﬁxsaw,ar 0T rapaHumATa.

HAKon mozienu MMat nocTaBeHo ThHKO NOKpUTUE BbPXY €KPaHa,
KOETO He Tpaﬁsa [a ce (Band.

Korato 3akpenare (TOMKaTa KbM TeneBun3opa, NocTaBeTe ekpaHa

MpenopbumTenHo e aa npemecTsaTe TeseBU30pa B KyTHATA Win

HaCoueH HaoMy BbPXY Maca UK XOPU30HTaNHa MOBBPXHOCT ¢ 0NaKOBbYHMA MaTepuan, B KONTO MbPBOHAYASHO € 6un nocTaBeH.
MeKa NMoAN0XKa, 3a 1a npefnasiuTe eKpaHa oT HafpackBaHe. « Mpexy pa MecTute U noBAavraTe TeeBU30pa, U3KAloyeTe

« YBepere ce, Ye BIUHTOBETE (a N0CTABEHY MPABUIHO 1 a 3aTerHat 3aXPaHBALLWA U BIMUKY OCTaHanM Kabenu.
Lo6pe. (aKo He Ca JOCTaTBYHO 3aTerHatu, TeNeBU30PBT MoXe - Korato ibpiuTe Tenesu3opa, expansT TpAGBa Aa e NocTaBeH ¢
[1a Ce HaKNOHM Hanpez Cnefy MOHTUpaHe.) He u3non3Bgaiite NNLIe, HE HaCO4eHO KbM Bag, 3a Jia ro npeanasute OT nospefaa.

NpeKoMepHa cuna n He 3arAraitte NpeKaneHo BUHTOBETE; B
npoTnBeH cnyqaﬁ BWHTOBETE MOraT /ia (e NoBpesAT 1 ia He ce

3aTerHat NpaBuHo.
« YBepere ce, ye CTe U3CTUCKANV U3NMLLIHATA BOAA WM NOYMCTBALY
npenapar ot Kbpnara. « lpuabpixalite fobpe ropHaTa u 4ONHaTa CTPaHa Ha
+ He npbckaiite Boga v NoyMCTBALL Mpenapat AMPEKTHO BbpXY pamKara Ha TeneBu3opa. He okocBaiite npo3payHata uacT,
€KpaHa Ha TeneBi3opa. BUCOKOTOBOPUTENA W PELUeTbYHaTa 30Ha HA BIUCOKOTOBOPUTENA.

YBepeTe ce, Ye CTe HANPbCKANK A0CTAaTbYHO KONMYECTBO BOAA
NN MOYMCTBALL IPenapat BbpXy CyXa Kbpna 3a U36bpcBaHeTo

J
Ha eKpaHa. \LLX% th_%

Korato nouucrsate npogyKTa, He fonyckaiite POHUKBaHeTO ’ M |
X X

Ha TeYHOCT UNn YyXau NnpeAMeTI B NpasHHaTa MeXay
FOpHaTa, NABaTa Win AACHaTa CTPaHa Ha NaHesna 1 BoAa4a my. (B

3aBUCUMOCT OT MOfiefIa) @

Koraro TpaHcnopTipare ronAm Tenesu3op, ca Heo6xoBuMil MoHe 2 Aywun.
KoraTo HocuTe TeneBuM30pa, ro ApbXTe, KAKTO € NOKa3aHO Ha
(nefHata purypa.

3aKynyBa ce oTAeNnHoO

Cuen noBuLLaBaHe Ha kauecTBOTO CAMOCTOATENHO 3aKkynedute
APTUKYNI MOraT Aia e NPOMEHAT UNK aKTyanusupar 6e3

Korato TpaHcnopTupare TeneBu3opa, He ro u3naraiite Ha

npezv3BecTIe. 3 Aa 3aKynuTe TakuBa, e 00bpHETe KbM MecTHHA pa3gpycBaHe W NpekoMepHa BUBpaLys.

npezctasuTen. Tesu ycTpoiicTBa paboTAT camo ¢ onpegenexn Mogeni. « Korato TpaHcnopTupate Tenesu3opa, ro ApbKTe B U3NPaBeHo
HanmeHoBaHeETO Ha MofieNa M AM3aiiHa My MOraT Aia ce NPOMEHAT MIONIOXEHIE, HUKOTa He To 06 bLUaiATe Ha efiHa CTPaHa ¥ He ro
B 3aBUCAMOCT OT HAACTPOIAKATa Ha GYHKLIMMTE HA MPOAYKTA W HaKnNaHAlTe BNABO WM BAACHO.

$aKTOpY U YCNOBMA, CBbP3aHK C NPOU3BOANTENS.

He npvmaral?ﬂe NPEKOMEPEH HATUCK, 3a ia He NPUYNHUTE
orbBaHe/npeuynBaHe Ha KOH30/1aTa Ha Kopnyca, Tl KaTo TOBa

(B 3aBUCHMOCT OT Mogjena) MOXe [1a MOBpe/ ekpaHa.
AG-Fr AN-MR650 + Tlpy NpeHacAHe Ha TeneBI30pa BHIMaBaiTe Ja He NoBpeAUTe
3D oumna 3a KitHo JIMCTaHLOHHO ynipaBAeHYe nofiaauiuTe ce GyToH.
Magic
AN-VC550 AG-F***DP /\\ BHUMAHVE
Cmapr Kamepa 0unna 33 ABoiiHo - Buarv u36arsaiire a JOKoCBaTe eKpaHa, Tbil KaTo TOBA MOXe Aa
Bb3NpousBENAaHe J0Befje 0 MOBPEAA Ha eKpaHa.

« He I'IpEME(TBaVITE TeneBm3opa, Kato Abpxute ckobuTe 3a
npuabpxaHe Ha Kabena, Tbil KaTo Te MOXe fia ce CUYynAT 1 TOBa
MOXe [1a 0Be/ie 10 HapaHABAHIA U LLETN NO TeneBnU3opa.

myddviwqg



7 L AR

M3non3BaHe Ha 6yTOHa

(B 3aBucumocT ot Moaena)

MoxeTe ga paboTuTe necHo ¢ GyHKLIMUTE Ha Tenesu3opa upes
HaTIACKaHe M NpemecTBaHe Ha byToHa.

(@) 3ABENEXKA

+ (epuata 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 He pasnonara ¢ GyHKumu 33
[KOTICTUK, @ MMa caMo ByTOH 3a BKA./U3KN.

<Tun A>
Kondurypauws ot 6ytoHu [bxoitcTuK byToH
: o~ :
Z ~ N
<Tun B>

OCHOBHU GYHKLN

BkntouaHe (Hatuckane)
3kntouBaHe (Hatnckane n

+ 4 3aibpkaHe)!
()| KoHTpon Ha cunata Ha
@ @ @ e 3Byka
< 4
a5 @ YnpasneHue Ha nporpamu
A4

1 Bcuukv paboTeLyn npunoxeHus Luie ce 3aTBOPAT 11 BCEKM 3amuC,
KOITO Ce U3MbIIHABA, LLie Cnpe.

PerynupaHe Ha meHI0TO

Korato TeneBu3opbT e BK/lOYEH, HaTUCHeTe BefHbX ByToHa O,
MoxxeTe a nogpexaate enemMeHTUTE Ha MEHIOTO UPe3 HaTUCKaHe W
npemecTBaHe Ha 6yToHuTe.

& |U3KniouBaHe Ha 3axpaHBaHeTo.

X 113TprBa BCMUKO Ha eKpaHa 1l ce BPbLLA Ha TeNEBU3NOHEH
pEXUM.

® | (MeHs BXOZHUA U3TOUHMK.

¥ | NlaBa 50CTBN 10 MEHIOTO 32 HACTPOIIKI.

MoHTaXX Ha maca

1 ToBaurHeTe 1 3aBbpTeTe TENEBU30PA B U3NPaBEHa NO3MLINA BbPXY
maca.
- Ocragete pa3crosiHute ot 10 M (MUHUMYM) OT CTeHaTa, 3a a
0CUrypuTe HEOOX0AUMATA BEHTUNALMS.

2 Bknioyete 3axpaHBaluua Kaben B CTEHEH KOHTAKT.
/\ BHUMAHVE

« He nocragsiite Tenesiu3opa 611130 40 UK BbPXY TONMUHHY
U3TOYHNLI, THil KaTo TOBA MOXKe A1 NPUYMHY MOXapH W ZpyriA
LeTn.



3acTonopsBaHe Ha TefieBM3opa
KbM CTeHa

(Ta3v xapaKTepuCTIIKa He ce Npefara 3a BCUYKI MOAENIA.)

1 TlocTaBete u 3aTerHeTe WapHUPHUTE 6ONTOBE UNK KOH30UTE I
6ontoBeTe Ha rbpba Ha Tenesu3opa.

« AKO Ha HMBOTO Ha LWApHNPHWTE 60ATOBE UMa NOCTaBEHY 6onToBE,
Hali-Hanpep u3Bagete 6ontoseTe.
2 MoHTupaiiTe KOH30/UTe Ha CTeHaTa C NOMOLLTA Ha bonToBeTe.
HanacHeTe MeCTONONOMXEHNETO Ha KOH30/1aTa 3a CTeHa C
LApHUPHUTE 6ONTOBE Ha rbpba Ha TeNeBU30pa.

3 (Bbpete 4o6pe WwapHUpHUTE 6ONTOBE C KOH30MTE 3a CTeHa upe3
3paBo Bbxke. HenpemeHHO APbKTe BbXETO XOPU3OHTANHO CNPAMO
MOBbPXHOCTTA.

/\ BHUMAHUE
« He ﬂOI'Iy(KaVITE Ka4BaHe N 0Be(BaHe Ha [ieLla Ha Tenesu3opa.
@) 3ABENEXKA

+ I13non3Baiite AOCTaTBYHO YCTOIUMBA U TONAMA NNATGOPMA U
LwKag, 33 Aa OCUrypuTe MoAAPbKKA 3a TeNeBU30pa.

« He ce npegoctaBAaT KoH3ou, GonToBe 1 BbXeTa. Moxere Aa
TI0JTyyuTe AOMBIHUTENHY aKCeC0apy OT MECTHUA AWTbP.

MoOHTaX Ha CTeHa

BHUMaTenHo MOHTUpaiiTe ROMbAHUTENHA KOH3071a 3a CTeHa Ha rbpba
Ha TeNeBU30pa i Clief TOBA Ha 3paBa CTeHa, NeprieHANKyNApHo
cnpamo noga. Korato MOHTMpaTe TenieBU30pa Ha NOBLPXHOCTH

OT APy CTPOUTENHY MaTepuany, Mons, 06bpHeTe ce KbM
KBMMQULMpaHu cnewuanictin. LG npenopbusa MOHTaX T Ha (TeHa
Jia Ce U3BBPLLY OT KBanuuLupaHx npodecvoHanuct. Mpenopbusame
1I3N0N13BAHETO Ha OPUTMHaNHa CK0Oa 3a CTeHeH MOHTaX Ha LG.
(ToifkaTa 33 MOHTVIaHe Ha CTeHa Ha LG Moxe NIecHo Aia e ABIKU
Tpu cBbP3aHM kabenu. B cnyyaii, ue n3non3gate apyra ckoba, Mona
113n0N13BaiiTe TakaBa, KOATO OCUTYPABA CTaOWIHO 3aKpemBaHe 3a
(TeHata, KaKTo 1 A0CTaTbUHO Pa3CTOAHIE 3 BKMIOYBAHE Ha BHHLUHN
ycTpoiicTBa. MpenopbynTeNHo e ia (BbpKeTe BCUUKM Kabeny npean
MOHTa Ha UKCMPaHI KOH30/1M 3a CTeHa.

HenpemeHHo 13n0/13BaiiTe BUHTOBE 1 KOH30/IM 3a CTEHa, KOUTO
0TroBapAT Ha cTangapTute VESA. B cnepHata Tabnuua ca npesctaBeHn
(TaHAAPTHUTE pa3mepy Ha KOMMIEKTUTE NPU MOHTAX Ha CTeHa.

myddviwqg
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3aKynyBa ce OTAeNHO (KOH30J1a 3a MOHTaX A BHUMAHUE

Ha CTeHa) .

« [lpemaxHeTe cToliKaTa, Npeay Aa MOKTUpaTe TeNeBI30pa Ha KOH30Ma
13UH60** 49/55UH60%* 3 CTeHa, KaTo M3MbJIHNUTe 3aKPENAHETO Ha CToiikaTa B 06paTeH pes.
43UH61** 49/55UH61** @) 3ABENEXKA
40/43UH62** 49/55UH62** .
40UH63** SOUHG3* « Korato MoHTUpaTe CkoBaTa 3a MOHTaX KbM CTeHa, U3non3gaiiTe
13UHES* 49/55UH65** NPeAi0CTaBeHaTa (aM03anenBaLLia ce nenexKka Uiv 3aluTHUA Kanak.
13UHE6E™ 49/55UH66** (amo3anenBalLara ce NIENEHKA WM 3aLUUTHUAT Kanak LLe Npeana3gar
40/43UH67* 49/50/55UH67** 0TBOPA OT HATpyNBaHe Ha Npax i MpbCoTys. (Camo Koraro fieneHKata

Mopen 13UHT4* 49/55UHT4** INY KaNaKbT Ca NPe/i0CTaBeHi B KOMMAeKTa)
43UH75%* 49/55UH75%* lpenocTaBeHy yactn
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (A x B) (Mmm) 200x 200 300x300
CraHpapTeHBUHT | M6 M6 Nenenka
Bpoii BuHTOBE 4 4
Konona sa [lpenocTaBeHy yactn
MOKTHDaHE Ha LSW2408 LSW3508
P MSW240 MSW240
(TeHa
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70%* Nenenka
60/65UH65%* 75UH77%*
60/65UH66** 75UH78**
Mopen 58/60/65UH67** 75UH80** lpepocTaBeHn yactn
60UH74** 75UH85%*
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85%* 3awyTeH Kanak
VESA (A x B) (mm) 300300 600 x 400
(TaHpapTeH BUHT M6 M8
Bpoii BuHTOBE 4 4
KoH3ona 3a
MOHTUpaHe Ha LSW350B LSW640B
(TeHa
Mopen 55/65UH95**
VESA (A x B) (mm) 300x 200
(raHpapTeH BUHT M6
Bpoii BuHTOBE 4
Kon3ona 3a
MOHTHMpaHe Ha 0TW4208
(TeHa
A
8|




KoraTo MoHTUpaTe KoH30/1aTa 32 MOHTAX Ha CTeHa, &
TIPenopbUMTENHO Aa NOKPHUETe 0TBOPA 3a NPUKpENBaHe ¢
NeneHKata, 3a ia NpefoTBPaTUTe BIU3AHETO Ha NPaX U HAceKOMM
B Hero. (B 3aBucumoct ot mozena)

0TBOp 3a NpHKpenBaxe ——

KoraTo 3akpenBate KOH30/1a 33 MOHTaX Ha CTeHa KbM
TeNneBn3opa noctaBeTe AUCTaHLUNOHHNTE BTYNKN 3@ MOHTAX Ha
(TeHa B 0TBOPUTE Ha TENIEBM30PA 3a MOHTAX Ha (TeHa, 3a Aa
perynupare BepTvKanHuA brbi Ha TeneBu3opa. (Camo Korato ca
Npe/iocTaBeHy YacTn Cbe CnepHata popma)

lpenocTasenu
yactun

[IUCTAHLMOHHM BTY K
32 MOHTaX Ha CTeHa

B 3aBucmocT 0T hopmata Ha CToiikata u3non3Baiite NoCbK
WHCTPYMEHT, 3a 1 OTCTPaHNTe Karaka Ha CToiiKata, KaKTo e
110Ka3aHo no-Zony. (Hanp. NpaBa oTBepTKa)

(Camo KoraTo ca npefioCTaBeH! YacTi CbC CNiefHaTa popma)

| b
e
/

o—— MI0CHK NHCTPYMEHT

Bpb3Kkn (nssectuns)

(BbpIKeETE PasnnyHy BbHLUHI YCTPOVCTBA C TeNeBU30pa 1
NPeBK0YBATE PEXVMUTE 33 BXOAHUA CUTHaN, 33 Ja u3bepete
CbOTBETHOTO BBHLUHO YCTPOVCTBO. 3a AONbAHHUTENHA UHGOPMALYA
0THOCHO CBbP3BAHETO Ha BHHLUHY YCTPOIICTBA, pa3riepaiite
PbKOBOACTBOTO Ha CHOTBETHOTO YCTPOICTBO.

Hanuyxute BbHIWHK ycTpolicTea ca: HD npuemnuum, DVD nneiibpu,
VCR, ayanocuctemn, USB ycTpoiicTBa 3a CbxpaHeHue, KoMmioTpH,
YCTPOIACTBA 3@ UTPY 1 APYTY BbHLUHN YCTPOICTBA.

@) 3ABENEXKA

(BbP3BaHETO Ha BHHLUHOTO YCTPOCTBO MOXE Aia € pa3nuuHo B
3aBUCUMOCT OT Mofiena.

(BbpIKeTe BHHLUHWTE YCTPOIICTBA C TENIEBU30PA, HE3aBUCUMO OT
pena Ha noapexaHe Ha TeneBU3UOHHMTe MopToBe.

Axo 3anucBate TenesusnoxHa nporpama ¢ DVD pekopaep unm VCR,
HenpemeHHO BKIloueTe BXOAHYA Kaben 3a curHana ot Tenesu3opa
B camus Tenem3op upe3 DVD pekopaep unm VCR. 3a noapobHocTh
OTHOCHO 3aNKCBaHETO HanpaBeTe CMpaBka B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpebuTens Ha CBbP3aHOTO YCTPOIACTBO.

3a J1a e 3an03HaeTe C MHCTPYKLMMTe 3 paboTa, pasrnepaiite
PBKOBOACTBOTO 32 M3M0NI3BaHE HA BBHLUHOTO 060pyABaHe.

AKo BKNiouBaTe YCTPOICTBO 32 MrpY B TeneBy30pa, u3non3saiite
kabena, npefocTaBeH  ToBa yCTPOIACTBO.

B pexum Ha paboTa ¢ KOMMIOTHP e Bb3MOXHO A ce NoABM

LLyM, NPOM3TYALL OT PE30MILMATA, BEPTUKANHMA LWaboH,
KOHTpacTa unm APKOCTTa. AKO J0NI0BUTE LUYM, NPOMEHeTe pexima
KOMMKOTbP Ha BAPUAHT C Apyra Pe3otoLys, HaCTpoiiTe pasninyHa
HOpMa Ha ONpecHABaHe Wiy perynupaiite ApKOCTTa U KOHTpacTa
ot MeHto KAPTVIHA, nokaTo KapTuHaTa ce 3uuctu.

B pexum Ha KoMnIoTbp HAKOW HACTPOIKM Ha pasfenuTenHata
CNOCOBHOCT MO3e 1 He paboTAT NPaBMAHO B 3aBICMMOCT OT
rpaduuHaTa Kapta.

AKO Ha KOMMIIOTbPa BY Ce Bb3NMPOU3BEX A ChAbPMKaAHME ¢

ULTRA HD KauecTBo, BUA€OTO MW ayAN0TO € Bb3MOXHO Aa UMa
CMYLLEHIA 0T BPeMe Ha Bpeme B 3aBUCHMOCT OT edeKTUBHOCTTA
Ha KomnloTbpa Bu. (B 3aBUCMMOCT 0T Mopiena)

myddviwqg
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CB'bp3BaHe Ha aHTeHa

BKnioueTe TeneBU30pa B CTEHHO rHE3/10 3a aHTEHa upe3
papvoyectoTeH Kaben (75 Q).

« M3non3Baiite cnauTep Ha CurHana, KOWMTo e NpeHa3HayeH 3a
noBevye 0T 2 TeNeBu30pa.

AKo KauecTBOTO Ha 11306paeHueTo e N1LL0, MOHTHpaiiTe
YCUNBaTeN Ha curHana, 3a Aa ro nofobpute.

AKO KauecTBOTO Ha 1306paxeH1eTo e (1abo CbC (Bbp3aHa aHTeHa,
OnuTaliTe A HACTPOUTE aHTeHaTa OTHOBO B MPaBUIHATa NOCOKA.
Kabensr Ha aHTeHaTa 1t npeobpasyBaTenaT He ce NpeAOCTaBAT B
KOMMAeKTa.

Monabpxan DTV 38yk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

3a mecTononoxenue, kbaeto He ce nogabpxa ULTRA HD
13/TbYBaHe, TO3M TeNeBu30p He Moxe Aa nonyyasa ULTRA HD
U3TbYBaAHNA AUPEKTHO. (B 3aBMCUMOCT OT Mozena)

CeBbp3BaHe Ha caTe/INTHA YNHUA

(Camo 3a caTenuTHI MofenN)

(BbpKeTe TeNeBy30pa CbC CaTeNNTHA YUHIA U BKIIHOYETE B CATENUTHO
THe3/10 upes3 caTenuTeH paanouectoTeH Kaben (75 ).

CBbp3BaHe Ha Cl mogynbt

(B 3aBMCMMOCT OT Mojiena)

BinkTe WwidpoBaHuTe (NnaTeHuTe) ycnyru B LUGPOB TeneBU3MOHeH
PeXuM.

« Mposepere anu (I MopynsT e noctaBeH B cnota 3a PCMCIA B
npaBunHaTa NocoKa. Ako MOAYN He e N0CTaBeH NPaBIHO, TOBa MoXe
Jia NPUYNHI YBPeXaHe Ha Tenesu3opa u kaptata PCMCIA cnot.

+ AKo TeneBI30pbT He NOKa3Ba HUTO BIZEO, HUTO ayAuO Npu
Bbp3BaHe Ha Cl+ CAM, Mona, CBbpxeTe Ce C onepatopa Ha
Ha3eMH/KabenHu/caTenuTHm ycnyru.

USB Bpb3Ka

Bb3moxHo e Hakon USB KoHLeHTpaTopu Aa He pabotar. Ako USB
YCTPOICTBO, CBbP3aHo upe3 USB KoHLeHTpaTop, He Gbje 0TKpHTO,
BbpXKeTe ro AupektHo ¢ USB nopta Ha Tenesusopa.

Opyrn Bpb3Ku

(BbpieTe BaLLMA TeNEBU30pP KbM BbHLIHI YCTPOIACTBA. 3a Hail-106po
KauecTBo Ha 300paxeHHe 1 3BYK CBbPIKETE BBHLUHOTO YCTPOACTBO U
Tenesu3opa ¢ HDMI kaben. Hakow oTaenHm kabenm He ca npefocTaBeHy.

- 43— %X — @ — 06w — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Bkn.:Topabpxa 4K npu 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- W3kn. : Mopabpxa 4K npn 50/60 Hz 8 6uta (4:2:0)
AKO YCTPOIACTBOTO, CBBP3aHO KbM BXOZ, CbLLI0 Taka NoAAbpPXa
ULTRA HD Deep Colour, Baluara kapTiHa Moxe Aa 6bze no-acqa. Ho
aKo YCTPOIACTBOTO He ro MOAABPKa, MOXKe a He paboTin NpaBuIHO.
B 1aKbB cnyyaii (BbpieTe yCTpoiicTBOTO KbM pasnnyed HDMI nopt
WM NpOMeHeTe HacTpoiikaTa Ha Tenesusopa HDMI ULTRA HD
Deep Colour Ha U3kn..
(Ta3n dyHKLMA e HANMYHA CaMO 3 OMPEeNEeH MOAENH, KOUTO
nopabpxar ULTRA HD Deep Colour.)

@) 3ABENEXKA

« Mognbpxaq HDMI ayanodopmar :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(B 3aBMCMMOCT 0T Moziena)

AuncraHUMOHHO yrnpasJsieHne

OnucanmATa B ToBa pbKOBOACTBO CbOTBETCTBAT Ha 6yTOHI/IT€ Ha
AVNCTaHLMOHHOTO ynpasneHue. Mona, npoyeteTe BHUMATENHO TOBA
PbKOBOACTBO U U3M03BaiiTe NPaBUNHO TeNeBu3opa.

3a [la (meHwTe batepuuTe, OTBOpETE Kanaka Ha GatepumTe, cMeHeTe
6arepumte (1,5V AAA), KaTo BHMMaBaTe KpauLLata @ 1] @

[l CbBMajiaT, 1 3aTBOpETe Kanaka. 3a Aia U3BaguTe batepuute,
U3BbPLLETE JeICTBINATA 33 NOCTaBAHE B 06paTHa NOCOKA.

BuHaru HacouBalite ANCTaHLMOHHOTO YNpaBAeHMe KbM CeH30pa 3a
[ANCTaHUMOHHO yNpaBieHne Ha Tenesusopa.

(B 3aBMCMMOCT OT MofiENa)
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(') (3AXPAHBAHE) Bkntousa unv u3kntouBa 3axpaHBaHeTo Ha
TeneBy3opa.

TV/RAD B}/ 0} /136upa papvio, TenesusuonHa u DTV nporpama.
(& (Bxoa) (meHs Bxoza.

ﬁ (Bbp3u HacTpoiikm) MpesocTaBa AOCTHN 0 GbP3UTE HACTPOIKM.
3, BALIVE ZOOM Ype3 matiabupate Ha u36paHaTa 30Ha e
MOXeTe J1a A npernesate Ha Wan ekpaH. (B 3aBucumoct ot Mmogena)
B, B @INFO Mpernexaate MHYopMaUNATA Ha TEKYLLO
n36paHata nporpama i expaH. (B 3aBiUCMMOCT oT Mopiena)

1] 0. (THPCEHE) TbpceHe Ha CbAbPXaHMe Kato TeNeBU3NOHHM
nporpami, GuAMI 1 ApyriA BUAEOKINMOBE NI TbPCeHe B UHTEPHET
uUpe3 BbBEX/aHe Ha BaLUUTe TEPMUHM 33 TbPCeHe B NONETO 3a
TbpceHe. (B 3aBUcuMOCT 0T Mogena)

B3 SUBTITLE Mpeo6pa3yBa n3bpanuTe ot Bac Cy6TUTPM B LGPOB
pexum. (B 3aBucumoct ot mopiena)

Yucnosu 6yToHm Boeexpa uncna.

LIST Bnuzate B cnucbKa CbC 3an1caut nporpamu.

L (Mutepean) Oteaps npa3Ha no3uuus Ha KnaBuarypata Ha
eKpaHa.

EJ GUIDE loka3ea cnpaBouHuKa 3a nporpamu. (B 3aBucumoct ot
mopena)

E3 Q.VIEW BpbLuate ce Ha npeauLuHo rMegaxata nporpama. (B
3aBUCMMOCT OT MojeNa)

@ @ INFO Mpernexzate MHGOPMALKATA Ha TeKyLLO U36paHaTa
nporpama v ekpaH. (B 3aBucumoct ot Mogena)

@, B8 O, (TbPCEHE) ThpceHe Ha ChJbpKaHue Kato
TeNeBU3MOHHI NPorpamu, GUAMM U APYT1 BUAEOKNUNOBE UK
TbPCEHe B UHTEPHET Upe3 BbBeXaHe Ha BaLLUTe TEPMUHM 33
TbpceHe B N071eTo 3a Thpceke. (B 3aBUCMMocT oT Mogena)

3, B GUIDE Moka3Ba cnpaBoyHuKa 3a nporpamu. (B 3aBucumoct
0T Mofiena)

BaD Cny»v 3a rnegaqe Ha 3D Bugeo. (B 3aBucumoct ot Mogena)

’/ (BE3 3BYK) I13kniouBate BCUuKi 3BYLIM.

=+ _1— Perynupa cunara Ha 3syKa.

A P v [lpeBbpTa npe3 3anasexute nporpami unm KaHanu.

A PAGE v MpemecTBare ce Ha npeauLUHNA UNN Ha CeBaLLNA
eKpaH.

C

C

RECENT lloka3Ba npeaxoiHaTa XpoHONOrus.

4> ([lom) MpegocTasa ZocTb A0 MeHioTo [lom.

LIVE MENU Toka3Ba cnucbk ¢ Kananu 1 lpenopbuako. (B
33BUCMOCT OT MOZeNa)

B3, BBBACK BpbLuare ce Ha npeayLIHOTO HUBO. (B 3aBUCMMOCT OT
mozena)

3., 0, B byronu 3a renetekct (=] TEXT, T.OPT) Teau
6yTOHM Ce n3non3Bar 3a Tenetekcr. (B 3aBucumocT ot Mogena)

, EJEXIT W3TpyBa BCUKO Ha eKpaHa v ce BpblLa Ha
TeneBu3voHeH pexum. (B 3aBucumocT ot Moaena)

ByToHu 3a HaBurauua (Harope/Hapony/HanABo/HafACHo)
[peBbpTate Npe3 MeHtoTa Ui onumu.

@® OK 136upate meHioTa v onuyuy 1 NOTBbPKAaBate (Bos 360op.

D

AD Ype3 HaTickaHeTo Ha 6yToH AD, GyHKLWATa ayAmo ON1CcaHNA Lue
e BKMIOYM.

0 eREC/>< 3anoyBarte fa 3anucBare i ce U3BeX/Aa MEHIOTO

3a 3anuc. (oaabpa ce camo oT MOZeNa ¢ roToHoCT 3a Time
Machine®®) (B 3aBucumoct ot mogena)

I LIVE ZOOM Ype3 matabupare Ha U36paHaTa 30Ha Bite MOXeTe
[ A Mpernefate Ha Uan ekpaH. (B 3aBUcMOCT oT Mogena)

3 APP /> 1361pa n3tounmk Ha MHP TB meio. (B 3aBucumoct ot
mozena)

LIVETV Bpbuuate ce Ha LIVETV.

byronu 3a ynpaenenue (H, », 1, 4, W) Ynpaensga
MYNTUMENIAHO CbIbPXKaHue.

LiBeTHu GyToH C TAX BNM3aTe B CMeLuanHin GYHKLIN Ha HAKON
MEHI0Ta.

(&D: uepsen, (5o): 3enen, C&): xbT, (@2D): cuH)

myddviwqg
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QOyHKLUN Ha ANCTAHLMOHOTO
AVNCTaHLNOHHO ynpaBneHue
magic

(B 3aBucumocT ot moaena)

Korato ce nosBu cbobiienueTo “barepuara Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHme
Magic e u3roweHa. (meHere 6atepuara.’, cMeHeTe 6atepuara.

3 a cMeHuTe BatepumTe, 0TBOpeTe Kanaka 3a Gatepun, cmexere rw (1,5V
MA), kato cnasute cbotercraiero Ha () n (S knemu, nocoueHt Bbpxy
Tabenkara B THe3/0T0, e[l KOETO 3aTBOPETE KanaKa. Busaru Hacousaiite
[UCTaHLYIOHHOTO YTIPaBAIEHIE KbM CEH30Pa 33 JUCTAHLMOHHO YIPaBNeHme Ha
Tenesu3opa. 3a Aa U3BaauTe BarepuuTe, U3BbPLLETE AEMCTBIAT 38 NOCTaBAHE
B 06paTHa nocoka.

—.V

RECENT, /—\

A

@”) (3AXPAHBAHE) BknitouBa unv u3kniouBa 3axpaHBaHeTo Ha

TeNneBy3opa.

() STB (3AXPAHBAHE HA LiOPOBHA MPUEMHUK) Moxere

[1a BKNOYMTE WA U3KAKYMTE BaLLUA UMOPOB NPUEMHIK

upe3 fo6aBAHe Ha LdPOBUA NPUEMHIK KbM YHUBEPCANHOTO

[ZIUCTaHLMOHHO YNpaB/eHue 3a BallnA TeneBn3op.

Yucnosu GyTonn Bueexpa uncna.

LIST Bnu3ate B cincbKa CbC 3anucanin nporpami.

L (WurepBan) Oteaps npasHa no3uuwa Ha knasuaTypata Ha

eKkpaHa.

E (OTpaneueH ekpaH) loka3sa OTaaneyeHs ekpaH.

* [lpegocTasa 2ocTbn 40 MeHioTo 33 yHUBEPCaNHO ynpasneHie B
HAKOW pernoHu. (B 3aBucumoct ot Mmozena)

< 1 Perynupa cvnata Ha 3ByKa.
AP VY MpeBbpra npe3 3anaseHuTe nporpamu Wi KaHanm.

'/ (BE3 3BYK) I13kniouBate BCUYKM 3BYLIM.

* Upe3 HaT/icKaHe U 3a[ibpxaHe Ha OyToHa B ' QYHKUNATa ayauo
onvcaHue Lue ce akTuBMpa. (B 3aBUCMMOCT OT Mogena)

0, (TBHPCEHE) TbpceHe Ha CbAbPXaHMe Kato TeNeBU3NOHHM

nporpamu, GUAMI 1 APYr BUAEOKIUMNOBE UM TbPceHe B UHTEPHET

upe3 BbBEX/JaHe Ha BaLLITe TEPMUHM 3a TbPceHe B NONETO 3a

TbpCeHe.

} (FnacoBo pa3no3HaBaHe)

(B 3aBMCMMOCT OT Mojena)

3a fia u3non3sate GyHKLMATA 3 MACOBO Pa3no3HaBaHe, e

HeobXoAUMo Aa panonarate C MPeXoBa Bpb3ka.

1 HaTncHere byToHa 33 IacoBo pa3no3HaBake.

2 ToBopeTe, KOraTo NPO30peLbT Ha IMacoBMA ANCNEN Ce NOABI Ha
TeNeBU3MOHHUA eKpaH.

ﬁ (lom) MpenocTasa AocTbA A0 MeHi0TO oM.

RECENT [oka3Ba npexoAHaTa XpoHONorua.

STB MENU 13Be>xza HauanHoTo MeHIo Ha LIMGPOBIA NPUEMHNIK.

* Korato He rnegate ¢ UudpoB NPpUEMHMK: U3BEXAA (e eKPAHDT Ha
LMOPOBMA NPUEMHUK.

L) WU

BACK
EXIT

(Ut
L ¥ Jeo¥

LIVEZOOM,




C

(D Konenue (OK) HatucHeTe LienTbpa Ha 6yToHa Koneno, 3a ia
n3bepete MeHio. MoxeTe fa (MeHATe NporpamuTe, Kato u3non3gare
6yToHa, Konenue”.

N\ <> (narope/napony/nanaso/HapacHo) Hatuchete
6yTOHa Harope, HafoNy, HaNABO WM HAZACHO, 3 Jia NPeBBPTUTE
MeHI0T0. AKo HaTicHeTe byToHuTe A\ \/ <] [>, A0KaTO U3non3sare
noka3anewa, Toil LLe 3ye3He 0T eKpaHa il ANCTHLNOHHOTO
ynpasneue Magic e paboTy Kato 061KHOBEHO ANCTAHLNOHHO
ynpaBneHue. 3a Aa ce NoKaxe NokasaneLbr Ha ekpaHa 0THOBO,
pasknaTeTe AUCTAHLMOHHOTO ynpaBnerue Magic HanABo-HaaACHo.

D

BACK BpbLuate ce Ha npeauLLHOTO HUBO.

EXIT V3TpuBa BCYKO Ha eKpaHa v ce BPbLUA Ha TeNeBU3NOHeH

pexum.

GUIDE [Moka3Ba cnpaBOYHUK 3a KaHasin Wn nporpamu.

3D Cnyxu 3a mepane Ha 3D Buaeo. (camo npu 3D Mogenu)

(& (Bxoa) (meHs Bxoza.

* HaTnckaHeTo 1 3afbpxaHeTo Ha 6yToHa (& u3Bexza BCUUKI
CNUCHLM C BLHLLHI BXOJI0BE.

# (Bbp3un HacTpoitku) Mpesoctasa foCTbN A0 6bP3WTe HACTPOIKM.

* HaTuckaHeTo 1 3aTbpaHeTo Ha GyTona X u3sexa Menioto
Bcuukm HacTpoiikm.

LiBeTHu 6yToH C TAX BAM3aTe B CrieLmantin GYHKLMM Ha HAKOM

MeHioTa. (@B: yeppeH, @B : 3eeH, © : b1, @D: (MH)

ByTonn 3a Tenerekcr (TEXT, T.OPT) Te3y 6yToHu ce u3non3sar

3 TeneTeK(T.

FOCUS MoxeTe fa MatLabupare Bbpxy 30HaTa, KbIeTo € HacoueHo

AVCTaHLMOHHOTO ynpaBreHye.

LIVE ZOOM Ype3 mawwabupate Ha u3bpaHata 30Ha Bie MoXeTe Jia A

nperneaare Ha LAN ekpaH.

PerncrpupaHe Ha ANCTAaHLWOHHO
ynpaBneHue magic

Kak na perncrpupare guctaH4MOHHOTO
ynpasneHue Magic Remote

3a fia u3non3Bare AUCTaHLMOHHOTO ynpasnenue Magic Remote, nbpgo
T0 CABOETE C BaLLNA TeNeBu30op.

1 MocTagete GatepunTe B AUCTaHLMOHHOTO ynpaBnenue Magic
Remote v BK/toueTe Tenesu3opa.

2 Hacoyete aucTaHumnoHHoTO ynpasneHue Magic Remote kbm
TeneBu30pa 1 HaticHeTe byToHa @ Konenue (0K) Ha
INCTaHLMOHHOTO.

* AKo TeneBu30pBT He ycnee Aa perncTpupa ANCTaHUMOHHOTO
ynpasnenve Magic Remote, onuTaiite 0THOBO, Clefj KaTo U3KiounTe
W BKNynTE 06paTHO Tenesusopa.

Kak ga oTMeHuUTe pernctpaumaTa Ha
ANCTaHLMOHHOTO ynpasneHne magic remote

HaTucHete eaHoBpemerHo byToHute BACK 1 ﬁ (Oom) B
TPOABIKEHME Ha NET CeKYHAN, 32 Aa NPeyCTaHOBHTE Bpb3KaTa Mexay
ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHye Magic Remote n Tenesu3opa i

* HatuckaHero 1 3azbpxaHeto Ha 6yToHa GUIDE wwe By no3sonu Aa
OTMEHNTE 1 12 PETNCTpUpaTe NOBTOPHO AUCTAHLMOHHOTO
ynpasnenue Magic Remote.

JInueHsn

MoaabpXaHUTE NULEH3M MOXKe J1a Ca pa3nuyHK B 3aBncumocT ot
Mogiena. 3a noBeye MHGOPMALMA OTHOCHO NIMLIEH3UTE NoceTeTe WWW.
Ig.com.

DOLBY.
DI G ITAL PLUS HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
< dits#r» mboLsy visioN'
(Camo UH95**, UH85**, UH77**,
75UH78** 70UH70%*)

Undopmaunsa 3a copryep ¢
OTBOpEH Kof

3a pa nonyuute U3XxopHNA Kog cbrnacko GPL, LGPL, MPL u apyru
NMLEH3I C OTBOPEH KOZ, CbIIbPAKaLLA ce B T031 NPOAYKT, noceTeTe yeb
caifTa http://opensource.lge.com.

B nonmbnHeHue KbM M3X0AHUA KOA MOXKeTe A U3TernnTe 1 BCUUYKM
CMOMEHaTH IMLIEH3UOHHN YCNOBKNA, 0TKA3! OT rapaHLUnu 1 n3BeCTa BbB
BPb3Ka C aBTOPCKY NpaBa.

LG Electronics we BM Npef0CTaBM OTBOPEHNA U3XOAEH KO Ha
KOMNAKTANCK CPeLLy 3annaLLaHe Ha pa3xofuTe No 0CbLLeCTBABAHE
Ha AUCTPUOYLYA, KaTo HaNpUMep PasxoAuTe 3 HOCUTENM, AOCTaBKA
1 06paboTKa, CNef Kato u3npatuTe Meiin o opensource@lge.com.
ToBa NpeAnoXeHue Baxu 3a Nepuoa ot Tpu (3) FoANHM 0T AaTaTa Ha
3aKynyBaHe Ha NpoayKTa.

myddviwqg
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Hactpoiika Ha ycTpoincTeo
3a BbHLUHO ynpaBneHue

3a Aa nonyuwTe noBeye MHGOPMaLA 32 HACTPOITKaTa Ha YCTPOIICTBOTO
32 BBHLUHO yNpaBMeHe, noceTeTe www.lg.com.

OTcTpaHABaHe Ha
Hen3npaBHOCTU

He mora Aa ynpaBnABam Tenesu3opa oT ANCTaHLNOHHOTO yripaBeHue.

+ [lpoBepeTe CeH30pa Ha AUCTAHLMOHHOTO YNipaBeHye 1 onuTaiite
0THOBO.
« [IpoBepeTe fanu HAMa NpenATCTBUE Mex .y TeneBu3opa i
NPOEKTOPa U ANCTAHLMOHHOTO YNpaBneHue.
« [IpoBepeTe nanu 6atepumte paboTaT, KakTo U AaNK Ca NOCTaBeHN
npasunHo (D ¢®, O Q).
He ce noka3Ba 1306paxeHie 1 He Ce UyBa HUKAKbB 3BYK.
« [lpoBepeTe Janv TeNnesu3opbT € BKIHOUEH.
+ [poBepeTe Janu 3axpaHBALLUAT Kaben e BKNIOYEH B KOHTAKT Ha (TeHaTa.
« [lpoBepeTe Jany HAMa Npobnem ¢ KOHTaKTa Ha CTeHara, kaTo
BKJIOUMTE B HEro ipyrvl ypeau.
TeneBuM30pbT ce M3KIIOYBA BHE3ATHO.

« [poBepeTe HacTpOiKITe Ha 3axpaHBaHeTo. Bb3MoXHO e fa uma
CMyLLEHNA B 3aXPaHBAHETO.

« [lpoBepere nanu dpyHkunata Taitmep 3a cbH / Taiimep 3a
M3KNIoYBaHe e akTUBMPaHa B HACTpoiikiTe 3a Taitmepu.

« [lpoBepeTe fani ABTOMATMYHO U3KNIOUBAHE € aKTUBYPAHO
B HacTpoiikuTe Ha 06wy -> UkoHommuueH Pexkum. (B
3aBUCUMOCT OT MOJENa)

« AKo JJ0KaTO TeNeB130pbT € BKIIOYEH He Ce NPOU3BeAe HUKAKbB
CUrHan, TeneBIU30pPT LLie Ce 3KMIouM aBTOMaTUuHO cieg 15
MUHYTU Ha HEaKTUBHOCT.

Korato cBbp3Bate ¢ komniorbp (HDMI), wwe ce nosABm cbobLieHneTo
“Hama curHan” unu “HesanuaeH dopmar”.

« W3Kkntoyete/BKNioyeTe TeNEBU30pa C NOMOLLTA HA
ANCTaHUMOHHOTO ynpaBneHue.

« Bkntoyete otHoBo HDMI kabena.

« PecTapTupaiite KOMNKTbPA, AOKATO TENEBU3OPDT € BKIIOYEH.

Cneuyndunkauynn

Cneuydukauma Ha bexuyen mogyn

+ Tbil KaTo YeCTOTHUTE KaHaNu Ce pa3nuyaBar B 3aBUCUMOCT OT
[IbpxaBata, NOTPeOUTENAT He MoXe A CMeHA Unu peryaupa
paboTHara yecTota. To3v NPoAYKT e KOHGUrypupaH 3a Tabnuuata
32 pervoHanHaTa yecrora.

« [lo npeueHKa Ha noTpebuTena ToBa yCTpoiACTBO TPAGBa Aa bbae
MOHTMPAHO 11 €KCMN0ATUPaHO NPU MUHUMAIHO pa3cToAHue oT 20
CM MeXpy YCTPOIACTBOTO U TANOTO.

(Camo UH60**, UH61**, UH62**)

Cneumdukaumm Ha Mopyna 3a 6exwuna LAN (TWFM-B006D)
(TaHpapreH IEEE802.11a/b/g/n
YectoTeH obxBat V13X0/5I1L1a MOLLIHOCT (MaKC.)
072400 102 483,5 MHz
07515070 5 250 MHz 11245‘1:;“
015725 no 5850 MHz (3a cTpatm ’
15,5dBm
138bH EC)

(Camo UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

Cneumdukauma Ha 6e3xuyen moayn (LGSBWAC61)

6e3xmuna LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

YecroteH obxBar V3xopALLIA MOLLHOCT (MaKC.)
0t 2400 10 2 483,5 MHz 155 dBm
015150 10 5725 MHz 175 dBm

015725 g0 5850 MHz (3a cTpatm !
8,0dBm
138bH EC)
Bluetooth

YecroteH obxBar V3xopALLIA MOLLHOCT (MaKC.)

0t 2400 10 2 483,5 MHz 10dBm

* “|IEEE802.11ac” He e B HANMYHOCT BB BCUUKM IbPKaBy.



Cl mopayn (LI x B x 1) 100,0 MM X 55,0 MM X 5,0 Mm

Pa6oTHa Temnepartypa o1 0°Cpo40°C

Pa6oTHa BnaxHoCT Mo-manko ot 80 %
YcnoBus Ha oKonHaTa

Temnepatypa Ha o o
pepa c'bxppaue":ue o7-20"CA060°C
A To-manko ot 85 %

CbXpaHeHue

(B 3aBucumocT ot AbprKaBarta)

Lindpposa Tenesusus ﬁ::::;:::
CarenutHa Hasemna Kabenna Hazemna / Kabenna
TeneBusnonHa " DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, I,
wicTema DVB-5/52 DVB-T2* bve-C SECAM L
VHF Il : 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
MokpuTue Ha KaHan 950 ~ 2150 Mhz UHFV: 606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46~ 862 Mhz
(Ananason)
S [nanazot Il : 230 ~ 300 Mhz
S [nanazoH lIl : 300 ~ 470 Mhz
Makcmanen
6poii nporpamu, 6000 3000
KOUTO MOFaT fja ce
CbXpaHAT
WmnepaHc Ha 750
BbHLLHA aHTeHa

* (amo npu mopenu, Kouto nogabpxar DVB-T2/C/S2.
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@ LG

Life's Good

KASUTUSJUHEND

Ohutus ja viited

LED TV*
* LG LED TV kasutab LED-taustavalgusega LCD-ekraani.

Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt
labi ning hoidke see hilisemaks kasutamiseks alles.

www.lg.com
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Ohutusjuhised

Palun lugege enne toote kasutamist jargmised
ettevaatusabinoud hoolikalt labi.

A\ HOIATUS

Arge asetage telerit ja kaugjuhtimispulti jrgmistesse keskkondadesse.

- Otsese paikesevalguse katte
« Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa
- Kiittekehade I&hedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad
seadmed
« Kodgilauale voi ohuniisuti Idhedusse, kus teler vdib jadda auru
kétte voi sellele vaib tilkuda dli
« Vihma vdi tuule katte
« Veeanumate lahedusse, nagu lillevaasid
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilddgi voi toodet
kahjustada.

Arge asetage toodet seal, kus see véib tolmuda.
See vdib pohjustada tulekahju!

4

)>

(D)

Q.
N\

(

Voolukaabel on lahutusseade. Kaabel peab jaama vabalt kasutatavaks.

Arge puudutage toitekaablit mérgade katega. Lisaks, kui kaabli kontakt
on marg vdi tolmuga kattunud, kuivatage toitekaabel voi eemaldage
tolm. Vigite liigse niiskuse tottu saada surmava elektrilodgi.

N e
,/Aj/

Veenduge, et iihendate toitekaabli maandatud vooluvérku. (V.a

Kinnitage toitekaabel taielikult. Kui toitekaabel pole tdielikult
kinnitatud, vdib tekkida tulekahju.

Veenduge, et toitekaabel ei puutu kokku kuumade esemetega nagu nt
kiittekehad. See vdib pdhjustada tulekahju vdi elektrilodgi!

Airge asetage toitekaablile raskeid esemeid, samuti drge jatke seda
toote alla. Vastasel juhul vdib see pohjustada tulekahju vdi elektrilddgi.

Paigaldage antennikaabel hoone sise- ja véliskiilje vahele, et véltida
vihmavee sissevoolamist. Vastasel juhul véib see pohjustada tootes
veekahjusid ning anda elektrilodgi.

N

r=/“a

Teleri seinale paigaldamisel drge riputage seda seinale toite- ja
signaalikaablite abil. Vastasel juhul vib see pdhjustada tulekahju ja
elektriléogi.

Airge iihendage iihte pikenduspessa liiga palju elektriseadmeid.
Vastasel juhul vdib pikenduspesa iile kuumeneda ja tulekahju
péhjustada.



Vlisseadmete iihendamisel drge laske tootel imber kukkuda.
Vastasel juhul vdite toodet kahjustada véi end vigastada.

Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja viniiiilpakend
lastele kattesaamatus kohas. Niiskusvastased materjalid on
allaneelamisel tervisele ohtlikud. Allaneelamise korral tuleb kutsuda
esile oksendamine ja podrduda haiglasse. Lisaks voib viniiiilpakend
pdhjustada lambumist. Valtige selle sattumist laste kdtte.

Arge lubage lastel teleri otsa ronida.
Vastasel juhul voib teler pikali kukkuda ja vigastusi pohjustada.

Kdidelge kasutatud patareid vastavalt nouetele ja drge lubage lastel
neid alla neelata. Kui laps patarei alla neelab, pédrduge viivitamatult
arsti poole.

firge sisestage toitekaablisse elektrit juhtivaid esemeid (niteks
metallist sodgipulkasid), kui kaabli teine ots on ihendatud
pistikupessa. Samuti rge katsuge toitekaablit vahetult pérast selle
tihendamist pistikupessa. Vdite saada surmava elektrilddgi. (Soltub
mudelist)

firge asetage tuleohtlikke aineid toote Iihedal ega hoidke neid sellel.
Tuleohtlike ainete hoolimatul kdsitsemisel on oht plahvatuse vdi
tulekahju tekkeks.

-
oy =

Arge laske tootesse kukkuda metallist esemeid nagu nt miinte,
juuksendelu, sodgipulkasid vdi traate, vdi kergsiittivaid esemeid nagu
nt paber ja tikud. Eriliselt tuleb silmas pidada lapsi.

Vaib tekkida elektrilodk, tulekahju vdi vigastused. Kui seadmesse on
kukkunud vodrkeha, tommake toitekaabel vdlja ja votke iihendust
teeninduskeskusega.

Arge pihustage tootele vett ega hddruge seda kergesti siittiva ainega
(varvivedeldi vdi benseen). Vib tekkida tulekahju voi elektrilook.

Arge lodge toodet millegi vastu ning drge laske iihelgi esemel tootesse
ega ekraani vastu kukkuda. Voite saada vigastada vdi kahjustada
toodet.

Arge kunagi puutuge seda toodet ega antenni dikesetormi ajal.
Voite saada surmava elektrilogi.

Arge kunagi puutuge seinakontakti gaasilekke esinemise ajal. Avage
aknad ning tuulutage ruumi. Sade vdib pohjustada tulekahju voi
poletusi.

Arge votke seadet lahti, parandage ega muutke seda ise.

Voib tekkida tulekahju voi elektrilook.

Kontrollimiseks, kalibreerimiseks voi parandamiseks podrduge
teeninduskeskusesse.
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Jargmistel juhtudel eraldage toode viivitamatult elektrivorgust ja votke
iihendust kohaliku teeninduskeskusega.

« Toode on saanud |66gi

« Toodet on kahjustatud

« Voorkehad on kukkunud tootesse

« Toode suitseb voi eritab kummalist Iohna
See vdib pdhjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Kui te toodet pikema aja valtel ei kasuta, eraldage see vooluvorgust.
Tolmuga kattumine vdib pdhjustada tulekahju ning isolatsiooni
kahjustamine vdib pohjustada elektrilekke, elektrilodgi voi tulekahju.

TN
1

1y

=l

Valtige seadme kokkupuutumist veetilkade vdi -pritsmetega ning drge
asetage seadme peale vedelikuga tdidetud esemeid, nditeks vaase.

5

Yo
Y4

b

Arge paigaldage toodet seinale, kui toode vib li vdi éliuduga
kokku puutuda. See vdib toodet kahjustada ning pohjustada toote
mahakukkumist.

Kui toode (nditeks vahelduvvoolu adapter, toitejuhe, teler) puutub
kokku vee voi muude ainetega, iihendage toitejuhe lahti ja vdtke
kohe iihendust hoolduskeskusega. Vastasel juhul vdib see pohjustada
tulekahju voi elektriloogi.

Kasutage ainult ettevdtte LG Electronics poolt heakskiidetud
vahelduvvoolu adapterit ja toitejuhet. Vastasel juhul vdite pohjustada
tulekahju, saada elektrilodgi voi toodet kahjustada.

Kasutage adapterit ettevaatlikult, et adapter ei saaks porutada. Porutus
voib adapterit kahjustada.

=z @ =

Veenduge, et toitejuhe on korralikult teleri toitepistikuga ihendatud.
(Soltub mudelist)

/\ ETTEVAATUST

Valisantenni ja elektriliinide vahele peab jadma piisavalt ruumi, et
véltida nende kokkupuutumist, kui antenn peaks kukkuma.
See vdib pdhjustada elektrilddgi!

Arge asetage toodet ebastabiilsetele vi kaldus pindadele. Valtige ka
vibreerivaid pindasid ning pindasid, mis ei kanna toote raskust.
Vastasel juhul vdib toode timber kukkuda ja vigastusi véi kahjustusi
pohjustada.



\*ﬂ

Kui paigaldate teleri alusele, vdtke kasutusel meetmed toote
imberkukkumise valtimiseks. Vastasel juhul vdib toode pikali kukkuda
ja vigastusi pdhjustada.

Kui kavatsete paigaldada seadme seinale, iihendage VESA
standard-paigaldusliides (lisatarvikud) toote tagumisele kiiljele. Kui
paigaldate seadet seinakinnitusliidesega (lisaseadmed), kinnitage see
mahakukkumise valtimiseks hoolikalt.

Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid/-tarvikuid.

Antenni iihendamisel konsulteerige kvalifitseeritud tehnikuga.
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju voi elektrilodgi!

Soovitame vaadata telerit vahemalt kauguselt, mis vordub teleri
diagonaali 2 kuni 7 kordse pikkusega. Teleri pikemaajalise vaatamine
vdib pohjustada dhmast ndgemist.

NEETERA
=0
Kasutage ainult madratud tiitipi patareisid. Valede patareide
kasutamine voib kaugjuhtimispulti kahjustada.

aﬂﬁ \
a5V
R

Arge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid. Nii vdivad patareid iile

kuumeneda ja lekkida.

Patareid tuleb hoida eemale liigsest kuumusest, st otsesest
paikesevalgusest, avatud leegiga kaminast ja elektrisoojendist.

ARGE asetage mittetaaslaetavaid patareisid laadimisseadmesse.

Péikesevalgus voi muu tugev valgus véib kaugjuhtimispuldi signaali
hairida. Sellisel juhul pimendage tuba.

Valisseadmete, nagu mangukonsoolide Gihendamisel veenduge, et
iihenduskaablid on piisavalt pikad. Vastasel juhul véib toode iimber
kukkuda ja vigastusi voi kahjustusi pdhjustada.

Arge liilitage toodet sisse/ valja, iihendades pistiku seinapistikupessa
voi tommates selle seinapistikupesast vlja. (Arge kasutage pistikut
liilitina.) Vastasel juhul vdite pdhjustada mehaanilise torke voi saada
elektrilléogi.

Toote iilekuumenemise véltimiseks jérgige allpool toodud
paigaldusjuhiseid.

« Seina ja toote vaheline kaugus peab olema suurem kui 10 cm.

- Hrge paigaldage toodet ventilatsioonita kohta (nt raamaturiiulisse

voi seinakappi).

- Hrge asetage toodet vaibale véi padjale.

« Veenduge, et laudlina voi kardin ei blokeeri Shutusava.
Vastasel juhul vdite tulekahju pohjustada.
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Arge puudutage pikaajalisema telerivaatamise ajal ventilatsiooniavasid,
sest need voivad kuumeneda. See ei mojuta toote talitlust.

Kontrollige oma seadme kaablit regulaarselt ning kui selle vélimus
viitab kahjustusele véi kulumisele, iihendage see vooluvdrgust lahti,
|6petage seadme kasutamine ning vahetage kaabel vélja volitatud
teeninduse pakutava samasuguse asenduskaabliga.

Arge laske toitekaabli kontaktidel vi pistikupesal tolmuda. See véib
pohjustada tulekahju!

Kaitske toitekaablit fiiiisilise voi mehaanilise kuritarvituse eest, nagu
vadnamine, sdlme ajamine, népistamine, ukse vahele jdtmine vdi peale
astumine. Podrake erilist tdhelepanu kaablitele, seinapistikupesadele
ning kohtadele, kus kaabel valjub seadmest.

Arge vajutage ekraani vastu tugevalt kiega, drge puudutage seda
teravate esemetega (nt naelad vdi pliiatsid) ega kriimustage seda.

Valtige ekraani puudutamist vdi sorme(de) hoidmist ekraani peal
pikemat aega. See voib pdhjustada ajutisi moonutusi ekraanil.

Toote ja selle komponentide puhastamiseks ihendage esmalt
toitekaabel pistikupesast lahti ja piihkige ekraan pehme lapiga puhtaks.
Liigse jou rakendamisel vdite ekraani kriimustada vdi selle varvi
kahjustada. Arge pihustage vett ega piihkige marja lapiga. Arge kunagi
kasutage klaasipuhastusvahendeid, auto vi muid poleerimisaineid,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega vaha, benseeni, alkoholi jne, mis
vdivad toodet ja selle ekraani kahjustada.

Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilodgi voi toodet
kahjustada (deformatsioonid, korrosioon, purunemine).

Kuni seade on iihendatud vahelduvvooluga seinakontakti, ei ole see
vahelduvvooluallikast lahti iihendatud isegi siis, kui selle liilitist vélja
lilitate.

Kaabli eraldamisel haarake pistikust ja tommake see pesast valja.
Kui juhtmed toitekaablis on lahtised, vdib see pohjustada tulekahju.

Enne toote liigutamist liilitage toide vélja. Seejérel eraldage toite-,
antenni- ja kdik muud tihenduskaablid.

Vastasel juhul vdite telerit vdi toitekaablit kahjustada ja pohjustada
tulekahju voi saada elektrilodgi.

Toodet liigutades vdi lahti pakkides kiisige abi; toode on raske.
Vastasel juhul vdite end vigastada.
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Laske hooldustood sooritada kvalifitseeritud hoolduspersonalil.
Teenindus on vajalik, kui seade on mistahes viisil kahjustunud, nditeks
kahjustunud toitekaabli voi pistiku puhul, vedeliku vdi esemete
seadmesse sattumisel, seadme kokkupuutumisel vihma voi niiskusega,
hairete korral seadme t0s voi seadme mahakukkumisel.

ap,

b

Kui teler tundub puudutamisel kiilm, siis véib sisseliilitamisel tegemist
olla méningase “varelusega”. See on tavaline, seadmega on kdik korras.

~
-

(D

(

See paneel on tdiustatud toode, milles on miljoneid piksleid. Véite ndha
ekraanil tillukesi musti ja/vdi heledavarvilisi punkte (punased, sinised
vdi rohelised) suurusega 1 ppm. See ei margi torget ega mojuta toote
talitlust ja usaldusvaarsust.

Néhtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus
toote véljavahetamiseks ega hiivitamiseks.

Soltuvalt vaatenurgast (vasak/parem/iileval/all) vdite naha ekraanil
erinevaid heledusi ja vérve.

See ndhtus tekib ekraani omaduste tottu. See ei ole seotud toote
omadustega ning see ei ole rike.

Lilkumatu kujutise pikaajaline kuvamine voib pohjustada pisikujutise
tekkimist. Véltige fikseeritud kujutise pikaajalist kuvamist teleri
ekraanil.

Loodud heli

Pragisev heli: pragisevat heli loob teleri vaatamisel vdi selle
valjaliilitamisel plastiku temperatuurist ja niiskusest tulenev termiline
kokkutdmbumine. See on tavaline toodetes, mis soojuse tdttu kuju
muudavad. Elektriiihenduse imin/ekraani sumin: toodet elektrivooluga
varustav kiiretoimeline liilitusskeem tekitab vaikset miira. See erineb
soltuvalt tootest.

See miira ei mojuta toote talitlust ega usaldusvaarsust.

Arge kasutage teleri laheduses kdrgepinge elektriseadmeid (nt
elektriline kdrbsepiiiinis). See vdib pohjustada tdrkeid toote toimimisel.

3D pildi vaatamine (ainult
3D-mudelid)

/\ ETTEVAATUST

« Lapsed peavad 3D-videot vaatama tdiskasvanu jarelevalve all. Kui
lapse silmad 3D-pildi vaatamise ajal vésivad, tal esineb peavalu
Vi ta ndeb hdgusalt, tuleb enne 3D-sisu vaatamise jétkamist silmi
puhata.

Méned inimesed vdivad 3D-video vaatamisel tunda ebamugavust,
nditeks peavalu, peapdoritust, vasimust vdi ndha hagusalt. Sel
juhul Idpetage 3D-video vaatamine ja puhake silmi.

3D-video pikaajalisel vaatamisel voivad silmad vésida. Sel juhul
|dpetage 3D-video vaatamine ja puhake silmi.

Kasutage ainult LG 3D-prille. Vastasel korral ei saa te 3D-videoid
digesti ndha.

Arge kasutage 3D-prille tavaliste prillide, paikeseprillide vdi
kaitseprillide asemel.

Arge hoidke 3D-prille viga kérgel ega madalal temperatuuril. See
péhjustab deformeerumist.

Arge kandke 3D-prille jalutamise vdi ringilikumise ajal. See véib
péhjustada dnnetuse véi vigastusi.

Olge ettevaatlik, et 3D-prillide raamiga mitte silma torgata.

Arge vaadake 3D-sisu, kui teil esineb fototundlikkust, pdete
epilepsiat vdi siidamehaigust.

.

. . . . .

.

.
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Ettevalmistamine

@ MmARrkus

« Kui teler liilitatakse parast tehasest tarnimist esmakordselt sisse,

voib teleri lahtestamiseks kuluda paar minutit.

« Teie teler vdib erineda pildil olevast.
« Teie teleri OSD (On Screen Display — ekraanikuva) voib juhendis

ndidatust veidi erineda.

- Kasutatavad meniiiid ja valikud véivad sltuvalt sisendallikast ja

tootemudelist erineda.

« Tulevikus voime sellesse telerisse taiendavaid funktsioone lisada.
« Tootekomplekti kuuluvad tarvikud sltuvad mudelist.
« Toote tehnilisi andmeid vdi selle kasutusjuhendi sisu voidakse

toote funktsioonide uuendamise tottu muuta sellest eelnevalt
teavitamata.

« Optimaalse iihenduse tagamiseks peaksid HDMI- ja USB-seadmete

kaablite sooned olema vahem kui 10 mm paksused ja 18 mm
laiused. Kui USB-kaabel voi -malupulk ei sobi teleri USB-pessa,
kasutage USB 2.0 toega pikenduskaablit.

* *AS 10mm

AC N = 18mm

/

Kasutage sertifitseeritud kaablit, millele on kinnitatud HDMI logo.

Kui te ei kasuta sertifitseeritud HDMI-kaablit, ei pruugita

ekraanil pilti kuvada vdi vdib esineda viga iihenduse loomisel.

(Soovituslikud HDMI-kaabli tiiiibid)

- High-Speed HDMI'/™-kaabel (3 m vdi lihem)

- High-Speed HDMI'/™-kaabel Ethernetiga (3 m voi lihem)

Ferriitsiidamiku kasutamine (Soltub mudelist)

- Elektromagnetiliste héirete véhendamiseks toitejuhtmes
kasutage ferriitsiidamikku. Kerige toitejuhe iks kord imber
ferriitsidamiku.

[Seina pool] [Teleri pool]

e

w—

10cm (+/-2.cm)

Sein i

Kaabel /
antenn

© — o — Il
s = —
Isolaator

« Antenni isolaatori paigaldusjuhend (Soltub mudelist)

- Kasutage seda teleri paigaldamiseks kohta, kus esineb teleri ja
antennisignaali maanduse pingevahe.
» Telerija antennisignaali maanduse vahelise pingevahe
esinemisel vdib antennikontakt kuumeneda ja liigne kuumus
vdib pohjustada dnnetuse.

- Teleri vaatamisel ohutuse tagamiseks eemaldage teleri
antennist toitepinge. Soovituslik on paigaldada isolaator seinale.
Kui seinale paigaldamine ei ole vdimalik, paigaldage teleri kiilge.
Pérast paigaldamist véltige antenni isolaatori lahtiiihendamist.

- Enne kdivitamist veenduge, et teleriantenn on ihendatud.

1. Uhendage teleriga.

2. Uhendage digiboksiga.

- Uhendage isolaatori iiks ots kaabliga/antenniga ja teine teleri
vdi digiboksiga.

- "“Peajuhtme iihenduse vdi teiste kaitsemaandusega
tihendatud seadmete kaudu hoone seadmestiku
kaitsemaandusega iihendatud seadmed, voi koaksiaalkaabliga
kaabeljaotussiisteemiga ihendatud seadmed vdivad
pohjustada tuleohtu. Seeparast tuleb tagada iihendus
kaabeljaotussiisteemiga |dbi seadme, mis tagab
elektriisolatsiooni allpool teatud sagedusvahemikku
(galvaaniline isolaator, vt EN 60728-11)."

- Raadiosageduslikku isolaatorit kasutades vdib signaali
tundlikkus osaliselt kaduda.



/\ ETTEVAATUST

Ohutuse ja toote pika kasutusea tagamiseks drge kasutage
heakskiitmata tarvikuid.

Garantii ei hiivita heakskiitmata tarvikute kasutamisest
pdhjustatud kahjustusi vdi vigastusi.

Ekraani kriimustuste eest kaitsmiseks asetage ekraan statiivi teleri
kiilge monteerimisel pehmendatud lauale vdi tasasele pinnale.
Veenduge, et kruvid on sisestatud digesti ja korralikult kinni
keeratud. (Kui need ei ole piisavalt kdvasti kinnitatud, vdib teler
parast paigaldamist ettepoole kalduda.) Arge rakendage kruvide
keeramisel liigset judu ega keerake kruvisid iile; vastasel korral
vivad kruvid kahjustada saada ja neid ei saa korralikult kinni
keerata.

Vadnake liigne vesi voi puhastusvahend lapist vdlja.

Airge pihustage vett ega puhastusvahendit otse teleri ekraanile.
Pihustage kuivale lapile nii palju vett véi puhastusvahendit, mis on
ekraani puhastamiseks vajalik.

Toodet puhastades olge ettevaatlik, et vedelik ega vodresemed

ei satuks paneeli tilemise, vasakpoolse ega parempoolse osa ja
juhtpaneeli vahelisse avasse. (Soltub mudelist)

oo o

Miitiakse eraldi

Eraldi miiiidavaid elemente vdidakse kvaliteedi parendamiseks
eelnevalt teavitamata vahetada vdi muuta. Nende esemete ostmiseks
pddrduge edasimiiiija poole. Need seadmed toétavad vaid teatud
mudelitega. Soltuvalt tootefunktsioonide uuendamisest, tootja soovist
voi tegevuspoliitikast voidakse mudelinime vdi disaini muuta.

(Soltub mudelist)

Manede mudelite ekraanil on dhuke kile ja seda ei tohi eemaldada.

AG-F*** AN-MR650

Cinema 3D-prillid Liikumistundlik Kaugjuhtimispult
AN-V(550 AG-F***DP

Nutikaamera Kaksikesitusprillid

Teleri tostmine ja
transportimine

Enne teleri transportimist v6i tdstmist tutvuge jargmiste juhistega,
et véltida teleri kriimustamist voi kahjustamist ja teleri tiiiibist ja
suurusest hoolimata tagada selle ohutu transport.

Soovitame telerit transportida miitigikomplekti kuulunud karbis
voi pakendis.

Enne teleri transportimist vdi tdstmist eraldage toitejuhe ja koik
kaablid.

Telerit hoides peab ekraan olema kahjustamise valtimiseks teist
eemale suunatud olema.

Hoidke tugevalt kinni teleri raami iila- ja alaosast. Arge hoidke
kinni ekraanist, kolaritest ega kélarite iluvdrealast.

—irsd

Suurt telerit peavad transportima vahemalt kaks inimest.
Telerit transportides hoidke sellest nagu joonisel ndidatud..

.

.

.

Telerit transportides drge raputage seda ega laske sel liigselt
vibreerida.

Telerit transportides hoidke seda piisti, arge keerake telerit kiilili
ega kallutage seda vasakule voi paremale.

Ekraani kahjustamise valtimiseks drge kasutage raami korpuse
painutamiseks liigset joudu.

Olge teleri kdsitsemisel ettevaatlik, et valjaulatuvaid nuppe mitte
kahjustada.
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/\ ETTEVAATUST

- Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see vdib ekraani
kahjustada.

« Arge teisaldage telerit juhtmehoidikust kinni hoides, vastasel juhul
vdib see puruneda ning vdite end vigastada ja telerit kahjustada.
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Nupu kasutamine P6hifunktsioonid

(Soltub mudelist) @ Toide sisse (Vajutage)

Nuppu vajutades vai liigutades saate teleri funktsioone holpsasti S+ Toide vlja (Vajutage ja
+ hoidke all.)?

kasutada.

@ mirkus (j@
&

Helitugevuse juhtimine

« Seeriate 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 puhul ei saa
kasutada juhtkangi funktsioone, kuid neil on sisse/vélja nupp.

Programmide juhtnupp

<A-tiilip> TN
1 Koik todtavad rakendused suletakse, ja pooleliolev salvestamine
|opetatakse.
Meniiii kohandamine
Kui teler on sisse liilitatud, vajutage iiks kord & nuppu.
Meniiiielementide reguleerimiseks vajutage véi liigutage nuppe.
Liilitab teleri vélja.
Kuplikujuline nupp Juhtkangi nupp Ekraani tiihjendamine ja TV-reZiimile naasmine.

Vahetab sisendallikat.

Avab seadete meniiii.

B b (X G

: o~ :
< 3 VoI
7~ N

Lauale paigaldamine

<B-tiiiip>

1 Tostke ja kallutage teler lauale piistiasendisse.

- Oige ventileerimise tagamiseks jdtke seina ja seadme vahele 10 cm
(minimaalselt) suurune vahe.

2 Uhendage toitekaabel seina pistikupessa.

/\ ETTEVAATUST

« Arge paigaldage telerit kiitteseadmete lshedusse, kuna see véib
pdhjustada tulekahju vdi muid kahjustusi.



Teleri seinale kinnitamine

(See funktsioon ei ole kdigi mudelitega kasutatav.)

1 Sisestage ja pingutage teleri tagakiiljele aaskruvid véi teleri
kronstein ja poldid.
« Kui aaskruvide asukohta on paigaldatud poldid, eemaldage need.
2 Kinnitage seinakinnitustoend poltidega seina kiilge.
Sobitage seinakinnitustoend teleri tagakiiljel olevate aaskruvidega.

3 (hendage aaskruvid ja seinakinnitustoend tugeva nddriga.
Hoidke ndor tasase pinnaga horisontaalselt.

/\ ETTEVAATUST
« Veenduge, et lapsed ei roni telerile ega saa selle kiiljes rippuda.
@ miRrkus

« Kasutage alust vdi platvormi, mis on teleri kandmiseks piisavalt
tugev ja suur.

« Kinnitid, poldid ja trossid ei kuulu komplekti. Taiendavaid tarvikuid
saate kohalikult edasimiidijalt.

Seinale paigaldamine

Uhendage valikuline seinakinnitus teleri tagakiiljele ja téisseinale
pdrandaga risti. Kui ihendate teleri muu ehitusmaterjali

kiilge, votke tihendust kvalifitseeritud personaliga. LG soovitab

lasta seinakinnitustoendi seinale paigaldada kvalifitseeritud
spetsialistil.Soovitame kasutada LG seinakinnituskronsteini. LG
seinakinnitusklambrit on iihendatud kaablitega lihtne nihutada.

Kui te ei kasuta LG seinakinnituskronsteini, kasutage palun
seinakinnituskronsteini, millega on seade korralikult seinale kinnitatud
selliselt, et vlisseadmete iihendamiseks on piisavalt ruumi. Enne
seinakinnitusklambrite paigaldamist soovitame kdik kaablid iihendada.

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA standardile.
Seinakinnituskomplekti standardmdddud on toodud jargnevas tabelis.
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Miiiiakse eraldi (seinakinnitustoend) A ETTEVAATUST
A3UH60%* 49/55UH60** « Enne teleri seinale paigaldamist eemaldage alus statiivi
43UH6T** 49/55UH61** kinnitamise toimingu vastupidises jérjestuses.
40/43UH62** 49/55UH62** @ Mirkus
40UH63** 50UH63**
13UHB5* 49/55UH65** « Kasutage seinakinnitustoendi kinnitamiseks kaasasolevat
13UHG6 49/55UH66** kleeplinti voi kaitsekatet. Kleeplint vdi kaitsekate takistab tolmu
40/83UH67** 49/50/55UH67** ja mustuse avasse kogunemist. (Ainult juhul kui kaasas on lint voi
Mudel BUHTA 49/55UN74** kate)
43UH75** 49/55UH75** Kaasasolev iiksus
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x 300
Standardkruvi M6 M6 Kleepsilt
Kruvide arv 4 4
LSW2408 LSW3508 Kaasasolev iiksus
Seinakinnitustoend MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70%*
60/65UH65%* 75UH77** Kleensilt
60/65UH66** 75UH78*+ P
Mudel 58/60/65UH67** 75UH80**
60UH74** 75UHB5** Kaasasolev iiksus
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85%*
VESA (AxB) (mm) | 300x300 600 % 400 Kaitsekate
Standardkruvi M6 M8
Kruvide arv 4 4
Seinakinnitustoend | LSW350B LSW640B
Mudel 55/65UH95%*
VESA (A x B) (mm) 300x 200
Standardkruvi M6
Kruvide arv 4
Seinakinnitustoend | 0TW420B

i




« Seinapaigalduskronsteini paigaldamisel soovitame katta ava
kleepribaga, et statiivi avasse ei satuks tolmu ega putukaid. (Soltub
mudelist)

Statiiviava ——

« Seinakinnitustoendi iihendamisel teleriga sisestage seinakinnituse
vaherdngad teleri seinakinnitusavadesse, et telerit vertikaalse
nurga all liigutada. (Ainult juhul, kui kaasas jargmises vormis
liksus)

Kaasasolev iiksus

Seinakinnituse
vaherongad

« Statiivi kujust olenevalt kasutage statiivi kaane eemaldamiseks
lameda otsaga todriista. (nt lameda otsaga kruvikeeraja)
(Ainult juhul, kui kaasas jargmises vormis tiksus)

/ 9 A

—— lameda otsaga tooriist

Uhendused (teated)

Uhendage teleriga erinevad valisseadmed ning liilitage sisendreZiimid
valima vdlisseadmeid. Lisateavet véliseadmete tihendamise kohta leiate
vastava seadme kasutusjuhendist.

Kasutatavad vélisseadmed on jargmised: HD vastuvétjad, DVD-
mangijad, videokassettmakid, audiosiisteemid, USB-maluseadmed,
arvuti, ménguseadmed ja muud valisseadmed.

@ MARrkus

Valisseadmete iihendamine vdib sdltuvalt mudelist erineda.
Uhendage valisseadmed teleriga TV-portide jirjekorrast
soltumatult.

Kui salvestate telesaate DVD-le vdi videokassetile, veenduge,

et ihendate telesignaali sisendkaabli teleriga DVD-salvesti voi
videokassettmaki kaudu. Lisateavet salvestamise kohta leiate
tihendatud seadme kasutusjuhendist.

Juhiseid vt vélisseadme kasutusjuhendist.

Manguseadme iihendamisel teleriga kasutage manguseadme
tihenduskaablit.

Arvutireziimis voib esineda eraldusvoime, vertikaalmustri,
kontrasti voi heledusega seotud miira. Miira olemasolul muutke
arvutivéljundi eraldusvoimet, vérskendussagedust vdi reguleerige
heledust ja kontrasti meniiiis PILT, kuni jaate kvaliteediga rahule.
Koik eraldusvdime sétted ei pruugi arvutireziimis soltuvalt
graafikakaardist korralikult tootada.

Kui teie arvutis esitatakse ULTRAkdrglahutusega sisu, voib video voi
heli edastamine teie arvuti joudlusest tulenevalt kohati katkendlik
olla. (S6ltub mudelist)
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Antenni lihendamine

Uhendage teler antenni seinapistmikusse RF-kaabliga (75 Q).

« Rohkem kui kahe teleri kasutamiseks kasutage signaalijaoturit.

« Kui kujutise kvaliteet on kehv, paigaldage kujutise kvaliteedi
parendamiseks signaalivéimendi.

« Kui kujutise kvaliteet on kehv ja antenn on iihendatud, suunake
antenn digesse suunda.

« Antennikaablit ega muundurit tarnekomplektis ei ole.

« Toetatud DTV audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

« Teler ei saa ULTRAkdrglahutusega televisiooni mittetoetavas
asukohas ULTRAkdrglahutusega sisu otse vastu vétta. (Soltub
mudelist)

Satelliittaldriku ihendamine

(Ainult satelliitmudelid)

Uhendage teler satelliitantenniga satelliidi pistmikusse RF-kaabli abil
(75Q).

Uhise liidese (Cl) mooduli
tthendamine

(Soltub mudelist)
Vaadake kriipteeritud (tasulisi) teenuseid digitaalses TV-reZiimis.

« Kontrollige, kas CI-moodul on PCMCIA kaardipesasse sisestatud
diges suunas. Kui moodul ei ole digesti sisestatud, vdib see telerit ja
PCMCIA-kaardipesa kahjustada.

« Kui teler ei esita videot ega audiot ajal, mil CI+ CAM on iihendatud,
votke Ghendust maapealse televisiooni/kaabeltelevisiooni/
satelliittelevisiooni teenusepakkujaga.

USB-iihendus

Méningad USB-jaoturid ei pruugi todtada. Kui USB-seadet, mis on
iihendatud USB-jaoturiga, ei tuvastata, iihendage see otse teleri
USB-pordiga.

Muud ithendused

Uhendage teler vilisseadmetega. Parima pildi- ja helikvaliteedi
tagamiseks iihendage valine seade ja teler HDMI-kaabliga. Eraldi
kaabel ei ole kaasas.
- £or (KoDu) — ¥ — @ — Uldine— HDMI ULTRA HD
Deep Colour
- Sees:Tugi 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Valjas : Tugi 4K @ 50/60 Hz 8 bitti (4:2:0)
Kui Sisend-porti iihendatud seadmel on samuti funktsiooni ULTRA
HD Deep Colour tugi, vdib pilt olla selgem. Kui seadmel puudub tugi,
ei pruugi see korralikult tootada. Sel juhul ihendage seade teise
HDMI-porti vdi valige teleris funktsiooni HDMI ULTRA HD Deep
Colour seadistuseks Valjas.
(Seda funktsiooni saab kasutada ainult teatud mudelitel, mis
toetavad ULTRA HD siigavaid varve.)

@ mirkus

« Toetatud HDMI audiovorming :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Soltub mudelist)

Kaugjuhtimispult

Juhendis toodud kirjeldused pdhinevad kaugjuhtimispuldi nuppudel.
Palun tutvuge juhendiga hoolikalt ja kasutage telerit vastavalt juhistele.

Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5
V AAA), sobitades @ja @ otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patarei kate. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldustoiming vastupidises jarjekorras.

Suunake kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.
(Soltub mudelist)



O @:
—
p

A

() (TOIDE) Liilitab teleri sisse voi vélja.

TV/RAD B}/ Q) Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni
programme.

(& (SISEND) Vahetab sisendallikat.

¥ (0. seaded) Avab Quick-seaded.

D, B3LIVE ZOOM Valitud ala suurendades saate seda taisekraanil
vaadata. (Soltub mudelist)

3, B ®INFO Kuvab valitud programmi teabe. (S6ltub mudelist)
ﬂo, (OTSING) Otsige sisu, nagu teleprogrammid, filmid ja muud
videod, vdi otsige veebist, sisestades otsingukasti otsingusdnad.
(Soltub mudelist)

B3 SUBTITLE Taastab digitaalreziimis teie eelistatud subtiitrid.
(Soltub mudelist)

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

[ED GUIDE Kuvab telekava. (Soltub mudelist)

ED Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile. (Soltub mudelist)

B3 @® INFO Kuvab valitud programmi teabe.. (Sltub mudelist)
@,80, (0TSING) Otsige sisu, nagu teleprogrammid, filmid
ja muud videod, vdi otsige veebist, sisestades otsingukasti
otsingusonad. (Saltub mudelist)

@, B GUIDE Kuvab telekava. (Soltub mudelist)

B 3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks. (Soltub mudelist)

W/ (VAIGISTA) Vaigistab heli.

+_1— Requleerib helitugevust.
A P Salvestatud programmide sirvimine.
A PAGE v Liigub eelmisele voi jargmisele kuvale.

C

RECENT Kuvab hiljutist ajalugu.

(KODU) Paiseb juurde meniiiile Kodu.

LIVE MENU Kuvab Kanalid ja Soovitatud loendi. (Saltub mudelist)
B, BBACK Eelmisele tasemele naasmine. (Soltub mudelist)
0.8, 8, B Teleteksti klahvid (=] TEXT, T.0PT) Neid nuppe
kasutatakse teleteksti jaoks. (Soltub mudelist)

, EBEXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.
(Soltub mudelist)

Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi
valikutes sirvimiseks.

@ OK Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse
kinnitamiseks.

D

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.
1D ®REC/ Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist.
(Ainult Time Machine®¥ valmidusega mudelil) (Soltub mudelist)
ILIVE ZOOM Valitud ala suurendades saate seda téisekraanil
vaadata. (S6ltub mudelist)

@ APP/* MHP TV meniiiiallika avamine. (S6ltub mudelist)
LIVETV Naaseb otseesitusele.

Juhtnupud (H, », 1I, 44, W) Kontrollib meediumi sisu.
Varvilised nupud Nende abil saab kasutada mdne meniiii
erifunktsioone.

(@D: Punane, GG=: Roheline, (): Kollane, @2D: Sinine)
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Liikumistundliku

kaugjuhtimispuldi funktsionid

(Soltub mudelist)

Kui kuvatakse teade “Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi patarei on
tiihjenemas. Vahetage patarei vélja., vahetage patareid vélja.

Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5
V AA), sobitades @ja @ otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patareide kate. Suunake kaugjuhtimispult teleri
kaugjuhtimispuldi andurile. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldamise toimingud vastupidises jérjestuses.

A

@”) (TOIDE) Lilitab teleri sisse vdi vélja.

d)STB (DIGIBOKSI TOIDE) Saate digiboksi sisse vi valja liilitada,
seadistades digiboksi oma teleri universaalse kaugjuhtimispuldiga
juhitavaks.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tihiku.

E (Ekraani kaugjuhtimine) Ekraani kaugjuhtimise kuva.
* Juurdepdds universaalpuldi meniiile. (S6ltub mudelist)

<= 1= Reguleerib helitugevust.

AP VY Salvestatud programmide voi kanalite sirvimine.

W/ (VAIGISTA) Vaigistab heli.

* Vajutades ja hoides all I/AD nuppu, on audio kirjelduste funktsioon
sisse liilitatud. (Soltub mudelist)

O, (OTSING) Otsige sisu, nagu teleprogrammid, filmid ja muud

videod, voi otsige veebist, sisestades otsingukasti otsingusonad.

* (Konetuvastus)

(Soltub mudelist)

Konetuvastuse funktsiooni kasutamiseks on vaja vorguiihendust.

1 Vajutage hadle tuvastamise nuppu.

2 Oelge kaisklus, kui teleris kuvatakse haaletuvastuse ekraan.

ﬁ (KODU) Padseb juurde meniiiile Kodu.

RECENT Kuvab hiljutist ajalugu.

STB MENU Kuvab digiboksi avameniiid.
* Kui vaatamiseks ei kasutata digiboksi: esitatakse digiboksi kuva.

oo VENU

G
EXIT
( X J@X

LIVEZOOM,




C

(D Rullik (OK) Meniiii valimiseks vajutage nupu Wheel keskosale.
Saate programme muuta, kasutades navigeerimisnuppu.

N\ <> (iiles/alla/vasakule/paremale) Vajutage meniiii
kerimiseks iiles-, alla-, vasak- vdi paremnoole nuppu. Kui vajutate
kursori kasutamise ajal nuppe A\ /7 <] > lopetatakse kursori
ekraanil kuvamine ning kaugjuhtimispult MAGIC toimib tavalise
kaugjuhtimispuldina. Kursori uuesti ekraanil kuvamiseks raputage
kaugjuhtimispulti MAGIC vasakule ja paremale.

D

BACK Eelmisele meniiiiekraanile naasmine.
EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.
GUIDE Kuvab telekava.

3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks. (Ainult 3D-mudelid)

(& (SISEND) Vahetab sisendallikat.

* Nupu (% vajutamisel ja allahoidmisel kuvatakse kdik valiste
sisendite loendid.

¥ (Q. seaded) Avab Quick-seaded.

* Nupu g vajutamisel ja allhoidmisel kuvatakse meniiii Koik
seaded.

Varvilised nupud Nende abil saab kasutada mone meniiii

erifunktsioone.

(@®: Punane, @ : Roheline, @ : Kollane, @®: Sinine)

Teleteksti klahvid (TEXT, T.OPT) Neid klahve kasutatakse

teleteksti jaoks.

FOCUS Saate suurendada ala, millele kaugjuhtimispuldi kursor

suunatud on.

LIVE ZOOM Valitud ala suurendades saate seda taisekraanil vaadata.

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi
registreerimine

Kaugjuhtimispuldi MAGIC registreerimine

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi kasutamiseks tuleb pult esmalt

teleriga paarida.

1 Sisestage patareid liikumistundlikku kaugjuhtimispulti ja liilitage
teler sisse.

2 Osutage liikumistundliku kaugjuhtimispuldiga teleri suunas ja
vajutage likumistundlikul kaugjuhtimispuldil nuppu @ Rullik
(0K).

* Kui liikumistundliku kaugjuhtimispuldi teleril registreerimine ebadn-
nestub, liilitage teler vélja ja uuesti sisse ning proovige uuesti.

Kaugjuhtimispuldi MAGIC registreeringu
tithistamine

Vajutage viie sekundi jooksul samal ajal klahve BACK ja ﬁ‘ (KODU), et
likumistundlik kaugjuhtimispult telerist lahti paarida.

* Nupu GUIDE vajutamisel ja allhoidmisel saate samal ajal likumistund-
liku kaugjuhtimispuldi kasutamise tiihistada ja imber registreerida.

Litsentsid

Toetatavad litsentsid sdltuvad mudelist. Lisateavet litsentside kohta
leiate aadressilt www.lg.com.

DOLBY.
DI G ITAL PLUS HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
= dits#» mooLsy visioN'
(Ainult UH95%*, UH85**, UH77**,
75UH78%*, 70UH70%*)

Teave avatud lahtekoodiga
tarkvara markuse kohta

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside
saamiseks kiilastage veebsaiti http://opensource.lge.com.

Lisaks lahtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kdik viidatud
litsentsitingimused, garantii lahtiiitlused ja autoridiguseteated.

Kui saadate e-kirja aadressil opensource@lge.com ja esita paringu, annab
LG Electronics avatud ldhtekoodi CD-plaadil tasu eest, mis katab sellise
levitusmeetodi kulud (kandja-, tare- ja kdsitsemiskulud). Pakkumine
kehtib kolm (3) aastat, alates toote ostukuupédevast.
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Vilise juhtseadme Tehnilised andmed

haalestamine

Traadita mooduli tehnilised andmed

« Kasutaja ei saa tosagedust muuta ega reguleerida, kuna kanalite
sagedused on riigiti erinevad. Toode on konfigureeritud vastavalt
piirkondlike sagedusalade tabelile.

« Kasutaja ohutuse tagamiseks tuleb seade paigaldada ja seda
kasutada nii, et seadme ja keha vaheline kaugus oleks vahemalt
20 cm.

Valise juhtseadme seadistamise kohta andmete hankimiseks kiilastage
veebilehte www.lg.com.

Torkeotsing
(Ainult UH60**, UH61**, UH62**)

Telerit ei saa kaugjuhtimispuldiga kasutada.
« Kontrollige kaugjuhtimispuldi andurit ja proovige uuesti.

« Veenduge, et seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel ei ole mdnda
takistust.

« Veenduge, et patareid on tais ja digesti paigaldatud (Pja®, ©
20).

Standard

IEEE802.11a/b/g/n

Sagedusvahemik

Valjundvaimsus (max.)

2400 kuni 2483 5MHz

11533

Puudub piltj hel. 5150 kuni 5250 MHz 14dBm
- Kontrollige, kas toode on sisse lilitatud. 5725 kuni 5850 MHz (Valjaspool 125dBm
« Veenduge, et toitejuhe on korralikult toitepesasse iihendatud. ELi) 15,5dBm
- Kontrollige toitepesa korrasolekut, iihendades sinna teisi
seadmeid.

(Ainult UH63**, UH65*, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

Teler liilitub ootamatult vélja.
« Kontrollige toitesatteid. Voimalik, et toimus toitekatkestus.
« Kontrollige, kas Unetaimer / Véljaliilitustaimer funktsioon on
aktiveeritud seadetes Taimerid.

« Kontrollige, kas valik Automaatne valjaliilitus on aktiveeritud Traadita LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
lehime i> Eco Rgzum seadetgs. (Solt.lfb mydel|st) . Sagedusvahemik Valjundvimsus (max)
« Kui teleri tootamisel puudub signaal, siis liilitatakse toide -
tegevusetuse korral 15 minuti parast valja. 2400 kuni 2483, 5MHz 15,5 dBm
Arvutiga (HDMI) iihendamisel kuvatakse teade “Signaali pole vdi“Vale 5150 kuni 5725 MHz 175dBm
vorming’”. 5725 kuni 5850 MHZ (Vdljaspool 8,2) .
« Kasutage teleri vlja-/sisseliilitamiseks kaugjuhtimispulti. &
« (hendage HDMI-kaabel uuesti. Bluetooth
- Taaskdivitage arvuti ajal, mil teler on sisseliilitatud. Sagedusvahenik Valjundvimsus (max)
2400 kuni 2483,5MHz 10dBm

* Standard “IEEE802.11ac” ei ole kdikides riikides kéttesaadav.



Standardse liidese moodul (LxKx S) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Tootemperatuur 0 °Ckuni 40 °C
Tooniiskus Alla 80 %
Keskkonnatingimused
Hoiundamistemperatuur -20 °Ckuni 60 °C
Niiskus hoiundamisel Alla 85 %
(Olenevalt riigist)
Digitelevisioon Analoogtelevisioon
Satelliit Maapealne Kaabel Maapealne / Kaabel
. DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, |
oy C/cyx y , D/K, 1,
Televisioonisiisteem DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAM L
VHF Il : 174 ~ 230 MHz
UHF IV : 470 ~ 606 MHz
Kanali katvus (riba) | 950 ~ 2150 MHz UHFY'-606 ~ 862 Mz 46 ~ 862 MHz 46 ~ 862 MHz
S-riba Il : 230 ~ 300 MHz
S-riba Il : 300 ~ 470 MHz
Salvestatavate
programmide 6000 3000
maksimumarv
Valisantenni 750

naivtakistus

* Ainult DVB-T2/(/S2 toega mudelid.

11533
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Life's Good

NAUDOTOJO VADOVAS

Saugumas ir nuorodos

LEDTV*

* LG LED TV sudaro skystujy kristaly ekranas su foniniu
Sviesos diody apSvietimu.

PrieS naudodami televizoriy atidziai perskaitykite $;
vadovg ir pasilikite jj ateiciai.

www.lg.com
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Saugos Instrukcijos

Perskaitykite Sias saugos instrukcijas pries
naudodami gaminj.

A\ ISPEJIMAS

Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:

« Tiesioginiuose saulés spinduliuose:
- Drégnose vietose, pavyzdziui, vonios kambaryje;
- Salia bet kokiy kar3cio Saltiniy, tokiy kaip viryklé, ir kity karstj
skleidzianciy jrenginiy;
- Salia virtuvés jrangos arba drékintuvy, kur lengvai gali patekti
garai arba alyva;
« Nuo lietaus ir véjo neapsaugotose vietose;
- Salia indy su vandeniu, pavyzdZiui, vazy.
To nesilaikant gali kilti gaisras, galima patirti elektros smigj, gali
sugesti arba deformuotis gaminys.

Nestatykite gaminio ten, kur ant jo gali patekti dulkiy. Taip gali kilti

gaisro pavojus.

)>
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Maitinimo kiStukas yra atjungimo jtaisas. Kistuka turi bati galima
lengvai istraukti.

Nelieskite maitinimo kistuko $lapiomis rankomis. Be to, jei kabelio
kaistis Slapias arba padengtas dulkémis, visiskai nusausinkite
maitinimo kistuka arba nuvalykite dulkes. Dél per didelés drégmés
galite patirti elektros smgj.

N e
,/Aj/

Butinai prijunkite maitinimo kabelj prie jZemintos sroveés (iSskyrus
jrenginius, kurie néra jzeminti). Galite patirti elektros smagj arba
susizeisti.

Gerai pritvirtinkite maitinimo kabelj. Jei maitinimo kabelis nevisiskai
pritvirtintas, gali kilti gaisras.
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Uztikrinkite, kad maitinimo kabelis nesiliesty su karstais daiktais, pvz.,
Sildytuvu. Dél to gali kilti gaisras arba elektros smagio pavojus.

Nestatykite sunkiy daikty ar paties gaminio ant maitinimo kabeliy.
Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smiigj.

Sulenkite antenos kabelj tarp pastato vidinés ir iSorinés dalies, kad
lyjant vanduo nepatekty j vidy. | gaminj patekes vanduo gali jj
sugadinti ir galite patirti elektros smiigj.

N
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Kai televizoriy tvirtinate ant sienos, jo jokiu budu nemontuokite
pakabindami maitinimo ir signalo kabelius ant televizoriaus galinés
pusés. Dél to gali kilti gaisras, elektros smigis.

Neprijunkite per daug elektros jrenginiy prie vieno elektros tinklo
Sakotuvo. Taip dél perkaitimo gali kilti gaisras.



Nenumeskite gaminio ir saugokite, kad jis neapvirsty jungiant iSorinius
jrenginius. Taip galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Laikykite nuo drégmés saugancia arba vinilo pakavimo medziaga
vaikams neprieinamoje vietoje. Praryti nuo drégmés saugancia
medZiaga kenksminga. Netycia ja prarijus, sukelkite pacientui vémima
ir apsilankykite artimiausioje ligoninéje. Be to, dél vinilo pakuociy
galima uzdusti. Laikykite jas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Tinkamai pasalinkite iSeikvotas baterijas saugodami, kad vaikai jy
nepraryty. Jeigu vaikas jas praryty, kreipkités j gydytoja.

Nekiskite konduktoriaus (pvz., metalinés lazdelés) j vieng maitinimo
lizdo galg, kol kitas galas yra prijungtas prie sieninio jvesties terminalo.

Nelaikykite 3alia gaminio degiy medziagy. Dél neatsargaus degiy
medZiagy naudojimo gali kilti sprogimas arba gaisras.

-
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Nemeskite j gaminj metaliniy daikty, pvz., monety, plauky segtuky,
valgymo lazdeliy ar vielos, ir degiy daikty, pvz., popieriaus ar degtuky.
Ypac atsargs turi bati vaikai. Gali iskilti elektros smgio, gaisro ar
suzeidimo pavojus. Jeigu j gaminj jkrito pasalinis objektas, atjunkite
maitinimo kabelj ir kreipkités j techninés prieZiaros centra.

Nepurkskite vandens ant gaminio ir nevalykite degiomis medziagomis
(skiedikliu arba benzinu). Gali kilti gaisras arba elektros smugis.

.=, %
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Venkite smigiy ir saugokités, kad j gaminj nejkristy daikty, taip pat

nuo krintanciy daikty saugokite ekrana. Galite susiZeisti arba sugadinti
gaminj.

Niekada nelieskite Sio gaminio ir antenos perkiinijos arba Zaibavimo
metu. Galite patirti elektros smilgj.

b NS
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Esant dujy nuotékiui niekada nelieskite kistukinio lizdo — iSvédinkite
atidare langus. Kibirkstys gali sukelti gaisra arba nudeginti.

Savavaliskai neisrinkite, netaisykite ir neperdarykite gaminio.

Gali kilti gaisras arba elektros smigis.

Dél tikrinimo, kalibravimo ar taisymo kreipkités j techninés priezidros
centra.
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Jeigu jvyko kuris nors toliau nurodyty veiksniu, iskart atjunkite gaminj
nuo elektros tinklo ir kreipkités j vietinj techninés prieZidiros centra.

« Gaminys buvo sutrenktas
« Gaminys buvo pazeistas
« | gaminj pateko pasaliniy objekty
« Gaminys skleidZia damus arba nejprasta kvapa
Dél to gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smigj.

Naudodami adapterj bukite atsargs ir apsaugokite nuo iSoriniy
smagiy. Dél iSoriniy smagiy adapteris gali bati sugadintas.

Jeiilga laika nesiruosiate naudoti gaminio, iStraukite is jo maitinimo

kabelj. Susikaupusios dulkeés gali sukelti gaisr3 arba dél pablogéjusios = =
izoliacijos gali atsirasti elektros nuotékis, iskilti elektros smiigio arba [sitikinkite, kad maitinimo laidas yra saugiai pritvirtintas prie
gaisro pavojus. televizoriaus maitinimo kistuko. (Priklauso nuo modelio)
Ty /\ DEMESIO
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Prietaisg reikia saugoti, kad neuzlaséty arba neuztiksty skyscio, ant jo
negalima déti indy su skysciais, pvz., vazy.

Neinstaliuokite Sio gaminio ant sienos, jei jis gali turéti salytj su tepalu
ar riebaly garais. Tai gali pazeisti gaminj ir jis gali nukristi.

Turi buti pakankamas atstumas nuo lauko antenos iki elektros kabeliy,
kad antena prie jy neprisiliesty, net jei nuvirsty. Tai gali sukelti elektros
smugj.

Jei vanduo arba kitos medziagos pateks j produkta (AC adapterj,
maitinimo laida, TV), atjunkite maitinimo laida ir nedelsiant kreipkités
j techninés priezidiros centra. Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti
elektros smigj.

Nestatykite gaminio ant nestabiliy lentyny arba nuoZzulniy pavirsiy. Be
to, venkite viety, kur yra didelé vibracija arba kur gaminys negali gerai
laikytis. To nesilaikant gaminys gali nukristi arba apvirsti, dél to gali bti
suZeisti Zmonés arba sugadintas gaminys.

Naudokite tik LG Electronics” patvirtintus originalius AC adapterius
ir maitinimo laidus. PrieSingu atveju gali kilti gaisras, galima patirti
elektros smigj, gali sugesti arba deformuotis gaminys.
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Jeigu jrengsite televizoriy ant stovo, turite imtis veiksmy, kad
apsaugotuméte gaminj ir jis nenuvirsty. To nepadarius, gaminys
virsdamas gali suZeisti.

Jei ketinate montuoti televizoriy ant sienos, prie gaminio galinés
sienelés pritvirtinkite standarting VESA montavimo sasaja (papildomas
dalis). Kai tvirtinate televizoriy naudodami tvirtinimo prie sienos laikiklj
(atskirai jsigyjama dalis), gerai jj pritvirtinkite, kad nenukristy.

Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.

Jrengdami anteng pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.
Gali kilti gaisro arba elektros smigio pavojus.

Rekomenduojame Zidrint televizoriy iSlaikyti maZiausia 2—7 kartus
didesnj atstuma nei ekrano jstrizainé. Jeigu ilgai Zidrite televizoriy, gali
pradéti lietis vaizdas.

g0

Naudokite tik nurodyto tipo baterijas. Kitokios gali pakenkti nuotolinio

valdymo pultui.
@)ﬂw \
a5V

Seny ir naujy baterijy nedékite kartu. Baterijos gali perkaisti ir iStekéti.

Elementai turi baiti apsaugoti nuo per didelio kar$¢io — saugokite nuo
tiesioginiy saulés spinduliy, atviros ugnies ir elektriniy Sildytuvy.

NEDEKITE pakartotinai nejkraunamy elementy j jkrovimo jrenginj.

Nuotolinio valdymo pulto signalg gali trikdyti saulés viesa arba kitas
stiprus Sviesos Saltinis. Tokiu atveju pritemdykite kambarj.

Kai prijungiate iSorinius jrenginius, pvz., vaizdo Zaidimy pulta,
[sitikinkite, kad jungiamieji kabeliai yra pakankamai ilgi. To nesilaikant
gaminys gali apvirsti, dél to gali bati suZeisti Zmonés arba sugadintas
gaminys.

Gaminio nejjunkite j sieninj lizda jkisdami ir neiSjunkite i jo iStraukdami
maitinimo kiStuka (nenaudokite maitinimo kiStuko kaip jungiklio).
Tai gali sukelti mechaninj gedima arba galite patirti elektros smugj.

Laikykités toliau pateikty jrengimo nurodymy, kad apsaugotuméte
gaminj nuo perkaitimo.
« Atstumas tarp gaminio ir sienos turi biti daugiau nei 10 cm.
« Nestatykite gaminio vietose, kur néra ventiliacijos (pvz., ant
lentynos ar spintoje).
« Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvés.
- Jsitikinkite, kad védinimo angos neuzdengtos staltiese ar
uzuolaida.
To nesilaikant gali kilti gaisras.
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Bukite atsargs ir ilga laika Zitrédami televizoriy nelieskite védinimo Valydami gaminj ir jo komponentus, pirmiausia atjunkite jj nuo

angy, nes jos gali jkaisti. Tai neturi jtakos gaminio naudojimui ar maitinimo tinklo, valykite Svelnia medziagos skiaute. Per daug
veikimui. spausdami galite subraizyti arba iSblukinti. Nepurkskite vandeniu

ir nevalykite drégna Sluoste. Niekada nenaudokite stiklo valiklio,
automobiliy ar pramoniniy poliruokliy, abrazyvy ar vasko, benzino,
spiritoir t. t., kurie gali sugadinti gaminj ir jo ekrana.

To nesilaikant gali kilti gaisras, galite patirti elektros smigj arba gali
sugesti gaminys (deformacija, korozija ar lozZiai).

Nuolat apZiarékite prietaiso kabelj i, jei jis atrodo sugedes arba
susidévéjes, istraukite jj, nebenaudokite prietaiso ir kreipkités j jgaliotajj
techninés prieZidros paslaugy teikéja, kad jis pakeisty kabelj tokiu pat.

Kol jrenginys prijungtas prie AC kistukinio lizdo, jis neatjungiamas nuo
ACmaitinimo 3altinio, net jei ijungiamas JUNGIKLIU.

75

g
Neleiskite ant maitinimo jungties kaisciy ar lizdo kauptis dulkéms.

Taip gali kilti gaisro pavojus.

Atjungdami kabelj nuo maitinimo tinklo suimkite uz kistuko ir iStraukite
ji- Jeigu maitinimo kabelio vidinés gyslos atsijungty, gali kilti gaisras.

Saugokite maitinimo kabelj nuo neigiamo fizinio ar mechaninio
poveikio, pavyzdZiui, persukimo, sunarpliojimo, suspaudimo, privérimo
durimis ar mindymo. Ypac atkreipkite démesj j kiStukus, sieninius lizdus
ir vietas, kur kabelis iSeina i$ prietaiso.

Perkeldami gaminj batinai pirmiausia i$junkite maitinima. Tada
atjunkite maitinimo kabelj, antenos kabelj ir visus jungiamuosius
kabelius. Galite paZeisti televizoriy arba maitinimo kabelj, dél to gali
kilti gaisro ar elektros smiigio pavojus.

Stipriai nespauskite pulto ranka ar astriu daiktu, pvz., vinimi, piestuku
ar rasikliu, taip pat bukite atsargis, kad jo nejbréztuméte.

Perkeldami arba iSpakuodami gaminj dirbkite dviese, nes gaminys
sunkus. To nesilaikydami galite susiZeisti.

Venkite ilgesn; laika liesti LCD ekrang, nelaikykite j jj jremty pirsty. Tai
darant ekrane atsiranda laikiny vaizdo iskraipymy.
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Patikékite visus techninés prieZitros darbus kvalifikuotam specialistui.
Priezidra batina, kai prietaisas kokiu nors biidu sugadinamas, pvz., kai
pazeidziamas maitinimo kabelis ar kistukas, kai j prietaisa patenka
skysciy ar daikty, kai prietaisas patenka po lietumi ar sudréksta, kai
prietaisas tinkamai neveikia arba numetamas.

ap,

b

Jeigu televizorius Saltas, jjungiant jis gali Siek tiek sublykséti. Tai yra
normalu ir néra gaminio gedimas.

~
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Sis skydelis yra pazangus produktas, kuriame yra milijonai pikseliy.
Ekrane galite matyti mazycius juodus ir (arba) ryskiy spalvy taskelius
(raudonus, mélynus ar Zalius), kuriy dydis 1 ppm. Tai néra gedimas ir
neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir patikimumui.

Sis reiskinys pastebimas ir treciujy 3aliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
dél kurios gaminys turéty biti pakeistas ar graZintas.

Galite pastebéti skirtinga ekrano Sviesuma ir spalva, atsizvelgiant j jusy
Ziuréjimo padétj (is kairés / desinés / virSaus / apacios).

Sis reiskinys atsiranda dél ekrano charakteristiky. Tai néra susije su
gaminio charakteristikomis ir néra gedimas.

Jei ilga laika bus rodomas nejudantis vaizdas, galimas vaizdo iSdegimas.
Venkite ilga laika televizoriaus ekrane rodyti nejudantj vaizda.

Skleidziamas garsas

TraSkéjimas: traskantis garsas Zilrint arba iSjungiant televizoriy

kyla termiskai susitraukiant plastikui dél temperatros ir drégmés.

Sis triukimas yra biidingas gaminiams, kuriuose reikalinga terminé
deformacija. Elektros grandinés gaudesys / ekrano diizgimas: zemo
lygio triuk3ma sukuria auk3ty dazniy grandiné, kuri tiekia srove gaminio
elektroniniams komponentams. Kiekviename gaminyje tai gali skirtis.
Sis skleidziamas garsas neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir
patikimumui.

Nenaudokite aukstos jtampos elektros jrenginiy Salia televizoriaus
(pvz., elektrinio moskity / uody mustuko). Dél to gali sutrikti gaminio
veikimas.

3D vaizdo zitiréjimas (tik 3D
modeliai)

/\ DEMESIO

« Ziarint 3D vaizdo vaikams bitina suaugusiyjy prieidra. Jei
Ziurédami 3D vaizda vaikai jaucia akiy nuovargj, galvos skausma
arba jiems liejasi vaizdas, biitina padaryti pertrauka pries tesiant
3D turinio Zilréjima.

Ziarint 3D vaizda kai kurie asmenys gali jausti nepatogumy,
pavyzdziui, gali skaudéti arba svaigti galva, gali bti jauciamas
nuovargis arba akyse gali lietis vaizdas. Tokiu atveju nustokite
Ziuréti 3D vaizda ir pailsékite.

Jei Zidrite 3D vaizdo jrasus ilga laika, galite jausti akiy nuovargj.
Tokiu atveju nustokite Zidréti 3D vaizda ir pailsékite.

Naudokite tik LG 3D akinius. Kitu atveju galite matyti netinkama
3D vaizda.

3D akiniy nenaudokite vietoj jprastiniy, saulés ar apsauginiy
akiniy.

Nelaikykite 3D akiniy itin aukStoje ar Zemoje temperatroje. Jie
gali deformuotis.

Nenaudokite 3D akiniy vaikS¢iodami ar judédami po patalpa.
Galimi nelaimingi atsitikimai arba suzeidimai.

Buikite atsargs, kad 3D akiniy rémai nejdurty j akis.

Nezidrékite 3D turinio, jei jums pasireiskia fotoalerginiai
priepuoliai, epilepsija arba kenciate nuo Sirdies ligy.
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Paruosimas

@ PasTABA

« Jei po pristatymo i gamyklos TV yra jjungiamas pirma karta, TV
inicijavimas gali trukti kelias minutes.

« Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jisy televizoriaus.

- Jusy televizoriaus ekrane rodomas meniu (OSD meniu) gali Siek
tiek skirtis nuo Siame vadove pateikty paveiksléliy.

- Pasiekiami meniu ir parinktys gali skirtis pagal naudojama jvesties
Saltinj ar gaminio modelj.

« | §j televizoriy ateityje gali biiti jdiegtos naujos funkcijos.

« Su jisy gaminiu pateikiami elementai priklauso nuo gaminio
modelio.

« Atnaujinus Sio gaminio funkcijas, gaminio specifikacijos ir Sio
vadovo turinys gali bati keiciami be iSankstinio jspéjimo.

« Optimaliai jungdiai uztikrinti HDMI kabeliai ir USB jrenginiai
turi turéti mazesnius nei 10 mm storio ir 18 mm plocio apvadus.
Naudokite ilginamajj kabelj, palaikantj USB 2.0, jei USB kabelis ar
USB atminties kortelé netinka jsy televizoriaus USB prievadui.

Naudokite sertifikuota kabelj, ant kurio bty HDMI logotipas.

Jei nenaudosite sertifikuoto HDMI kabelio, ekranas gali nieko

nerodyti arba gali jvykti rysio klaida (rekomenduojami HDMI

kabeliy tipai):

- Didelés spartos HDMI'/™ kabelis (3 m arba mazesnis)

- Didelés spartos HDMI'/™ kabelis su eternetu (3 m arba
mazesnis)

Kaip naudoti ferito Serdj (Priklauso nuo modelio)

- Norédami sumazinti elektromagnetinius trukdZius maitinimo
kabelyje, naudokite ferito branduolj. Maitinimo kabeliu vieng
karta apvyniokite ferito Serdj.

[Sienos pusé] [TV pusé]
"‘
o S

10cm (+/-2.cm)

« Antenos izoliatoriaus montavimo vadovas (Priklauso nuo modelio)

- Naudokite jj, jei televizoriaus montavimo vietoje yra didelis
jtampos skirtumas tarp televizoriaus ir antenos GND signalo.

» Jei tarp televizoriaus ir antenos GND signalo yra jtampos
skirtumas, antenos kontaktas gali kaisti ir dél to gali jvykti
nelaimé.

- Galite uztikrinti didesnj televizoriaus Zitréjimo sauguma
efektyviai pasalindami maitinimo jtampa nuo televizoriaus
antenos. |zoliatoriy rekomenduojama montuoti prie sienos. Jei jo
montuoti prie sienos nejmanoma, montuokite prie televizoriaus.
Jei antenos izoliatoriy sumontuojate, neatjunkite jo.

- Pries pradédami jsitikinkite, kad televizoriaus antena yra
prijungta.

Siena b

1. Prijungti prie televizoriaus.

©) — aba — I
Kabelis / f—
antena Izoliatorius

2. Prijungti prie televizoriaus priedélio.

- Vieng izoliatoriaus gala prijunkite prie kabelio / antenos kiStuko,
o kita prie televizoriaus arba priedélio bloko.

“|ranga, prijungta prie pastato apsauginés jZeminimo jungties
per pagrindinio maitinimo 3altinio jungtj arba kit jranga su
jungtimi j apsaugine jZeminimo jungtj bei bendraasiu laidu
prijungta prie laidy paskirstymo sistemos, tam tikrais atvejais
gali kelti gaisro pavojy. Todél, jungtyje su laidy paskirstymo
sistema turi bti naudojamas jrenginys, uztikrinantis apsauga
nuo elektros tam tikro daznio diapazonu (galvaninis izoliatorius,
r. EN 60728-11)"

- Jeinaudojate RD izoliatoriy, gali sumazéti signalo jautrumas.



/\ DEMESIO Televizoriaus kéelimas ir

- Norédami uztikrinti sauguma ir numatyta gaminio eksploatavimo j ud inimas
trukme, nenaudokite nepatvirtinty priedy.

Bet kokiai Zalai ar suZalojimams, atsiradusiems dél nepatvirtinty

priedy naudojimo, garantija netaikoma.

Kai kurie modeliai turi ant ekrano uzklijuot plong plévele, kurios

nuimti negalima.

Prie$ judindami arba keldami televizoriy, perskaitykite Sig informacija,
kad nesubraizytuméte ir nepazeistuméte televizoriaus ir galétuméte jj
saugiai pervezti neatsizvelgiant j jo tipa ir dyd;.

« Tvirtindami stov prie televizoriaus, padékite televizoriy ekranu + Televizoriy rekomenduojama pervezti naudojant originalia
7emyn ant uzkloto stalo arba ant lygaus pavirsiaus tam, kad televizoriaus pakuote arba déze.
ekranas baty apsaugotas nuo jbrézimy. « Pries judindami arba keldami televizoriy, atjunkite jo maitinimo
« Gerai uzsukite varztus (jei jie yra prisukti nepakankamai saugiai, kabeljir visus kitus kabelius.
televizorius gali pakrypti j priekj). Nenaudokite per daug jégos, nes - Kai laikote televizoriy, ekranas turi biti nusuktas nuo jusy, kad

gali bati sugadinti varZtai arba televizoriaus stovas. nesugadintumeéte.

I3spauskite is $luostés visa perteklin vandenj ir valymo priemones.

Nepurkskite vandens ar valymo priemoniy tiesiai ant televizoriaus

ekrano.

Ant sausos Sluostés uzpurkskite tiek vandens arba valymo

priemonés, kad uztekty ekranui nuvalyti. Tirtai laikykite televizoriy uz jo virsaus ir apacios. Jokiu biidu

Valydami gaminj bakite atsargds, kad jokio skyscio ar pasaliniy nelaikykite uZ skaidrios dalies, garsiakalbio ar garsiakalbio groteliy.
objekty nepatekty tarp virdutinés, kairés ar desiné skydelio pusés ir

nukreipimo skydelio (Priklauso nuo modelio). ﬂ%
i ==

.

Atskiras pirkinys

.

Didelj televizoriy gali pernesti maziausia 2 Zmonés.
Perne3dami televizoriy rankomis laikykite jj taip, kaip parodyta
Atskirai jsigyjami elementai, gerinant jy kokybe, gali bati pakeiciami Siame paveikslélyje.
arba modifikuojami i$ anksto nepranesus. Norédami jsigyti Siuos

gaminius, susisiekite su savo tiekéju. Sie jrenginiai veikia tik su tam

tikrais modeliais. Modelio pavadinimas arba konstrukcija gali bati

pakeisti atsizvelgiant j gaminio funkcijy atnaujinima, gamintojo

aplinkybes ir politika.

.

Pernesdami televizoriy stenkités jo nekratyti ir per daug nepurtyti.

(Priklauso nuo modelio) PerneSdami televizoriy laikykite jj vertikaliai, niekada neverskite

AG-Fr** AN-MR650 ant Sono ir nekreipkite j kaire ar desine.
Kino teatro 3D akiniai Magic” nuotolinio valdymo « Nespauskite rémo bloko per daug, nes jis gali susilankstyti / sulinkti

pultas ir sugadinti ekrana.

« Valdydami televizoriy bikite atsargts, kad nesugadintuméte
A %%
QN VFS?O AG F . DP - iSsikisusiy mygtuky.
ISmanioji kamera Dveji Zaidéjy akiniai
/\ DEMESIO

- Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepaZeistuméte.
« Neneskite TV laikydami uz kabeliy laikikliy, nes jie gali sulazti ir
galite susizaloti arba sugadinti TV.
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Mygtuko naudojimas Pagrindinés funkcijos

(Priklauso nuo modelio) _ Maitinimo jjungimas
Paspausdami arba slinkdami mygtuka galite paprastai naudoti @ (Pafpa_USklff} _
televizoriaus funkdijas. Iy Iy 4 Maitinimo ijungimas

(paspauskite ir palaikykite)'

funkcijy. Yra tik jjungimo / ijungimo mygtukas.

@ PastABA
« 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 serijoje néra valdymo svirties @ @ "@" A--' Garso reguliavimas
\ 4

Programy valdymas

<Atipas> @
P ZN

1 Visos veikiancios programos bus uzdarytos, o vykstantis jrasymas bus
sustabdytas.

Meniu reguliavimas

Kai televizorius yra jjungtas, paspauskite & mygtuka viena karta. Galite
koreguoti meniu elementus paspausdami arba perkeldami mygtukus.

& [IBjungiamas maitinimas.

Kupolo mygtukas Valdymo svirties mygtukas
I3valo visus ekrano rodmenis ir vél grjzta j TV Zitréjimo

y

<

X ..
atha rezima.
> Pakeicia jvesties Saltinj.
> N

Jjungiamas nustatymy meniu.

|

<B tipas>

Montavimas ant stalo

1 Pakelkite ir pakreipkite televizoriy j vertikalig padétj.

« Palikite (maziausia) 10 cm tarpa nuo sienos, kad uztikrintuméte
tinkama védinima.

2 Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo sienoje.
/\ DEMESIO

« Nestatykite televizoriaus 3alia Silumos 3altiniy, nes gali kilti gaisras
ar bati padaryta kitokios Zalos.
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Televizoriaus tvirtinimas prie sienos Montavimas ant sienos

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose).
Pritvirtinkite atskirai jsigyjama tvirtinimo prie sienos laikiklj ant

televizoriaus galinés pusés ir pritvirtinkite jj prie tvirtos sienos
statmenai grindims. Jei norite televizoriy kabinti ant kity statybiniy
medziagy, kreipkités j kvalifikuotus meistrus. LG rekomenduoja, kad
montavima atlikty kvalifikuotas profesionalus montuotojas. Mes
rekomenduojame naudoti LG prie sienos montuojamus laikiklius.

LG prie sienos montuojama laikiklj paprasta pakreipti, kai laidai jau
prijungti. Kai nesinaudojate LG prie sienos montuojamais laikikliais,
prie sienos montuojamus laikiklius naudokite ten, kur jrenginys yra
atitinkamai pritvirtintas prie sienos ir palikta pakankamai vietos iSoriniy
jrenginiy prijungimui. Rekomenduojama prijungti visus laidus pries
montuojant fiksuojama prie sienos montuojama laikiklj.

1 Galinéje televizoriaus puséje jkiskite ir priverzkite varztus su 3selémis
arba televizoriaus laikiklius ir varZtus.
« Jei vietoj varZty su 3selémis jsukti varZtai, pirmiausia iSsukite Siuos

varztus.

2 Pritvirtinkite sienos laikiklius varZtais prie sienos.
Sutapatinkite sienos laikiklj ir televizoriaus gale esancius varztus su
3somis.

3 Tvirtai sujunkite varztus su 3somis ir sienos laikiklius tvirta virvute.
Jsitikinkite, kad virvuté yra horizontali su ploksciu pavirsiumi.

/\ DEMESIO
« Pasiriipinkite, kad vaikai nelipty arba nesikabinty ant televizoriaus.

@ PasTABA

Jsitikinkite, kad naudojate VESA standarta atitinkancius sraigtus ir

+ Naudokite paaukstinima ar spintele, kurie birty pakankamai stiprds  prie sienos tvirtinamus laikiklius. Standartiniai prie sienos tvirtinamy
ir dideli, kad saugiai iSlaikyty televizoriy. laikikliy rinkiniy matmenys pateikiami sioje lenteléje.

« Laikikliai, varztai ir virvutés nepateikiami. Papildomy priedy galite
jsigyti i vietos pardavéjo.
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Isigyjamas atskirai (prie sienos tvirtinamas A DEMESIO

laikiklis)

« Nuimkite stova prie3 montuodami TV ant sieninio laikiklio,
43UH60%* 49/55UH60%* atvirkscia tvarka atlike stovo surinkimo veiksmus.
43UH61** 49/55UH61%** 0 PASTABA
40/43UH62** 49/55UH62**
40UH63** SOUHG3* « Montuodami fiksavimo prie sienos laikiklj, naudokite pateikta
43UH65** 49/55UH65** lipnia juosta arba apsaugine danga. Lipni juosta arba apsauginé
43UH66** 49/55UH66** danga apsaugos anga nuo besikaupianciy dulkiy ir purvo (tik tada,

Models 40/43UH67* 49/50/55UH67+* jeijuosta arba danga yra suteikta).
43UH74%* 49/55UH74** Pateikiamas elementas
43UH75%* 49/55UH75%*

49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**

VESA (Ax B) (mm) | 200x 200 300x 300 Lipni juostelé

Standartinis

sraigtas e Mé Pateikiamas elementas

Sraigty skaicius 4 4

Prie sienos LSW240B LSW350B

tvirtinamas laikiklis | MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67** Lipni juostelé
58UH63** 70UH70%*
60/65UH65%* 75UH77%*
60/65UH66** 75UH78** Pateikiamas elementas

Modelis 58/60/65UH67** 75UH80**
60UH74** 75UH85%*
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84** Apsauginé danga
60/65UH85%*

VESA (AxB)(mm) | 300x300 600 x 400

Stapdartlnls M6 M8

sraigtas

Sraigty skaicius 4 4

Prie sienos

tvirtinamas laikiklis LSW3508 LSWe40B

Modelis 55/65UH95%*

[ VESA (AxB) (mm) | 300x200
m
m ™
2 Sta‘ndarnms M6
< sraigtas
= N
= Sraigty skaicius 4
Prie sienos
tvirtinamas laikiklis OnWA208
A
8|

12




« Montuojant sieninj laikiklj rekomenduojama uzdengti stovo skyle
juosta, kad joje nesikaupty dulkés ir vabzdziai (Priklauso nuo
modelio).

Stovo skylé ——

« Tvirtindami tvirtinimo prie sienos laikiklj prie televizoriaus,
jstatykite tvirtinimo prie sienos tarpiklius j televizoriaus tvirtinimo
skyles, kad televizoriy galétuméte pakreipti vertikaliu kampu (tik
kai yra pateikiamas Sios formos elementas).

Pateikiamas elementas

Tvirtinimo prie
sienos tarpikliai

« Atsizvelgiant j stovo forma, naudokite plokscia jrankj, kad
pasalintuméte stovo gaubtg kaip parodyta toliau (pvz., plok3¢ia
atsuktuva)

(tik kai yra pateikiamas $ios formos elementas).

9 A

/— Plokscias jrankis

Jungtys (pranesimai)

Prijunkite jvairius iSorinius jrenginius prie televizoriaus ir perjunkite
jvesties rezimus, kad pasirinktuméte iSorinj jrenginj. Daugiau
informacijos apie iSoriniy jrenginiy prijungima rasite su kiekvienu
jrenginiu pateiktame vadove.

Gali bati naudojami iSoriniai jrenginiai: HD imtuvai, DVD leistuvai,

jranga ir kiti iSoriniai jrenginiai.
@ rastaBA

« ISorinio jrenginio prijungimas gali skirtis, tai priklauso nuo
modelio.

« Prijunkite iSorinius jrenginius prie televizoriaus nepaisydami
televizoriaus jungties tvarkos.

- Jei DVD arba vaizdo jrasymo jrenginiu jrasote televizijos programa,
[sitikinkite, kad prijungéte televizoriaus signalo jvesties kabelj
prie televizoriaus per DVD arba vaizdo jraSymo jrenginj. Daugiau
informacijos rasite su prijungtu jrenginiu pateiktame vadove.

« ISorinio jrenginio naudojimo instrukcijas rasite vadove.

- Jei prie televizoriaus jungiate Zaidimy jranga, naudokite su ja
pateiktg kabelj.

« Kompiuterio rezimu gali atsirasti skiriamosios gebos, vertikalaus
vaizdo, kontrasto ar Sviesumo trikdZiy. Jei yra trikdzZiy, nustatykite
kompiuterio iSvestj j kita skiriamaja geba, pakeiskite atnaujinimo
daznj arba VAIZDO meniu reguliuokite Sviesuma ir kontrastg, kol
vaizdas taps ryskus.

« Kompiuterio rezimu kai kurie raiskos nustatymai gali tinkamai
neveikti atsizvelgiant j vaizdo plokste.

« Jei, ULTRA HD" turinys rodomas jiisy kompiuteryje, atsizvelgiant
| kompiuterio savybes, vaizdas arba garsas gali bati laikinai
sutrikdomas (Priklauso nuo modelio).
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Antenos jungtis

Prijunkite televizoriy prie sieninio antenos lizdo RF kabeliu (75 Q).

« Naudokite signalo skirstytuva, jei norite naudoti daugiau nei 2
televizorius.

« Jeivaizdo kokybé prasta, jai pagerinti tinkamai sumontuokite
signalo stiprintuva.

« Jeigu prijungus antena vaizdo kokybé prasta, bandykite
reguliuodami rasti tinkama antenos krypt;.

« Antenos kabelis ir konverteris nepridedami.

« Palaikomas DTV garsas: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

« Jeivietoje, ULTRA HD” transliacija nepalaikoma, TV negali tiesiogiai
priimti, ULTRA HD" transliacijy (Priklauso nuo modelio).

Palydovo jungtis
(tik palydoviniams modeliams)

Prijunkite televizoriaus palydovine anteng prie palydovinio lizdo
palydovinés antenos RF kabeliu (75 ).

Cl modulis jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Zitrékite koduotas (mokamas) paslaugas skaitmeninés televizijos
rezimu.

« Patikrinkite, ar Cl modulis teisinga kryptimi jdétas j PCMCIA
kortelés lizda. Jei modulis néra jdétas tinkamai, tai gali padaryti
Zalos televizoriui ir PCMCIA kortelés lizdui.

« Jei televizoriuje nerodomas joks vaizdas ir garsas, kai yra prijungta
(14 kamera, kreipkités j antzeméninés / kabelinés / palydovinés
televizijos paslaugy operatoriy.

USB sasaja

Kai kurie Sakotuvai gali neveikti. Jei USB jrenginys, prijungtas naudojant
USB 3akotuva, neaptinkamas, prijunkite jj prie televizoriaus USB
prievado tiesiogiai.

Kitos jungtys

Prijunkite televizoriy prie iSoriniy jrenginiy. Jei norite geriausios vaizdo
ir garso kokybeés, iSorinj jrenginj ir televizoriy sujunkite HDMI kabeliu.
Atskiras kabelis nepridedamas.
ST o 2 9 —> Bendra— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Jjungti: palaiko 4K esant 50 / 60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- ISjungti: palaiko 4K esant 50 / 60 Hz 8 bity (4:2:0)
Jei prie Jvestis prijungtas jrenginys taip pat palaiko, ULTRA HD Deep
Colour”, jisy vaizdas gali buti aiskesnis. Taciau, jeigu jusy jrenginys
jo nepalaiko, jis gali tinkamai neveikti. Tokiu atveju prijunkite
irenginj prie kito HDMI prievado arba pakeiskite TV,HDMI ULTRA
HD Deep Colour” nustatyma j, ISjungti".
(Si funkcija galima kai kuriuose modeliuose, kurie yra palaikomi tik
L,ULTRA HD Deep Colour")

@ rastaBA

- Palaikomas HDMI garso formatas :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Priklauso nuo modelio)

Nuotolinio valdymo pultas

Siame vadove aprasymai pateikiami pagal nuotolinio valdymo pulto
mygtukus. AtidZiai perskaitykite 3j vadova ir tinkamai naudokite
televizoriy.

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5V AAA), kad jy @) ir (O galai atitikty Zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj. Norédami isSimti baterijas atlikite
jdéjimo veiksmus atvirkscia tvarka.

Nuotolinio valdymo pulta nukreipkite  televizoriaus nuotolinio valdymo
jutiklj.

(Priklauso nuo modelio)
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O (maitinimas) Jjungia arba iSjungia televizoriy.

TV/RAD B}/ Q) Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmenines
televizijos programa.

(& (JVESTIS) Pakeicia jvesties Saltinj.

£X (S. Nustatymai) Atveriami spartieji nustatymai.

B, EALIVE ZOOM Pritrauke pasirinkta vieta, galite ja perZidréti viso
ekrano rezimu. (Priklauso nuo modelio)

B, B @INFO Rodo informacija apie dabarting programa ir ekrana.
(Priklauso nuo modelio)

0 O, (PAIESKA) leskokite jvairaus turinio, pavyzdziui, televizijos
programy, filmy ir kity vaizdo jrasy, arba ieskokite internete jvede
paieskos terming paieskos laukelyje. (Priklauso nuo modelio)

B3 SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei
jjungtas skaitmeninis rezimas. (Priklauso nuo modelio)

Skaiciy mygtukai Jvedami skaiciai.

LIST Atveria jradyta programy sarasa.

LI (tarpas) Atveria tuiia tarpa ekrano klaviatiiroje.

[E3 GUIDE Rodo programy vadova. (Priklauso nuo modelio)
EDQ.VIEW Grizta j pries tai zilréta programa. (Priklauso nuo
modelio)

@ @ INFO Rodo informacija apie dabarting programg ir ekrang.
(Priklauso nuo modelio)

@, B8O, (PAIESKA) leskokite jvairaus turinio, pavyzdziui,
televizijos programy, filmy ir kity vaizdo jrasy, arba ieSkokite
internete jvede paieskos terming paieskos laukelyje. (Priklauso nuo
modelio)

B, B GUIDE Rodo programy vadova. (Priklauso nuo modelio)

B 3D Naudojamas norint Zidréti 3D vaizda. (Priklauso nuo
modelio)

’/(NUTILDYMAS) Nutildo visus garsus.

~+_1— Pritaiko garsumo lygj.
A P Slenkama per jradytas programas.
A PAGE v Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.

C

C

RECENT Rodo ankstesne istorija.

(PAGRINDINIS) Jjungiamas pagrindinis meniu.

LIVE MENU Rodo Kanalai ir Rekomenduota Ziaréti sarasa. (Priklauso
nuo modelio)

B, BBACK Grjztama j ankstesnj lygmenj. (Priklauso nuo modelio)
B,@, 8, B Teleteksto mygtukai (=] TEXT, T.0PT) Sie
mygtukai naudojami teletekstui jvesti. (Priklauso nuo modelio)

, EBEXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjzta j TV Zidréjimo rezima.
(Priklauso nuo modelio)

Navigacijos mygtukai (aukstyn / Zemyn / kairén / desinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

@® OK Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jisy jvestis.

D

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso apradymo funkcija.

I ®REC/ |rasymo paleidimo ir jraso rodymo meniu.

(Tik Time Machine®® modeliai) (Priklauso nuo modelio)
ILIVE ZOOM Pritrauke pasirinkta vieta, galite jg perziaréti viso
ekrano rezimu. (Priklauso nuo modelio)

@ APP /> Pasirinkite norimg MHP TV meniu 3altinj. (Priklauso nuo
modelio)

LIVETV GriZta j LIVETV (tiesiogine TV).

Valdymo mygtukai (H, », 11, €4, W) Valdomas medijos
turinys.

Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(@&D: raudonas, G=3: 7alias, (3+): geltonas, @2D: mélynas)
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Nuotolinio valdymo pulta B

~Magic” funkcijos b1 Pritaiko garsumo g
AP Y Slenkama per jradytas programas.
(Priklauso nuo modelio) '/(NUTILDYMAS) Nutildo visus garsus.

* Paspaudus ir palaikius '/AD mygtuka, bus jjungiama garso
aprasymy funkcija. (Priklauso nuo modelio)

0, (PAIESKA) leskokite jvairaus turinio, pavyzdziui, televizijos

programy, filmy ir kity vaizdo jrasy, arba ieskokite internete jvede

paieskos terming paieskos laukelyje.

~§ (Balso atpazinimas)

(Priklauso nuo modelio)

Norint naudoti halso atpazinimo funkcija, batinas tinklo rysys.

1 Paspauskite balso atpazinimo mygtuka.

2 Kai TV ekrane pasirodo balso funkcijos langas, kalbékite.

ﬁ (PAGRINDINIS) Jjungiamas pagrindinis meniu.

RECENT Rodo ankstesne istorija.

@Eo STB MENU Rodomas priedélio pradZios meniu.
* Jei ziirédami nenaudojate priedélio: rodomas priedélio ekranas.
i A

PO |- B (@)
V4

Kai pasirodo pranesimas,,Jaisy nuotolinio valdymo pulta,Magic”
baterija baigia iSsekti. Pakeiskite baterija.", pakeiskite baterija.

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5V AA), kad ju (@)ir (=) galai atitikty Zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj. Naudodami nuotolinio valdymo
pulty, nukreipkite jj j televizoriaus nuotolinio valdymo jutiklj. Norédami
iSimti maitinimo elementus, atlikite jdéjimo veiksmus atvirk3cia tvarka.

TVENU

s A p °° EXIT D
oo —
D ([ X J@&X

LIVE ZOOM,

A

& (maitinimas) jungia arba i$jungia televizoriy.

() STB (STB MAITINIMAS) Galite jjungti arba iSjungti priedélj
pridéje priedélj prie universalaus televizoriaus nuotolinio valdymo
pulto.

Skaiciy mygtukai Jvedami skaiciai.

LIST Atveriamas jrasyty kanaly arba programy sarasas.

LI (tarpas) Atveria tuiia tarpa ekrano Klaviatiiroje.

E (Ekrano nuotolinio valdymo pultas) Rodomas nuotolinis

valdymas ekrane.

* Kai kuriuose regionuose jjungiamas universalus valdymo meniu
(Priklauso nuo modelio).
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(D Ratukas (0K) Paspauskite ratuko mygtuko centra, kad
pasirinktuméte meniu. Programas galite keisti naudodami ratuko
mygtuka.

N\ <> (aukstyn / Zemyn/ kairén / desinén) Paspauskite
aukstyn, Zemyn, kairén ar desinén nukreiptos rodyklés mygtuka,

kad slinktuméte meniu. Jei paspausite /\ 7 <[> mygtukus, kai
naudojamas Zymeklis, Zymeklis i$ ekrano dings ir nuotolinio valdymo
pultas, Magic” veiks kaip jprastas nuotolinio valdymo pultas.
Norédami vél ekrane rodyti zymeklj, pakratykite nuotolinio valdymo
pulta, Magic” i$ kairés j desine.

D

BACK Grjztama j ankstesnj lygmenj.

EXIT I3valo visus ekrano rodmenis ir vél grjztama j paskutinés jvesties

Zidréjimo rezima.

GUIDE Rodo programy vadova.

3D Naudojamas norint zidréti 3D vaizda (tik 3D modeliams).

(& (JVESTIS) Pakeiciamas jvesties 3altinis.

* Paspaudus ir palaikius mygtuka ¢&, rodomi visi iSoriniy jvesiy
sgrasai.

# (S. Nustatymai) Atveriami spartieji nustatymai.

* Paspaudaus ir palaikius £ mygtuka, rodomas meniu Visi nus-
tatymai.

Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu

langy funkcijos.

(@: raudonas, @: 7alias, ©: geI}onas, @: mélynas)

Teleteksto mygtukai (TEXT, T.OPT) Sie mygtukai naudojami

teletekstui jvesti.

FOCUS Galite priartinti vaizdg ten, kur nukreiptas nuotolinio valdymo

pultas.

LIVE ZOOM Pritrauke pasirinkta vieta, galite ja perZidréti viso ekrano

rezimu.

Uzregistruoti nuotolinio valdymo
pulta,,Magic”

Kaip uzregistruoti nuotolinio valdymo

pulta ,Magic”

Norédami naudoti nuotolinio valdymo pulta, Magic’, pirmiausia jj

privalote susieti suTV.

1 ] nuotolinio valdymo pulta,Magic” jdékite maitinimo elementus ir
jjunkite TV.

2 Nuotolinio valdymo pulta, Magic” nukreipkite j savo TV ir valdymo
pulte paspauskite @ Ratukas (0K).

* Jei TV nepavyks uZregistruoti nuotolinio valdymo pulto ,Magic”,
iSjunkite ir jjunkite TV, tuomet bandykite dar karta.

Kaip iSregistruoti nuotolinio valdymo pulta
~Magic”

Vienu metu penkioms sekundéms palaikykite nuspaude mygtukus BACK

ir ﬁ (PAGRINDINIS), kad galétuméte atSaukti nuotolinio valdymo

pulto,Magic” susiejima suTV.

* Paspaudus ir palaikius GUIDE mygtuka, galésite iskart atSaukti ir
iSregistruoti nuotolinio valdymo pulta,Magic”.

Licencijos

Palaikomos licencijos priklauso nuo modelio. Daugiau informacijos apie
licencijas rasite apsilanke svetainéje www.lg.com.

[Y]DoLey

DI G ITAL PLUS HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

< dits#r» mboLsy visioN
(Tik UH95%*, UH85**, UH77**,
75UH78** 70UH70%*)

Informacija apie atvirojo
kodo programinés jrangos
naudojima

Norédami gauti Siame gaminyje esantj atvirajj koda pagal GPL, LGPL,
MPL ir kitas atvirojo kodo licendijas, apsilankykite http://opensource.lge.
com.

Atsisiysti galima ne tik atvirajj koda, bet ir visas nurodyty licencijy
salygas, garantijy atsisakymus ir autoriy teisiy pastabas.

,LG Electronics” sitllo tiekti atvirosios programinés jrangos koda
kompaktinéje ploksteléje uz mokestj, padengiantj platinimo islaidas
(tokias kaip laikmenos kaina, gabenimas ir aptarnavimas) pagal el.
pastu, LG Electronics” pateikta paraiska adresu opensource@lge.com. Sis
pasitlymas galioja trejus (3) metus nuo gaminio jsigijimo datos.
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ISorinio valdymo jtaiso
nustatymas

Norédami gauti informacijos apie i3orinio valdymo jtaiso nustatyma,
apsilankykite svetainéje www.lg.com.

Gedimy salinimas

Nepavyksta valdyti televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.

« Patikrinkite gaminio nuotolinio valdymo jutiklj ir pabandykite
dar karta.
« Patikrinkite, ar tarp gaminio ir nuotolinio valdymo pulto néra
kliaciy.
- Patikrinkite, ar baterijos dar veikia ir yra tinkamai jdétos (@ prie
@, O prieQ).
Néra nei vaizdo, nei garso.
- Patikrinkite, ar gaminys yra jjungtas.
« Patikrinkite, ar maitinimo kabelis jjungtas j sieninj elektros lizda.
« Patikrinkite, ar néra problemy dél sieninio elektros lizdo,
prijungdami prie jo kitus gaminius.
Televizorius netikétai issijungia.
« Patikrinkite maitinimo valdymo nustatymus. Gali bati pertrauktas
elektros tiekimas.
- Patikrinkite, ar funkcija ,13sijungimo laikmatis” /,Laikmacio
maitinimas iSjungtas” yra jjungta nustatymuose ,Laikmaciai”.
- Patikrinkite, ar ,Automatinis maitinimo iSjungimas” yra
jjungtas nustatymuose ,Bendra” -> ,,,Eco” Rezimas”. (Priklauso
nuo modelio)
« Jeijjungus televizoriy jis negaus jokio signalo, po 15 minuciy
televizorius iSsijungs automatiskai.
Kai jungiama prie kompiuterio (HDMI), rodoma ,Néra signalo” arba
,Netinkamas formatas”.
« ISjunkite / jjunkite TV naudodami nuotolinio valdymo pulta.
« I3 naujo prijunkite HDMI kabelj.
« Perkraukite kompiuterj, kai TV yra jjungtas.

Specifikacijos

Belaidzio modulio specifikacijos

« Kadangi kanaly diapazonai skiriasi jvairiose 3alyse, vartotojas
negali keisti arba reguliuoti veikimo daznio. Sis produktas yra
sukonfigiruotas pagal regionine dazniy lentele.

« Vartotojas turi sumontuoti ir naudoti s jrenginj ne mazesniu nei 20

cm atstumu nuo jrenginio ir kiino.

(Tik UH60**, UH61**, UH62**)

Standartinis IEEEB02.11a/b/g/n

Dazniy diapazonas [Svesties galia (maks.)
2400 — 2483,5 MHz 14dBm
5150 — 5250 MHz 12,5dBm
5725 — 5850 MHz (Skirta ne ES) 15,5dBm

(Tik UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70%*, UH74**, UH75**,

UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

Belaidis LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Dazniy diapazonas

I3vesties galia (maks.)

2400 —2483,5 MHz
5150 - 5725 MHz
5725 - 5850 MHz (Skirta ne ES)

15,5dBm
17,5dBm
8,0dBm

Bluetooth

Dazniy diapazonas

I3vesties galia (maks.)

2400 —2483,5 MHz

10dBm

* “|EEE802.11ac” galimas ne visose 3alyse.




CI modulis (AxPx G)

100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Veikimo temperatiira

Nuo 0 °Ciki 40 °C

Drégnumas naudojimo

Maziau nei 80 %

vietoje
Aplinkos salygos
Laikymo temperatiira Nuo -20 °Ciki 60 °C
Dregnur.nashlalkymo MaZiau nei 85 %
vietoje
(Priklauso nuo salies)
Skaitmeniné televizija Analoginé televizija
Palydovas Antzeminé Kabeliné AntZeminé/ Kabeliné
s " DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, 1,
Televizijos sistema DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAML
VHF Il : 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
Kanalo apréptis 950 ~ 2150 Mhz UHFV: 606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz
(diapazonas)
S diapazonas Il : 230 ~ 300 Mhz
S diapazonas Il : 300 ~ 470 Mhz
Maksimalus saugfnmq 6000 3000
programy skaicius
Istfrmes antenos 750
impedansas

* Tik DVB-T2/C/S2 palaikantys modeliai.
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@ LG

Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Drosibai un uzzinai

LED televizors*
* LG LED televizors lieto LCD ekranu ar LED aizmugurgais-

mojumu.

Pirms ierices izmantosanas rupigi izlasiet So
rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai uzzinai.

www.lg.com
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Drosibas noradijumi

Pirms ierices lietosanas, lidzu, ripigi izlasiet
turpmakas norades par piesardzibas pasakumiem.

A\ BRIDINAJUMS

7

Nenovietojiet televizoru un talvadibas pulti $adas vietas:

- Tiesos saules staros;

- Telpa ar augstu mitruma limeni, pieméram, vannas istaba;

- Siltuma avotu, pieméram, plits un citu sildiericu, tuvuma;

« Virtuves letes vai mitrinataju tuvuma, kur ierice var tikt paklauta

tvaika vai ellas iedarbibai;

« Vieta, kurierice ir paklauta lietus un véja iedarbibai;

- Udens trauku, pieméram, vazu, tuvuma.
Pretéja gadijuma var tikt izraisits ugunsgréks, elektriskas stravas
trieciens, nepareiza darbiba vai izstradajuma deformacija.

Nenovietojiet ierici putek|ainas vietas. Tas var radit ugunshistamibu.

2oy,
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Atvienojiet ierici, izmantojot elektrotikla kontaktdaksu. Kontaktdaksai
ir jabat viegli pieejamai.

Neaiztieciet elektrotikla kontaktdaksu ar slapjam rokam. Turklat,
ja vada kontakti ir slapji vai puteklaini, nosusiniet kontaktdaksu
vai noslaukiet puteklus. Parlieka mitruma dé| var giit navéjosu
elektrotraumu.
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Elektrotikla kabelis ir japievieno atbilsto3ai mainstravas kontaktligzdai
ar zeméjuma kontakttapu (iznemot neiezemétas ierices). Pretéja
gadijuma var git navéjosu elektrotraumu vai traumu.

Stravas vadam ir jabat pilniga darba kartiba. Ja stravas vads nav pilniga
darba kartiba, var izcelties ugunsgréks.

\\;\ . [ ,ﬂ
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Nodrosiniet, lai stravas vads nesaskartos ar karstiem priekSmetiem,
pieméram, silditaju. Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas
triecienu.

Nenovietojiet smagus priek3metus vai pasu ierici uz tas stravas vadiem.
Neievérojot 30 nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas
stravas triecienu.

Antenas kabela ievadu telpa no ara izlokiet ta, lai nepielautu lietus
Gidens ieplasanu telpa. Udens iepliSana var radit ierices bojajumus un
izraisit elektriskas stravas triecienu.

N
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Uzstadot televizoru pie sienas, nodroginiet, lai stravas un signala
kabeli nekaratos televizora aizmugureé. Tas var izraisit ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.

Vienai sienas kontaktligzdai nepievienojiet parak daudz elektroiericu.
Parkarsanas rezultata var izcelties ugunsgreks.



Pievienojot aréjas ierices, uzmaniet, lai ierice nenokrit vai neapgazas.
Tas var izraisit traumas vai radit ierices bojajumus.

lepakojuma pretmitruma materialu vai vinila iepakojumu glabajiet
bérniem nepieejama vieta. Pretmitruma materials ir bistams, to
norijot. Ja nejausibas dé] tas tiek norits, izraisiet personai vemsanu
un dodieties uz tuvako slimnicu. Turklat vinila iepakojums var izraisit
nosmak3anu. Glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

Atbrivojieties no izlietotajam baterijam pardomati, lai nepielautu, ka
bérns tas norij. Ja baterija ir norita, nekavéjoties vérsieties pie arsta
péc palidzibas.

Neievietojiet metala priekSmetus/elektrovaditajus (pieméram,

metala irbuli/galda piederumu/skriivgriezi) starp stravas kabela
kontaktspraudni un sienas kontakltligzdu, kamér tas ir savienots ar
sienas kontaktligzdas ieejas spaili. Turklat neskarieties pie stravas vada
uzreiz péc ta pievieno3anas ieejas spailei siena. Tadejadi varat gat
navéjosu elektrotraumu. (Atkariba no modela)

Nenovietojiet un neglabajiet viegli uzliesmojosas vielas ierices tuvuma.
Pastav spradziena vai ugunsgréka bistamiba, ko var izraisit neuzmaniga
apiesanas ar viegli uzliesmojosam vielam.

Nemetiet iericé metala priekSmetus, pieméram, monétas, matu
spradzes, irbuliSus vai vadus, ka ari viegli uzliesmojosas lietas,
pieméram, papiru un sérkocinus. Ipasa uzmaniba ir japieveérs bérmiem.
lesp&jams elektriskas stravas trieciena, aizdegSanas vai traumu risks. Ja
iericé nok|ust sveSkermenis, atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas
un sazinieties ar klientu apkalpo3anas centru.

Nesmidziniet uz ierices Gideni un neberziet to ar viegli uzliesmojosu
vielu (atSkaiditaju vai benzolu). Sada riciba var izraisit ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.
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Nepaklaujiet ierici triecieniem un nepielaujiet, ka taja iekrit vai uz
ekrana uzkrit priekSmeti. Tadéjadi varat gt traumas, vai iericei var tikt
raditi bojajumi.

Nekad neskarieties pie is ierices vai antenas pérkona negaisa vai
zibens laika. Tadéjadi varat gt navéjosu elektrotraumu.

0] =
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Neskarieties pie sienas kontaktligzdas, kad radusies gazes nopliide.

Atveriet logus un izvédiniet telpu. Tas var izraisit ugunsgréku vai
aizdegsanos no dzirksteles.

Neizjauciet, neremontgjiet un neparveidojiet ierici pasa spekiem.
Sada riciba var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.
Lai veiktu parbaudi, kalibrésanu vai remontu, sazinieties ar klientu
apkalposanas centru.

NS3AIALY
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Jarodas kada no talak minétajam situacijam, nekavéjoties atvienojiet
ierici no elektrotikla kontaktligzdas un sazinieties ar vietgjo klientu
apkalposanas centru.

« lerice tikusi paklauta triecienam
« lerice ir bojata
« lericé ir nokluvusi sveskermeni
« lerice rada diimus vai neparastu smaku
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

Ja planojat ierici nelietot ilgu laiku, atvienojiet stravas vadu no ierices.
Uzkrajusies putekli var izraisit ugunsgreku, vai izolacijas pasliktinasanas
var izraisit elektriskas stravas nopliidi/triecienu vai ugunsgréku.

TN
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lerice nedrikst atrasties vietas, kur tai var uzpilét vai uzs|akstities
Skidrums, un uz ierices nedrikst novietot priekSmetus ar Skidrumu,
pieméram, vazes.
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Neuzstadiet $o produktu pie sienas, ja tas varétu tikt paklauts ellas vai
ellas miglas ietekmei. Tas var sabojat produktu un izraisit ta nokrisanu.

Jaiericé (pieméram, mainstravas adapteri, barosanas vada, televizora)
ieklust adens, nekavéjoties atvienojiet barosanas vadu un sazinieties ar
apkopes centra parstavjiem. Pretéja gadijuma, varat izraisit ugunsgréku
vai elektriskas stravas triecienu.

lzmantojiet tikai LG Electronics apstiprinatu mainstravas adapteri un
barosanas vadu. Pretéja gadijuma, varat izraisit ugunsgréku, elektriskas
stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju.

Nekad neizjauciet mainstravas adapteri vai baro3anas vadu. Tas var
izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

Esiet uzmanigs, rikojoties ar adapteri, lai pasargatu to no jebkadiem
aréjiem triecieniem. Aréja trieciena rezultata adapterim var tikt raditi
bojajumi.

=z @ =

Parliecinieties, ka stravas vads ir ciesi savienots ar televizora spraudni.
(Atkariba no modela)

/\ uzMANIBU!

Starp aréjo antenu un elektrotikla liniju ir jabt pietiekamam
attalumam, lai linija netiktu skarta, pat ja antena nogazas. Tas var radit
elektriskas stravas triecienu.

Neuzstadiet ierici nedrosas vietas, pieméram, uz nestabiliem plauktiem
vai slipam virsmam. Nenovietojiet to ari vietas, kuras paklautas
vibracijai vai kur ierici nevar pilnigi atbalstit. Pretéja gadijuma ierice var
nokrist vai apgazties, tadéjadi radot traumu vai ierices bojajumus.
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Ja uzstadat televizoru uz statna, ir janodrosina papildu lidzekli, lai
nepielautu ierices apgasanos. Pretéja gadijuma ierice var nogazties,
tadéjadi radot traumas.

Ja planojat ierici stiprint pie sienas, tas aizmuguré pievienojiet VESA
standartam atbilstosu stiprinajuma mehanismu (papildu detalas). Ja
iericei pievienojat sienas stiprinajuma kron3teina komplektu (papildu
detalas), piestipriniet to riipigi, lai ierice nenokristu.

lzmantojiet tikai razotaja noradito papildaprikojumu/piederumus.

Uzstadot antenu, konsultéjieties ar kvalificétu tehniki. Pretéja gadijuma
varat izraisit ugunsbistamibu vai elektriskas stravas trieciena risku.

Skatoties televizoru, ieteicams atrasties attaluma, kas ir 2—7 reizes
lielaks par ekrana diagonales garumu. ligsto3a televizora skatiSanas var
veicinat redzes miglo3anos.

NEETERA
=0
Lietojiet tikai noradita veida baterijas. Pretéja gadijuma varat radit
talvadibas pults bojajumus.

@

Vienlaikus nelietojiet jaunu un vecu bateriju. Tas var veicinat bateriju
parkarsanu vai iztecésanu.

Baterijas nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, neturiet
tas tieSos saules staros, neglabajiet pie atklatas uguns un elektriskajiem
silditajiem.

NEIEVIETOJIET neuzladéjamas baterijas uzlades iericé.

Nodrosiniet, lai starp talvadibas pulti un tas sensoru neatrastos
priekSmeti.

Talvadibas pults signalu var traucét aréjs/iek3ejs apgaismojums,
pieméram, saules gaisma, dienasgaismas lampa. Ja ta notiek, izslédziet
apgaismojumu vai aptumsojiet skatisanas zonu.

Pievienojot aréjas ierices, pieméram, videospélu konsoles, parbaudiet,
vai savienojuma vadi ir pietiekami gari. Pretéja gadijuma ierice var
apgazties, tadejadi radot traumas vai ierices bojajumus.

Neieslédziet/neizslédziet ierici, pievienojot stravas vadu sienas
kontaktligzdai vai atvienojot no tas (neizmantojiet kontaktdaksu slédza
vieta). Tadéjadi varat radit mehanisku bojajumu vai izraisit elektriskas
stravas triecienu.

Ludzu, ievérojiet talak minétos uzstadisanas noradijumus, lai novérstu
ierices parkarsanu.

« Attalumam starp ierici un sienu ir jabt lielakam par 10 cm.
« Nenovietojiet ierici vietd, kur nav ventilacijas (piem.,
gramatplaukta vai sienas skapi).
« Neuzstadiet ierici uz paklaja vai polstergjuma.
« Parbaudiet, vai ventilacijas atveres nenosedz galdauts vai aizkars.
Pretéja gadijuma var tikt izraisits ugunsgréks.
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Neskarieties ventilacijas atverém, kad ilgstosi skataties televizoru, jo

atveres var sakarst. Tas neietekmé $is ierices darbibu vai veiktspéju.

Periodiski parbaudiet ierices vadu, un, ja ta izskats liecina par bojajumu
vai nolietojumu, atvienojiet to no stravas avota, partrauciet ierices
lietoSanu un nomainiet vadu pret tiesi tadu pasu pilnvarota apkopes
veicéja rezerves vadu.
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Nepielaujiet puteklu uzkraSanos uz stravas vada kontaktiem vai
kontaktligzda. Tas var radit ugunshistamibu.

Sargiet stravas vadu no fiziskas vai mehaniskas nepareizas
lietosanas — savérpsanas, mezgliem, saspiesanas, ievérsanas
durvis un samisanas. Pievérsiet uzmanibu kontaktdaksam, sienas
kontaktligzdam, ka ari vietai, kur vads iznak no ierices.

Nespiediet paneli stingri ar plaukstu vai asu priekSmetu, pieméram,
naglu, zimuli vai pildspalvu, un neskrapéjiet to.

Nepieskarieties ekranam un ilgstosi neturiet pie ta pirkstus. Sadi ekrana
varat radrt islaicigu kroplojumu.

Tirot ierici un tas sastavdalas, vispirms atvienojiet stravas vadu un
notiriet ierici ar mikstu draninu. Parmérigi spiezot, iekartu varat
saskrapét vai radit krasu bojajumus. Nesmidziniet uz ierices ideni

un netiriet to ar slapju draninu. Nekad neizmantojiet stiklu tiramo
[idzekli, automasinu vai ripniecisko spodrinataju, abrazivu lidzekli vai
vasku, benzolu, spirtu u. c. lidzekli, kas var radit ierices un tas panela
bojajumus. Neievérojot S0 nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu vai ierices bojajumus (deformaciju, koroziju
vai defektus).

Kameér & ierice ir pievienota mainstravas sienas kontaktligzdai, ta
nav atvienota no mainstravas energijas avota, pat ja izslédzat ierici ar
SLEDZI.

Atvienojot stravas vadu, satveriet kontaktdaksu un izvelciet to no
kontaktligzdas.

Lai atvienotu stravas vadu no baro3anas bloka, nevelciet aiz vada, jo tas
var biit bistami.

Parvietojot ierici, vispirms to izslédziet. Péc tam atvienojiet stravas
vadus, antenas kabelus un visus savienojuma vadus. Televizors vai
stravas vads var tikt bojats, tadejadi radot ugunsgréka vai elektriskas
stravas trieciena bistamibu.

Parvietojot vai izsainojot ierici, stradajiet vismaz divata, jo ierice ir
smaga. Pretéja gadijuma varat gt traumas.
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Visus apkopes darbus uzticiet kvalificétiem apkopes darbiniekiem.
Apkope ir nepiecieSama, ja ierice jebkada veida tikusi bojata — bojats
stravas vads vai kontaktdaksa, iericei uzliets Skidrums vai taja iekritusi
priekSmeti, ierice nok|uvusi lietd vai slapjuma, ta nedarbojas, ka
paredzéts, vai tikusi nomesta.

ap,

b

Jaierice pieskaroties Skiet auksta, ieslédzot ta var Isi nomirgot. Tas ir
normala paradiba; ar ierici nekas nav noticis.

-
-

e

Sis panelis ir uzlabots izstradajums, kas satur miljoniem pikse]u. Uz
panela, iesp&jams, redzésiet stkus melnus un/vai spilgtus krasainus
(sarkanus, zilus vai zalus) punktinus, kuru lielums ir 1 ppm. Tas
nenorada uz nepareizu darbibu un neietekmé ierices veiktspéju un
dro3umu.

Sada paradiba ir novérojama ari tre$o pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.

Panelim atkariba no skatisanas poxzicijas (no kreisas/labas puses/no
augsas/apaksas) var but at3kirigs spilgtums un krasa.

Tas rodas panela ipatnibu dél. Tas nav saistits ar ierices veiktsp&ju, un ta
nav nepareiza ierices darbiba.

ligstosa nekustiga attéla radisana var radit attéla iedeganu. Izvairieties
no fikséta attéla radisanas televizora ekrana ilgstosu laika periodu.

lerices radita skana

Krakskoss troksnis: kraksko3u troksni, kas dzirdams, skatoties vai
izslédzot televizoru, rada plastmasas termiska sarausanas temperatiras
un mitruma ietekmé. St skana parasti ir novérojama izstradajumiem,
kam nepieciesama termiska deformacija. Elektroshémas/panela
dikona: nelielu troksni rada atras darbibas parslégs, kas ierices darbibai
nodrosina lielu stravas apjomu. Dazadam iericém skana at3kiras.
Dzirdama skana neietekmeé 8is ierices veiktspéju vai droSumu.

Televizora tuvuma nelietojiet augstspriequma elektropreces (piem.,
elektrisko odu atbaiditaju). Tas var izraisit nepareizu izstradajuma
darbibu.

3D satura skatisanas (tikai 3D
modeliem)

/\ uzmANiBU!

.

Bérni drikst skatities 3D video pieauguso uzraudziba. Ja, skatoties
3D saturu, bérmam nogurst acis, sap galva vai pasliktinas redze,
skatisanas uz laiku japartrauc.

Skatoties 3D video, dala cilvéku var sajust diskomfortu, pieméram,
galvassapes, reiboni, nogurumu vai neskaidru redzi. Sada gadijuma
partrauciet 3D video skatisanos un atpitieties.

IIgstosi skatoties 3D video, iespéjams acu nogurums. Sada
gadijuma partrauciet 3D video skatiSanos un atpatieties.

Lietojiet tikai LG 3D brilles. Pretéja gadijuma nevarésiet nodrodinat
pareizu 3D video skatisanos.

Nelietojiet 3D brilles parasto brillu, saulesbrillu vai aizsargbrilju
vieta.

Neglabajiet 3D brilles parmérigi augsta vai zema temperatira. Tas
var izraisit deformaciju.

Nelietojiet 3D brilles, staigajot vai parvietojoties. Tas var radit
negadijumu vai traumu.

Esiet uzmanigs, lai neiebakstitu aci ar 3D brillu rami.

Neskatieties 3D saturu, ja jums ir fotosensitivas Iékmes, epilepsija
vai sirds slimiba.

.

.

.

.

.

.

.

.
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Sagatavosanas

@ riezive

Ja televizors tiek ieslégts pirmo reizi péc ta piegades no ripnicas,
televizors inicializésana var ilgt vairakas mintes.

Redzamais attéls var atSkirties no jusu televizora ekrana attélota.
Jusu televizora ekrana izvélnes var nedaudz atskirties no Saja
rokasgramata redzamas.

Pieejamas izvélnes un opcijas var atSkirties atkariba no jusu
izmantota ievades avota vai ierices modela.

Nakotné Sis televizors var tikt papildinats ar jaunam funkcijam.
lerices komplektacija ieklautie piederumi var at3kirties atkariba
no modela.

Atjauninot ierices funkcijas, Saja rokasgramata noraditas

ierices specifikacijas vai saturs var tikt mainits bez iepriekséja
bridinajuma.

Lai izveidotu optimalu savienojumu, HDMI kabeliem un USB
iericém ir nepiecieSams ietvars, kura biezums ir mazaks par

10 mm un platums — mazaks par 18 mm. Ja USB kabelis vai USB
atminas karte neatbilst televizora USB portam, izmantojiet tadu
pagarinajuma kabeli, kas atbalsta USB 2.0.

lzmantojiet sertificétu kabeli ar HDMI logotipu.

Ja neizmantosiet sertificétu HDMI kabeli, ekrana var nebit

redzams attéls un iesp&jama savienojuma klida. (leteicamie HDMI

kabelu veidi)

- Atrdarbigs HDMI'/™ kabelis (3 m vaiisaks)

- Atrdarbigs HDMI'/™ kabelis ar Ethernet (3 m vaiisaks)

Ferita serdes lietosana (Atkariba no modela)

- Ferita serdi var izmantot, lai samazinatu elektromagnétiskos
traucgjumus barosanas vada. Aptiniet barosanas vadu ap ferita
serdi vienu reizi.

[Televizora puse]

(=

[Sienas puse]

10cm (+/-2.cm)

Siena h

© — vai

Kabelis /
antena

« Antenas izolatora uzstadisanas rokasgramata (Atkariba no modela)

- lzmantojiet to, lai televizoru uzstadrtu vietas, kur atskiras
televizora un antenas signala GND spriequms.
» Ja atdkiras televizora un antenas signala GND spriegums,
antenas kontakts var sakarst un parmérigs karstums var
izraisit nelaimes gadijumu.

Lai uzlabotu drosibu, skatoties televizoru, efektivi novadiet
spriegumu no televizora antenas. |zolatoru ieteicams uzstadit pie
sienas. Ja to nevar uzstadit pie sienas, uzstadiet uz televizora. Péc
antenas izolatora uzstadisanas to vairs neatvienojiet.

- Pirms sak3anas parbaudiet, vai televizora antena ir pievienota.

1. Pievienojiet televizoram.

— C

Izolators

2. Pievienojiet televizora piericei.

- Pievienojiet vienu izolatora galu kabela/antenas ligzdai un
otru — televizoram vai televizora piericei.

“Aprikojums, kas éka ir pievienots aizsargzeméjumam,
izmantojot tikla savienojumu vai citu aprikojumu, kas savienots
ar aizsargzeméjumu, un kabela sadales sistémai, izmantojot
koaksialo kabeli, atseviskos gadijumos var radit aizdeg3anas
briesmas. Tap&c savienojumu ar kabela sadales sistému drikst
izveidot, izmantojot ierici ar elektrisko izolaciju un neparsniedzot
noteiktu frekvences diapazonu (galvaniskai izolators, sk. EN
60728-11)

Ja izmantojat RF izolatoru, var rasties neliels signala jutibas
zudums.



/\ uzmANiBU!

« Lai garantétu izstradajuma droSu darbibu un ilgu darbmizu,
neizmantojiet neapstiprinatus piederumus.

Garantija neietver neapstiprinatu piederumu lietoSanas rezultata
gitus bojajumus un traumas.

Daziem modeliem uz ekrana ir plana pléve, ko nedrikst nonemt.
Piestiprinot stativu televizoram, novietojiet ekranu vérstu lejup
uz galda, kas parklats ar audumu, vai uz lidzenas virsmas, lai
nesaskrapétu ekranu.

Parbaudiet, vai skraves ir ievietotas pareizi un stingri pievilktas.
(Ja tas nav pienacigi nostiprinatas, televizors péc uzstadisanas
var atgazties uz prieku.) Nelietojiet parak daudz spéka, pievelkot
skriives; pretéja gadijuma skrive var tikt bojata un netikt pareizi
pievilkta.

Izspiediet visu lieko Qdeni vai tiriSanas lidzekli no dranas.
Nesmidziniet Gdeni vai tirisanas lidzekli tiesi uz televizora ekrana.
Uzsmidziniet nepiecieSsamo idens vai tirisanas lidzekla daudzumu
uz sausas dranas, lai noslaucitu ekranu.

Tirot izstradajumu, uzmanieties, lai nekadi skidrumi un
sveSkermeni neiek|iitu atveré starp panela augséjo, kreiso un labo
malu un aizsargpaneli. (Atkariba no modela)

Jaiegadajas atseviski

Atseviski pirkuma izstradajumi var tikt mainiti vai parveidoti bez
iepriekséja bridinajuma, lai uzlabotu kvalitati. Lai iegadatos Sos
piederumus, sazinieties ar izplatitaju. Sis ierices ir izmantojamas tikai
kopa ar noteiktiem modeliem. Modela nosaukums vai konstrukcija var
mainities atkariba no izstradajuma funkciju jauninajumiem, razotaja
apsveérumiem vai politikas.

(Atkariba no modela)
AG-F*** AN-MR650
Cinema 3D brilles Talvadibas pults Magic Remote
AN-V(550 AG-F***DP
Vieda kamera Dual Play brilles

Televizora celsana un
parvietosana

Lai parvietotu vai paceltu televizoru, izlasiet talak minéto informaciju,
lai televizoru nesaskrapétu vai nebojatu un lai parvietosanu veiktu drosi
neatkarigi no televizora veida un izmériem.

.

.

.

Televizoru ieteicams parvietot kasté vai iesainojuma materiala,
kura tas sakotnéji bija ievietots.

Pirms televizora parvietoSanas vai cel3anas atvienojiet stravas vadu
un visus kabelus.

Turot televizoru, ekranam ir jabat vérstam prom no kermena, lai
neraditu ta bojajumus.

Stingri satveriet televizora ietvara aug3éjo un apak3gjo dalu.
Televizoru nedrikst turét aiz caurspidigas dalas, skalruna vai

skalruna restisu vietas.
Iz 4B
l— L 24

Liela izméra televizors ir japarvieto vismaz 2 personam.
Ja parvietojat televizoru nesot, turiet to, ka redzams attéla.

Parvadajot televizoru, sargiet to no triecieniem un parmerigas
vibracijas.

Parvietojot televizoru, turiet to vertikali. Nekad negrieziet
televizoru uz saniem un nelieciet to pa kreisi vai pa labi.
Nelietojiet parmérigu spéku, kas var salocit/ieliekt ramja korpusu,
tadéjadi sabojajot ekranu.

Rikojoties ar televizoru, uzmanieties, lai nesabojatu izvirzitas
pogas.

/\ UZMANIBU!

.

.

Centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radrt ta
bojajumus.

Neparvietojiet televizoru, turot aiz kabelu turétajiem, jo tie var
sallizt, radot traumas vai sabojajot televizoru.

NS3AIALY
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Pogas lietosana Pamatfunkcijas
leslég3ana (nospiediet)

(Atkariba no modela) . @
Jis varat vienkarsi izmantot televizora funkcijas, nospiezot vai virzot ry |ZS|.€953"3 _(HOSPIEdIEt un
pogu + turiet nospiestu)’

@ riezive (j@
&

Skaluma regulésana

« 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 sérijas modeliem nav
kursorsviras funkciju, bet ir tikai ieslégsanas/izslégsanas poga.
Programmu vadiba

VARV

<Atips>

1 Visas darbojo3as lietojumprogrammas tiks aizvértas, un ierakstisanas
process tiks apturéts.

Izvélnes pielagosana

Ja televizors ir ieslégts, nospiediet vienu reizi pogu ®. Jas varat pielagot
izvélnes elementus, nospiezot vai virzot pogas.

& |lzslédz ierici.
|zvirzita poga Kursorsviras poga X Aizver ekrana izvélnes un atgriezas televizora skatisanas

\ -~ 7 rezima.
vai @ | Mainiet ievades avotu.
>
= ¥ | Pieklustiet iestatijumu izvélnei.

‘ Vv 5

A

<Bips> Uzstadisana uz galda

1 Paceliet un nolieciet televizoru vertikali uz galda.

« Atstajiet vismaz 10 cm atstatumu [idz sienai, lai nodroinatu
pareizu ventilaciju.

2 Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.

/\ UZMANIBU!

« Nenovietojiet televizoru siltuma avotu tuvuma vai virs tiem, jo
tadéjadi varat izraisit ugunsgréku vai cita veida bojajumus.




Televizora nostiprinasana pie sienas

(Ne visiem modeliem $i iespéja ir pieejama.)

1 levietojiet un pievelciet cilpskrives vai televizora kronsteinus un
skriives televizora aizmuguréja dala.

« Jacilpskravju vieta ir ievietotas bultskrives, vispirms iznemiet
skriives.
2 Piestipriniet sienas kronsteinus pie sienas ar skravém.
Salagojiet sienas kronteina novietojumu ar cilpskrivém uz
televizora aizmuguréjas dalas.

3 Arizturigu virvi stingri savienojiet cilpskriives un sienas kronsteinus.
Nodrosiniet, lai tiktu saglabats virves horizontals stavoklis pret
plakano virsmu.

/\ UZMANIBU!
« Nodroginiet, lai bérni neraptos uz televizora un taja nekaratos.
@ riezime

« lzmantojiet paaugstinajumu vai skapi, kas ir pietiekami izturigs un
liels, lai drosi atbalstitu televizoru.

« Kronsteini, bultskriives un virves komplekta nav iek|autas. Papildu
piederumus varat iegadaties pie vietgja izplatitaja.

Uzstadisana pie sienas

Uzmanigi pievienojiet sienas stiprinajuma kronteinu (papildu
piederums) pie televizora aizmuguréjas dalas un uzstadiet sienas
stiprinajuma kronsteinu pie stingras sienas, kas ir perpendikulara
gridai. Lai pievienotu televizoru pie citiem bivmaterialiem, lidzu,
sazinieties ar kvalificétu specialistu. LG iesaka stiprinasanu pie sienas
veikt kvalificétam uzstadisanas profesionalim. Més iesakam izmantot
LG sienas stiprinajuma kronsteinu. LG sienas turétaja kronsteins ir
érti parvietojams, kad kabeli ir savienoti. Ja neizmantojat LG sienas
stiprinasanas kronsteinu, izmantojiet tadu sienas stiprinasanas
kronsteinu, kas pienacigi nostiprina ierici pie sienas un nodrosina
pietiekami daudz vietas aréju iericu pievienosanai. leteicams savienot
visus kabelus pirms fiksétu sienas stiprinajumu uzstadisanas.

Noteikti izmantojiet skriives un sienas stipringjuma kronsteinu, kas
atbilst VESA standartam. Talak redzamaja tabula ir noraditi sienas
stiprinajuma komplektu standarta izméri.

NS3AIALY



Atseviski iegadajams piederums (sienas A UZMANIBU!

stiprinajuma kronsteins) ) ) o ) o .
« Pirms televizora uzstadisanas uz sienas stlprlnajuma nor,\emlet

13UH60** 49/55UH60%* stativu, veicot ta pievienosanas darhibas apgriezta seciba.
43UH61** 49/55UH61%* @ riezive
40/43UH62** 49/55UH62** I - P . .
40UH63** SOUHG3* « Uzstadot sienas stiprinajuma kronsteinu, izmantojiet komplekta
43UH65** 49/55UH65** ieklauto uzlimi vai aizsargvacinu. Uzlime vai aizsargvacin3
43UH66** 49/55UH66** pasargas atveri no putek|u un netirumu uzkrasanas. (Tikai tad, ja ir
40/43UH67* 49/50/55UH67+* nodrosinata uzlime vai vacins)
LUCE A3UH74** 49/55UH74** Nodrosinatais priekSmets
43UH75%* 49/55UH75%*
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (Ax B) (mm) | 200x 200 300x 300 Uzlime
Standarta skrive M6 M6
Skriivju skaits 4 4 NodroSinatais priek$mets
Sienas stiprinajuma | LSW2408 LSW3508
kronsteins MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70%* Uzlime
60/65UH65** 75UH77%*
60/65UH66* 75UH78**
Modelis 58/60/65UH67** 75UH80%* Nodrosinatais priekSmets
60UH74** 75UH85%*
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85** Aizsargvacind
VESA (AxB)(mm) |300x300 600 x 400
Standarta skriive M6 M8
Skravju skaits 4 4
Sienas stiprinajuma | ¢, 0 LSW6408
kronsteins
Modelis 55/65UH95%*
VESA (AxB) (mm) | 300x200
Standarta skriive M6
Skrivju skaits 4
S|en§s s.t|prmajuma OTW4208
kronsteins
A
8|

>
=
=
m
Vx
(=
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« Uzstadot sienas stiprinajuma kronsteinu, iesakam aizlimét stativa
caurumu ar limlenti, lai pasargatu to no puteklu un kukainu
ieklusanas. (Atkariba no modela)

Stativa caurums ——

Ja pievienojat televizoram sienas stiprinajuma kronteinu,
ievietojiet sienas montazas starplikas televizora sienas
stiprinajuma atveres, lai novietotu televizoru vertikala lenki. (Tikai
tad, ja ir nodrosinats sadas formas priekSmets)

Nodrosinatais
priekSmets

Sienas stiprinajuma
starplikas

« Atkariba no stativa formas izmantojiet plakanu riku (pieméram,
plakanu skravgriezi), lai nonemtu stativa parsegu, ka attélots
zemak.

(Tikai tad, ja ir nodroinats $adas formas priekSmets)

9 A

/— Plakans riks

Savienojumi (pazinojumi)

Pievienojiet televizoram dazadas aréjas ierices un parslédziet ievades
signala rezimus, lai atlasitu aréjo ierici. Lai uzzinatu vairak par aréjas
ierices pievienosanu, skatiet katras ierices komplektacija ieklauto
rokasgramatu.

Pievienojamas aréjas ierices ir Sadas: HD uztvérsji, DVD atskanotaji,
videomagnetofoni, audiosistémas, USB atminas ierices, dators, spéju
ierices un citas aréjas ierices.

@ riezive

- Argjas ierices savienojums var at3kirties atkariba no modela.

- Pievienojiet aréjas ierices televizoram neatkarigi no televizora
portu secibas.

- Jaierakstat televizijas parraidi, izmantojot DVD rakstitaju vai

videomagnetofonu, parbaudiet, vai televizijas signala ievades

kabeli pievienojat televizoram, izmantojot DVD rakstitaju vai

videomagnetofonu. Lai uzzinatu vairak, skatiet pievienotas ierices

komplektacija ieklauto rokasgramatu.

Argjas aparatiiras lieto3anas noradijumus skatiet tas attiecigaja

rokasgramata.

Lai pievienotu televizoram spélu ierici, izmantojiet spélu ierices

komplektacija ieklauto kabeli.

Datora rezima var rasties troksni, ko izraisa izskirtspéja, vertikala

attéla struktara, kontrasts vai spilgtums. Ja troksnis neziid, mainiet

datora rezimu uz citu iz3kirtspju, mainiet atsvaidzes intensitati

vai izvélné ATTELS pielagojiet spilgtumu un kontrastu, lidz attéls

ir skaidrs.

Datora rezima dazi izSkirtspéjas iestatijumi, iesp&jams, nedarbosies

pareizi. Tas ir atkarigs no grafiskas kartes.

Ja ULTRA HD saturs tiek atskanots datora, video vai audio var klut

saraustits atkariba no datora veiktspéjas. (Atkariba no modela)
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Antenas pievienosana

Pievienojiet televizoru antenas ligzdai siena, izmantojot RF kabeli
(750).

« Lai lietotu vairak neka divus televizorus, izmantojiet signala
sadalitaju.

- Jaattéla kvalitate ir vaja, attéla kvalitates uzlabosanai uzstadiet
signala pastiprinataju.

« Jaattéla kvalitate ir vaja un ir pievienota antena, méginiet
noregulét antenu pareiza virziena.

« Antenas kabelis un parveidotajs komplekta nav ieklauti.

« Atbalstitais DTV audio formats: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

« Vieta, kur ULTRA HD apraide netiek atbalstita, Sis televizors nevar
tiesi veikt ULTRA HD apraidi. (Atkariba no modela)

Satelita Skivja pievienosana
(Tikai modeliem ar satelitu)

Pievienojiet televizoru satelita Skivim satelita ligzda, izmantojot RF
kabeli (75 Q).

Cl modula pievienosana

(Atkariba no modela)
Skatiet Sifrétos (maksas) pakalpojumus digitalas televizijas rezima.

« Parbaudiet, vai CI modulis PCMCIA kartes slota ir ievietots pareiza
virziena. Ja modulis ir ievietots nepareizi, tas var izraisit televizora
un PCMCIA kartes slota bojajumu.

« Jatelevizors nerada nekadu video un audio, kad ir pievienota Cl+
CAM ierice, sazinieties ar virszemes/kabela/satelita pakalpojumu
operatoru.

USB savienojums

Dazi USB centrmezgli, iespéjams, nedarbosies. Ja, izmantojot USB
centrmezglu, pievienota USB ierice netiek atrasta, pievienojiet to tiesi
televizora USB portam.

Citi savienojumi

Pievienojiet televizoru aréjam iericém. Lai nodrosinatu labako attéla un
audio kvalitati, savienojiet argjo ierici un televizoru, izmantojot HDMI
kabeli. Dazi atseviski kabeli nav ieklauti komplektacija.
- 4> — £X— @ — Visparéji — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- leslégts : atbalsta 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- lzslégts : athalsta 4K @ 50/60 Hz 8 bit (4:2:0)
Jaariierice, kas pievienota ieejas portam, atbalsta tehnologiju
tehnolodiju neatbalsta, t, iespgjams, nedarbosies pareizi. Sida
gadijuma pievienojiet ierici citam HDMI portam vai ari nomainiet
televizora HDMI ULTRA HD Deep Colour iestatijumu uz Izslégts.
(St funkcija ir pieejama tikai atseviskos modelos, kas atbalsta ULTRA
HD Deep Colour.)

@ riezive

« Atbalstitais HDMI audio formats :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Atkariba no modela)

Talvadibas pults

Apraksti $aja rokasgramata ir sniegti atbilstoi talvadibas pults pogam.
Ludzu, rapigi izlasiet So rokasgramatu un lietojiet televizoru pareizi.

Lai nomainitu baterijas, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet
baterijas (1,5 V AAA), ievietojot tas atbilstosi nodalijuma redzamajam
polaritates noradém @ un @ un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu.
Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievieto3anas darbibam pretéja
seciba.

Pavérsiet talvadibas pulti pret televizora talvadibas sensoru.

(Atkariba no modela)
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O (leslégsana/izslagsana) : ieslédziet vai izslédziet televizoru.
TV/RAD BE)/EQ): izvélieties radio, televizora un DTV programmas.
& (IEEJA) : mainiet ievades avotu.

£X (Atrie iestatijumi) : pieklstiet atrajiem iestatijumiem.

3, BALIVE ZOOM: tuvinot izvéléto zonu, varat to skatit pilna
ekrana. (Atkariha no modela)

B, B @INFO: parada informaciju par pasreiz&jo programmu vai
ekranu. (Atkariba no modela)

B O, (MEKLET) : mekIgjiet saturu, pieméram, TV programmas,
filmas un citus video, vai veiciet meklésanu timekl, ievadot
mekl&sanas terminus mekléSanas lodzina. (Atkariba no modela)
B3 SUBTITLE : atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.
(Atkariba no modela)

Ciparu pogas : ciparu ievade.

LIST : piek|ustiet saglabato programmu sarakstam.

| (Atstarpe) : ievieto tukSumzimi, izmantojotekrantastatru.
[ED GUIDE : parada programmu celvedi. (Atkariba no modela)
EDQ.VIEW : |auj atgriezties ieprieks skatitaja programma. (Atkariba
no modela)

B @ INFO : parada informaciju par pasreizéjo programmu vai
ekranu. (Atkariba no modela)

@, B8 O, (MEKLET) : mekIgjiet saturu, pieméram, TV programmas,
filmas un citus video, vai veiciet meklésanu timekli, ievadot
mekléSanas terminus mekléSanas lodzina. (Atkariba no modela)

B3, BB GUIDE : parada programmu celvedi. (Atkariba no modela)

B 3D: 50 pogu izmanto, lai skatitos 3D video. (Atkariba no modela)

’/(IZSLEGT SKANU) : skanas izslégsana.

+_A—: requlé skaluma limeni.
A P v ritiniet saglabatas programmas.
A PAGE v : parejiet uz iepriek3gjo vai nakamo ekranu.

C

C

RECENT : parada vésturi.

(SAKUMS) : piekluve sakuma izvélnei.

LIVE MENU : rada Kanali un leteicamais sarakstus. (Atkariba no
modela)

@, BIBACK : lauj atgriezties iepriekséja limeni. (Atkariba no
modela)

B.8,0, B Teleteksta pogas (=] TEXT, T.OPT) : 3is pogas
izmanto teletekstam. (Atkariba no modela)

, EBEXIT : nodz&s radijumus ekrana un atgriezas pie televizora
skatisanas funkcijas. (Atkariba no modela)

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) : ritiniet
izvélnes vai opcijas.

©® OK: izvélieties informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.

D

AD : nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.

D eREC/ : saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni.
(Tikai Time Machine® atbalstits modelis) (Atkariba no modela)
ILIVE ZOOM : tuvinot izvéléto zonu, varat to skatit pilna ekrana.
(Atkariba no modela)

@I APP/> : atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)
LIVETV : atgriezieties tieSraides TV skatisanas rezima.

Vadibas pogas (H, », 11, €(, W) :vada multivides saturu.
Krasainas pogas : |auj pieklat dazu izvélnu ipasam funkcijam.

(@D sarkana, G: zala, (3: dzeltena, @2D: zila)
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Talvadibas pults Magic
Remote funkcijas

(Atkariba no modela)

Jair redzams zinojums,, Zems talvadibas pults Magic Remote bateriju
uzlades limenis. Nomainiet bateriju.’ ir janomaina baterijas.

Lai tas nomainitu, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet
baterijas (1,5 V AA), ievietojot tas atbilstosi nodaljuma redzamajam
polaritates noradém () un (=) un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu.
Paversiet talvadibas pulti Magic Remote pret televizora talvadibas
sensoru. Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievieto3anas
darbibam pretgja seciba.

A

& (leslégsana/izslagsana) : ieslédz vai izslédz televizoru.

() STB (TELEVIZORA PIERICES BAROSANA) : varat ieslégt vai

izslégt televizora pierici, pievienojot televizora pierici televizora

universalajai talvadibas pultij.

Ciparu pogas : ciparu ievade.

LIST : pieklust saglabatajiem kanaliem vai programmu sarakstam.

LI (Atstarpe) : ievieto tukiumzimi, izmantojotekrantastatiiru.

BB (Ekrana talvadiba) : parada ekrna talvadibu.

* Atseviskos regionos pieklust universalas vadibas izvélnei.
(Atkariba no modela)

< A :requlé skaluma limeni.
APV :ritinasaglabatas programmas.

'/(IZSLEGT SKANU) : skanas izslégsana.

* Nospiezot un turot pogu ¥’ o tiek iespéjota audio aprakstu funkci-
ja. (Atkariba no modela)

O, (MEKLET) : mekIgjiet saturu, pieméram, TV programmas, filmas

un citus video, vai veiciet meklésanu timekl1, ievadot meklésanas

terminus meklésanas lodzina.

* (Balss atpazisana)

(Atkariba no modela)

Lai lietotu balss atpazisanas funkciju, nepieciesams tikla savienojums.
1 Nospiediet balss atpazisanas pogu.

2 Kad televizora ekrana tiek paradits balss displeja logs, rundjiet.
ﬁ (SAKUMS) : piekluve sakuma izvélnei.

RECENT : parada vésturi.

STB MENU : parada televizora pierices sakuma izvélni.

* Kad neskataties, izmantojot televizora pierici: tiek paradits televizo-
ra pierices ekrans.

oo VENU
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(D Ripa (Labi) : nospiediet ripas pogas centrd, lai izvéletos izvélni.
Lai parslégtu programmas, izmantojiet ripas pogu.

N\ <> (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) : nospiediet
pogu augsup, lejup, pa kreisi vai pa labi, lai ritinatu izvélni. Nospiezot
pogas A\ \/ <J > laika, kad tiek izmantots raditajs, raditajs
pazudis no ekrana un talvadibas pults Magic Remote darbosies ka
parasta talvadibas pults. Lai ekrana atkal paraditos raditajs, pakratiet
talvadibas pulti Magic Remote pa kreisi un pa labi.

D

BACK : Jauj atgriezties iepriek$éja liment.

EXIT : ekrana izvé|nu aizvérsana un atgrieSanas uz pédejas ievades
skatisanu.

GUIDE : parada programmu ce|vedi.

3D:%0 pogu izmanto, lai skatitos 3D video. (Tikai 3D modeliem)

& (IEEJA) : maina ievades avotu.

* Nospiezot un turot pogu ¢, tiek paraditi visi aréjo ievazu saraksti.

£¥ (Atrie iestatijumi) : piekldstiet atrajiem iestatijumiem.

* Nospiezot un turot pogu £, tiek paradita izvélne Visi
iestatijumi.

Krasainas pogas : lauj pieklut dazu izvélpu ipasam funkcijam.

(@D: sarkana, @D: 7ala, ©: dzeltena, @: zila)

Teleteksta pogas (TEXT, T.OPT) : $is pogas izmanto teletekstam.

FOCUS : varat tuvinat zonu, kura atrodas talvadibas pults raditajs.

LIVEZOOM: tuvinot izvéléto zonu, varat to skatit pilna ekrana.

Talvadibas pults Magic Remote
registrésana

Ka registrét talvadibas pulti Magic Remote
Lai lietotu talvadibas pulti Magic Remote, vispirms savienojiet to pari

ar televizoru.

1 Talvadibas pulti Magic Remote ievietojiet baterijas un ieslédziet
televizoru.

2 Veérsiet talvadibas pulti Magic Remote pret televizoru un nospiediet
talvadibas pults pogu @ Ripa (Labi).

* Ja televizors neregistré talvadibas pulti Magic Remote, izslédziet un
ieslédziet televizoru un méginiet vélreiz.

Ka atcelt talvadibas pults Magic Remote
registraciju

Vienlaikus nospiediet un piecas sekundes turiet pogas BACK un ﬁ
(SAKUMS), lai atceltu talvadibas pults Magic Remote un televizora
savieno3anu pari.

* Nospiezot pogu GUIDE un turot to nospiestu, varésiet uzreiz atcelt un
no jauna registrét talvadibas pulti Magic Remote.

Licences

Atbalstitas licences dazadiem modeliem var atkirties. Lai iegitu
papildinformaciju par licencém, apmekl&jiet timekla vietni www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

= ditswp

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

XIDOLBY VISION®

(Tikai modelim UH95**, UH85**,
UH77%*, 75UH78**, 70UH70%*)

Atverta pirmkoda

programmaturas informacija

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam pirmkoda
licencém, kas ir ieklautas 3aja iericé, ludzu, apmekIgjiet timekla vietni
http://opensource.lge.com.

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus atbilstoos licences
nosacijumus, garantijas atrunas un autortiesibu pazinojumus.

LG Electronics pé&c pieprasijuma (rakstot uz e-pasta adresi opensource@
Ige.com) pirmkodu piegadas ari (D-ROM formata par maksu, kas sedz
talak noraditas izplatisanas veiksanas izmaksas (pieméram, datu neséja,
piegades un apstrades izmaksas). Sis piedavajums ir spéka tris (3) gadus
no ierices iegades datuma.

NS3AIALY
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Aréju vadibas ieriéu
iestatiSana

Lai iegutu informaciju par aréjas vadibas ierices iestatisanu, apmekIgjiet
vietni www.lg.com.

Problemu novérsana

Nevar vadit televizora funkcijas, izmantojot talvadibas pulti.

« Parbaudiet televizora talvadibas sensoru un méginiet vélreiz.
« Parbaudiet, vai starp televizoru un talvadibas pulti nav $kérsu.
- Parbaudiet, vai baterijas darbojas un ir pareizi ievietotas (@ ar ®
,@arQ).
Nerada attélu, un nav skanas.
- Parbaudiet, vai televizors ir ieslégts.
- Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots sienas kontaktligzdai.
- Parbaudiet, vai sienas kontaktligzda darbojas, pievienojot tai citas
erices.
Televizors peksni izslédzas.

« Parbaudiet stravas vadibas iestatijumus. Stravas padeve var bt
partraukta.

« Parbaudiet, vai iestatijumu sadala Taimeri ir aktivizéta funkcija
IzslegSanas taimeris / Taimera izslégsana.

« Parbaudiet, vai Automatiska izslégsana ir aktivizéta
iestatijumos Visparéji -> Ekonomiskais Rezims. (Atkariba no
modela)

« Jaieslégts televizors nesanem signalu, tas tiks automatiski izslégts
15 mindtes péc tam, kad nebis veikta neviena darbiba.

lzveidojot savienojumu ar datoru (HDMI), ekrana ir redzams pazinojums
“Nav signala”vai “Nederigs formats”.

« lzsledziet/ieslédziet televizoru ar talvadibas pulti.
« Atkal pievienojiet HDMI kabeli.
« Restartéjiet datoru, kad televizors ir ieslégts.

Specifikacijas

Bezvadu modula specifikacija
« Takajoslas kanali dazadas valstis var at3kirties, lietotajs nevar
mainit vai pielagot darba frekvenci. Sis produkts ir konfiguréts
regionalo frekvencu tabulai.
« Lietotajam janem véra, ka ierice jauzstada un jalieto, ievérojot
vismaz 20 cm attalumu starp ierici un kermeni.

(Tikai modelim UH60**, UH61**, UH62**)

Standarts IEEEB02.11a/b/g/n
Frekvencu diapazons Izejas jauda (maks.)
No 2400 lidz 2483,5 MHz 14dBm
No 5150 lidz 5250 MHz 12,5dBm
No 5725 lidz 5850 MHz (arpus ES) 15,5dBm

(Tikai modelim UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**,
UH75%*, UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UHB5**,
UH95**)

Bezvadu LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Frekvencu diapazons Izejas jauda (maks.)

No 2400 lidz 2483,5 MHz 15,5dBm

No 5150 lidz 5725 MHz 17,5dBm

No 5725 lidz 5850 MHz (Arpus ES) 8,0dBm

Bluetooth

Frekvencu diapazons Izejas jauda (maks.)

No 2400 lidz 2483,5 MHz 10dBm

* “|EEE802.11ac” nav pieejams visas valstis.



CI modulis (P x A x Dz) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Darba temperatira No 0 °Clidz 40 °C
Apkartajas vides Darba vides mitrums Mazak par 80 %
apstakli Glabasanas temperatiira No -20 °C lidz 60 °C
Glabasanas mitrums Mazak par 85 %
(Atkariba no valsts)
Digitala TV Analoga TV
Satelits Virszemes Kabelis Virszemes / Kabelis
Televizijas sistema DVB-5/52* DS\IQBT;* DVB-C PAL/SE(SQQAA%GL’ DIK.,
VHF Il : 174 ~ 230 MHz
UHF IV : 470 ~ 606 MHz
Kanal}lparkla]ums 950 ~ 2150 MHz UHFV: 606 ~ 862 MHz 16 ~ 862 MHz 16~ 862 MHz
(diapazons)
S diapazons I1: 230 ~ 300 MHz
S diapazons I11 : 300 ~ 470 MHz
Maksimalais
saglabajamo 6000 3000
programmu skaits
Aréjas antenas pilna 750
pretestiba

* Tikai modeli ar DVB-T2/(/S2 atbalstu.
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@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Bezbednost i informacije

LED TV*
* LG LED televizori su LCD televizori sa LED osvetljenjem.

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego Sto pocnete da
koristite uredaj i saCuvajte ga za buduc¢u upotrebu.

www.lg.com



Bezbednosna uputstva

Pre koriscenja uredaja detaljno procitajte ova
bezbednosna uputstva.

A\ UPOZORENJE

Ne postavljajte televizor i daljinski upravljac u sledeca okruzenja:

- Na lokaciju direktno izloZenu suncevim zracima
- U prostoriju s velikom vlaznoscu poput kupatila
- U blizini bilo kog izvora toplote, poput Sporeta i drugih uredaja koji
generisu toplotu
« U blizini kuhinjskih radnih ploca ili ovlazivaca gde lako mogu biti
izlozeni dejstvu pare ili ulja
« Uzonu izlozenu kisi ili vetru
« U blizini posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moZe doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
uredaja.

Ne stavljajte uredaj na mesta na kojima moze biti izlozen prasini.
To moze izazvati opasnost od poZara.

4

)>

(D)

Q.
N\

(

Utika¢ napajanja predstavlja uredaj za iskljucivanje. Utikac mora uvek
ostati u funkcionalnom stanju.

Ne dodirujte utikac napajanja mokrim rukama. Pored toga, ukoliko je
kontakt utikaca mokar ili prasnjav, potpuno osusite utikac ili obrisite
prasinu. Visak vlaznosti moZe izazvati smrtonosni strujni udar.

T ]S
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Osigurajte da kabl za napajanje bude prikljucen na uzemljenu strujnu
instalaciju. (Ovo ne vaZi za uredaje koji nemaju uzemljenje.) Strujni
udar vas moZe ubiti ili povrediti.

Dobro pricvrstite kabl za napajanje. Ukoliko ne pricvrstite dobro kabl za
napajanje, moze dodi do pozara.

e
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Vodite racuna da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢im
predmetima poput grejaca. To mozZe izazvati opasnost od poZara ili

strujnog udara.

Ne stavljajte teske predmete na uredayj ili kabl za napajanje. U
suprotnom moze doci do opasnosti od poZara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl na prelazu izmedu unutradnjeg i spoljnog dela
zgrade kako biste sprecili prodor kise. Voda koja na ovaj nacin dospe u
uredaj moze izazvati njegovo otecenje i strujni udar.

R
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Prilikom montaze televizora na zid, osigurajte da ga ne instalirate
tako da kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa zadnje strane
televizora. To moze dovesti do poZara i strujnog udara.

Ne prikljucujte preveliki broj elektricnih uredaja u jednu uticnicu sa vise
prikljucaka. U suprotnom moZe doci do pozara usled pregrevanja.



Nemojte da ispustate uredaj i pazite da se ne prevrne prilikom
prikljucivanja spoljnih uredaja. U suprotnom moze doci do povrede ili
ostecenja uredaja.

Materijal koji upija vlagu iz ambalaZe i PVC ambalaZu drZite dalje

od domasaja dece. Materijal koji upija viagu je Stetan ukoliko ga
progutate. Ukoliko dode do njegovog sluajnog gutanja, naterajte
pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Pored toga,

PVCambalaZza moZe izazvati gusenje. DrZite je dalje od domasaja dece.

Nemojte da dozvoljavate deci da se penju ili oslanjaju na televizor.
U suprotnom moze doci do preturanja televizora, $to moZe izazvati
ozbiljne povrede.

Pazljivo odloZite stare baterije da biste sprecili decu da ih progutaju.
U slucaju da dete proguta baterije, odmah ga odvedite lekaru.

Nemojte da gurate provodnik (poput metalnog Stapa) u jedan kraj
kabla za napajanje dok je drugi kraj prikljucen u zidnu uti¢nicu. Pored
toga, ne dodirujte kabl za napajanje odmah nakon Sto ga prikljucite u
zidnu uticnicu. Strujni udar vas moZe ubiti. (U zavisnosti od modela)

Ne postavljajte i ne skladistite zapaljive supstance u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara usled nemarnog tretiranja
zapaljivih supstandi.

NJ’C?“’ ]

Nemojte da ispustate metalne predmete poput nov¢ica, igala za kosu,
metalnih Stapova ili Zice u uredaj. Isto vaZi i za zapaljive predmete
poput papira i Sibica. Neophodno je obratiti posebnu paznju na decu.
Moze doi do strujnog udara, poZara ili povrede. Ukoliko u uredaj
ispustite strani predmet, izvucite kabl za napajanje i obratite se servisu.

Ne prskajte uredaj vodom i ne perite ga zapaljivom supstancom
(razredivacem ili benzenom). Moze doci do poZara ili strujnog udara.

? "u"
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Pazite da uredaj ne bude izlozen udarcima, da nista ne upadne u njega
i nemojte da ispustate predmete na ekran. To moze izazvati povrede ili
oStecenje uredaja.

Nikad ne dodirujte uredaj ili antenu tokom udara gromaiili olujnog
nevremena. Strujni udar vas moze ubiti.
2] @
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Nikad ne dodirujte zidnu uticnicu u slucaju curenja gasa. Otvorite
prozore i provetrite prostoriju. MoZe doci do pozara ili opekotina usled
varnicenja.

Nemojte da na svoju ruku rastavljate, popravljate ili modifikujete
uredaj.

Moze doci do poZara ili strujnog udara.

Obratite se servisu radi provere, kalibracije ili opravke uredaja.



Ukoliko nastupi bilo koja od sledecih situacija, odmah iskljucite uredaj iz
elektricne mreze i obratite se lokalnom servisu.

« Uredaj je udaren
« Uredaj je oStecen
« U uredaj su upali strani predmeti

Ukoliko ne nameravate da koristite uredaj duze vreme, izvucite kabl
za napajanje iz njega. Nagomilavanje prasine moZe izazvati pozar, a
slabljenje izolacije moze dovesti do nastanka curenja struje, strujnog
udara ili pozara.

el I
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Uredaj ne sme biti izloZen kapljicama te¢nosti i on ne sme biti poprskan,
i na njega se ne smeju stavljati predmeti napunjeni te¢no3cu, poput
vaza.

Nemojte instalirati proizvod na zid gde moZe biti izlozen dejstvu ulja
ili uljne pare. To moze dovesti do ostecenja uredaja i njegovog padanja
sa postolja.

Ako u proizvod (npr. ACadapter, kabl za napajanje, TV) dospe voda ili
neka druga supstanca, iskljucite kabl za napajanje i odmah se obratite
servisu. U suprotnom, moze doci do pozara ili strujnog udara.

Koristite samo AC adapter i kabl za napajanje koje je odobrila kompanija
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

Nikada nemojte rastavljati AC adapter ili kabl za napajanje. To moze
dovesti do poZara ili strujnog udara.

Paljivo rukujte adapterom kako biste izbegli njegovo izlaganje bilo
kakvim spoljasnjim udarcima. Spoljasnji udarci mogu ostetiti adapter.

=z @ =

Pobrinite se za to da je kabl za napajanje ¢vrsto povezan sa prikljuckom
za napajanje na televizoru. (U zavisnosti od modela)

/\ OPREZ

lzmedu antene i strujnih vodova treba da bude dovoljno mesta kako
bi se izbeglo da antena dode u kontakt sa vodovima, ¢ak i u slucaju da
padne. To moze dovesti do strujnog udara.

Nemojte da montirate uredaj na mestima poput nestabilnih polica ili
nagnutih povriina. Takode izbegavajte montazu na mestima izlozenim
vibraciji i mestima koja ne podupiru uredaj u potpunosti. U suprotnom
moze doci do pada ili prevrtanja uredaja, $to mozZe izazvati povrede ili
ostecenje uredaja.
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Ukoliko montirate televizor na stalak, neophodno je da preduzmete
korake kako biste sprecili njegovo prevrtanje. U suprotnom moze doci
do preturanja uredaja, $to moZe izazvati povrede.

Ako nameravate da montirate uredaj na zid, pricvrstite VESA standardni
interfejs za montiranje na zid (opcioni delovi) na zadnju stranu
televizora. Kada televizor montirate pomocu interfejsa za montiranje na
zid (opcioni delovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite iskljucivo dodatke i pribor koje je naveo proizvodac.

MontaZu antene poverite kvalifikovanom serviseru. Postoji opasnost od
pozara ili strujnog udara.

Preporucujemo da prilikom gledanja televizije odrZavate rastojanje
od najmanje 2 do 7 duZina dijagonale ekrana. Ukoliko dugo gledate
televiziju, vid vam se moze zamutiti.

g0

Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od otecenja

daljinskog upravljaca.
AN

@

Ne mesajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrevanja novih
baterija i njihovog curenja.

Baterije ne smeju biti izloZene previsokoj temperaturi, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svetlosti, kamina i grejalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

Osigurajte da se izmedu daljinskog upravljaca i odgovarajuceg senzora
ne nalaze nikakve prepreke.

Sunceva svetlost ili drugi izvor jake svetlosti moze ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite sobu.

Prilikom povezivanja spoljnih uredaja poput konzola za video-igre,
osigurajte da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugacki. U
suprotnom moZe doci do pada uredaja, Sto moZe izazvati povrede li
oStecenje uredaja.

Ne ukljucujte i ne iskljucujte uredaj postavljanjem utikaca u uticnicu,
odnosno izvlacenjem utikaca iz nje. (Nemojte da koristite utika¢ umesto
prekidaca.) To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

Postupite u skladu s uputstvom za montazu datim u nastavku da biste
sprecili pregrevanje uredaja.
« |zmedu uredaja i zida potrebno je da postoji razmak od najmanje
10 cm.
« Ne postavljajte uredaj na mesto na kome ne postoji ventilacija (npr.
na policu ili u ormar).
« Ne postavljajte uredaj na tepih ili jastuk.
« Osigurajte da stolnjak ili zavesa ne blokiraju otvor za ventilaciju.
U suprotnom moze doci do pozara.



Pazite da ne dodirnete otvore za ventilaciju nakon duzeg gledanja
televizije, zato Sto mogu postati veoma vrudi. To ne utice narad i
performanse uredaja.

Povremeno pregledajte kabl uredaja i, u slucaju da primetite vidno
ostecenje ili habanje, izvucite ga iz uticnice, prekinite sa kori$¢enjem
uredaja i zatraZite od ovlas¢enog servisera da vam zameni kabl drugim s
istom oznakom modela.

Pazite da na kontakte utikaca i uticnicu ne pada prasina. To moze
izazvati opasnost od poZara.

Zastitite kabl za napajanje od fizickih i mehanickih ostecenja, kao Sto su
uvrtanje, savijanje, pritiskanje, prikljestenje vratima i gaZenje. Posebno
obratite paznju na utikae, zidne uticnice i mesto na kojem kabl izlazi
iz uredaja.

Ne pritiskajte jako panel rukom ili o3trim predmetima poput eksera,
obicne ili hemijske olovke i pazite da ga ne izgrebete.

Izbegavajte da duze vreme drZite prste na ekranu. To moZe dovesti do
privremene izoblicenosti slike na njemu.

Prilikom ciScenja uredaja i njegovih delova, najpre iskljucite napajanje,
a zatim ga obrisite mekom krpom. Preteran pritisak moze dovesti

do ogrebotina ili gubitka boje. Nemojte da prskate uredaj vodom i

ne brisite ga vlaznom krpom. Ni u kom slucaju nemojte da koristite
sredstva za Ciscenje stakla, sredstva za poliranje automobila ili
industrijska sredstva za poliranje, abrazive ili vosak, benzen, alkohol
itd., jer moZe doci do ostecenja uredaja. U suprotnom, moze doci do
pozara, strujnog udara ili oStecenja uredaja (izoblicenja, korozije ili
pucanja).

Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu, on nije razdvojen od
izvora naizmeni¢nog napona, bez obzira na to da li ste ga iskljucili
pomocu PREKIDACA.

Da biste izvukli kabl iz uti¢nice, povucite utikac.
Ukoliko dode do prekida Zica unutar kabla za napajanje, to moze
izazvati pozar.

Prilikom premestanja uredaja obavezno najpre iskljucite napajanje.
Zatim izvucite kabl za napajanje, antenski kabl i sve druge prikljucene
kablove. MoZe doci do ostecenja televizora ili kabla za napajanje, Sto
moZe izazvati opasnost od poZara ili strujnog udara.

Imajuci u vidu teZinu uredaja, njegovo premestanje ili raspakivanje
treba da obave dve osobe. U suprotnom moze doci do povrede.



Sve poslove oko servisiranja uredaja poverite kvalifikovanim osobama.
Servisiranje je neophodno ukoliko je uredaj na bilo koji nacin, npr.
ukoliko je kabl za napajanje ili utikac oStecen, ukoliko je na uredaj
prosuta tecnost ili su u njega upali neki predmeti, ukoliko je bio izlozen
kisi ili vlazi, kao i ukoliko ne funkcionise ispravno ili je ispusten.
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Ukoliko je uredaj hladan na dodir, prilikom uklju¢enja moze doci do
malog,,treperenja“. Ovo je uobicajena pojava i ne znaci da je uredaj u
bilo kom smislu neispravan.

-
-
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Ovaj ekran je unapreden proizvod koji sadrZi milione piksela. Na
panelu moZete da uocite sicusne crne tacke i/ili svetle tacke (crvene,
plave ili zelene) velicine 1 ppm. One ne predstavljaju kvar i ne uticu na
funkcionalnost i pouzdanost uredaja. Ovaj fenomen se pojavljuje i kod
uredaja drugih proizvodaca i ne podleZe pravu na zamenu ili povracaj
novea.

MoZda cete uociti razlicito osvetljenje i boju panela u zavisnosti od
mesta posmatranja (levo/desno/gore/dole).

Ovaj fenomen je posledica karakteristika samog panela. On nije
povezan sa funkcionalnoscu uredaja i ne predstavlja kvar.

Dugotrajno prikazivanje staticne slike moze dovesti do zadrzavanja
slike. Izbegavajte duze prikazivanje nepokretne slike na ekranu
televizora.

Zvuci koje uredaj stvara

,Krckanje”: Zvuk krckanja do kojeg dolazi prilikom gledanja ili
iskljucivanja televizora nastaje usled skupljanja plastike usled dejstva
toplote i vlage. Ovaj zvuk je uobicajen za uredaje kod kojih je termicka
deformacija neophodna. Sum elektriénih kola/zujanje panela:
Prekidacko kolo velike brzine koje obezbeduje jaku struju neophodnu za
rad uredaja generie Sum niskog nivoa. Ovaj Sum se razlikuje od uredaja
do uredaja.

On ne utice na rad i performanse uredaja.

Nemojte da koristite visokonaponske elektricne uredaje blizu televizora
(npr. elektri¢nu mlatilicu za komarce). To moze dovesti do kvara uredaja.

Gledanje 3D slika (samo za 3D
modele)

/\ OPREZ

Odrasli bi trebalo da nadgledaju decu prilikom gledanja 3D video
zapisa. Ako dode do zamora ociju, glavobolje ili zamucenog vida
kod deteta dok gleda 3D sadrZaj, treba da napravi pauzu pre nego
$to nastavi s gledanjem 3D sadrZaja.

Moguce je da neke osobe prilikom gledanja 3D video zapisa osete
neugodnosti kao 3to je glavobolja, vrtoglavica, zamor ili zamuceni
vid. U tom slucaju prestanite da gledate 3D video zapise i odmorite
se.

Ako dugo gledate 3D video zapis, moZete osetiti zamor ociju. U tom
slucaju prestanite da gledate 3D video zapise i odmorite se.
Koristite samo LG 3D naocare. U suprotnom, mozda necete moci da
pravilno vidite 3D video sadrZaje.

Nemojte da koristite 3D naocare umesto naocara za ispravljanje
vida, naocara za sunce ili zastitnih naocara.

Nemojte da cuvate 3D naocare na izuzetno visokim ili niskim
temperaturama. To moze dovesti do njihovog izoblicenja.

Nemojte da koristite 3D naocare dok hodate ili se krecete. Moze
doci do nesrecnog sludaja ili povrede.

Pazite da se ne ubodete u oko okvirom 3D naocara.

Nemojte da gledate 3D sadrZaj ako bolujete od fotosenzitivnih
napada, epilepsije ili srcanih oboljenja.
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Prl prem a « Vodic za mF)nt‘azu antenskog |zo‘I‘atori? (U] zawsnost! od modela)
- Upotrebite izolator ako postoji razlika u naponu izmedu
televizora i GND prikljucka antene.
0 NAPOMENA » Ako postoji razlika u naponu izmedu televizora i GND

prikljucka antene, moze doci do zagrevanja kontakta antene,

« Ako se televizor prvi put ukljudi posle isporucivanja iz fabrike, a prekomema toplota moze dovesti do nesrednog slucaja,

inicijalizacija televizora moze potrajati nekoliko minuta.
« Va$ uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.
« 0SD (ekranski meni) vaseg televizora se moZze neznatno razlikovati
od onog koji je prikazan u ovom prirucniku.
« Opdije i meniji koji su na raspolaganju mogu da se razlikuju u
zavisnosti od vrste ulaznog signala i modela uredaja koji koristite. antene.
« Ovom televizoru mogu biti dodate nove funkcije u buducnosti. - Prenego Sto pocnete, proverite da lije TV antena prikljucena.
« Pribor koji se isporucuje uz uredaj moze se razlikovati u zavisnosti 1. Prikjucite u televizor.

- Radi vece bezbednosti prilikom gledanja televizije, mozete
efikasno ukloniti napon sa TV antene. Preporucuje se da izolator
montirate na zid. Ako ne moZe da se montira na zid, montirajte
ga na televizor. Nakon montaze, izbegavajte uklanjanje izolatora

od modela. Zid

« Specifikacija uredaja i sadrZaj ovog prirucnika se promeniti bez A -
) |~— | —
prethodne najave zbog unapredenja funkcija uredaja. el u m—
« Zaoptimalno povezivanje potrebno je da HDMI kablovi i USB Kabl / o—

uredaji imaju otvore cija je debljina manja od 10 mm, a Sirina antena lzolator

manja od 18 mm. Ako se USB kabl ili USB memorijski uredaj ne
moze umetnuti u USB prikljucak televizora, upotrebite produzni
kabl koji podrzava USB 2.0.

X s mm
QY e

Y *B=18mm

Koristite certifikovani kabl sa HDMI logotipom.

Ako ne koristite certifikovani kabl, slika se mozda nece prikazivati

na ekranu ili moZe doci do greske u vezi. (Preporucene vrste HDMI

kablova)

- High-Speed HDMI'/™ kabl (3 mili kraci)

- High-Speed HDMI'/™ kabl sa Ethernetom (3 m ili kraci)

Koriscenje feritnog jezgra (U zavisnosti od modela)

- Koristite feritno jezgro da biste smanjili elektromagnetne
smetnje na kablu za napajanje. Kabl za napajanje jednom
omotajte oko feritnog jezgra.

[Zid] [Televizor]

Sl

10cm (+/-2.cm)

2. Prikljucite u digitalni risiver.

- Prikljucite jedan kraj izolatora u prikljucak za kabl/antenu, a
drugi u televizor ili digitalni risiver.

“Uredaji povezani na zastitno uzemljenje u stambenim i
poslovnim zgradama preko uticnice ili drugog uredaja povezanog
na zastitno uzemljenje — kao i na kablovski distributivni sistem
preko koaksijalnog kabla, u nekim okolnostima mogu dovesti
do poZara. Povezivanje na kablovski distributivni sistem zato se
mora obaviti preko uredaja koji obezbeduje elektri¢nu izolaciju
ispod odredenog frekventnog opsega (galvanski izolator, vidi EN
60728-11)

Prilikom koris¢enja RF izolatora, moZe doci do blagog gubitka
osetljivosti na signal.



/\ OPREZ

Radi vase bezbednosti i duzeg radnog veka uredaja, nemojte
koristiti pribor koji nije odobren.

Sva ostecenja i povrede koji nastanu zbog upotrebe pribora koji nije
odobren nisu pokrivena garancijom.

Pojedini modeli se isporucuju s tankom folijom pricvricenom za
ekran. Ovu foliju ne smete da uklanjate.

Kada pricvrscujete postolje, postavite televizor na mekanu ravnu
povriinu tako da ekran bude okrenut nadole kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

Vodite racuna da zavrtnji budu ispravno umetnuti i dobro
pricvriceni. (Ako nisu dovoljno jako pricvriceni, televizor moze

da se nagne prema napred nakon montaze.) Nemojte prejako da
priteZete zavrtnje; u suprotnom, zavrtnji se mogu ostetiti i biti
nepravilno pritegnuti.

Proverite da li ste iscedili viSak vode ili sredstva za ¢icenje sa krpe.
Nemojte prskati vodu ili sredstvo za ¢iScenje direktno na ekran
televizora.

Vodite racuna da naprskate samo onoliko vode ili sredstva za
Ciscenje koliko je dovoljno na suvu krpu za brisanje ekrana.
Prilikom ciScenja uredaja vodite racuna o tome da u prostor izmedu
gornje, leve i desne strane panela i vodice panela ne dospe nikakva
tecnost ili strani predmeti. (U zavisnosti od modela)

Opcioni dodaci

Stavke koje se zasebno kupuju mogu biti promenjene ili izmenjene

bez prethodne najave radi poboljsanja kvaliteta. Ukoliko Zelite da ih
kupite, obratite se distributeru. Ovi uredaji predvideni su za rad samo sa
pojedinim modelima. Naziv i dizajn modela mogu da budu izmenjeni u
zavisnosti od nadogradnje za funkcije proizvoda, uslova rada i smernica
proizvodaca.

(U zavisnosti od modela)

AG-F*** AN-MR650

Cinema 3D naocare Magicni daljinski upravljac
AN-V(550 AG-F***DP

Kamera za Smart TV Dual play naocare

Podizanje i premestanje
televizora

Pre nego Sto zapocnete premestanje ili podizanje televizora, procitajte
tekst u nastavku kako biste sprecili ogrebotine ili o3tecenja televizora i
obezbedili bezbedan transport bez obzira na tip i veli¢inu televizora.

« Preporucuje se da televizor premestate u kutiji ili ambalazi u kojoj
jeisporucen.

« Pre premestanja ili podizanja televizora, izvucite kabl za napajanje

i sve kablove.

Televizor drZite tako da ekran bude okrenut od vas kako biste

izbegli ostecenja.

.

Cursto drZite gornji i donji deo okvira televizora. Vodite racuna da
ne drZite providni deo, zvucnik ili reSetku zvucnika.

—irsd

Transport velikog televizora treba da obavljaju najmanje 2 osobe.
U slucaju ruénog transporta, televizor drZite na nacin prikazan na
sledecoj slici.

.

.

Prilikom transporta televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

Prilikom transporta televizor drZite uspravno. Nikad ga ne okrecite
na bok i ne naginjite ga nalevo ili nadesno.

Ne pritiskajte postolje okvira jer bi se uvijanjem mogao oStetiti
ekran.

Kada rukujete televizorom, vodite ra¢una da ne ostetite izbocenu
dugmad.

/\ OPREZ

« Ne dodirujte ekran, jer ga moZete ostetiti.

« Nemojte premestati televizor tako $to cete ga drZati za vezice
za kablove, jer one mogu da se pokidaju, pa moze doci do
povredivanja i oStecenja televizora.



Koris¢enje dugmeta

(U zavisnosti od modela)

MoZete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomeranjem dugmeta.

@ NAPOMENA

« Serije 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 nemaju funkcije
upravljackog dugmeta, ve¢ samo dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje.

<Atip>

D —

Ispupceno dugme Upravljacko dugme
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Osnovne funkcije

Ukljucivanje (Pritisnite)
@ ) Iskljucivanje (Pritisnite i
+ + zadrzite)’

Upravljanje zvukom

0

1 Zatvorice se sve aplikacije koje su bile pokrenute, i zaustavice se sva
snimanja koja su u toku.

Kontrola programa

PodesSavanje menija

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom dugme . Stavke menija mozete
podesavati pritiskanjem ili pomeranjem dugmeta.

Iskljucite napajanje.

Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje TV-a.

Promena ulaznog signala.

B b (X G

Pristupanje meniju sa postavkama.

Montiranje na sto

1 Podignite i postavite u uspravan polozaj na stolu.

« Ostavite prostor od najmanje 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

2 Povefite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

+ Ne postavljajte televizor blizu izvora toplote niti na njih, jer to
moze dovesti do poZara i drugih o3tecenja.



Pri¢vrscivanje televizora na zid

(Ova funkija nije dostupna za sve modele.)

1 Umetnite i pricvrstite zavrtnje s usicom ili nosace televizora i zavrtnje
na zadnjoj strani televizora.

« Ukoliko se na mestu zavrtanja s uicom nalaze obicni zavrtnji,
uklonite ih.
2 Montirajte nosac na zid i pricvrstite ga zavrtnjima.
Poklopite zavrtnje s uSicama na zadnjoj strani televizora sa mestom
na kojem se nalazi zidni nosac.

3 Jakim kanapom ¢vrsto poveite zavrtnje sa usicama i zidni nosac.
Obezbedite da kanap bude u vodoravnom polozaju.

/\ OPREZ

« Ne dozvolite da se deca penju ili ve3aju o televizor.
@ NAPOMENA

« Koristite platformu ili komodu koja je dovoljno jaka i velika da
bezbedno moze da nosi televizor.

« Nosadi, Srafovi i konopac nisu isporuceni u paketu. Dodatni pribor
moZete nabaviti kod lokalnog distributera.

Montiranje na zid

Pailjivo postavite opcioni zidni nosa¢ na zadnju stranu televizora i
montirajte ga na ¢vrst zid pod pravim uglom u odnosu na pod. Ukoliko
Zelite da montirate televizor na zid od nekog drugog gradevinskog
materijala, obratite se kvalifikovanim osobama. LG preporucuje

da montiranje na zid obavi kvalifikovani profesionalni montazer.
Preporucujemo da koristite LG zidni nosac. LG zidni nosa se lako
pomera sa povezanim kablovima. Kada ne koristite LG zidni nosac,
koristite zidni nosac koji Cvrsto drZi uredaj na zidu i pruza dovoljno
prostora za povezivanje spoljnih uredaja. Preporucuje se da povezete
sve kablove pre nego $to pricvrstite zidni nosac.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Standardne dimenzije kompleta za montaZzu na zid date su u sledecoj
tabeli.



Opcioni dodaci (Nosa¢ za montiranje na zid) A OPREZ

A3UH60%* 49/55UH60** - Pre montiranja televizora na zidni nosa, skinite postolje tako Sto
A3UH6T** 49/55UH61** Cete pratiti uputstva za montazu postolja obrnutim redosledom.
40/43UH62** 49/55UH62** 0 NAPOMENA
40UH63** 50UH63**
13UHB5* 49/55UH65** « Prilikom postavljanja nosaca za montiranje na zid, koristite
13UHG6 49/55UH66** nalepnicu ili zastitni poklopac koji je dostavljen. Nalepnica
40/83UH67** 49/50/55UH67** ili zastitni poklopac ce zastititi otvor od skupljanja pradine i
Model . vl . . e
13UHT4** 49/55UH74** prljavitine. (Samo kada su nalepnica ili poklopac dostavljeni)
43UH75%* 49/55UH75%* Deo u kompletu
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (AxB)(mm) | 200x200 300x 300
Standardni zavrtanj | M6 M6 Nalepnica
Broj zavrtanja 4 4
Jidni nosa LSW2408 LSW3508 Deo u kompletu
MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70%*
60/65UH65%* 75UH77%* Nalepnica
60/65UH66* 75UH78**
Model 58/60/65UH67** 75UH80**
60UH74** 75UH85** Deou komp|etu
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85%*
VESA (AxB)(mm) |300x300 600 x 400 Zastitni poklopac
Standardni zavrtanj | M6 M8
Broj zavrtanja 4 4
Zidni nosa¢ LSW3508 LSW6408
Model 55/65UH95%*
VESA (AxB) (mm) | 300x200
Standardni zavrtanj | M6
Broj zavrtanja 4
Zidni nosac 0TW420B
A
8|




« Prilikom postavljanja nosaca za montiranje na zid, preporucuje se Pri klj u ECi ( Ob ave gtenj a)

da zastitite otvor za postolje pomocu trake kako bi se sprecio ulazak
prasine i insekata u otvor. (U zavisnosti od modela)

Povefite razlicite spoljne uredaje sa televizorom i aktivirajte
odgovarajuci ulazni rezim da biste izabrali Zeljeni spoljni uredaj. Da
biste dobili vise informacija o povezivanju spoljnih uredaja, pogledajte
prirucnik koji se isporucuje sa svakim uredajem.

PodrZani su sledeci spoljni uredaji: HD risiveri, DVD plejeri,
videorikorderi, ZVUK sistemi, USB memorije, racunar, igracke konzole i
drugi spoljni uredaji.

@ NAPOMENA

Otvor za postolje ——

- Povezivanje spoljnih uredaja moze se razlikovati u zavisnosti od

« Kada na televizor pricvricujete nosa¢ za montiranje na zid, modela.
postavite odstojnike za montiranje na zid u otvore za montiranje na - PoveZite spoljne uredaje sa televizorom bez obzira na redosled TV
zid na televizoru da biste podesili vertikalni ugao televizora. (Samo prikljucaka.

Pre snimanja TV programa na DVD rikorderu ili videorikorderu
proverite da li je ulazni kabl TV signala povezan na televizor preko
DVD rikordera ili videorikordera. Da biste dobili vise informacija

0 snimanju, pogledajte prirucnik koji se isporucuje sa svakim
uredajem.

Uputstvo za upotrebu potraZite u prirucniku spoljnog uredaja.
Ako povezujete igracku konzolu sa televizorom, koristite kabl koji
se isporucuje uz igracku konzolu.

U PCreZimu moze se pojaviti Sum koji potice od rezolucije,

ako je navedeni deo u kompletu)

Deo u kompletu

Odstojnici zidnog

nosaca .
vertikalnog $ablona, kontrasta ili osvetljenosti. Ako se javi Sum,
« U zavisnosti od oblika postolja, koristite ravnu alatku za uklanjanje promenite rezoluciju signala na raéunaru, promenite brzinu
poklopca postolja kao na slici ispod. (npr. ravan odvijac) osvezavanja ili podesite osvetljenost i kontrast u meniju SLIKA sve
(Samo ako je navedeni deo u kompletu) dok slika ne postane jasna.

- U zavisnosti od graficke kartice, pojedine postavke rezolucije
mozda nece ispravno raditi u PC rezimu.

« Ako se ULTRA HD sadrzaj reprodukuje na racunaru, video ili zvuk
mogu povremeno da se prekidaju u zavisnosti od performansi
racunara. (U zavisnosti od modela)

| Y 4
/— Ravna alatka




Prikljucivanje antene

Poveite televizor na zidni antenski prikljucak pomocu RF kabla (75 ).

« Ukoliko imate vise od dva televizora, upotrebite skretnicu
antenskog signala.

« Ako je slika lo3eg kvaliteta, instalirajte pojacavac signala da biste
postigli bolji kvalitet slike.

« Ako je slika loseg kvaliteta dok je povezana antena, usmerite
antenu u odgovarajucem smeru.

« Antenski kabl i pojacavac se ne isporucuju uz uredaj.

« PodrZani DTV standardi zvuka: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

+ Nalokacijama na kojima nije podrZano emitovanje ULTRA HD
kanala, televizor ne moze direktno da prima ULTRA HD kanale.
(U zavisnosti od modela)

Prikljucivanje satelitske antene

(Samo za modele koji podrzZavaju satelitsku antenu)

PoveZite televizor sa satelitskom antenom pomocu prikljucka za
satelitsku antenu i RF kabla za satelitsku antenu (75 Q).

Povezivanje sa Cl modulom

(U zavisnosti od modela)

Omogucava prikazivanje kodiranih sadrzaja (usluga koje se placaju) u
rezimu digitalne televizije.

« Proverite da i je Cl modul pravilno umetnut u PCMCIA otvor za
karticu. Ako modul nije pravilno postavljen, to moZe da o3teti
televizor i otvor za PCMCIA karticu.

« AkoTV ne prikazuje video i audio signale kad je Cl+ CAM povezan,
obratite se operateru zemaljskog/kablovskog/satelitskog servisa.

USB povezivanje

Neki USB razvodnici mozda nece funkcionisati. Ako USB uredaj koji je
povezan pomocu USB razvodnika nije prepoznat, direktno ga prikljucite
na USB prikljucak na televizoru.

Ostale veze

Poveite spoljni uredaj sa televizorom. Za najbolji kvalitet slike i zvuka
poveZzite spoljni uredaj sa televizorom pomocu HDMI kabla. Zaseban
kabl se ne dobija u kompletu.
ST o 23 9 —> Opste — HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Ukljuceno : Podrzani format 4K pri 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuceno : Podrzani format 4K pri 50/60 Hz 8 bit (4:2:0)
Ako uredaj povezan na Ulaz takode podrzava tehnologiju ULTRA HD
Deep Colour, vasa slika moze biti jasnija. Medutim, ako je uredaj ne
podrzava, mozda nece raditi ispravno. U tom slucaju, poveZite uredaj
na drugi HDMI prikljucak Isklju¢eno podesavanje za tehnologiju
HDMI ULTRA HD Deep Colour na televizoru.
(Ova funkcija je dostupna na nekim modelima koji podrzavaju samo
ULTRA HD Deep Colour.)

@ NAPOMENA

« Podrzani HDMI format zvuka :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(U zavisnosti od modela)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku uskladeni su sa dugmadi na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i pravilno koristite televizor.
Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5 AAA) tako da polovi @ i @ odgovaraju
oznadi u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Da biste
uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim redosledom.

Usmerite daljinski upravljac prema senzoru za daljinski upravljac na
televizoru.

(U zavisnosti od modela)
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() (NAPAJANJE) Ukljucivanje iliiskljucivanje televizora.

TV/RAD B8}/ EQ) [zhor radija, TV i DTV programa.

(& (ULAZ) Menja izvor ulaznog signala.

ﬁ (Q. Postavke) Otvaranje brzih postavki.

3, BALIVE ZOOM Zumiranjem izabrane oblasti, mozete da je
gledate preko celog ekrana. (U zavisnosti od modela)

B, B @INFO Prikazuje informacije o trenutnom programu i
ekranu. (U zavisnosti od modela)

B O, (PRETRAGA) Pretraite sadr7aj poput televizijskih programa,
filmova i drugih video zapisa ili pretraZite veb tako Sto cete uneti
termine za pretragu u polje za pretragu. (U zavisnosti od modela)
B3 SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu. (U zavisnosti od modela)

Numericka tastatura Unos brojeva.

LIST Pristupanije listi snimljenih emisija.

L_I (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

[EJ GUIDE Prikazivanje programskog vodica. (U zavisnosti od
modela)

ED Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali. (U
zavisnosti od modela)

B @ INFO Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu. (U
zavisnosti od modela)

O, B O, (PRETRAGA) Pretraite sadrzaj poput televizijskih
programa, filmova i drugih video zapisa ili pretrazite veb tako Sto
Cete uneti termine za pretragu u polje za pretragu. (U zavisnosti od
modela)

B3, B GUIDE Prikazivanje programskog vodica. (U zavisnosti od
modela)

BaD Prikazivanje 3D video sadrzaja. (U zavisnosti od modela)
//(BEZ ZVUKA) Iskljucivanje svih zvukova.

+_1— Podesava jacinu zvuka.
A P v Kretanje kroz snimljene emisije.
A PAGE v Premestanje na prethodni ili naredni ekran.

C

C

RECENT Prikazivanje istorije.

(POCETNI MENI) Pristup pocetnom meniju.

LIVE MENU Prikazivanje lista Kanali i Preporuceno. (U zavisnosti od
modela)

@, B3BACK Vracanje na prethodni nivo. (U zavisnosti od modela)
0,8, 0, B bugmad za teletekst (=] TEXT, T.OPT) Ova
dugmad se koristi za teletekst. (U zavisnosti od modela)

, EDEXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje
televizije. (U zavisnosti od modela)

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

® 0K Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

D

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa ce biti
omogucena.

D *REC/> Zapodinjanje snimanja i prikazivanje menija za
snimanje. (Samo za modele koji podrzavaju funkdiju Time
Machine®®) (U zavisnosti od modela)

ILIVE ZOOM Zumiranjem izabrane oblasti, moZete da je gledate
preko celog ekrana. (U zavisnosti od modela)

@ APP /> Sluzi za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela) .

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Kontrolna dugmad (M, », 11, €, W) Upravljanje
multimedijalnim sadrzajem.

Dugmad u boji SluZe za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.

(@D): arveno, (oo)): zeleno, (): Zuto, (@2D): plavo)



Funkcije tastera na magicnom B

daljinskom upravljacu

(U zavisnosti od modela)

Kada se prikaze poruka,,Baterija magicnog daljinskog upravljaca je
prazna. Promenite bateriju.’, potrebno je da zamenite bateriju.

Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5 V AA) tako da polovi ()i (=) odgovaraju oznaci
u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Usmerite
daljinski upravljac prema senzoru za daljinski upravljac na televizoru.
Da biste uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim

redosledom.

@

ooo

A

& (NAPAJANJE) Ukljuivanje ili iskljucivanje televizora.

() STB (NAPAJANJE DIGITALNOG RISIVERA) Mozete da ukljucite
iliiskljucite digitalni risiver dodavanjem digitalnog risivera
univerzalnom daljinskom upravljacu za televizor.

Numericka dugmad Unos brojeva.

LIST Pristupanje listi sacuvanih kanala ili programa.

L (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

E (Daljinski upravljac na ekranu) Prikazivanje daljinskog

upravljaca na ekranu.

* U nekim regionima, otvara meni Univerzalno upravljanje. (U
zavisnosti od modela)

< 1= Podesavanje jacine zvuka.
APV Kretanje kroz snimljene emisije.
'/(BEZ ZVUKA) Iskljucivanje svih zvukova.
* Kada pritisnete i drZite dugme //AD funkcija audio opisa ce biti
omogucena. (U zavisnosti od modela)
O, (PRETRAGA) Pretrasite sadrzaj poput televizijskih programa,
filmova i drugih video zapisa ili pretraZite veb tako Sto cete uneti
termine za pretragu u polje za pretragu.
(Prepoznavanje glasa)
(U zavisnosti od modela)
Da biste mogli da koristite funkciju za prepoznavanje glasa potrebna
je mrezna veza.
1 Pritisnite dugme za prepoznavanje glasa.
2 Kada se na ekrana televizora pojavi prozor za glas, pocnite da govorite.
ﬁ (POCETNI MENI) Pristup pocetnom meniju.
RECENT Prikazivanje istorije.
STB MENU Prikazuje se pocetni meni digitalnog risivera.
* Kada ne gledate sadrzaje putem digitalnog risivera: prikazuje se
ekran digitalnog risivera.

L) VENU

BACK IDE
EXIT
- CD

LIVE Z00M,




C

(D Toki (OK) Pritisnite sredinu tockica da biste izabrali eljeni
meni. Pomocu dugmeta u obliku tockica mozete da menjate
programe.

\7 <> (gore/dole/levo/desno) Pritiskajte dugmad za
gore, dole, levo i desno da biste se kretali kroz meni. Ako pritisnete
dugmad /\ \/ <[> dok se pokazivac koristi, pokazivac ce nestati
sa ekrana i moci Cete da koristite Magicni daljinski upravlja¢ kao
obican daljinski upravljac. Da bi se pokaziva¢ ponovo prikazao na
ekranu, protresite Magicni daljinski upravlja¢ levo-desno.

D

BACK Povratak na prethodni ekran.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje sadrZaja sa

poslednjeg ulaznog signala.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

3D Prikazivanje 3D video sadrZaja. (Samo za 3D modele)

(& (ULAZ) Menjanje ulaznog signala.

* Kada pritisnete i zadrZite dugme ¢®, prikazuje se lista svih
spoljnih izvora ulaznog signala.

# (Q. Postavke) Otvaranje brzih postavki.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme %, prikazuje se meni Sva
podesavanja.

Dugmad u boji Sluze za pristup specijalnim funkcijama u nekim

menijima.

(@D: crveno, @: zeleno, ©: 7uto, @: plavo)

Dugmad za teletekst (TEXT, T.OPT) Ova dugmad se koristi za

teletekst.

FOCUS Mozete da zumirate oblast u koju je daljinski upravlja¢

usmeren.

LIVE ZOOM Zumiranjem izabrane oblasti, moZete da je gledate preko

celog ekrana.

Registrovanje magi¢nog daljinskog
upravljaca

Kako registrovati Magicni daljinski

upravljac

Da biste koristili Magicni daljinski upravljac, prvo ga uparite sa

televizorom.

1 Stavite baterije u Magicni daljinski upravlja¢ i ukljucite televizor.

2 Uperite Magicni daljinski upravljac u televizor i pritisnite dugme
@Toékic’ (OK) na daljinskom upravljacu.

* Ukoliko televizor ne registruje Magicni daljinski upravljac, iskljucite
pa ukljucite televizor i pokusajte ponovo.

Kako ponistiti registraciju Magi¢nog
daljinskog upravljaca

Istovremeno pritisnite dugmad BACK i ﬁ (POCETNI MENI) i drite ih
pritisnutim pet sekundi da biste ponistili uparivanje Magicnog daljinskog
upravljaca sa televizorom.

* Ako pritisnete i zadrZite dugme GUIDE, otkazacete ovaj postupak i
odmah ponovo registrovati Magicni daljinski upravljac.

Licence

PodrZane licence se mogu razlikovati u zavisnosti od modela. Viise
informacija o licencama potraite na lokaciji www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

= ditswp

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

XIDOLBY VISION®

(Samo za modele UH95**,
UH85%*, UH77**, 75UH78**,
70UH70%¥)

Napomena o softveru sa
otvorenim kodom

Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPLi drugim licencama
otvorenog izvornog koda koje su sadrzane u ovom proizvodu, posetite
http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, moZete da preuzmete i sve navedene uslove licence,
odricanja od garancije i obavestenja o autorskim pravima.

Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja izvornog koda
na (D-ROM-u, pod uslovom da pokrijete te troskove (koji obuhvataju
cenu medija i troskove slanja i isporuke), za Sta je neophodno da
posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@|ge.
com. Ova ponuda vazi tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.
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Konfiguracija spoljasnjeg
kontrolnog uredaja

Informacije o spoljasnjem kontrolnom uredaju potrazite na www.
lg.com.

Resavanje problema

Nije moguce upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.
« Proverite senzor za daljinski upravljac na televizoru, a zatim
pokusajte opet.
« Proverite da liima prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.
« Proverite da li baterije rade i da li su pravilno postavljene (@ na
@ ONnE).
Nema slike i zvuka.
« Proverite je li uredaj ukljucen.
« Proverite da li je kabl za napajanje povezan u zidnu uticnicu.
« Proverite da li postoji problem u zidnoj uticnici povezivanjem
drugih uredaja.
Televizor se iznenada iskljucuje.

« Proverite postavke napajanja. Moguce je da je doslo do prekida u
napajanju.
« Proverite da li je funkcija Tajmer za spavanje / Tajmer za
iskljucivanje aktivirana u postavkama menija Tajmeri.
« Proverite da li je funkcija Automatsko iskljucivanje aktivirana u
Opste -> Eko Rezim postavkama. (U zavisnosti od modela)
« Ako nema signala na ukljucenom televizoru, televizor ce se
automatski iskljuciti nakon 15 minuta neaktivnosti.
Kada televizor povezete sa racunarom (HDMI), prikazace se poruka
,Nema signala” ili,Nevazeci format”.
« Ukljucite/iskljucite televizor pomocu daljinskog upravljaca.
« Ponovo povezite HDMI kabl.
« Kada ukljucite televizor, ponovo pokrenite racunar.

Specifikacije

Specifikacije beZicnog modula
+ Budui da se kanali iz opsega razlikuju u zavisnosti od drZave,
korisnik ne moze da izmeni ili prilagodi radnu frekvenciju. Ovaj
uredaj je konfigurisan prema tabeli regionalnih frekvencija.
« Zhog bezbednosti korisnika, tokom montaze i rada uredaj treba da
se nalazi najmanje 20 cm od korisnika.

(Samo za modele UH60**, UH61**, UH62**)

Standard IEEE802.11a/b/g/n
Frekvencijski opseg lzlazna snaga (maksimalna)
2.400 do 2.483,5 MHz
5.150405.250 MHz 11245":;11
5.725 do 5.850 MHz (Za drzave ’
. 15,5dBm
izvan EU)

(Samo za modele UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**,
UH75%*, UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UHB5**,
UH95**)

Bezicni LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
Frekvencijski opseg lzlazna snaga (maksimalna)
2,400 do 2.483,5 MHz
5.150do 5.725 MHz Egggm
5.725do 5.850 MHz (Za drZave !
) 8,0dBm
izvan EU)
Bluetooth
Frekvencijski opseq lzlazna snaga (maksimalna)
2.400do 2.483,5 MHz 10dBm

* “|EEE802.11ac” nije dostupan u svim drzavama.



CImodul ($xVxD) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Radna temperatura 0d 0°Cdo 40°C
Radna relativna vlaznost Manja od 80 %
Uslovi okoline Temperatura za 0d-20°Cdo 60°C
skladistenje
Relativna vlaznost ’
skiadittenja Manja od 85 %
(Zavisno od zemlje)
Digitalna televizija Analogna televizija
Satelit Zemaljska Kabl Zemaljska / Kabl
o " DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, 1,
Televizijski sistem DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAML
VHF 1111 174 do 230 Mhz
UHF IV : 470 do 606 Mhz
Pokrivenostkanala | o) 4,5 150 Mhz UHFV: 606 do 862 Mhz 46 do 862 Mhz 46 do 862 Mhz
(opseg)
Sopseg Il': 230 do 300 Mhz
Sopseg I11:300 do 470 Mhz
Maksimalni broj
programa koji se 6.000 3.000
mogu sacuvati
|I‘Idl||.(tIVI‘II otpor 750
spoljne antene

* Samo za modele koji podrzavaju DVB-T2/(/S2.






@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i reference

LEDTV*
*LG LED TV ima LCD zaslon s LED pozadinskim
osvjetljenjem.

Prije rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj prirucnik
i zadrZite ga za buduce potrebe.

www.lg.com



IMSLYAYH

Sigurnosne upute

Prije koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ove
sigurnosne mjere.

A\ UPOZORENJE

TV niti daljinski upravljac u okruZenja koja odlikuje:
« lzlozenost izravnim zrakama sunca
« Visoka vlaznost (poput kupaonice)
- Blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice peciili drugih uredaja
koji proizvode toplinu
« Blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uredaj moZe biti izlozen
pariili ulju
« lzlozenost kisi ili vjetru
« Blizina posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moZe doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
proizvoda.

Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje bi mogao biti izlozen prasini.
To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

2oy,
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Mrezni utikac sluZi za iskopcavanje uredaja. Utikac uvijek mora biti
potpuno funkcionalan.

Nemojte dodirivati utikac napajanja mokrim rukama. Uz to, ako je
kontakt utikaca napajanja mokar ili pokriven prasinom, potpuno
osusite utika¢, odnosno uklonite prasinu. Visak vlage moZe dovesti do
smrtonosnog strujnog udara.

N e
,/Aj/

Kabel napajanja svakako mora biti spojen s uzemljenjem. (Osim u
slucaju uredaja koji se ne uzemljuju.) Moze doci do strujnog udara sa
smrtnim posljedicama ili do ozljede.

Gurnite utikac u uticnicu do kraja. Ako to ne ucinite, moze doci do
pozara.

<
\:\/\1@7\ RS
O Q/?/w P \\W
=<
Pripazite da kabel za napajanje ne dode u dodir s vru¢im predmetima,

primjerice grijacem. To bi moglo dovesti do poZara ili opasnosti od
strujnog udara.

Na kabele napajanja nemojte postavljati teske predmete niti sam
proizvod. U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Pri provlacenju antenskog kabela s vanjskog u unutamji dio zgrade
oblikujte petlju kako kisa ne bi dospjela u unutrasnjost. Prodor kise
mogao bi ostetiti proizvod i prouzroiti strujni udar.
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Pri montaZi TV-a na zid pripazite da kabeli napajanja i signala na
prolaze sa straznje strane TV-a. To moze prouzrociti pozar ili strujni
udar.

Nemojte prikljucivati prevelik broj uredaja na isti produzni kabel. U
suprotnom zbog pregrijavanja moze doci do pozara.



Tijekom prikljucivanja vanjskih uredaja pripazite kako ne biste ispustili
proizvod, odnosno kako vam proizvod ne bi ispao. U suprotnom moze
dodi do tjelesne ozljede ili oStecenja proizvoda.

Drzite vinilni materijal za pakiranje i materijal za odvlazivanje iz
pakiranja podalje od djece. Materijal za odvlaZivanje Stetan je ako

se proguta. U sluaju nehoti¢nog gutanja natjerajte pacijenta na
povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Vinil pakiranja moze, uz to,
biti uzrokom gu3enja. DrZite ga izvan dohvata djece.

Pazljivo odloZite potroSene baterije kako ih djeca ne bi pojela. U slucaju
da dijete proguta bateriju, odmah ga odvedite lijecniku.

Nemojte umetati vodi¢ (poput metalne igle za pletenje) u zavr3etak
kabela napajanja dok je kabel priklju¢en na mreznu uticnicu u zidu. Uz
to, nemojte dodirivati kabel napajanja odmah nakon prikljucivanja na
mreZnu uticnicu. Strujni udar moZe biti smrtonosan. (Ovisno o modelu)

Nemojte stavljati zapaljive tvari u blizinu proizvoda niti ih pohranjivati
u njegovoj blizini. Nepazljivo rukovanje zapaljivim tvarima moze
dovesti do opasnosti od eksplozije ili poZara.

NS
Pripazite da vam metalni predmeti poput kovanica, ukosnica, igala ili
Zica, odnosno zapaljivi predmeti poput papira ili Sibica ne upadnu u
proizvod. Djeca bi trebala biti osobito pazljiva. MoZe doi do strujnog
udara, poZara ili ozljede. Ako strani predmet upadne u proizvod,
iskopCajte kabel napajanja i obratite se servisnom centru.
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Nemojte proizvod $pricati vodom niti ga trljati zapaljivom tvari (otapalo
ili benzen). MoZe doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.

Nemojte podvrgavati uredaj udarcima niti dopustiti da strana tijela
padnu u uredaj te pazite da nista ne padne na ekran. Mozete se
ozlijediti ili se proizvod moze ostetiti.

Nikada nemojte dodirivati uredaj niti antenu tijekom sijevanja ili
grmljavinske oluje. Strujni udar moze biti smrtonosan.

0] =
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Nikada nemojte dodirivati mreznu uticnicu ako je doslo do istjecanja
plina, vec otvorite prozore i prozracite prostoriju. Moze doci do pozara
potaknutog iskrenjem.

Nemojte rastavljati, popravljati niti mijenjati proizvod po vlastitom
nahodenju. Moze doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.
Kontaktirajte servisni centar radi provjere, kalibracije ili popravka.



IMSLYAYH

Ako dode do bilo kojeg od sljedecih dogadaja, odmah iskopcajte
proizvod i obratite se lokalnom servisnom centru.

« Proizvod je izlozen udarcu
« Proizvod je oStecen
« U proizvod su dospjeli strani predmeti
« Proizvod se dimili stvara cudan miris
Zbog navedenog moZe doci do pozara ili strujnog udara.

Ako proizvod ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskopcajte kabel
napajanja iz uredaja. Pasina koja padne moze prouzroiti pozar, a pad
kvalitete izolacije moze dovesti do propustanja struje, strujnog udara
ili pozara.

TN
R

= Tl
Uredaj se ne smije izlagati kapanju ni zapljuskivanju te se na njega ne
smiju stavljati predmeti ispunjeni vodom poput vaza.
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Ovaj uredaj nemojte postaviti na zid ako bi tamo mogao biti izlozen ulju
ili isparavanju ulja. Time se moZe prouzrociti oStecenje uredaja i njegovo
ispadanje iz postolja.

Ako u proizvod (npr. ACadapter, kabel napajanja ili televizor) dospije
voda ili druga tvar, iskljucite kabel napajanja i odmah se obratite
servisnom centru. U suprotnom bi moglo doci do pozara ili strujnog
udara.

Koristite iskljucivo AC adapter i kabel napajanja koje je odobrila tvrtka
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

ACadapter ili kabel napajanja nikada nemojte rastavljati. To moze
uzrokovati pozar ili strujni udar.

Paljivo rukujte adapterom kako ga ne biste izloZili udarcima izvana.
Udarac izvana moZe ostetiti adapter.

=z @ =

Provjerite je li kabel napajanja ispravno prikljucen u prikljucak na
televizoru. (Ovisno 0 modelu)

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i vodova napajanja moralo bi biti dovoljno
mijesta da antena u slucaju pada ne zahvati vodove. To bi moglo dovesti
do strujnog udara.
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Nemojte montirati uredaj na nestabilne police ili na podloge pod
nagibom. Izbjegavajte, takoder, mjesta na kojima se pojavljuju vibracije
ili ona koja proizvodu ne pruzaju dovoljnu potporu. U suprotnom se
uredaj mozZe prevrnuti ili pasti i izazvati $tetu ili ozljede.
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Ako TV postavite na postolje, treba poduzeti mjere kako se proizvod ne
bi prevrnuo. U suprotnom proizvod moZe pasti, Sto moZze prouzrociti
tjelesne ozljede.

Ako televizor Zelite montirati na zid, prikljuite VESA prikljucak za
montiranje na zid (dodatni dijelovi) na straznji dio televizora. Kad
uredaj postavljate na zid uz pomoc zidnog nosaca (dodatni dijelovi),
pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo nastavke / dodatke koje navodi proizvodac.

Pri montazi antene obratite se kvalificiranom serviseru. To bi moglo
dovesti opasnosti od poZara ili strujnog udara.

Preporucujemo da televizijski program gledate s udaljenosti od
najmanje 2 do 7 dijagonala ekrana. Ako televiziju gledate dulje vrijeme,
to moze zamutiti vid.

NEETERA
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Koristite samo navedenu vrstu baterije. U suprotnom bi moglo doci do
o$tecenja daljinskog upravljaca.

Ne kombinirajte nove baterije sa starima. To bi moglo dovesti do
pregrijavanja i curenja baterija.

Baterije ne izlaZite previsokoj temperaturi, odnosno drZite podalje od
izravne sunceve svjetlosti, otvorenog plamena i elektricnih grijaca.

NE stavljajte baterije koje nisu punjive u uredaj za punjenje.

Pripazite da izmedu daljinskog upravljaca i senzora za daljinski upravljac
nema predmeta.
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Suncevo svjetlo ili neki drugi izvor jakog svjetla moZe ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite prostoriju.

Pri povezivanju vanjskih uredaja poput konzola za videoigre, pripazite
jesu li spojni kabeli dovoljno dugacki. U suprotnom se uredaj moze
prevrnuti i izazvati Stetu ili ozljede.

Proizvod nemojte ukljucivati/iskljucivati ukopcavanjem ili
iskopcavanjem utikaca napajanja iz uticnice. (Utika¢ nemojte koristiti
kao prekidac.) To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

Slijedite donje upute za montazu kako se uredaj ne bi pregrijavao.

« Udaljenost izmedu proizvoda i zida mora biti veca od 10 cm.
« Nemojte montirati proizvod na mjesto na kojem nema
prozracivanja (npr. na policu ili u ormaric).
« Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.
« Pazite da stolnjak ili zavjesa ne blokira ventilacijski otvor.
U suprotnom moze doci do pozara.
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Vodite racuna da ne dodirujete ventilacijske otvore prilikom duzeg
gledanja televizije jer se ventilacijski otvori mogu zagrijati. To ne utjece
na funkcioniranje niti na djelotvornost proizvoda.

S vremena na vrijeme provjerite kabel uredaja i ako njegov izgled
otkriva o3tecenja, iskopCajte ga, prestanite s upotrebom uredaja
i pozovite ovlastenog servisera koji e kabel zamijeniti jednakim
zamjenskim kabelom.

Nemojte dopustiti da se prasina skuplja na kontaktima utikaca ili zidne
uticnice. To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

Kabel napajanja zastitite od fizickog ili mehanickog habanja, zakretanja,
uvijanja; nemojte ga pritiskati, zaglavljivati vratima ili hodati po njemu.
Narocito pazite na prikljucke, zidne uticnice i mjesto na kojem kabel
izlazi iz uredaja.

Nemojte jace pritiskati ekran rukom niti o3trim predmetom poput cavla,
olovke ili kemijske olovke, odnosno nemojte ga ogrepsti.

Izbjegavajte dodirivanje LCD ekrana i ne drZite dugo prste na njemu. To
bi moglo prouzrociti privremena izoblicenja na zaslonu.

Pri ¢icenju proizvoda i komponenti od kojih se sastoji prvo iskopCajte
uredaj iz napajanja, a zatim ga obrisite mekom krpom. Koristenje
pretjeranog pritiska moze dovesti do grebanja ili gubitka boje. Nemojte
$pricati uredaj vodom niti ga brisati mokrom krpicom. Nikada nemojte
koristiti sredstvo za pranje stakla, sredstvo za lastenje automobila ni
industrijsko sredstvo za lastenje, abrazivna sredstva niti vosak, benzen,
alkohol i slicno, jer ta sredstva mogu ostetiti proizvod i sam ekran.

U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara ili oStecenja
proizvoda (deformacije, korozije ili lomljenja).

Sve dok je uredaj prikljucen na AC mreznu uticnicu, nije iskopcan iz AC
napajanja, bez obzira na to jeste li ga iskljucili pomocu PREKIDACA.
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Priiskopcavanju napajanja uhvatite utikac i iskljucite napajanje.
Ako Zica unutar kabela napajanja izgube kontakt, to moze dovesti do
pozara.

Pri premjestanju proizvoda svakako ga prvo iskljucite. Potom iskopcajte
kabele napajanja i antenske kabele te sve spojne kabele.

Televizor ili kabel napajanja mozda je o3tecen, Sto moZe prouzrociti
opasnost od poZara ili strujni udar.

Pri premjestanju ili otpakiranju proizvoda potrebne su dvije osobe jer je
proizvod tezak. U suprotnom moze doci do ozljede.



Cjelokupno servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju. Servisiranje
je potrebno prilikom svakog otecenja uredaja, poput ostecenja kabela
za napajanje ili utikaca, izlijevanja tekucine ili pada predmeta u uredaj,
izlaganje uredaja kisi ili vlazi, neispravnog rada uredaja ili pada uredaja.
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Ako je proizvod hladan na dodir, moZe doci do manjeg “treperenja” pri
ukljucivanju. To je uobicajeno i ne predstavlja neispravnost proizvoda.

-
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Ovaj zaslon je napredan proizvod koji sadrZi vise milijuna piksela. Mozda
Cete na ekranu uociti sitne crne tockice i/ili svijetle tockice (crvene,
plave ili zelene) velicine 1 ppm. To ne predstavlja kvar i ne utjece na
djelotvornost i pouzdanost proizvoda.

Do te pojave dolazii kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

MoZda cete uociti razlicitu svjetlinu i boje na ekranu, ovisno o kutu
gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Do pojave dolazi zbog tehnickih znacajki ekrana. Pojava ne utjece na
djelotvornost proizvoda i ne predstavlja kvar.

Dugotrajni prikaz staticne slike moZe uzrokovati trajno zaostajanje slike.
Izbjegavajte dugotrajni prikaz staticne slike na zaslonu televizora.

Stvaranje zvukova

Pucketanje: pucketanje koje se javlja prilikom gledanja ili iskljucivanja
televizora nastaje zbog toplinskog skupljanja plastike koja je
uzrokovana temperaturom i vlaznosti. Taj je zvuk uobicajen za proizvode
kod kojih je potrebna toplinska deformacija. Zujanje elektri¢nih
sklopova/ploce: sklop za brzo prebacivanje koji daje veliku koli¢inu
struje za rad proizvoda generira tihi zvuk. Zvuk moZe biti glasniji ili tisi,
ovisno o proizvodu.

Taj generirani zvuk ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.

U blizini televizora nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje
(npr. elektri¢nu mlatilicu za komarce). To bi moglo rezultirati njegovim
oStecenjem.

Prikaz 3D slika (samo 3D modeli)
/\ OPREZ

Odrasli trebaju pazljivo nadzirati djecu prilikom gledanja 3D
videozapisa. Ako dijete prilikom gledanja 3D sadrZaja osjeti zamor
odiju, glavobolju ili mu se zamuti vid, treba se odmoriti prije
nastavka gledanja 3D sadrZaja.

Prilikom gledanja 3D videozapisa neke osobe mogu iskusiti
nelagodu koju izaziva glavobolja, vrtoglavica, umor ili zamucenje
vida. Ako osjetite navedene simptome, prestanite gledati 3D
sadrzaj i odmorite se.

Dugotrajno gledanje 3D sadrZaja moZe uzrokovati zamor odiju.
Ako osjetite navedene simptome, prestanite gledati 3D sadrzaj i
odmorite se.

Koristite iskljucivo 3D naocale tvrtke LG. U suprotnom mozda
necete vidjeti ispravan prikaz 3D videozapisa.

3D naocale nemojte koristiti umjesto svojih dioptrijskih, suncanih
ili zastitnih naocala.

Nemojte izlagati 3D naocale vrlo visokim ni vrlo niskim
temperaturama. To ¢e uzrokovati izoblicenja.

Nemojte koristiti 3D naocale dok hodate ili se krecete. To moze
uzrokovati nezgode ili ozljede.

Budite pazljivi da ne ozlijedite oko okvirom 3D naocala.

Nemojte gledati 3D sadrzaje ako patite od epilepsije ili
fotosenzitivne epilepsije te oboljenja srca.
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Priprema

@ NAPOMENA

« Prvo ukljucivanje televizora nakon dopremanja iz tvornice moze
potrajati do nekoliko minuta.

« Prikazana slika moZe se razlikovati od vaseq televizora.

« Prikaz na zaslonu vaseg televizora moZe se malo razlikovati od
onog prikazanog u ovom priru¢niku.

- Dostupni izbornici i opcije mogu se razlikovati od izvora ulaznog
signala ili modela proizvoda koji koristite.

« U buducnosti ce se televizoru mozda dodavati nove znacajke.

« Dijelovi koji se isporucuju s uredajem mogu se razlikovati ovisno
o modelu.

« Specifikacije proizvoda ili sadrZaj ovog priru¢nika mogu se
mijenjati bez prethodne najave zbog nadogradivanja funkcija
uredaja.

« Kako bi se osiguralo optimalno povezivanje, kabeli i USB uredaji
trebaju imati okvir debljine manje od 10 mm i Sirine manje od 18
mm. Ako vas USB uredaj ne odgovara USB prikljucku TV-a, koristite
produzni kabel koji podrZava USB 2.0.

IMSLYAYH

Koristite certificirani kabel s logotipom HDMI.

Ako ne koristite certificirani HDMI kabel, na zaslonu se mozda

nece prikazati slika ili moze doci do pogreske u povezivanju.

(Preporucene vrste HDMI kabela)

- High-Speed HDMI'/™ kabel (3 mili kradi)

- High-Speed HDMI'/™ kabel s prikljuckom za Ethernet (3 mili
kraci)

Kako koristiti feritnu jezgru (Ovisno o modelu)

- Pomocu feritne jezgre smanjite elektromagnetske smetnje na
kabelu za napajanje. Kabel za napajanje jednom omotajte oko
feritne jezgre.

[Zid] [Televizor]

eSS e ss

10cm (+/-2.cm)

« Vodic za instalaciju antenskog izolatora (Ovisno o modelu)
- Ove upute koristite kada televizor postavljate na mjesto
na kojem postoji razlika u naponu izmedu televizora i GND
antenskog signala.
» Ako izmedu televizora i GND antenskog signala postoji razlika
unaponu, kontakt na anteni moZe se pregrijati te na taj nacin
uzrokovati nezgodu.

- Sigurnost prilikom gledanja televizije moZete poboljsati tako da
iz televizijske antene uklonite napon. Preporucuje se postavljanje
izolatora na zid. Ako se izolator ne moZe postaviti na zid,
postavite ga na televizor. Izbjegavajte iskopcavanje antenskog
izolatora nakon instalacije.

- Prije no $to pocnete, provijerite je |i televizijska antena

prikljucena.
1. Prikljucite na televizor.
T
O — il — CEm
Kabel / |
antena lzolator

2. Prikljucite na digitalni prijamnik.

- Jedan kraj izolatora prikljutite na kabel/antenu, a drugi na
televizor ili digitalni prijamnik.

- “Oprema koja je prikljucena na zastitno uzemljenje instalacije
u objektu putem glavne mreZe ili druge opreme povezane sa
zastitnim uzemljenjem te koja je s kabelskim distribucijskim
sustavom povezana koaksijalnim kabelom, moZe u odredenim
okolnostima predstavljati opasnost od poZara. Veza s kabelskim
distribucijskim sustavom stoga je omogucena putem uredaja
koji omogucuje strujnu izolaciju ispod odredenog frekvencijskog
raspona (galvanski izolator, pogledajte EN 60728-11).

- Prilikom primjene RF izolatora moZe doci do neznatnog gubitka
osjetljivosti signala.
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Nemojte koristiti proizvode koji nisu odobreni kako biste osigurali
sigurnost i dug vijek trajanja proizvoda.

Ostecenja ili ozljede uzrokovane dijelovima koji nisu odobreni nisu
pokrivene jamstvom.

Na ekranu nekih modela nalazi se tanka folija koju ne smijete
skidati.

Kada postolje postavljate na televizor, zaslon okrenite prema dolje i
postavite ga na obloZen stol ili ravnu povrinu kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

Provijerite jesu li vijci ispravno umetnuti i pritegnuti. (ako vijci

nisu dovoljno pritegnuti, televizor bi se nakon postavljanja mogao
nagnuti prema naprijed.) Prilikom pritezanja vijaka nemojte
koristiti pretjeranu silu; na taj nain moZete ostetiti navoj te se vijak
nece moci dobro pritegnuti.

Krpu svakako ocijedite kako bi se uklonio visak vode ili sredstva

za (iscenje.

Vodu ili sredstvo za ¢iScenje ne prskajte izravno na zaslon
televizora.

Na suhu krpu nanesite samo onoliko vode ili sredstva za ciscenje
koliko je potrebno za brisanje zaslona.

Prilikom ciscenja proizvoda pripazite da u prostor izmedu gornje,
lijeve ili desne strane ploce i vodilice ploce ne dospije tekucina ili
strani predmeti. (Ovisno o modelu)

Oprema koja se kupuje
zasebno

Dodatna oprema se radi poboljsanja kvalitete moze promijeniti

bez prethodne najave. Za kupnju tih proizvoda obratite se svom
distributeru. Uredaji funkcioniraju samo s nekim modelima. Naziv li
dizajn modela mogu se promijeniti ako su funkcije proizvoda azurirane
ili ovisno o odluci ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AG-F*** AN-MR650

Cinema 3D naocale Magic daljinskog upravljaca
AN-V(550 AG-F¥**DP

Smart Camera Naocale za dvostruku reprodukciju

Podizanje i premjestanje
televizora

Prije premjestanja ili podizanja televizora procitajte sljedece upute
kako se televizor ne biizgrebao ili ostetio te kao biste televizor sigurno
premjestili bez obzira na njegov tip i velicinu.

« Preporucujemo da televizor premjestate u kutiji ili ambalaZi u kojoj
je kupljen.

Prije premjestanja ili podizanja televizora iskljucite kabel za
napajanje i sve ostale kabele.

Kada drZite televizor, zaslon ne smije biti okrenut prema vama kako
ne bi doslo do ostecenja.

Cursto drzite gornji i donji dio televizora. Pazite da ga ne drite za
prozirne dijelove, zvucnik ili otvor zvucnika.

—irsd

U prenosenju velikog televizora moraju sudjelovati najmanje 2
osobe.

Ako televizor prenosite ru¢no, drZite ga na nacin prikazan na
sljedecoj slici.

.
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Televizor prilikom preno3enja nemojte izlagati trzajima ni jakim
vibracijama.

Kada prenosite televizor, drZite ga uspravno, nemojte ga polagati
na bok niti naginjati lijevo ili desno.

Nemojte koristiti preveliku silu jer biste savijanjem/uvijanjem
postolja okvira mogli ostetiti zaslon.

Televizorom pazljivo rukujte kako ne biste ostetili ispupcene
gumbe.

/\ OPREZ

« Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete ostetiti.
« Nemojte pomicati televizor tako da drZite spone za kabele jer one
tako mogu puknuti te uzrokovati ozljede i oStecenje televizora.

an
2
3
w
=




IMSLYAYH

Koristenje gumba

(Ovisno 0 modelu)

Pritiskom ili pomicanjem gumba mozete jednostavno upravljati
funkcijama televizora.

@) NAPOMENA

« Serije 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 nemaju opciju
upravljackog gumba, nego samo gumbe za ukljucivanje/
iskljucivanje.

<Vrsta A>

D —

Izboceni gumb Upravljacka tipka
: o~ :

. N ili

> N

<

<

<Vrsta B>

Osnovne funkcije

Ukljucivanje (Pritisnite)
@ —J Iskljucivanje (Pritisnite i
+ 4 zadriite)'

Upravljanje glasnocom

0

VARV

Upravljanje programima

1 Zatvorit ¢e se sve pokrenute aplikacije, i zaustavit e se trenutno
snimanje.
Podesavanje izbornika

Kada je televizor ukljucen, jednom pritisnite gumb . Stavke izbornika
moZete podeSavati pritiskom ili pomicanjem gumba.

& |Iskljucite napajanje.

lzlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje TV
programa.

Promjena izvora ulaznog signala.

|6

Pristup izborniku s postavkama.

Postavljanje na stol

1 Podignite i nagnite televizor u uspravan poloZaj na stolu.

« Ostavite (minimalno) 10 cm prostora do zida radi odgovarajuce
ventilacije.

2 Prikljucite kabel za napajanje na zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

« Nemojte postavljati televizor u blizinu izvora topline ili na njih jer
to moze dovesti do pozara ili drugog o3tecenja.



Montiranje televizora na zid

(ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)

1 Umetnite i pricvrstite okaste vijke ili nosace za televizor i vijke na
straznjoj strani televizora.

« Ako se na mjestu za okaste vijke nalaze neki drugi vijci, izvadite ih.

2 Pricurstite zidni nosac za zid vijcima.
Pritom postujte lokacije zidnog nosaca i okastih vijaka na straznjoj
strani televizora.

3 Povefite okaste vijke i nosace ¢vrsto uz pomoc jaceg uZeta.
UzZe mora biti postavljeno vodoravno u odnosu na ravnu povrsinu.

/\ OPREZ

« Pazite da se djeca ne penju i ne vjesaju po televizoru.
@) NAPOMENA

« Koristite platformu ili ormari¢ koji je dovoljno ¢vrstii velik za
sigurno postavljanje televizora.

« Nosadi, vijci i uZe ne isporucuju se u paketu. Nabaviti ih moZete od
lokalnog distributera.

Montaza na zid

Pailjivo pricvrstite dodatni zidni nosa¢ na straznju stranu televizora i
montirajte ga na zid koji je nacinjen od ¢vrstog materijala i okomit je na
pod. Kada televizor montirate na neki drugi gradevni materijal, obratite
se kvalificiranom osoblju. LG preporucuje da televizor za zid pricvrsti
profesionalni instalater. Preporu¢ujemo upotrebu zidnih nosaca tvrtke
LG. Zidni nosac tvrtke LG lako se premjesta s prikljucenim kabelima. Ako
ne koristite zidni nosac tvrtke LG, koristite zidni nosac koji omogucuje
odgovarajuce pricvricivanje uredaja na zid s dovoljno prostora za
provodenje kabela za povezivanje s vanjskim uredajima. Preporucuje
se da prije postavljanja i pricvri¢ivanja zidnog nosaca prikljucite sve
kabele.

Obavezno koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.

Standardne dimenzije kompleta zidnog nosaca opisane su u sljedecoj
tablici.
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Oprema koja se kupuje zasebno (zidni /\ OPREZ
nosac)

« Prije montiranja televizora na zid odvojite postolje od televizora
43UH60** 49/55UH60** tako da izvedete postupak postavljanja postolja obrnutim
43UH61** 49/55UH61** redoslijedom.
40/43UH62** 49/55UH62** 0 NAPOMENA
40UH63** 50UH63**
43UH65** 49/55UH65%* « Prilikom montiranja zidnog nosaca koristite isporucenu naljepnicu
43UH66** 49/55UH66** ili zastitni poklopac. Naljepnica ili zastitni poklopac sprjecavaju

Model 40/43UH67** 49/50/55UH67** nakupljanje pradine i prljavstine na otvoru. (Samo ako su naljepnica
5 oce H3UH74 49/55UH74%% i poklopac isporuceni)
E. 43UH75%* 49/55UH75%* Prilozeni dio
w 49/55UH77**
2 49/55UH79**
49/55UH80%**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (AxB) (mm) | 200x 200 300 x 300
Standardni vijak M6 M6 Naljepnica
Broj vijaka 4 4
Nosa za LSW2408 LSW3508 Prilozeni dio
montiranjenazid | MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70**
60/65UH65** 75UH77%* —
60/65UH66** 75UH78** Naljepnica
Model 58/60/65UH67** 75UH80**
60UH74* 75UH85™™ Prilozeni dio
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85%*
VESA (AxB) (mm) | 300x300 600 x 400 Zastitni poklopac
Standardni vijak M6 M8
Broj vijaka 4 4
Nosatza 3508 LSW640B
montiranje na zid
Model 55/65UH95%*

VESA (AxB) (mm) | 300x200
Standardni vijak M6

Broj vijaka 4
Nosacza
montiranje na zid

0TW4208
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« Prilikom montiranja zidnog nosaca preporucuje se da ljepljivom
trakom blokirate otvor na postolju kako bi se sprijecilo da u otvor
dospiju prasina ili kukci. (Ovisno 0 modelu)

Otvor na postolju —

« Prilikom pri¢vricivanja zidnog nosaca na televizor umetnite
odstojnike zidnog nosaca u otvore za montazu na televizoru kako
biste podesili okomiti kut televizora. (Samo ako je navedeni dio
priloZen)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca

« Ovisno o obliku postolja, upotrijebite alat s ravnim nastavkom
ili uklonite poklopac postolja kako je prikazano u nastavku. (npr.
odvijac s ravnim nastavkom)

(Samo ako je navedeni dio prilozen)

N
/— Alat s ravnim nastavkom

Prikljucivanje (obavijesti)

Za odabir vanjskog uredaja prikljucite vanjske uredaje na televizor i
promijenite nacine ulaza. Dodatne informacije o prikljucivanju vanjskog
uredaja potrazite u prirucniku svakog uredaja.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaji, videorekorderi,
USB memorije, racunala, uredaji za igru i drugi vanjski uredaji.

@ NAPOMENA

« Prikljucak vanjskog uredaja moze se razlikovati ovisno o modelu.

« Prikljucite vanjske uredaje na televizor bez obzira na redoslijed
prikljucaka na televizoru.

« Ako snimate televizijski program pomocu DVD snimaca ili
videorekordera, kabel za ulazni televizijski signal obavezno
ukljucite u televizor preko DVD snimaca ili videorekordera. Dodatne
informacije o snimanju potraZite u prirucniku prikljucenog uredaja.

« Upute za rukovanje potraZite u prirucniku vanjskog uredaja.

« Ako na televizor prikljucujete igracu konzolu, koristite kabel koji ste
dobili s igracom konzolom.

- UPCnacinu rada moze doci do Suma koji je povezan s razlucivoscu,
okomitim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako postoji Sum,
promijenite izlaznu razlucivost racunala, promijenite stopu
osvjezavanja ekrana ili podesite svjetlinu i kontrast slike u izbornik
SLIKA kako biste postigli jasnu sliku.

- UPCnacinu rada neke postavke razlucivosti mozda nece pravilno
funkcionirati, ovisno o grafickoj kartici.

« Ako se na racunalu reproducira ULTRA HD sadrzaj, slika ili zvuk
povremeno se moze prekidati, ovisno o performansama racunala.
(Ovisno o0 modelu)
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IMSLYAYH

Prikljucivanje antene

Prikljucite televizor u zidnu antensku uticnicu pomocu RF kabela (75 Q).

« Ako Zelite koristiti vise od 2 televizora, upotrijebite razdjelnik
signala.

« Ako je kvaliteta slike loSa, ugradite pojacalo signala kako biste
postigli bolju kvalitetu slike.

« Ako je kvaliteta slike slaba iako koristite antenu, pokusajte je
okrenuti u pravom smijeru.

« Antenski kabel i pretvarac ne isporucuju se s proizvodom.

« PodrZani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

« Televizor ne moZe izravno primati emitirani ULTRA HD sadrZaj na
lokaciji koja ne podrzava emitiranje ULTRA HD sadrZaja. (Ovisno
o modelu)

Prikljucivanje satelitskog tanjura

(Samo satelitski modeli)

Poveite televizor sa satelitskim tanjurom putem satelitske uticnice
koristeci satelitski RF kabel (75 Q).

Povezivanje Cl modula

(Ovisno 0 modelu)

Za pregled kodiranih usluga (koje se naplacuju) u digitalnom nacinu
rada.

« Provjerite je li (I modul u utor za PCMCIA karticu umetnut u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
oStecenja na televizoru i utoru za PCMCIA Karticu.

« Ako se na televizoru ne prikazuju videozapisi i audiozapisi kad je
prikljucen Cl+ CAM, kontaktirajte davatelja zemaljskih/kabelskih/
satelitskih usluga.

USB prikljucak

Neka USB ¢voriSta mozda nece raditi. Ako USB uredaj povezan putem
USB ¢vorista nije prepoznat, izravno ga prikljucite na USB prikljucak
televizora.

Ostale veze

Prikljucite TV na vanjske uredaje. Za sliku i zvuk najbolje kvalitete
prikljucite vanjski uredaj i TV putem HDMI kabela. Odvojeni kabel ne
isporucuje se u kompletu.
ST o 2 9 — Opcenito — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Ukljuceno : Podrzani format 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuceno : Podrzani format 4K @ 50/60 Hz 8 bit (4:2:0)
Ako uredaj koji je spojen na Ulaz takoder podrzava ULTRA HD Deep
Colour, slika bi mogla biti jasnija. Medutim, ako uredaj ne podrzava
tu znacajku, mozda nece raditi ispravno. U tom slucaju, spojite
uredaj na drugi HDMI prikljucak ili promijenite postavku TV-a HDMI
ULTRA HD Deep Colour na Iskljuceno.
(Ova je znacajka dostupna samo na odredenim modelima koji
podrzavaju postavku ULTRA HD Deep Colour.)

@ NAPOMENA

« Podrzani HDMI zvucni format :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Ovisno 0 modelu)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na gumbima daljinskog upravljaca.
Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i ispravno koristite televizor.

Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih
(1,5V AAA) tako da odgovaraju ()i () polu kako prikazuje oznaka u
odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac na mjesto. Baterije izvadite
redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

Daljinski upravljac obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog
upravljaca na televizoru.

(Ovisno 0 modelu)
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() (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.

TV/RAD B}/ 0 0dabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.
(& (ULAZ) Promjena izvora ulaznog signala.

£¥ (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.

3, BALIVE ZOOM Zumiranjem odabranog podru¢ja mozete ga
prikazati preko cijelog zaslona. (Ovisno o modelu)

B, B @INFO Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu. (Ovisno o modelu)

O, (PRETRAZIVANJE) Pretrazivanje sadrzaja poput TV
programa, filmova i drugih videozapisa ili pretrazivanje Interneta
unosom pojma za pretrazivanje u okvir za pretrazivanje. (Ovisno o
modelu)

B3 SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada. (Ovisno o modelu)

Brojcane tipke Unos brojeva.

LIST Pristup popisu spremljenih programa.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
[ED GUIDE Prikazuje vodic programa. (Ovisno o modelu)

E3 Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program. (Ovisno o
modelu)

B3 @ INFO Pregledava informadije o trenutnom programu i zaslonu.

(Ovisno 0 modelu)

@, B8O, (PRETRAZIVANJE) Pretrazivanje sadrzaja poput TV
programa, filmova i drugih videozapisa ili pretrazivanje Interneta
unosom pojma za pretrazivanje u okvir za pretrazivanje. (Ovisno o
modelu)

@, B GUIDE Prikazuje vodi¢ programa. (Ovisno o modelu)

B 3D Koristi se za gledanje 3D videozapisa. (Ovisno 0 modelu)
’/(ISKUUCIVANJE ZVUKA,) Iskljucivanje svih zvukova.

+_1— Prilagodba glasnoce.
A P v Kretanje kroz spremljene programe.
A PAGE v Prelazak na prethodni ili sljedeci zaslon.
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RECENT Prikaz prethodno gledanih kanala.

(POCETNO) Pristup pocetnom izborniku.

LIVE MENU Prikaz popisa Kanali i Preporuceno. (Ovisno o modelu)
@, BBBACK Povratak na prethodnu razinu. (Ovisno o modelu)
0.8, 0, B Tipke teleteksta (=] TEXT, T.OPT) Te se tipke
koriste za upravljanje teletekstom. (Ovisno o modelu)

A, EXEXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje
programa. (Ovisno o modelu)

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

@® OK Odabir izbornika ili opdija i potvrda unosa.

D

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

(I ®REC/< Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (Samo za
modele koji podrzavaju Time Machine®2%) (Ovisno o modelu)

I LIVE ZOOM Zumiranjem odabranog podrucja moZete ga prikazati
preko cijelog zaslona. (Ovisno o modelu)

@ APP/>* Odabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)

LIVE TV Povratak na TV uZivo.

Upravljacke tipke (H, >, 11, 44, W) Upravlja medijskim
sadrzajima.

Tipke u boji Pomocu njih moZete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@D: (rveni, G=D: Zeleni, C&: Zuti, G2D: Plavi)



IMSLYAYH

Funkcije magic daljinskog
upravljaca

(Ovisno 0 modelu)

Ovaj upravljac ne isporucuje se sa svim modelima. Kada se prikaze
poruka “Baterija Magic daljinskog upravljaca je slaba. Zamijenite
bateriju.’, potrebno je zamijeniti bateriju.

Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih
(1,5V AA) tako da odgovaraju ()i (=) polu kako prikazuje oznaka
u odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac. Daljinski upravljac

obavezno usmijerite prema senzoru daljinskog upravljaca na televizoru.

Baterije izvadite redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/@\
OH

A

& (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.

() STB (NAPAJANJE STB UREDAJA) Ako set-top box uredaj
dodate univerzalnom daljinskom upravljacu za televizor, mozete ga
ukljucivati i iskljucivati putem daljinskog upravljaca.

Brojcane tipke Unos brojeva.

LIST Pristup spremljenom popisu kanala ili programa.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.

E (Zaslonski upravljac) Prikazivanje zaslonskog upravljaca.
* Pristup izborniku univerzalnog upravljaca u odredenim regijama.
(Ovisno 0 modelu)

< 1= Prilagodba glasnoce.

APV Kretanje kroz spremljene programe.

'/(ISKLJUCIVANJE ZVUKA) Iskljucivanje svih zvukova.

* Pritiskom na tipku //AD i zadrzavanjem pritiska omogucuju se audio
opisi. (Ovisno 0 modelu)

O, (PRETRAZIVANJE) Pretrazivanje sadraja poput TV programa,

filmova i drugih videozapisa ili pretrazivanje Interneta unosom pojma

za pretraZivanje u okvir za pretraZivanje.

* (Prepoznavanje glasa)

(Ovisno 0 modelu)

Mrezna veza je potrebna za koriStenje funkcije glasovnog prepoznavanja.

1 Pritisnite tipku za glasovno pretraZivanje.

2 Kada se na zaslona televizora pojavi prozor za glas, izgovorite
Zeljene rijeci.

4 (POCETNO) Pristup pocetnom izborniku.

RECENT Prikaz prethodno gledanih kanala.

STB MENU Prikaz pocetnog izbornika set-top box uredaja.

* Kada ne gledate sadrzaje putem set-top box uredaja: prikazuje se
zaslon set-top box uredaja.

L) VENU

BACK IDE

EXIT

-C)

LIVE Z00M,




C

(D Kotaci¢ (U redu) Pritisnite sredisnji dio kotacica kako biste
odabrali izbornik. Programe moZete mijenjati pomocu kotacica.

N\ <> (gore/dolje/lijevo/desno) Pomocu tipke za gore,
dolje, lijevo ili desno mozete se kretati po izborniku. Ako tipke N\ </
<[> pritisnete dok se na zaslonu prikazuje pokazivac, pokazivac e
nestati sa zaslona i Magic daljinski upravlja¢ funkcionirat ce poput
obi¢nog daljinskog upravljaca. Zelite li ponovno na zaslonu prikazati
pokazivac, protresite Magic daljinski upravljac lijevo-desno.

D

BACK Povratak na prethodnu razinu.
EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu uz povratak na prikaz zadnjeg unosa.
GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.

3D Koristi se za gledanje 3D videozapisa. (Samo 3D modeli)

& (ULAZ) Promjena izvora ulaznog signala.

* Pritiskom i drzanjem tipke ¢® prikazuje se popis svih vanjskih
izvora ulaznog signala.

X (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.

* Pritiskom i drzanjem tipke X prikazuje se izbornik Sve post-
avke.

Tipke u boji Pomocu njih moZete pristupiti posebnim funkcijama u

odredenim izbornicima.

(@: (rveni, @: Zeleni, ©: uti, @: Plavi)

Tipke teleteksta (TEXT, T.OPT) Te se tipke koriste za upravljanje

teletekstom.

FOCUS Mozete zumirati podrucje na koje usmjerite daljinski

upravljac.

LIVE ZOOM Zumiranjem odabranog podrucja mozete ga prikazati

preko cijelog zaslona.

Registriranje magic daljinskog
upravljaca

Registracija magic daljinskog upravljaca

Kako biste mogli koristiti Magic daljinski upravljac, prvo ga morate

upariti s televizorom.

1 Stavite baterije u Magic daljinski upravlja¢ i ukljucite televizor.

2 Usmjerite Magic daljinski upravljac prema televizoru i pritisnite
@ Kotacic (U redu) na daljinskom upravljacu.

* Ako televizor ne registrira Magic daljinski upravlja, iskljucite ga i
ukljucite te pokusajte ponovno.

Ponistavanje registracije magic daljinskog
upravljaca
Istovremeno pritisnite tipke BACK i ﬁ (POCETNO) i drzite ih

pritisnutima pet sekundi kako biste razdvojili Magic daljinski upravljac
od televizora.

* Pritisnete li tipke GUIDE i zadrZite pritisak, jednim cete potezom
ponistiti Magic daljinski upravlja¢ i ponovno ga registrirati.

Licence

PodrZane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za dodatne
informacije o licencama posjetite www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

= dits#r» mboLsy visioN'

(Samo UH95**, UHB5**, UH77*,
75UH78**, 70UH70**)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Obavijest s informacijama
o softveru s otvorenim
izvornim kodom

Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim
licencama za softver s otvorenim kodom sadrzan u ovom uredaju
posjetite http://opensource.lge.com.

Osim izvornog koda, mozete preuzeti sve predmetne uvjete licence, izjave
0 odricanju odgovornosti i napomene o autorskim pravima.

LG Electronics isporucit ¢e vam otvoreni izvorni kod na CD-ROM mediju
pri cemu e se naplatiti dostava takvog medija (t]. troSak nabave medija,
postarina i dostava) ako e-postom uputite zahtjev na opensource@lge.
com. Ta ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma nabave proizvoda.
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Postavljanje vanjskog
upravljackog uredaja

Informacije o postavljanju vanjskog upravljackog uredaja potrazite na
www.lg.com.

Rjesavanje problema

Ne mogu upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca i poku3ajte ponovno.
« Provjerite postoji li neka prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.
« Provjerite rade li baterije i jesu li ispravno umetnute (@ na @
,OnE)
Nema slike ni tona.
« Provjerite je li uredaj ukljucen.
« Provjerite je li kabel za napajanje prikljucen na zidnu uticnicu.
« Provjerite je li sve u redu sa zidnom uticnicom tako da u nju
ukljucite neki drugi uredaj.
Televizor se iznenada iskljucuje.

« Provjerite postavke kontrole napajanja. Mozda je prekinut dovod
napajanja.
« Provjerite je li znaajka Mjera¢ vremena gasenja / Mjerac
iskljucen aktivirana u postavkama za Mjeradi.
« Provjerite je li znaajka Automatski iskljuci aktivirana u
postavkama Opcenito -> Eco Nacin. (Ovisno o modelu)
« Ako nema signala kada se televizor ukljudi, automatski ce se
iskljuciti nakon 15 minuta bez aktivnosti.
Prilikom povezivanja s racunalom (HDMI) na zaslonu se prikazuje
poruka‘Nema signala’ili‘Neodgovarajuci format”

« Iskljucite i ponovno ukljucite televizor koristeci daljinski upravljac.

« Ponovo prikljucite HDMI kabel.
« Ponovno pokrenite racunalo dok je televizor ukljucen.

Specifikacije

Specifikacije modula za bezicni LAN

« Buduci da se frekvencijski pojasi kanala mogu razlikovati ovisno
o zemlji, korisnik ne moZe mijenjati niti prilagodavati radnu
frekvenciju. Proizvod je konfiguriran sukladno tablici regionalnih
frekvencija.

« Uredaj se iz sigurnosnih razloga prilikom montiranja i rada treba
nalaziti najmanje 20 cm od korisnika.

(Samo UH60**, UH61**, UH62**)

Standard IEEE802.11a/b/g/n
Frekventniraspon lzlazna snaga (maks.)
2.400 do 2.483,5 MHz
5.150405.250 MHz 11245":;11
5.725 do 5.850 MHz (Za drzave ’
. 15,5dBm
izvan EU)

(Samo UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

bezicni LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
Frekventni raspon lzlazna snaga (maks.)
2.400 do 2.483,5 MHz
5.150d05.725 MHz Egggm
5.725do 5.850 MHz (Za drzave !
. 8,0dBm
izvan EU)
Bluetooth
Frekventni raspon lzlazna snaga (maks.)
2.400 do 2.483,5 MHz 10dBm

* Standard “IEEE802.11ac” nije dostupan u svim zemljama.



CImodul ($xVxD) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Radna temperatura 0d 0°Cdo 40°C
Radna vlaznost Manja od 80 %
Uvjeti u okruZenju
Temperatura za 0d-20°Cdo 60°C
skladistenje
Vlaznost skladista Manja od 85 %
(Ovisno o drzavi)
Digitalna televizija Analogna televizija
Satelit Zemlja Kabel Zemlja / Kabel
R " DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, I,
Televizijski sustav DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAML
VHF Il 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
Pokrivenikanali | o5, ) 150 Mhz UHFY: 606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz
(frekvencija)
S frekvencija Il : 230 ~ 300 Mhz
S frekvencija Il : 300 ~ 470 Mhz
Maksimalan broj
programa koji se 6.000 3.000
mogu spremiti
Impedancija vanjske 750
antene

* Samo modeli koji podrzavaju DVB-T2/C/S2.

IMSLYAHH
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Life's Good

MANUALI | PERDORIMIT

Siguria dhe referencat

LEDTV*
* Televizori LED LG ka ekran LCD me drita té pasme LED.

Lexojeni me kujdes kété manual pérpara se té vini né pérdorim
pajisjen dhe mbajeni pér referencé né té ardhmen.

www.lg.com



Udhézimet mbi siguriné

Ju lutemi, lexojini me kujdes masat paraprake pér
siguriné, para se té pérdorni produktin.

A\ PARALAJMERIM

Mos e vendosni TV-né dhe telekomandén né mjediset si mé poshté:

« Né njé vend té ekspozuar drejtpérdrejt ndaj rrezeve té diellit
« Né njé vend me shumé lagéshtiré, si p.sh. né banjé
« Prané njé burimi nxehtésie si p.sh. prané sobave dhe pajisjeve té
tjera qé prodhojné nxehtési
- Prané tryezave té kuzhinés ose lagéshtuesve ku mund té
ekspozohen lehtésisht ndaj avullit ose vajit
- Né njé ambient té ekspozuar ndaj shiut ose erés
« Prané enéve me ujé si p.sh. vazot
Né té kundeért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike,
kegfunksionim ose deformim té produktit.

Mos e vendosni produktin aty ku mund té ekspozohet ndaj pluhurit.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.
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Shképuteni pajisjen nga priza. Spina duhet té mbetet e gatshme pér
pérdorim.

Mos e prekni spinén me duar té lagura. Gjithashtu, nése kunjat e spinés
jané té lagura ose t& mbuluara me pluhur, thajeni spinén plotésisht ose
largoni pluhurin. Ju mund t€ pésoni elektroshok pér shkak té lagéshtisé
S6 tepért.
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Kujdesuni gé ta lidhni kabllon e rrymés elektrike né korrent té tokézuar.
(Pérveg pajisjeve qé nuk jané té tokézuara.) Mund té pésoni elektroshok
ose té [&ndoheni.

Fiksoni plotésisht kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike nuk éshté
fiksuar krejtésisht, mund té shpérthejé zjarr.
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Sigurohuni qé kordoni elektrik t& mos bjeré né kontakt me objekte t&
nxehta si p.sh. me njé ngrohé&s. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose
goditjeje elektrike.

Mos vendosni objekte té rénda ose dhe veté produktin mbi kabllot
elektrike. N& t& kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje
elektrike.

Pérthyejeni kabllon e antenés ndérmjet pjesés sé brendshme dhe té
jashtme té ndértesés pér t& shmangur depértimin e shiut. Kjo mund té
shkaktojé démtim nga uji brenda produktit dhe mund té japé goditje
elektrike.
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Kur t& montoni TV-né né mur, sigurohuni qé t& mos e instaloni TV-né
duke e varur kabllon elektrike dhe até té sinjalit mbrapa TV-sé. Kjo
mund t& shkaktojé zjarr, goditje elektrike.

Mos lidhni shumé pajisje elektrike né njé spiné té vetme me disa
ndarje. Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr pér shkak té
mbinxehjes.



Mos e hidhni produktin dhe mos lejoni té bjeré kur té lidhni pajisjet e
jashtme. Né té kundért, kjo mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund té
démtojé produktin.

Mbajeni materialin kundér lagéshtisé té paketimit ose ambalazhimin
prej vinili larg nga fémijét. Materiali kundér lagéshtisé éshté i
démshém nése gélltitet. Nése gélltitet pa dashje, detyrojeni personin
ta vjellé dhe shkoni né spitalin mé té afért. Gjithashtu, paketimi prej
vinili mund té shkaktojé mbytje. Mbajeni larg nga fémijét.

Mos i lejoni fémijét té ngjiten ose té varen te TV-ja.
Né té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé qé mund té shkaktojé léndime
té rénda.

Hidhini me kujdes baterité e pérdorura pér té shmangur gélltitjen e
tyre nga fémijét. Nése ndodh qé fémija t'i gélltisé, dérgojeni menjéheré
te doktori.

Mos vendosni pércjellés (p.sh., njé shufér metalike) né njérén ané

té kordonit elektrik kur ana tjetér &shté e lidhur me prizén né mur.
Gjithashtu, mos e prekni kabllon elektrike menjéheré pasi e keni
lidhur me prizén né mur. Ju mund té pésoni elektroshok. (Né varési té
modelit)

Mos vendosni ose mos ruani substanca té ndezshme prané produktit.
Pérdorimi pa kujdes i substancave té ndezshme paraqet rrezik zjarri
ose shpérthimi.
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Mos hidhni mbi produkt objekte metalike, si p.sh monedha, karfica
flokésh, shkopinj té hollé ose tela apo objekte té ndezshme, si p.sh letra
dhe shkrepése. Fémijét duhet té bé&jné kujdes té vecanté.

Mund té ndodhé goditje elektrike, zjarr ose léndim. Nése te produkti
hidhet njé objekt i huaj, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni
gendrén e shérbimit.

Mos spérkasni ujé mbi produkt ose ta férkoni até me njé substancé té
ndezshme (hollues ose benzen). Mund té shkaktohet njé aksident zjarri
ose goditjeje elektrike.

.:._._.

Mos lejoni qé produkti té goditet ose qé té bien objekte té ndryshme,
dhe mos rrézoni asgjé mbi ekran. Ju mund té léndoheni ose produkti
mund té démtohet.

Mos e prekni kurré kété produkt ose antenén gjaté njé stuhie me
bubullima ose vetétima. Ju mund té pésoni elektroshok.
2] @
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Mos e prekni kurré prizén né mur kur ka rrjedhje gazi, hapni dritaret qé
té ajroset. Kjo mund té shkaktojé zjarr ose djegie nga njé shkéndijé.

Mos e ¢montoni, riparoni ose modifikoni produktin sipas déshirés suaj.
Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.
Kontaktoni me gendrén e shérbimit pér kontroll, kalibrim ose riparim.



Nése ndodh njé nga kéto, higeni produktin nga priza menjéheré dhe

Kontaktoni gendrén lokale t shérbimit. Mos e zbérthe kurré ushqyesin apo kordonin elektrik. Mund té

shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.
« Produkti ka pésuar goditje >

« Produkti éshté démtuar

« N& produkt kané hyré objekte té huaja

« Produkti ka Iéshuar tym ose njé eré té cuditshme
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.

Béni kujdes kur pérdorni pérshtatésin, qé té evitoni goditjet e jashtme.
Goditjet e jashtme mund ta démtojné pérshtatésin.

Nése nuk keni ndérmend ta pérdorni produktin pér njé kohé té gjaté,
shképuteni kordonin elektrik nga produkti. Pluhuri mund té shkaktojé
zjarr ose prishja e izolimit mund té shkaktojé rrjedhje elektrike, goditje Sigurohuni qé kordoni elektrik té jeté futur miré né folené e korrentit né
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elektrike ose zjarr. televizor. (N& varési té modelit)
Ty /\ KUJDES
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Aparati nuk duhet té ekspozohet prané pikave ose spérkatjes, dhe mbi
aparat nuk duhet té vendoset asnjé objekt i mbushur me Iéngje, si
p.sh. vazo.

Mos e vendosni produktin né mur nése ka mundési ekspozimi ndaj vajit
ose avujve té vajit. Kjo mund ta démtojé produktin dhe té shkaktojé
rrézimin e tij.

Duhet té keté distancé té mjaftueshme ndérmjet antenés sé jashtme
dhe linjave elektrike pér té shmangur qé e para té preké té dytén edhe
né rast se antena do té bjeré. Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.

Nése né produkt (p.sh. ushqyes, kordon elektrik, televizor) hyn ujé

apo ndonjé substancé tjetér, hige nga priza dhe kontakto menjéheré
gendrén e shérbimit. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr ose goditje g
elektrike. Mos e instaloni produktin né vende si p.sh. né rafte té pagéndrueshme
ose né sipérfaqe té pjerréta. Gjithashtu, shmangni vendet ku ka dridhje
ose aty ku produkti nuk mund té mbéshtetet plotésisht.

Né té kundért, produkti mund té bjeré ose té rréshqas, gjé qé mund
t'ju shkaktojé léndim ose mund té démtojé produktin.

Pérdor vetém ushqyes té autorizuar dhe kordon elektrik té miratuar nga
LG Electronics. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr, goditje elektrike,
defekt ose deformim i produktit.
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Nése e instaloni TV-né mbi njé mbéshtetése, duhet té merrni masa qé té
shmangni pérmbysjen e produktit. Né té kundért, TV-ja mund té bjeré,
jé q& mund té shkaktojé [éndim.

Nése keni ndérmend qé ta montoni pajisjen né mur, lidhni ndérfagen
e montimit né mur VESA (pjesét fakultative) né pjesén e pasme té
pajisjes. Kur e instaloni TV-né pér montim né mur (pjesé fakultative),
bashkojeni me kujdes né ményré qé té mos bjeré.

Pérdorni vetém pjesét shtesé / aksesorét qé specifikohen nga prodhuesi.

Kur té instaloni antenén, konsultohuni me njé punonjés shérbimi té
kualifikuar. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.

Ne rekomandojmé qé t& mbani njé distancé prej té paktén sa 2 ose
7-fishi i madhésisé sé ekranit kur shikoni TV. Nése shikoni TV pér njé
kohé té gjaté, kjo mund té shkaktojé turbullim né shikim.

g0

Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisé. Kjo mund té shkaktojé

démtim té telekomandés.
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Mos i pérzieni baterité e reja me baterité e vjetra. Kjo mund té
shkaktojné mbinxehjen e baterive dhe rrjedhjen e tyre.

Baterité nuk duhet té ekspozohen ndaj nxehtésisé sé tepért, p.sh.
mbajini larg drités sé drejtpérdrejté té diellit, vatrave té hapura té zjarrit
dhe ngrohésve elektriké.

MOS i vendosni baterité e paringarkueshme né pajisjen e ngarkimit.

Sigurohuni gé t& mos keté objekte ndérmjet telekomandés dhe sensorit
té saj.

Sinjali nga telekomanda mund té ndérpritet nga drita e diellit ose nga
njé drité tjetér e forté. Né kété rast, errésojeni dhomén.

Kur té lidhni pajisjet e jashtme, té tilla si konsolat e videolojérave,
sigurohuni qé kabllot e lidhjes té jené mjaftueshém larg. Né té kundért,
produkti mund té bjeré, gjé q& mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund t&
démtojé produktin.

Mos e ndizni/fikni produktin duke véné ose hequr spinén nga priza.
(Mos e pérdorni prizén elektrike si celés.) Kjo mund té shkaktojé defekt
mekanik ose mund té japé goditje elektrike.

Julutemi, ndigni udhézimet e méposhtme pér instalim pér té
parandaluar mbinxehjen e produktit.

« Distanca ndérmjet produktit dhe murit duhet té jeté mé e madhe
se 10 cm.

« Mos e instaloni produktin né njé vend pa ventilim (p.sh., né njé raft
librash ose né dollap).

« Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jasték.

« Sigurohuni qé vrima e ventilimit té mos jeté e bllokuar nga njé
mbulesé tavoline ose perde.

Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr.



Kujdesuni qé té mos i prekni vrimat e ventilimit kur jeni duke paré TV
pér njé kohé té gjaté pasi ato mund té nxehen. Kjo gjé nuk ndikon te
funksionimi apo performanca e produktit.

Kontrolloni vazhdimisht kabllon e pajisjes suaj, dhe nése pamja e saj
tregon démtim ose pérkeqésim, shképuteni até, mos e pérdorni mé
pajisjen dhe ndérrojeni kabllon me njé pjesé kémbimi té njéjté nga njé
riparues i autorizuar.

Parandaloni mbledhjen e pluhurit mbi kunjat e spinés ose mbi prizé.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

Mbrojeni kordonin elektrik nga keqpérdorimi fizik ose mekanin, si
p.sh. nga pérdredhja, pérkulja, pickimi, mbyllja e derés mbi té ose nga
shkelja. Béni kujdes té vecanté ndaj spinave, prizave né mur dhe pikés
nga ku kablloja del nga pajisja.

Mos e shtypni fort me dorén tuaj ose mos e gérvishtni ekranin me njé
objekt t& mprehté, si p.sh. me thonj, laps ose stilolaps.

Shmangni prekjen e ekranit ose mbajtjen e gishtit (gishtave) mbi té
pér periudha té gjata kohore. Kjo mund té prodhojé disa efekte té
pérkohshme shtrembérimi né ekran.

Kur té pastroni produktin dhe komponentét e tij, fillimisht higeni nga
priza dhe pastrojeni me njé lecké té buté. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi
& mund té shkaktojé gérvishtje ose ¢ngjyrim. Mos spérkatni ujé mbi

té dhe mos e pastroni me lecké té njomé. Mos pérdorni kurré pastrues
xhamash, shkélqyes makine ose industrial, gérryes ose dyll, benzen,
alkool, etj. i cili mund té démtojé produktin dhe panelin e tij.

N& té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose démtim
té produktit (deformim, gérryerje ose thyerje).

Pér sa kohé qé kjo njési &shté lidhur te priza ACné mur, ajo nuk
shképutet nga burimi i ushgimit AC madje edhe nése e fikni kété pajisje
me CELES.
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Kur ta higni kabllon nga priza, kapeni nga spina dhe higeni.
Nése telat brenda kabllos s energjisé jané té shképutur, kjo gjé mund
té shkaktojé zjarr.

Kur té zhvendosni produktin, fillimisht sigurohuni qé té jeté i fikur. Mé
pas, higini nga priza kabllot e energjisé, kabllot e antenés dhe té gjithé
kabllot e lidhjes. TV-ja ose kordoni i energjisé mund té jené démtuar, gjé
€ mund té pérbéjé rrezik zjarri ose mund té shkaktojé goditje elektrike.

Lévizja e produktit ose hegja e tij nga paketimi, duhet béré nga dy
persona, pasi produkti éshté i réndé. Né té kundért, kjo mund té
shkaktojé léndim.
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Kalojini té gjithé shérbimin personelit té kualifikuar té shérbimit.
Shérbimi nevojitet kur aparati éshté démtuar né ndonjé ményré, si p.sh.
kur éshté démtuar kablloja e ushqimit me energji ose spina, kur éshté
derdhur [éng ose kur kané réné objekte mbi aparat, kur aparati éshté
ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtisé, kur nuk funksionon normalisht ose
kur éshté rrézuar.

Nése produkti &shté i ftohté né té prekur, mund té keté njé “drité” té
vogél kur ai ndizet. Kjo &shté normale, nuk ka asnjé problem me TV-né.

-
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Paneli éshté produkt i avancuar gé pérmban miliona pikéza. Ju mund
té shikoni pika té vogla té zeza dhe/ose pika me ngjyré té shndritshme
(& kuge, blu ose té gjelbér) me njé madhési prej 1 ppm né panel. Kjo
nuk tregon kegfunksionim dhe nuk ndikon né performancén dhe né
besueshmériné e produktit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.

Jumund & vini re ndricim dhe ngjyra té ndryshme té panelit, né varési
té kéndit té shikimit (majtas/djathtas/lart/poshtg).

Ky fenomen shfaget pér shkak té karakteristikés sé panelit. Nuk lidhet

me performancén e produktit dhe nuk ka té béjé me kegfunksionimin.

Shfagja e njé figure té palévizshme pér kohé té gjata mund té shkaktojé
mbetje figure. Evitoni shfagjen e figurave té palévizshme pér kohé té
gjata né ekranin e televizorit.

Tingull i gjeneruar

Zhurmé “kércitése”: Zhurma kércitése qé shfaget kur jeni duke paré

TV ose kur e fikni até, gjenerohet nga njé tkurrje termike plastike pér
shkak té temperaturés dhe lagéshtisé. Kjo zhurmé éshté e zakonshme
pér produktet ku kérkohet deformim termik. Gumézhimé né qarkun
elektrik/zukatje né panel: Gjenerohet njé zhurmé e ulét prej qarkut té
celésit me shpejtési té larté i cili siguron njé sasi té madhe energjie pér
té véné né puné produktin. Kjo &shté né varési té produktit.

Ky tingull i gjeneruar nuk ndikon né performancén dhe besueshmériné
e produktit.

Mos pérdor produkte me voltazh té larté prané televizorit (p.sh. mbytés
elektrik mushkonjash). Kjo mund té shkaktojé avari té produktit.

Shikimi i imazheve 3D (Vetém pér
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Fémijét duhet t& mbikéqyren nga njé i rritur kur shikojné video 3D.
Nése fémija péson lodhje té syve, dhimbje koke apo turbullim té
shikimit gjaté shikimit 3D, duhet té b&jé njé pushim pérpara se té
rifillojé shikimin e materialeve 3D.

Gjaté shikimit té videove 3D, disa njeréz mund té pésojné
shqetésime si p.sh. dhimbje koke, marramendje, lodhje ose
turbullim té shikimit. Né raste té tilla, ndaloni shikimin e videos 3D
dhe béni njé pushim.

Nése shikoni njé video 3D pér kohé té gjaté, mund té pésoni lodhje
té syve. Né raste té tilla, ndaloni shikimin e videos 3D dhe béni njé
pushim.

Pérdorni vetém syze 3D nga LG. Pérndryshe, mund t& mos jeni né
gjendje t'i shikoni si¢ duhet videot 3D.

Mos pérdorni syze 3D né vend té syzeve tuaja normale, syzeve té
diellit ose syzeve mbrojtése.

Mos i mbani syzet 3D né temperatura tepér té larta ose té uléta.
Kjo shkakton deformim.

Mos i pérdorni syzet 3D kur ecni ose lévizni pérreth. Mund té
ndodhé aksident ose éndim.

Béni kujdes t& mos shponi syrin me skeletin e syzeve 3D.

Mos shikoni pérmbajtje 3D nése keni kriza fotosensitive, epilepsi
ose sémundje té zemrés.
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Pérgatitja

@ sHEnim

« Nése televizori ndizet pér heré té paré pas mbérritjes nga fabrika,

nisja e televizorit mund t& marré disa minuta.

« Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.
« 0SD-ja (afishimi né ekran) e TV-sé tuaj mund té ndryshojé pak nga

ajo qé shfaget né kété manual.

« Menyté dhe opsionet qé disponohen mund té ndryshojné nga

burimi hyrés ose nga modeli i produktit qé pérdorni aktualisht.

« Késaj TV-je mund ti shtohen vecori té reja né té ardhmen.
« Artikujt g€ vijné me produktin mund té ndryshojné né varési té

modelit.

« Specifikimet e produktit ose pérmbajtja e kétij manuali mund

té ndryshohen pa njoftim paraprak pér shkage pérmirésimi té
funksioneve té produktit.

« Pérnjé lidhje optimale, kabllot HDMI dhe pajisjet USB duhet

té kené trashési mé té vogél se 10 mm dhe gjerési prej 18 mm.
Pérdorni njé kabllo zgjatuese qé mbéshtet USB 2.0 nése kablloja
USB ose njésia e memories USB nuk pérputhen me portén e USB-sé
néTv.

*AS 10mm
AC N = 18mm

@{Q

Pérdor kabllo té certifikuar me logon HDMI bashkéngjitur.

Nése nuk pérdor kabllo té certifikuar HDMI, ekrani mund t& mos

shfaget ose mund té keté gabim lidhjeje. (Llojet e rekomanduara

té kabllove HDMI)

- Kabllo HDMI/™ me shpejtési té larté (3 m e poshté)

- Kabllo HDMI"/™ me shpejtési té larté me Ethernet (3 m e
poshté)

Pérdorimi i nuklit té ferritit (N& varési t& modelit)

- Pérdor nuklin e ferritit pér té reduktuar interferencat
elektromagnetike né kordonin elektrik. Sille kordonin elektrik njé
heré mbi nuklin e ferritit.

[Ana e televizorit]

=

[Ana e murit]

"‘

10cm (+/-2.cm)

« Udhézues instalimi pér izoluesin e antenés (N& varési t& modelit)
ndryshim tensioni mes televizorit dhe tokézimit té sinjalit té
antenés.

» Nése ka ndryshim tensioni mes televizorit dhe tokézimit té
sinjalit té antenés, kontakti i antenés mund té nxehet dhe
nxehtésia e tepért mund té shkaktojé aksident.

- Gjaté shikimit té televizorit mund ta rrisni siguriné duke e
larguar me efikasitet tensionin elektrik nga antena e televizorit.
Késhillohet qé izoluesi t& montohet né mur. Nése nuk mund
& montohet né mur, montojeni mbi televizor. Shmangni
shképutjen e izoluesit té antenés pas instalimit.

- Para se té filloni, sigurohuni gé antena e televizorit té jeté e
lidhur.

1. Lidhuni me televizorin.

Muri i

©) — _ose

—

Kablloja /
antena

Izolatori

2. Lidhuni me dekoduesin.

- Lidhni njérin skaj té izoluesit me folené e kabllos/antenés dhe
skajin tjetér me televizorin ose dekoduesin.

“Pajisjet e lidhura me tok&zimin mbrojtés té instalimeve té
ndértesés pérmes lidhjes me rrjetin elektrik ose pérmes pajisjeve
té tjera té lidhura te tokézimi mbrojtés, si dhe te njé sistem
shpérndarés kabllor gé pérdor kabllo koaksiale, né disa rrethana
mund t& pérbé&jné rrezik zjarri. Pér kété arsye, lidhja me sistemin
shpérndarés kabllor duhet té sigurohet pérmes njé pajisjeje qé
siguron izolimin elektrik nén njé diapazon té caktuar frekuencash
(izolues galvanik, shihni standardin EN 60728-11)."

Kur pérdorni izoluesin RF, mund té ndodhé njé humbje e lehté e
ndjeshmérisé sé sinjalit.




/\ KUJDES

« Mos pérdorni artikuj té pamiratuar pér té garantuar siguriné dhe
jetégjatésiné e produktit.

+ (do dém apo Iéndim gé shkaktohet nga pérdorimi i artikujve té

pamiratuar nuk mbulohet nga garancia.

Disa modele kané njé film té hollé ngjitur mbi ekran, i cili nuk

duhet hequr.

Kur t& montoni mbajtésen e televizorit, vendoseni ekranin pérmbys

mbi njé tryezé me jastéke ose né sipérfage té rrafshét, pér ta

mbrojtur ekranin nga gérvishtjet.

Sigurohu qé vidat té jené vendosur sakté dhe té jené shtrénguar

miré. (Nése nuk shtréngohen miré, televizori mund té anojé

pérpara pas instalimit.) Mos ushtro shumé forcé dhe mos i shtréngo

vidat mé shumé se¢ duhet; pémdryshe, vida mund té démtohet

dhe mund té mos shtréngohet né ményrén e duhur.

Sigurohu t& hegésh ujin apo solucionin tepért nga lecka.

Mos spérkat ujé apo solucion drejtpérdrejt mbi ekranin e

televizorit.

Sigurohu té spérkatésh ujé ose solucion té mjaftueshém né lecké té

thaté pér té fshiré ekranin.

Kur pastron produktin, béj kujdes té mos lejosh hyrjen e Iéngjeve

ose té objekteve té huaja né hapésirén midis pjesés sé sipérme, té

majté ose té djathté té panelit dhe té panelit udhézues. (N& varési

té modelit)

Blerje e vecanté

Artikujt qé blihen ve¢ mund té ndryshohen ose té modifikohen pér
pérmirésimin e cilésisé, pa ndonjé njoftim. Kontaktoni shitésin pér té
kéta artikuj. Kéto pajisje punojné vetém me disa modele té caktuara.
Emri ose dizajni i modelit mund té ndryshojné né varési té pérditésimit
té funksioneve té produktit, rrethanave ose politikave té prodhuesit.

(N€ varési té modelit)

AG-F*** AN-MR650

Syze 3D pér kinema Telekomanda Magjike
AN-V(550 AG-F***DP

Kamera Smart Syzet Dual play

Ngritja dhe zhvendosja e
tv-sé

Gjaté lévizjes apo ngritjes s& TV-s&, lexoni né vijim se si té parandaloni
gérvishtjet apo démtimin e TV-s&, si dhe né lidhje me transportin e
sigurt pavarésisht llojit dhe madhésisé.

« Rekomandohet ta lévizni TV-né né kuti ose né materialin e
paketimit me té ilin erdhi fillimisht.

« Pérpara se ta lévizni apo ta ngrini TV-né, shképutni kordonin

elektrik dhe té gjitha kabllot.

Kur mbani TV-né né krah, ekrani duhet té jeté né drejtim té

kundért me trupin tuaj né ményré qé té mos gérvishtet.

.

Mbajeni fort pjesén e sipérme dhe té poshtme té kornizés s& TV-sé.
Sigurohuni t& mos e prekni pjesén transparente, altoparlantin ose
zonén e rrjetés sé altoparlantit.

Lz <o

.

Gjaté transportit t& njé TV-je t& madh duhet té jené té paktén 2
persona.

Gjaté transportit t& TV-sé me duar, mbajeni TV-né sipas ilustrimit
t& méposhtém.

.

Gjaté transportimit té TV-s&, mos i shkaktoni tronditje apo dridhje
té tepérta.

Gjaté transportimit té TV-sé, mbajeni drejt, mos e ktheni nga anét,
as mos e anoni majtas apo djathtas.

Mos ushtroni presion té tepért qé shkakton pérthyerjen/pérkuljen
e kasés sé kornizés, sepse mund té démtohet ekrani.

Kur ta mbani televizorin, béni kujdes té mos démtoni butonat e
dalé pér jashté.

/\ KUJDES

« Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos e [éviz televizorin duke e mbajtur nga lidhéset e kabllove, pasi
lidhéset mund té képuten dhe mund té [éndohesh apo té démtosh
televizorin.
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Pérdorimi i butonit

(Né varési té modelit)

Mund thjesht t& pérdorésh funksionet e televizorit, duke shtypur ose
[évizur butonin.

@ sHiEnim

« Serité 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 nuk kané funksione
leve, por vetém njé buton ndezjeje/fikjeje.

<Lloji A>
Butoni kupé Butoni i levés
o~
o)+ @
Z ~ N
<Lloji B>

Funksionet bazé

Ndezja (Shtyp)

7Y Fikja (Shtyp dhe mbaj)’

AN Kontrolli i programeve

4+ 4+
@ @ *@* = )| Kontrolli i volumit
4
= ®
¥

1 Té gjitha aplikacionet e hapura do té mbyllen dhe regjistrimet né
ecuri e sipér do té ndalohen.

Sistemimi i menysé

Kur televizori té jeté i ndezur, shtyp njé heré butonin ®. Mund té
rregullosh artikujt e menysé duke shtypur ose lévizur butonat.

& |[Fikni televizorin.

Spastron dritaret nga ekrani dhe kthehet né shikimin e
televizorit.

Ndryshon burimin e hyrjes.

Lo i

Hap menyné e cilésimeve.

Montimi mbi tavoliné

1 Ngrijeni dhe anojeni TV-né mbi tavoliné né pozicionin drejt.

« Lini njé hapésiré 10 cm (minimumi) nga muri pér ajrosje té
pérshtatshme.

2 Lidheni kordonin elektrik me njé prizé né mur.

/\ KUJDES

« Mos e vendosni TV-né prané burimeve té nxehtésisé, sepse kjo
mund té shkaktojé zjarr ose démtime té tjera.



Sigurimi i tv-sé né njé mur

(Kjo vegori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

1 Futni dhe shtréngoni bulonat me veshé, ose kapéset dhe bulonat e
TV-s& né pjesén e pasme t& TV-sé.

« Nése né pozicionin e bulonave me veshé jané futur bulona, né
fillim higni bulonat.

2 Montoni kllapat e murit me bulona né mur. Pérshtatni vendndodhjen
e kllapés sé murit dhe bulonave me veshé né pjesén e pasme té
TV-sé.

3 Lidhini miré bulonat me veshé dhe kllapat e murit me njé litar té
forté. Sigurohuni qé litarin ta mbani horizontalisht me sipérfagen
e sheshté.

/\ KUJDES

« Sigurohuni gé fémijét t& mos ngjiten ose varen né TV.
@ sHENIM

« Pérdorni njé platformé ose mobilje té forté dhe me gjerési t&
mjaftueshme pér té mbajtur TV-né.

« Mbérthyeset, bulonat dhe spangot nuk ofrohen. Mund té blini
aksesoré té tjeré nga shitési vendas.

Montimi né mur

Vendosni njé kapése pér montim né mur né pjesén e pasme té TV-sé
dhe instalojeni me kujdes kapésen pér montim mbi njé mur té forté
pingul me dyshemené. Kur ta vendosni TV-né né materiale té tjera
ndértimi, ju lutemi kontaktoni personelin e kualifikuar. LG rekomandon
qé montimi né mur té kryhet nga njé instalues profesionist i kualifikuar.
Rekomandojmé pérdorimin e kllapave té montimit né mur té LG-sé.
Mbajtésja e murit e LG-sé mund té lévizet me lehtési kur i ka kabllot té
lidhura. Nése nuk pérdorni kllapa montimi né mur té LG-sé, pérdorni
kllapa montimi né mur ku pajisja fiksohet miré né mur me hapésiré té
mjaftueshme pér té lejuar lidhjen me pajisje té jashtme. Késhillohet t'
lidhni té gjitha kabllot pérpara se té instaloni mbajtése té palévizshme
muri.

Sigurohuni é té pérdorni vida dhe kilapa pér montim né mur, té cilat
pérmbushin standardet VESA. Dimensionet standarde pér kompletet
pér montim né mur pérshkruhen né tabelén e méposhtme.



Blerje e veganté (kapése pé&r montim né /\ KUJDES
mur) I . A
« Hiq mbéshtetésen pérpara vendosjes sé televizorit né bazamentin
13UH60** 49/55UH60%* pér mur duke kryer né rend té kundért hapat e montimit té
43UH61** 49/55UH61** mbéshtetéses.
40/43UH62** 49/55UH62** 0 SHENIM
40UH63** 50UH63** ) T - T,
43UH65** 49/55UH65** « Kurinstaloni kllapén pér montim né mur, pérdorni etiketén
43UH66** 49/55UH66** ngjitése ose mbulesén mbrojtése qé éshté dhéné me produktin.
40/43UH67* 49/50/55UH67+* Etiketa ngjitése ose mbulesa mbrojtése do ta mbrojé hapjen nga
Modeli H3UH74* 49/55UH74** grumbullimi i pluhurit dhe papastértive. (Vetém kur éshté dhéné
AUHT5* 49/55UH75%* etiketa ose mbulesa)
49/55UH77** Artikullii dhéné
49/55UH79**
49/55UH80**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x 300
Vidé standarde Mé M6 - —
Numri i vidave 4 4 Etlketa ngjitése
Kllapa montimi LSW240B LSW350B I
né mur MsW240 MSW240 Artikulii dhén
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70**
60/65UH65%* 75UH77**
60/65UH66** 75UH78** Etiketa ngjitése
Modeli 58/60/65UH67** | 75UH80**
60UH74** 75UH85**
60/65UH75** 79/86UH95** Artikulli i dhéné
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85**
VESA (AxB) (mm) | 300x%300 600 % 400
Vidé standarde | M6 M8 Mbulesa mbrojtése
Numri i vidave 4 4
Kllapa montimi |, 3505 LSWe40B
né mur
Modeli 55/65UH95%*

VESA (Ax B) (mm) | 300x200

Vidé standarde M6

Numri i vidave 4
K!!apa montimi OTW4208
né mur
A
8|




« Kur té instalosh suportin pér montim né mur, rekomandohet té
evitosh vrimén e mbéshtetéses pér té parandaluar hyrjen e pluhurit
dhe té insekteve me ané té njé shiriti ngjités. (N& varési té modelit)

Vrima e mbéshtetéses |

« Kur montoni kllapé muri né televizor, futni bokullat pér montim né
mur né vrimat pér montim né mur té televizorit pér té rrequlluar
kéndin vertikal té televizorit. (Vetém kur jepet artikull nga
formulari mé poshté)

Artikullii dhéné

Bokullat pér
montim né mur

« Né varési té formés sé mbéshtetéses, pérdorni njé vegél té sheshté
pér té hequr kapakun e mbéshtetéses sic ilustrohet mé poshté.
(p.sh. kacavidé té drejté)

(Vetém kur jepet artikull nga formulari mé poshtg)

Y 12

/— Mjeti sheshté

Lidhjet (njoftime)

Lidhni disa pajisje té jashtme né TV dhe vendosni regjimet e hyrjes

pér té zgjedhur njé pajisje té jashtme. Pér mé shumé informacione

pér lidhjen e pajisjes sé jashtme, referojuni manualit té ofruar pér ¢do
pajisje.

Pajisjet e jashtme té mundshme jané: marrésit HD, lexuesit DVD, VCR-t&,
sistemet audio, pajisjet e ruajtjes USB, PC, pajisjet e lojérave dhe pajisje
té tjera té jashtme.

@ sHENIM

« Lidhja e pajisjes sé jashtme mund té ndryshojé sipas modelit.

- Lidhini pajisjet e jashtme me TV-né, pavarésisht renditjes sé portés
e TV-sé.

Nése regjistroni njé program televiziv né njé regjistrues DVD

ose VCR, sigurohuni té lidhni kabllon e hyrjes sé sinjalit té TV-sé
néTV népérmjet njé regjistruesi DVD ose VCR. Pér mé shumé
informacione pér regjistrimin, referojuni manualit té ofruar me
pajisjen e lidhur.

Referojuni manualit té pajisjes sé jashtme pér udhézimet e
pérdorimit.

Nése lidhni njé pajisje lojérash né TV, pérdorni kabllon gé ofrohet
me pajisjen e lojérave.

Né regjimin PC, mund té keté zhurmé qé lidhet me rezolucionin,
modelin vertikal, kontrastin dhe shkélgimin. Nése vihet re zhurmé,
ndryshojeni daljen e PC-sé né njé rezolucion tjetér, ndryshoni
shpejtésing e rifreskimit né njé shpejtési tjetér ose rregulloni
shkélgimin dhe kontrastin né menyné FIGURA derisa té gartésohet
figura.

Né regjimin PC, disa cilésime té rezolucionit mund t& mos
funksionojné si¢ duhet, né varési té karté grafike.

Nése né kompjuter luhet material ULTRA HD, video ose audio
mund té ndérpritet heré pas here, né varési té performancés sé
kompjuterit. (Né varési t& modelit)



Lidhja e antenés

Lidheni TV-né me njé prizé té antenés né mur me njé kabllo RF (75 Q).

« Pérdorni ndarés sinjali pér té lidhur mé shumé se 2 televizoré.

« Nése cilésia e figurés éshté e dobét, instaloni pérforcues sinjali pér
ta pérmirésuar.

« Nése cilésia e figurés éshté e dobét me njé antené té lidhur,
mundohuni ta vendosni antenén né drejtimin e duhur.

« Kablloja e antenés dhe konvertuesi nuk jepen me televizorin.

« Audioja e mbéshtetur DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

« Pérvendet qé nuk mbéshteten pér transmetim ULTRA HD,
televizori nuk mund té marré drejtpérdrejt transmetime ULTRA HD.
(N& varési té modelit)

Lidhja e antenés satelitore

(Vetém modelet satelitore)

Lidheni TV-né me njé antené satelitore, me njé prizé satelitore
népérmjet njé kablloje RF (75 Q).

Lidhja e modulit CI

(N@ varési té modelit)
Shikoni shérbimet e shifruara (me pagesé) né regjimin TV dixhital.

« Kontrolloni nése moduli Cl éhté futur né folené e kartés PCMCIA
né drejtimin e duhur. Nése moduli nuk éshté futur si duhet, kjo
mund t shkaktojé dém TV-sé dhe folesé sé kartés PCMCIA.

« Nése televizori nuk jep video dhe audio kur lidhet Cl+ CAM,
kontaktoni me operatorin e shérbimit tokésor/kabllor/satelitor.

Lidhja USB

Disa nyje USB mund t& mos funksionojné. Nése nuk diktohet pajisja
USB e lidhur me ané té nyjés USB, lidheni drejtpérdrejt me portén USB
té televizorit.

Lidhje té tjera

Lidhni televizorin me pajisjet e jashtme. Pér cilésiné mé té miré té
figurés dhe té zérit, lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon
HDMI. Nuk ofrohen kabllo vegmas.
- 40— £¥— @ — Té pérgjithshme — HDMI ULTRA HD
Deep Colour
- Aktiv : Mbéshtet 4K né 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Joaktiv : Mbéshtet 4K né 50/60 Hz 8 bit (4:2:0)
Nése pajisja e lidhur me Hyrja mbéshtet dhe ULTRA HD Deep Colour,
figura e pérftuar mund té jeté mé e qarté. Por, nése pajisja nuk e
mbéshtet, mund té mos funksionojé si¢ duhet. Né rast té tillé, lidhe
pajisjen me fole tjetér HDMI ose ndrysho cilésimin HDMI ULTRA HD
Deep Colour té televizorit né Joaktiv.
(Ky funksion disponohet né modele té caktuara qé mbéshtesin
vetém ULTRA HD Deep Colour.)

@ sHiEnm

« Formati audio HDMI i mbéshtetur :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(N@é varési té modelit)

Telekomanda

Pérshkrimet né kété manual bazohen né butonat e telekomandés.
Lexojeni manualin me kujdes dhe pérdoreni TV-né si¢ duhet.

Pér t& ndérruar baterité, hapni kapakun e baterisé, ndérroni baterité
(1,5V AAA) duke pérshtatur skajet @ dhe @ sipas etiketés brenda
dhomézés dhe mbylleni kapakun e baterisé. Pér t'i hequr baterité, béni
té kundértén.

Sigurohuni gé ta drejtoni telekomandén drejt sensorit té telekomandés
néTv.

(N& varési té modelit)
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() (ENERGJIA) Bén ndezjen ose fikjen e TV-sé.

TV/RAD B}/ ED) Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

(& (HYRJA) Ndryshon burimin e hyrjes.

£X (Cilésimet e shpejta) Hyn né Cilésimet e shpejta.

B, BALIVE ZOOM Duke zmadhuar zonén e zgjedhur, mund ta
shfagésh né pamije ekrani té ploté. (Né varési té modelit)

3, B @INFO Shfaq informacionin e programit aktual dhe té
ekranit. (N varési té modelit)

B O, (KERKIMI) Kérko pér materiale, i p.sh. programe televizive,
filma dhe video té tjera ose kryej kérkim né internet duke dhéné
termat pér kérkim né fushén e kérkimit. (Né varési té modelit)

B3 SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
(N& varési té modelit)

Butonat me numra Fut numrat.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.

LI (Shtépiré) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.

ED GUIDE Tregon drejtuesin e programeve. (Né varési té modelit)
EJ Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré. (Né varési té
modelit)

@ @ INFO Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
(Né varési té modelit)

@, B8O, (KERKIMI) Kérko pér materiale, si p.sh. programe
televizive, filma dhe video té tjera ose kryej kérkim né internet duke
dhéné termat pér kérkim né fushén e kérkimit. (N& varési té modelit)
B3, BB GUIDE Tregon drejtuesin e programeve. (N& varési t& modelit)
B 3D Pérdoret pér té paré video 3D. (N& varési t& modelit)

¥ (PA ZE) Hesht t gjithé tingujt

=+ _1—Rregullon nivelin e volumit.
A P Léviz népér programet e ruajtura.
A PAGE v Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.

C

C

RECENT Tregon historikun e méparshém.

(FAQJA KRYESORE) Hyn né menyné kryesore.

LIVE MENU Shfaq listén e Kanalet dhe té Rekomanduar. (Né varési

té modelit)

B, BBBACK Kthehet né nivelin e méparshém. (N€ varési té modelit)
3.3, 6, B Butonat e teletekstit (=] TEXT, T.OPT) Kéta
butona pérdoren pér teletekstin. (N& varési té modelit)

, EEXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e
TV-sé. (Né varési té modelit)

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér
meny ose népér opsione.

® 0K Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.

D

AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
té audios.

D ®REC/> Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit.
(Vetém pér modelin me mbéshtetje pér Time Machine®e) (N& varési
té modelit)

ILIVE ZOOM Duke zmadhuar zonén e zgjedhur, mund ta shfagésh
né pamje ekrani té ploté. (N& varési t& modelit)

@ APP/> Zgjedh burimin MHP t& menysé sé TV-sé. (N& varési té
modelit)

LIVETV Kthehuni te TV i DREJTPERDREJTE.

Butonat e kontrollit (l, >, 11, €(, W) Kontrollon materialet
media.

Butonat me ngjyra Kéto bé&jné t& mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@&D: Ekuge, G: Jeshile, G: E verdhé, @2 Blu)



Funksionet e telekomandés B

magjike < <1 Rregullon nivelin e volumit.

APV Léviz népér programet e ruajtura.

¥/ (PAZE) Hesht té gjithé tinguijt.

* Me shtypjen dhe mbajtjen e butonit 8’ o aktivizohet funksioni i
pérshkrimeve té zérit. (Né varési té modelit)

O, (KERKIMI) Kérko pér materiale, si p.sh. programe televizive, filma

(Né varési té modelit)

Kur shfaget mesazhi “Bateria e telekomandés magjike ka réné. Ndérro
bateriné”, ndérrojeni até.

Pér té ndérruar baterité, hapni mbulesén e baterive, ndérroni baterité dhe video té tjera ose kryej kérkim né internet duke dhéné termat pér
(1,5V AA) sipas skajeve (F) dhe (=) né etiketén brenda dhomézés dhe kérkim né fushén e kérkimit.
mbylleni mbulesén e baterive. Sigurohuni qé ta drejtoni telekomandén * (Njohja e zérit)

drejt sensorit té telekomandés né TV. Pér té hequr baterité, ndigni (N& varési t& modelit)

hapat e instalimit anasjelltas. Nevojitet lidhja né rrjet pér té pérdorur funksionin e njohjes sé zérit.
1 Shtyp butonin e njohjes sé zérit.

2 Flit pasi té shfaget dritarja e ekranit té zérit né té ekranit t&
televizorit.

9 ﬁ (FAQJA KRYESORE) Hyn né menyné kryesore.
8

@ o° RECENT Tregon historikun e méparshém.
STB MENU Shfag menyné kryesore té dekoduesit.
* Kur nuk shikon me dekodues: shfaqet ekrani i dekoduesit.
Sik T A o —

L ¥ YeoX

A LIVEZOOM,

= (o) 7 — D
¢

@”) (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

() STB (ENERGJIA E DEKODUESIT) Dekoduesin mund ta ndezésh

apo fikésh duke e shtuar né telekomandén universale té televizorit.

Butonat me numra Vendos numra.

LIST Hap listén e kanaleve ose té programeve té ruajtura.

L_I (Shtépir&) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.

E (Telekomanda virtuale) Shfaq telekomandén virtuale.

* Hyn né menyné e telekomandés universale né disa rajone. (Né
varési té modelit)



C

(D Rrotulla (0K) Shtypni gendrén e butonit té rrotullés pér té
zgjedhur njé meny. Programet mund t'i ndryshosh me ané té butonit
té rrotullés.

N\ <> (lart/poshté/majtas/djathtas) Shtyp butonin

lart, poshté, majtas ose djathtas pér té [évizur népér meny. Nése
shtyp butonat A\ 7 < > kur pérdoret trequesi, ky do t& zhduket
nga ekrani dhe telekomanda magjike punon si telekomandé e
zakonshme.

D

BACK Kthehet né ekranin e méparshém.

EXIT Pastron pamjet né ekran dhe kthehet né shikimin e Hyrjes sé

fundit.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

3D Pérdoret pér té paré video 3D. (Vetém pér modelet 3)

(& (HYRJA) Ndryshon burimin e hyrjes.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit ¢ shfaq té gjitha listat e hyrjeve
té jashtme.

X (Cilésimet e shpejta) Hyn né Cilésimet e shpejta.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit £ shfaqg menyné Té gjitha cilési-
met.

Butonat me ngjyra Kéto b&jné t& mundur pérdorimin e disa

funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: Ekuge, @®: Jeshile, ©: E verdhé, @®: Blu)

Butonat e teletekstit (TEXT, T.OPT) Kéta butona pérdoren pér

teletekstin.

FOCUS Mund té zmadhosh zonén nga e cila éshté drejtuar

telekomanda.

LIVE ZOOM Duke zmadhuar zonén e zgjedhur, mund ta shfagésh né

pamije ekrani té ploté.

Regjistrimi i telekomandés magjike

Regjistrimi i telekomandés magjike

Pér t& pérdorur telekomandén magjike, fillimisht iftoje me televizorin.

1 Vendosi baterité né telekomandén magjike dhe ndiz televizorin.

2 Drejtoje telekomandén magjike nga televizori dhe shtyp
(D Rrotulla (OK) né telekomandé.

* Nése televizori nuk arrin té regjistrojé telekomandén magjike, provo
sérish pasi ta fikésh dhe ta rindezésh televizorin.

Cregjistrimi i telekomandés magjike

Shtyp njékohésisht butonat BACK dhe #8 (FAQJA KRYESORE), pér
pesé sekonda, pér té shképutur ciftimin e telekomandés magjike me
televizorin.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit GUIDE mundéson anulimin dhe
riregjistrimin e menjéhershém té telekomandés magjike.

Licencat

Licencat e mbéshtetura mund té ndryshojné sipas modelit. Pér mé
shumé informacion rreth licencave, vizitoni www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

= ditswp

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

XIDOLBY VISION®

(Vetém UH95**, UH85**,
UH77%*, 75UH78**, 70UH70%*)

Njoftim pér softuerin me
burim té hapur

Pér té pérftuar kodin e burimit qé ndodhet né kété produkt, sipas GPL,
LGPL, MPL dhe licencave té tjera té hapura té burimit, vizitoni fagen
http://opensource.lge.com.

Pérveg kodit té burimit, té gjitha kushtet e referuara té licencés, refuzimet

pér garanci dhe shénimet pér té drejtén e autorit jané té disponueshme
pér shkarkim.

LG Electronics do t'ju sigurojé gjithashtu pajisjen e kodit burim t& hapur

né njé (D-ROM me njé tarifé q& mbulon kostot pér kryerjen e njé dérgimi

té tillé (si p.sh. koston e medias, dérgimin dhe transportimin) népérmjet
njé kérkese me email te opensource@lge.com. Kjo oferté éshté e
vlefshme pér tre (3) vjet qé nga data e blerjes sé kétij produkti.
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Konfigurimi i pajisjes sé
jashtme té kontrollit

Pér t& marré informacion rreth konfigurimit té pajisjes sé jashtme té
kontrollit, vizitoni www.lg.com.

Zgjidhja e problemeve

Televizori nuk mund té kontrollohet nga telekomanda.

« Kontrolloni sensorin e telekomandeés sé produktit dhe riprovoni.
« Kontrolloni nése ka ndonjé pengesé midis produktit dhe
telekomandés.
- Kontrolloni nése baterité funksionojné ende dhe nése jané
instaluar si¢ duhet (P né®, OnéO).
Nuk nxjerr as figuré as zé.

« Kontrolloni nése produkti &shté ndezur.
« Kontrolloni nése kordoni elektrik &shté lidhur si¢ duhet me prizén.
« Kontrolloni nése ka ndonjé problem me prizén duke lidhur
produkte té tjera.
Televizori fiket papritmas.

« Kontrolloni cilésimet e kontrollit té energjisé. Thjesht mund té jeté
ndérpreré rryma.
« Kontrolloni nése te cilésimet Kohématésit éshté aktivizuar
funksioni Kohématési i fikjes / Caktivizimi i kohématésit.
« Kontrolloni nése Fikja automatike éshté aktive né cilésimet Té
pérgjithshme -> Modaliteti Eco. (Né varési té modelit)
« Nése nuk ka sinjal kur televizori &shté i ndezur, ky i fundit do té
fiket automatikisht pas 15 minutash géndrimi né gjendje joaktive.
Kur lidheni me PC-né (HDMI), afishohen mesazhet “S'ka sinjal” ose
“Format i pavlefshém”.

« Fikni/ndizni TV-né me ané té telekomandés.
« Rilidhni kabllon HDMI.
« Rindizni PC-né me TV-né e ndezur.

Specifikimet

Moduli me valé Specifikimet

+ Duke gené se kanalet e bandés mund té ndryshojné sipas shtetit,
pérdoruesi nuk mund té ndryshojé apo té rregullojé frekuencén
funksionale. Ky produkt éshté konfiruruar pér tabelés rajonale té
frekuencave.

« Pért'u marré parasysh nga pérdoruesi, pajisja duhet té instalohet
dhe t& vihet né puné né njé distancé prej sé paku 20 cm midis
pajisjes dhe trupit.

(Vetém UH60**, UH61**, UH62**)

Standard IEEE802.11a/b/g/n
Shkalla e frekuencés Fugia né dalje (Maks.)
2400 né 2483,5 MHz
5150 5250 MHz 11245":;11
5725 né 5850 MHz (Pér vendet ’
pr 15,5dBm
jashté BE-sé)

(Vetém UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70%*, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

LAN me valé (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Shkalla e frekuencés Fugia né dalje (Maks.)

2400 né 2483,5 MHz

515008 5725 MHz Egggm
5725 né 5850 MHz (Pér vendet 8 0 dBm

jashté BE-s) ’
Bluetooth
Shkalla e frekuencés Fugia né dalje (Maks.)
2400 né 2483,5 MHz 10dBm

* “|EEE802.11ac” nuk disponohet né té gjitha shtetet.



100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Moduli “Cl” (Gjx Lx Th)
Temperatura gjaté or o
funksionimit 0°Cdering 40°C
Lagéshtia gjaté funk- .
Kushtet e mjedisit sionimit Mé pak se 80 %
Temperatura e ruajtjes -20 °Cderi né 60 °C
Lagéshtia gjaté ruajtjes Mé pak se 85 %
(Né varési té shtetit)
Televizion dixhital Televizion analog
Satelit Tokésor Kabllor Tokésor / Kabllor
N .. " DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, 1,
Sistemi televiziv DVB-5/52 DVB-T2* DVB-C SECAML
VHFIII: 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
Mbullmllk?naleve 950 ~ 2150 Mhz UHFV: 606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz
(brezi)
Brezi S 11: 230 ~ 300 Mhz
Brezi S 111300 ~ 470 Mhz
Numri maksimal
i kanaleve té 6000 3000
ruajtshme
Renstgl.lca e antenés 750
sé jashtme

* Vetém modelet q& mbéshtesin DVB-T2/(/S2.






@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i upucivanje

LED TV*
* LG LED TV posjeduje LCD ekran sa LED pozadinskim
osvjetljenjem.

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije rada s
uredajem i zadrZzite ga za buducu upotrebu.

www.lg.com
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Sigurnosne upute

Prije koristenja proizvoda, paZljivo procitajte
sljedece sigurnosne upute.
A\ UPOZORENJE

Nemojte postavljati TV i daljinski upravljac u sljedeca okruzenja:

- Lokacija izloZena direktnoj suncevoj svjetlosti
« Prostorija u kojoj ima puno vlage, npr. kupatilo
« U blizini nekog izvora toplote kao sto je pecili neki drugi uredaj
koji stvara toplotu
« U blizini kuhinjskih pultova ili ovlaZivaca zraka gdje uredaj moze
biti lako izlozen pari i ulju
- Podrugje izlozeno kisi ili vjetru
« U blizini posuda s vodom kako $to su vaze za cvijece
U suprotnom, moZe doci do pozara, strujnog udara, kvara ili
deformacije proizvoda.

Ne stavljajte uredaj na mjesta na kojima moze biti izlozen prasini.
Na taj nacin mozete izazvati poZar.

4

)>

(D)

Q.
N\

(

Glavni prikljucak napajanja je uredaj za prekidanje napajanja.
Prikljucak mora uvijek biti dostupan.

Kabl za napajanje ne dodirujte mokrim rukama. Pored toga, ako je
spoj kabla mokar ili prekriven prasinom, osusite kabl za napajanje u
potpunosti ili obrisite prasinu s njega. MoZete doZivjeti strujni udar
uslijed prekomjerne vlage.

N e
,/Aj/

Pazite da kabl za napajanje prikljucite na uzemljeni izvor. (Izuzev u
slucaju uredaja koji nisu uzemljeni.) MoZete doZivjeti strujni udar ili
pretrpiti povrede.

Kabl za napajanje ucvrstite u potpunosti. Ako kabl za napajanje nije u
potpunosti ucvricen, moze izbiti pozar.

<
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Pazite da kabl za napajanje ne dolazi u kontakt sa vru¢im predmetima
kao 3to je grijalica. Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

Nemojte stavljati neke teske predmete, ili sam proizvod, na kablove za
napajanje. U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl izmedu unutra3njeg i vanjskog dijela objekta kako
biste sprijecili ulazak kise. To moZe dovesti do o3tecenja unutar uredaja
izazvanih prodorom vode i strujnog udara.

N

r-=/“a

Prilikom postavljanja TV-a na zid, pazite da TV instalirate tako da
kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa straznjeg dijela TV-a.
To moZe izazvati pozar li strujni udar.

Nemojte prikljucivati previde elektri¢nih uredaja u jednu uticnicu sa vise
izlaza. Ako to ucinite, moZe doci do poZara izazvanog pregrijavanjem.



Materijal u pakovanju za uklanjanje vlage ili plasticnu ambalazu drZite
van domasaja djece. Materijal za uklanjanje vlage je Skodljiv u slucaju
gutanja. Ukoliko ga neka osoba greSkom proguta, prisilite tu osobu

na povracanje i odvedite je u najblizu bolnicu. Pored toga, plasti¢na
ambalaZa moZe izazvati gusenje. DrZite je van domasaja djece.

Paljivo odloZite iskoriStene baterije kako biste sprijeili da ih djeca
progutaju. U slucaju da to neko dijete ipak ucini, odmah ga odvedite
ljekaru.

Nemojte umetati neki provodnik (recimo metalni Stapic) u jedan kraj
kabla za napajanje dok je drugi kraj ukljucen u uti¢nicu. Dodatno, ne
dodirujte kabl za napajanje odmah nakon $to ga ukljucite u uticnicu.
Mozete doZivjeti strujni udar. (Ovisno o modelu)

Nemojte stavljati ili pohranjivati zapaljive tvari u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara uslijed nemarnog rukovanja
zapaljivim tvarima.

\ =
ey =

Nemojte ubacivati u uredaj metalne predmete kao 3to su nov¢id,
$nale za kosu, Stapici za jelo ili Zica, niti zapaljive predmete kao Sto su
papir i ibice. Djeca moraju biti posebno pazljiva. Mogu se povrijediti
ili izazvati poZar ili strujni udar. Ukoliko u uredaj dospije neki nezeljeni
predmet, iskljucite kabl za napajanje i obratite se servisnom centru.

Nemojte prska vodu po uredaju ili ga trljati nekom zapaljivom tvari
(razrjedivac ili benzen). Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni
udar.

Pazite da proizvod ne bude izlozen nekom udaru ili da neki predmeti
upadnu u proizvod i nemojte bilo $ta ispustati na ekran. Mozete
pretrpiti povrede ili izazvati oStecenja proizvoda.

Nikada nemojte dodirivati antenu proizvoda za vrijeme elektricnih
munja ili olujne grmljavine. MoZete doZivjeti strujni udar.

0] =
=@

Nikada nemojte dodirivati zidnu uticnicu u slucaju curenja plina;
otvorite prostore i prozracite prostoriju. Moze doci do pozara ili
opekotina uslijed varnicenja.

Nemojte rasklapati, popravljati ili modificirati proizvod po vlastitom
nahodenju. Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni udar.
Obratite se servisnom centru ako je potrebno izvrsiti provjeru,
kalibriranje ili popravak.

DISNYSO9
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Ako se desi nesto od sljedeceg, odmah iskljuite uredaj iz napajanja i
obratite se lokalnom servisnom centru.

« Uredaj je bio izloZen udaru

« Uredaj je ostecen

« Strani predmeti su dospjeli u proizvod

« Iz uredaja se pojavio dim ili se osjetio neprijatan miris
To moze izazvati pozar ili strujni udar.

Ako nemate namjeru uredaj koristiti duze vrijeme, iskljuite kabl za
napajanje iz uredaja. Prasina na uredaju moze izazvati pozar dok
ostecena izolacija moZe izazvati curenje elektricne energije, strujni udar
ili pozar.

5
f
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Uredaj se ne smije izlagati kapanju ili zapljuskivanju tekuc¢inom niti
se predmeti ispunjeni tekucinama, kao Sto su vaze, smiju stavljati na
uredaj.

Nemojte montirati uredaj na zid ako tamo moze biti lako izlozen ulju ili
isparavanju ulja. To moze izazvati pad i ostecenje uredaja.

Ukoliko voda ili neka druga supstanca dospije u proizvod (npr. adapter
za napajanje naizmjenicnom strujom, kabl za napajanje, TV), iskljucite
kabl za napajanje i odmah pozovite servisni centar. U suprotnom moze
doci do pozara ili strujnog udara.

Koristite samo adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom i kabl za
napajanje koji je odobrila kompanija LG Electronics. U suprotnom, moze
dodi do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.

Ne rastavljajte adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom ili kabl za
napajanje. To moZe izazvati poZar ili strujni udar.

Budite oprezni prilikom rukovanja adapterom kako bi se sprijecilo
izlaganje udarcima izvana. Udarac izvana moze ostetiti adapter.

=z @ =

Provjerite da li je kabl za napajanje ¢vrsto povezan na prikljucak za
napajanje na TV-u. (Ovisno o modelu)

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i kablova za napajanje treba biti dovoljno
prostora kako antena ne bi dodirivala kable ¢ak i u slucaja pada antene.
To moze izazvati strujni udar.

Nemojte instalirati uredaj na mjestima kao Sto su nestabilne police ili
nagnute povrsine. Takoder izbjegavajte mjesta na kojima ima vibracija
il tamo gdje uredaj nema puni oslonac. U suprotnom, uredaj moze pasti
ili se prevnuti i time izazvati povrede ili o3tecenja na proizvodu.



\*ﬂ

Ako TV instalirate na postolje, trebate poduzeti mjere kojima ce se
sprijeciti prevrtanje proizvoda. U suprotnom, TV se moZe prevrnuti i
izazvati teske povrede.

Ako uredaj namjeravate montirati na zid, pricvrstite sklop za montazu
na zid prema VESA standardu (opcionalni dijelovi) na straznji dio
uredaja. Kada uredaj instalirate tako da koristi konzolu zidnog nosaca
(opcionalni dijelovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo one spojeve / pribor koje je odobrio proizvodac.

Prilikom instaliranja antene, obratite se kvalificiranom serviseru.
Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.

Prilikom gledanja TV-a, preporucujemo da odrZavate udaljenost od
uredaja jednaku najmanje 2 do 7 duZina dijagonale ekrana. Ako TV
gledate duzi vremenski period, moZe vam se zamutiti vid.

g0

Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od otecenja

daljinskog upravljaca.
A n

Ne mijesajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrijavanja i
curenja baterija.

Baterije se ne smije izlagati previsokim temperaturama, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svjetlosti, otvorenog kamina i elektricnih grijalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

Pazite da izmedu daljinskog upravljaca i njegovog senzora nema
nikakvih predmeta.

Sunceva svjetlost ili neka druga jaka svjetlost moZe poremetiti signal s
daljinskog upravljaca. Ako se to desava, zamraite prostoriju.

Prilikom povezivanja vanjskih uredaja kao $to su konzole za video igre,
pazite da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugi. U suprotnom,
uredaj se moZe prevrnuti i time izazvati povrede ili o$tecenja na
proizvodu.

Nemojte ukljucivati ili iskljucivati uredaj ukljucivanjem ili iskljucivanjem
prikljucka za napajanje u uticnicu ili iz nje. (Nemojte koristiti prikljucak
za napajanje kao prekidac.) Tako moZete izazvati mehanicki kvar ili
pretrpiti strujni udar.

Slijedite upute za instaliranje date u nastavku kako biste sprijecili
pregrijavanje proizvoda.

« Udaljenost uredaja od zida bi trebala biti veca od 10 cm.

« Nemojte instalirati uredaj na mjestu na kom nema prozracivanja

(npr. na polici za knjige ili u ormaru).

« Nemojte instalirati uredaj na tepihu ili mekanoj podlozi.

« Pazite da neki stolnjak ili zavjesa ne blokiraju ventilacijske otvore.
U suprotnom moZete izazvati pozar.

DISNYSO9
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Kada TV gledate duze vrijeme, pazite da ne dodirujete ventilacijske
otvore jer mogu biti vruci. To ne utice na rad ili ucinkovitost proizvoda.

Povremeno pregledajte kabl za napajanje uredaja i ako na njemu ima
znakova o3tecenja ili istro3enosti, iskljucite ga, prestanite koristiti uredaj
i dajte da ovlasteni serviser kabl zamijeni predvidenim zamjenskim
dijelom.

Ne dajte da se na prikljuécima utikaca za napajanje ili uticnici nakuplja
prasina. Na taj nacin mozete izazvati pozar.

Zastitite kabl za napajanje od fizickog ili mehanickog ostecivanja, kao
$to je uvrtanje, izvijanje, gnjecenje, prikljestenje u vratima ili gazenje.
Obratite posebnu paznju na prikljucke, uticnice i mjesto na kom kabl
izlazi iz uredaja.

Ekran nemojte jako pritiskati rukom ili o3trim ivicama, npr. noktom ili
olovkom ili ga grebati.

Izbjegavajte da ekran duze vrijeme dodirujete ili drZite prst(e) na
njemu. Na taj nacin moZete izazvati privremena izoblicenja na ekranu.

Prilikom Cicenja uredaja i njegovih komponenata, prvo iskljucite
napajanje i prebrisite uredaj mekanom krpom. Primjenom prekomjerne
sile uredaj moZete izgrebati ili izazvati promjene boje. Uredaj nemojte
prskati vodom ili ga brisati mokrom krpom. Nikada nemojte koristiti
sredstvo za CiScenje stakla, automobilsko ili industrijsko sjajilo,
abrazivna sredstva ili vosak, benzen, alkohol itd. zbog mogucih
otecenja uredaja i njegovog ekrana. U suprotnom, moZe doci do
pozara, strujnog udara ili oStecenja proizvoda (deformacija, korozija ili
pucanje).

Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu za naizmjenicnu struju,
njegova veza s izvorom napajanja naizmjenicnom strujom nije
prekinuta cak ni ako uredaj iskljucite prekidacem.

T g

Prilikom iskljucivanja kabla, uzmite za prikljucak i izvucite ga.
Ako Zice u kablu za napajanje nisu spojene, moze doci do pozara.

Prilikom pomjeranja proizvoda pazite da prvo iskljucite napajanje.
Zatim iskljucite kablove za napajanje, antenske kablove i sve kablove za
povezivanje. TV uredaj ili kabl za napajanje mogu se ostetiti, $to moze
izazvati opasnost od poZara ili strujni udar.

Prilikom premjestanja ili raspakivanja uredaja, radite uz pomoc druge
osobe jer je uredaj tezak. U suprotnom se moZete povrijediti.



Za sve poslove servisiranja se obratite kvalificiranom servisnom osoblju.
Servisiranje je neophodno kada je proizvod otecen na bilo koji nacin,
npr. ako je ostecen kabl ili prikljucak za napajanje, ako je na uredaj
prosuta tekucina ili ako su u njega dospjeli neki predmeti, ako je uredaj
izlozen kisi ili vlazi, ako ne radi pravilno ili ako je ispusten prilikom
nosenja.

Ako je uredaj hladan na dodir, moZe se pojaviti malo “treptanja”
prilikom uklju¢ivanja. To je normalno, s uredajem je sve uredu.

-
-

e

Ekran predstavlja napredni proizvod koji sadrzi milione piksela. Moguce
je da cete na ekranu vidjeti crne tackice i/ili svijetlo obojene tackice
(crvene, plave ili zelene) veli¢ine T ppm. To ne ukazuje na kvar niti utice
na ucinkovitost i pouzdanost uredaja.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.

Moguce je da cete na ekranu uociti razlicitu svjetlinu i boju ovisno o
polozaju gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Ta pojava se desava zbog karakteristike samog ekrana. Ona nije
povezana s radom proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje staticne slike na ekranu duzi viemenski period moze
dovesti do utiskivanja slike. Izbjegavajte dugotrajno prikazivanje
staticne slike na ekranu TV-a.

Generirani zvuk

Sum “krckanja”: Sum koji se pojavljuje prilikom gledanja ili iskljucivanja
TV-a nastaje toplotnim skupljanjem plastike uslijed temperature i
vlaznosti. Taj zvuk je uobicajen za proizvode kod kojih je neophodno
toplotno deformiranje. Zujanje elektricnog kola/ploce: zvuk slabog
intenziteta nastaje uslijed rada kola za brzo preklapanje, koje doprema
veliku koli¢inu elektricne energije potrebne za rad proizvoda. On se
razlikuje ovisno o proizvodu.

Generirani zvuk ne utice na rad i pouzdanost TV uredaja.

Nemojte koristiti visokonaponske elektri¢ne uredaje blizu TV aparata
(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). U suprotnom, moze doci do kvara
proizvoda.

Gledanje 3D prikaza (samo 3D
modeli)

/\ OPREZ

Djecu prilikom gledanja 3D videa trebaju nadgledati odrasle osobe.
Ako dijete osjeti zamor odiju, glavobolju ili zamucenje vida tokom
gledanja 3D sadrZaja, treba napraviti pauzu prije nego $to nastavi
gledati 3D sadrzaj.

Prilikom gledanja 3D videa, neke osobe mogu osjetiti nelagodu
zhog glavobolje, omaglice, zamora ili zamucenog vida. U tom
slucaju, prestanite gledati 3D video i napravite pauzu.

Ako dugo gledate 3D video, moZete osjetiti zamor ociju. U tom
slucaju, prestanite gledati 3D video i napravite pauzu.

Koristite samo LG 3D naocale. U suprotnom je moguce da necete
modi pravilno gledati 3D video.

Nemojte koristiti 3D naocale umjesto dioptrijskih, suncanih li
zastitnih naoala.

Nemojte drZati 3D naocale na izuzetno visokim ili niskim
temperaturama. Naocale ce se tako deformirati.

Nemojte koristiti 3D naocale dok hodate ili se krecete. Time se
moze izazvati nezgoda ili povreda.

Pazite da se ne ubodete u oko okvirom 3D naocala.

Nemojte gledati 3D sadrzaj ukoliko imate fotosenzitivne napade,
epilepsiju ili bolest srca.

.

.

.

.

.

.

.

.

.
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Prl prem a . KOFISH-Ide vodic z.? ante‘nskll izolator (Ov!sno 0 modglu) i
- Koristite ga za instaliranje TV-a na mjestu na kojem postoji

razlika u naponu izmedu TV uredaja i GND-a signala antene.

0 NAPOMENA » Ako postoji razlika u naponu izmedu TV uredaja i GND-a

signala antene, kontakt antene mogao bi se zagrijati i

« Ako se TV ukljucuje prvi put nakon isporuke iz fabrike, pokretanje prekomjema toplota bi mogla izazvati nesrecu,

TV-a moze potrajati nekoliko minuta.

« Va$TV uredaj se moze razlikovati od onoga na slici.

« 05D (prikaz na ekranu) na vasem TV-u moze se unekoliko
razlikovati od onog koji je prikazan u ovom priru¢niku.

- Dostupne opije i izbornici mogu se razlikovati ovisno o ulazu ili
modelu proizvoda koji koristite.

« Ovom TV uredaju u buducnosti mogu biti dodane nove funkcije.

- Sigurnost prilikom gledanja TV-a moZete pobolj3ati ucinkovitim
odvodenjem napona napajanja s antene TV-a. Preporucuje
se montaza izolatora na zid. Ako se ne moze montirati na zid,
montirajte ga na TV. Izbjegavajte iskljucivanje izolatora antene
nakon instaliranja.

- Proje pokretanja obavezno provjerite da li je prikopcana antena.

+ Stavke isporucene uz vas proizvod mogu se razlikovati ovisno o 1. Povesite s TV-om.
modelu. 7id b

« Specifikacije proizvoda ili sadrZaj ovog prirucnika mogu biti A e G
promijenjeni bez prethodne obavijesti uslijed nadogradnje funkcija © i =
proizvoda. Kabl / ==

- Zaoptimalno povezivanje, HDMI kablovi i USB uredaji bi trebali Antena Izolator

imati obrube manje od 10 mm debljine i 18 mm Sirine. Koristite
produzni kabl koji podrzava USB 2.0 ako se USB kabl ili USB
memorijski uredaj za pohranjivanje ne mogu ukljuciti u USB
prikljucak naTV-u.

2. Poveite s upravljackom
kutijom TV-a.

- PoveZite jedan kraj izolatora s prikljuckom za kablovsku/
zemaljsku antenu, a drugi kraj s TV-om ili upravljackom kutijom
TV-a.

- “Oprema povezana na zastitno uzemljenje instalacija objekta
preko glavnog voda ili preko druge opreme s prikljuckom

*AS 10mm
AC N = 18mm

@{Q

Koristite certificirani kabl sa HDMI logotipom.

Ako ne koristite certificirani HDMI kabl, mozda se nece prikazati

slika na ekranu ili moze doci do pogreske u povezivanju.

(Preporucene vrste HDMI kablova)

- High-Speed HDMI'/™ kabl (3 m ili kraci)

- High-Speed HDMI'/™ kabl sa Ethernetom (3 m ili kraci)

Kako koristiti feritnu jezgru (Ovisno o modelu)

- Pomocu feritne jezgre smanjite elektromagnetne smetnje u
kablu za napajanje. Kabl za napajanje jednom omotajte oko
feritne jezgre.

[Strana prema TV-u]

(=

[Strana prema zidu]

"‘

10cm (+/-2.cm)

na zastitno uzemljenje te na kablovski distribucijski sistem
preko koaksijalnog kabla u nekim slucajevima moZe dovesti
do opasnosti od izbijanja pozara. Stoga se veza na kablovski
distribucijski sistem mora osigurati preko uredaja koji

omogucava elektricnu izolaciju ispod odredenog frekvencijskog

opsega (galvanski izolator, pogledati EN 60728-11)."
- Kada se koristi RF izolator, moZe doci do manjeg slabljenja
osjetljivosti signala.



/\ OPREZ

Nemojte koristiti stavke koje nisu odobrene kako biste osigurali
bezbjedan rad i Zivotni vijek proizvoda.

Bilo kakva ostecenja ili povrede nastale uslijed koristenja
neodobrenih stavki nisu obuhvacene garancijom.

Na nekim modelima je na ekran postavljen tanki film koji se ne
smije uklanjati.

Prilikom pricvri¢ivanja postolja na TV uredaj, poloZite uredaj
ekranom okrenutim prema dolje na prekriveni stol ili ravnu
povriinu kako biste onemogucili da se ekran izgrebe.

Provijerite jesu li vijci pravilno umetnuti i pritegnuti do kraja. (Ako
nisu dovoljno pritegnuti, TV se moZe nagnuti naprijed nakon
postavljanja.) Vijke nemojte previse pritezati prevelikom silom;
vijak se moZe ostetiti i nepravilno pritegnuti.

Obavezno iz krpe iscijedite suviSnu vodu ili sredstvo za iScenje.
Nemojte prskati vodu ili sredstvo za ¢iScenje direktno na ekran
TV-a.

Prilikom brisanja ekrana na suhu krpu napricite samo onoliko vode
ili sredstva za ciScenje koliko je potrebno.

Prilikom ciScenja uredaja pazite da u prostor izmedu gornje, lijeve
ili desne strane panela i vodilice panela ne dospiju tekucina ili
prljavstina. (Ovisno 0 modelu)

Odvojena kupovina

Stavke koje se kupuju odvojeno mogu biti promijenjene ili izmijenjene
radi poboljsanja kvaliteta bez prethodnog obavjestenja. Obratite se
svom prodavacu kako biste kupili ove stavke. Navedeni uredaju rade
samo s odredenim modelima. Naocale za dvojno reproduciranje Ime
modela ili dizajn mogu se promijeniti ovisno o nadogradnji funkcija
programa, okolnostima ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AG-F*** AN-MR650

Kino 3D naocale Carobni Daljinski upravlja¢
AN-V(550 AG-F***DP

Pametna kamera Naocale za dvojno reproduciranje

Podizanje i micanje tv-a

Da biste sprijecili ogrebotine ili o3tecenja na TV-u i osigurali siguran
transport bez obzira na vrstu i velicinu uredaja, procitajte sljedece upute
za slucajeve pomicanja ili podizanja TV uredaja.

.

.

.

Preporucuje se da pomicete TV u kutiji ili originalnom pakovanju u
kojem je isporucen.

Prije pomicanja ili podizanja TV-a, iskljucite kabl za napajanje i sve
druge kablove.

Kada drzite TV, stranu na kojoj je ekran okrenite suprotno od vas
kako biste izbjegli ostecenje.

Cursto drzite gornji i donji dio TV-a. Pazite da ne hvatate za providni
dio, zvucnik ili podrucje redetke zvucnika.

Lz <o

Kada vrsite transport velikog TV uredaja, trebale bi biti prisutne
najmanje dvije osobe.

Prilikom runog transportiranja TV-a, drZite ga kao to je prikazano
na sljedecoj ilustraciji.

Prilikom transporta, televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

TV prilikom transporta drZite uspravno; nikada ga nemojte okretati
na stranu ili naginjati ulijevo ili udesno.

Nemojte pritiskati postolje okvira jer biste savijanjem mogli otetiti
ekran.

Budite pazljivi prilikom rukovanja TV-om kako ne biste ostetili
izbacenu dugmad.

/\ OPREZ

.

.

Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati o3tecenja
nanjemu.

Nemojte pomjerati TV povlacenjem za drzace kabla, jer se oni
mogu slomiti i izazvati povrede ili uzrokovati o3tecenja na TV-u.

DISNYSO9
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Koristenje dugmeta

(Ovisno 0 modelu)

Funkcijama TV-a moZete jednostavno upravljati pritiskom na dugme ili
njegovim pomjeranjem.

@) NAPOMENA

« Serije 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 nemaju funkcije
upravljacke palice ve¢ samo dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

<Atip>
Grupno dugme Upravljacko dugme
o~
) @
Z ~ N
<Btip>
10

Osnovne funkcije
Ukljucivanje (Pritisnite)
@ Iskljucivanje (Pritisnite i
+ | drite)

Upravljanje zvukom

0

1 Sve pokrenute aplikacije ce se zatvoriti, i sva trenutna snimanja ¢e
se zaustaviti.

Kontrola programa

Podesavanje izbornika

Kada je TV ukljucen, jednom pritisnite dugme . Stavke menija mozete
podesiti pritiskom na dugmad ili njihovim pomjeranjem.

& |Iskljucite napajanje.

Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje
TV-a.

Promjena ulaznog signala.

|6

Pristupanje meniju za postavke.

Montiranje na sto

1 Podignite i postavite TV u uspravan poloZaj na stolu.

« Ostavite prostor od (najmanje) 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

2 Ukljucite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

« Nemojte postavljati TV blizu izvora toplote ili na takve izvore jer to
moZze izazvati poZar ili druga oStecenja.




Pri¢vrscéivanje TV-a za zid Postavljanje na zid

(Ova funkija nije dostupna za sve modele.)

Pailjivo pricvrstite opcionalni zidni nosat na straznji dio TV-a i postavite
zidni nosac na ¢vrst zid okomito prema podu. Ako TV Zelite postaviti

na neki drugi gradevinski materijal, kontaktirajte kvalificirano osoblje.
LG preporucuje da montiranje TV aparata na zid izvrsi kvalificirana
strucna osoba. Preporucujemo da koristite zidni nosa¢ kompanije LG. LG
zidni nosa¢ moze se lako pomjerati kada su prikljuceni kablovi. Ako ne
koristite zidni nosa¢ kompanije LG, postavite zidni nosac na mjesto na
kojem e uredaj biti pricvrscen na zid na odgovarajuci nacin, uz dovoljno
prostora da se omoguci povezivanje vanjskih uredaja. Preporucuje se
povezivanje svih kablova prije postavljanja fiksiranih zidnih nosaca.

1 Umetnite i stegnite okaste vijke ili nosac za TV i vijke na straznjoj
strani TV-a.

« Ako su vijci postavljeni na mjesto okastih vijaka, najprije uklonite =
2 Montirajte zidne spojnice sa vijcima na zid. M

Poravnajte poziciju zidne spojnice i okastih vijaka na straznjem M

dijeluTV-a.

3 Povefite Cvrsto okaste vijke i zidne konzole jakim uzetom.
Pazite da uze bude horizontalno u odnosu na ravnu povrsinu.

/\ OPREZ

« Pazite da se djeca ne penju na TV ili vjeSaju za njega.

Pazite da koristite vijke i konzolu zidnog nosaca koji ispunjavaju VESA
0 NAPOMENA standard. Standardne dimenzije za komplete zidnog nosaca opisane su

« Koristite platformu ili ormari¢ koji je dovoljno jak i velik da moze u sjedecojtabeli.

sigurno podupirati TV.
« Nosadi, vijci i konop ne isporucuju se u paketu. Dodatni pribor
moZete nabaviti kod lokalnog distributera.

DISNYSO9
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Kupuje se odvojeno (postolje za
postavljanje na zid)

i

43UH60%* 49/55UH60**
43UH61** 49/55UH61**
40/43UH62** 49/55UH62**
40UH63** 50UH63**
43UH65** 49/55UH65**
43UH66"* 49/55UH66**
Model 40/43UH67** 49/50/55UH67**
A3UH74%* 49/55UH74**
43UH75%* 49/55UH75%*
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (Ax B) (mm) | 200x200 300x300
Standardni vijak M6 M6
Broj vijaka 4 4
Postolje za LSW2408 LSW3508
postavljanje nazid | MSW240 MSW240
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65**
60/65UH62** 70UH67**
58UH63** 70UH70**
60/65UH65** 75UH77**
60/65UH66"* 75UH78**
Model 58/60/65UH67** | 75UH80**
60UH74** 75UH85**
60/65UH75** 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80%*
60UH84**
60/65UH85**
VESA (Ax B) (mm) | 300x300 600 x 400
Standardni vijak M6 M8
Broj vijaka 4 4
Postoljeza 1 qyy350 LSWe40B
postavljanje na zid
Model 55/65UH95**
VESA (Ax B) (mm) | 300x200
Standardni vijak M6
Broj vijaka 4
Postolieza | jryys0g
postavljanje na zid
A

/\ OPREZ

« Uklonite postolje prije montiranja TV-a na zidni nosac postupkom
obrnutim u odnosu na korake za pricvricivanje postolja.

@ NAPOMENA

« Prilikom instaliranja nosaca za postavljanje na zid, koristite
samoljepljivu naljepnicu ili zastitni poklopac isporucen s uredajem.
Samoljepljiva naljepnica ili zastitni poklopac ce zastititi otvor
od nakupljanja prasine i prljavitine. (Samo kada je isporucena
naljepnicaili poklopac)

Prilozeni dio

]
]

Samoljepljiva naljepnica

Prilozeni dio

L

Samoljepljiva naljepnica

Prilozeni dio

—J

Zastitni poklopac




« Prilikom montiranja nosaca za postavljanje na zid se preporucuje
zatvaranje rupe za postolje trakom kako bi se onemogucilo da
prasina i insekti dospiju u rupu. (Ovisno o modelu)

Rupa za postolje ——

« Kada nosac za postavljanje na zid pricvricujete na TV, umetnite
odstojnike zidnog nosaca u rupe za zidni nosac na TV uredaju kako
biste podesili vertikalni ugao TV uredaja. (Samo ako je priloZen
navedeni dio)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca

« Ovisno o obliku postolja, koristite ravni alat kako biste uklonili
poklopac postolja na nacin prikazan na ilustraciji ispod. (npr. ravni
odvijac)

(Samo ako je prilozen navedeni dio)

N
/— Alat s ravnim vrhom

Veze (obavjestenja)

Povefite razlicite vanjske uredaje sa TV-om i mijenjajte ulazne

nacine rada kako biste odabrali vanjski uredaj. Za vise informacija o
povezivanju sa vanjskim uredajima pogledajte prirucnike isporucene sa
svakim tim uredajem.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaj za
reproduciranje, videorekorderi, zvuni sistemi, USB uredaji za
pohranjivanje, racunari, uredaji za igre, te drugi vanjski uredaji.

@ NAPOMENA

Povezivanje vanjskih uredaja moZe se razlikovati od modela do
modela.

Povezujte vanjske uredaje na TV bez obzira na redoslijed TV
prikljucka.

Ako snimate neki TV program na DVD rekorderu ili videorekorderu,
pazite da poveZete ulazni kabl TV signala na TV uredaj preko

DVD rekordera ili videorekordera. Za vise informacija o snimanju
pogledajte prirucnik isporucen s povezanim uredajem.

Informacije o rukovanju vanjskim uredajem potraZite u njegovom
priru¢niku za koristenje.

Ako povezujete uredaj za igre sa TV-om, koristite kabl isporucen sa
uredajem za igre.

U PCnacinu rada mogu se pojaviti smetnje povezane sa
rezolucijom, vertikalnim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako
ima smetnji, promijenite PCizlaz na drugu rezoluciju, promijenite
brzinu osvjezavanja ili podesavajte svjetlinu i kontrast na izborniku
SLIKA dok slika ne bude jasna.

Moguce je da neke postavke rezolucije nece funkcionirati pravilno u
PCnacinu ovisno o datoj grafickoj kartici.

Ako se na racunaru prikazuje ULTRA HD sadrzaj, video ili ZVUK
mogu biti isprekidani ovisno o performansama racunara. (Ovisno
0 modelu)
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Antenska veza

PoveZite TV na uti¢nicu zidne antene RF kablom (75 Q).

« Ako Zelite koristiti vise od dva TV uredaja, upotrijebite frekvencijsku
skretnicu antenskog signala.

« Ako je kvalitet slike los, instalirajte pojacivac signala pravilno kako
biste pobolj3ali kvalitet slike.

« Ako je kvalitet slike lo$ i pored povezane antene, pokusajte ponovo
okrenuti antenu u odgovarajucem smjeru.

« Kabl antene i pretvarac se ne isporucuju.

« PodrZani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

« Uslucaju lokacije koja ne podrzava ULTRA HD emitiranje, ovaj TV
ne moze direktno primati ULTRA HD emitirane sadrzaje. (Ovisno
o modelu)

Veza za satelitsku antenu

(Samo satelitski modeli)
Povezite TV na satelitsku antenu i satelitsku uti¢nicu RF kablom (75 Q).

Povezivanje Cl modula

(Ovisno 0 modelu)
Prikazujte Sifrirane (placene) usluge u digitalnom TV nainu rada.

« Provjerite je li (I Modul umetnut u utor za PCMCIA karticu u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
oStecenja televizora i utora za PCMCIA karticu.

« AkoTV ne prikazuje video i audio signale dok je Cl+ CAM povezan,
kontaktirajte operatera usluge zemaljskog/kablovskog/satelitskog
signala.

USB veza

Neka USB cvorista mozda nece raditi. Ako uredaj povezan putem USB
Cvorista nije prepoznat, prikljuite ga izravno na USB ulaz televizora.

Ostale veze

Povezite TV na vanjski uredaj. Za najbolji kvalitet slike i zvuka poveZite
vanjski uredaj na TV pomocu HDMI kabla. Poseban kabl ne isporucuje
se u kompletu.
ST o 2 9 —> Opce — HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Ukljuci : Podrska za 4K pri 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuci : Podrska za 4K pri 50/60 Hz 8 bita (4:2:0)
Ako uredaj koji je povezan na Ulaz takoder podrzava ULTRA HD
Deep Colour, vasa slika moze biti jasnija. Medutim, ako uredaj to
ne podrzava, mozda nece raditi kako treba. U tom slucaju, poveZite
uredaj na drugi HDMI ulaz ili prebacite postavku za HDMI ULTRA
HD Deep Colour na TV uredaju na Iskljui.
(Funkdija je dostupna na odredenim modelima koji podrzavaju samo
funkciju ULTRA HD Deep Colour.)

@ NAPOMENA

« Podrzani HDMI format zvuka :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Ovisno 0 modelu)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na tipkama na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik i TV koristite pravilno.
Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite
baterije (1,5 AAA) povezujudi krajeve (B) i (5) prema naljepnici
unutar odjeljka i zatvorite poklopac baterije. Da biste izvadili baterije,
obavite postupak koji je objadnjen za umetanje baterija, ali u obrnutom
smjeru.

Daljinski upravljac usmjeravajte prema senzoru daljinskog upravljanja
naTV-u.

(Ovisno 0 modelu)



@ &:
—
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A

() (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

TV/RAD B}/ E0) Odabir Radija, TV i DTV programa.

& (ULAZ) Promjena ulaznog signala.

£X (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.

3, BALIVE ZOOM Zumiranjem na odabrano podrucje moZete ga
prikazati preko cijelog ekrana. (Ovisno o modelu)

3, B ®INFO Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
(Ovisno 0 modelu)

B O, (TRAZI) Pretraite sadraje kao $to suTV emisije, filmovi
za pretraZivanje u okvir za pretragu. (Ovisno o modelu)

B3 SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada. (Ovisno
omodelu)

Tipke brojeva Unosenje brojeva.

LIST Pristup popisu sacuvanih programa.

LI (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
[E3 GUIDE Prikazuje programski vodic. (Ovisno o modelu)

ED Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program. (Ovisno o
modelu)

@ @ INFO Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
(Ovisno 0 modelu)

@, B8O, (TRAZI) Pretraite sadrzaje kao 5to suTV emisije, filmovi
za pretraZivanje u okvir za pretragu. (Ovisno o modelu)

B3, B GUIDE Prikazuje programski vodic. (Ovisno o modelu)

B 3D Koristi se za gledanje 3D videa. (Ovisno 0 modelu)

’/(STIiAJ) Iskljucivanje svih zvukova.

+_1— Podesavanje jacine zvuka.
A P v Pomjeranje kroz sacuvane programe.
A PAGE v Pomjeranje na sljedeci ili prethodni ekran.

C

C

RECENT Prikaz prethodnih kanala.

(POCETNA) Pristup Pocetnom izborniku.

LIVE MENU Prikaz liste Kanali i Preporuceno. (Ovisno o modelu)
B, BBACK Vracanje na prethodni nivo. (Ovisno o modelu)
.8, 0, B Tipke za teletekst (=] TEXT, T.OPT) Ove tipke
koriste se za teletekst. (Ovisno o modelu)

, EBEXIT Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje
TV-a. (Ovisno o modelu)

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

@® OK Odabir izbornika ili opdija i potvrda unosa.

D

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkdija zvucnih opisa.
D ®REC/< Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja.
(Samo model s podrskom za Time Machine®*¥ nacin rada) (Ovisno

0 modelu)

I LIVE ZOOM Zumiranjem na odabrano podru¢je moZete ga
prikazati preko cijelog ekrana. (Ovisno o modelu)

@ APP/>* Odabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)
LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Tipke za upravljanje (H, P, 11, 44, W) Upravljanje medijskim
sadrzajem.

Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@D: (rvena, G=: Zelena, (G=): Zuta, @2D: Plava)
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Funkcije tipki carobnog
daljinskog upravljaca

(Ovisno 0 modelu)

Kada se prikaze poruka “Baterija Carobnog daljinskog upravljaca je
prazna. Promijenite bateriju., umetnite novu bateriju.

Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, umetnite
baterije (1,5V AA) tako da prikljuéci ()i (=) odgovaraju oznaci u
odjeljku i zatvorite poklopac baterije. Pazite da usmjeravate daljinski
upravljac prema senzoru daljinskog upravljanja na TV-u. Da biste
izvadili baterije, obavite postupak koji je objasnjen za umetanje
baterija, ali u obrnutom smijeru.

/@\
)

ooo

OQ

A

& (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

() STB (STB NAPAJANJE) Mozete ukljuciti ili iskljuciti set-top box

uredaj dodavanjem set-top box uredaja na univerzalni daljinski

upravljaczaTV.

Tipke s brojevima SluZe za uno3enje brojeva.

LIST Pristupanje sacuvanim kanalima ili spisku programa.

L1 (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.

E (Daljinski upravljac ekrana) Prikazuje Daljinsko upravljanje

ekrana.

* Pristupanje meniju Univerzalna kontrola u nekim regionima.
(Ovisno 0 modelu)

< 1 Podesavanje jacine zvuka.

AP Y Pomijeranje kroz sacuvane programe.

'/(STSAJ) Iskljucivanje svih zvukova.

* Pritiskanjem i drzanjem dugmeta 8% o bit ¢e omogucena funkcija
audio opisa. (Ovisno o modelu)

O, (TRAZI) Pretrazite sadrzaje kao Sto suTV emisije, filmovii drugi

pretraZivanje u okvir za pretragu.

§ (Prepoznavanje glasa)

(Ovisno 0 modelu)

Za koristenje funkcije prepoznavanja glasa je potrebna mrezna veza.

1 Pritisnite dugme za prepoznavanje glasa.

2 Govorite kada se na TV ekranu pojavi prozor za glas.

ﬁ‘ (POCETNA) Pristup Pocetnom izborniku.

RECENT Prikaz prethodnih kanala.

STB MENU Prikazuje pocetni meni za set-top box.

* Kada ne gledate koristeci set-top box: prikazuje se ekran set-top box
uredaja.

TVENU

w GUIDE
EXIT
[ X J@&X

LIVEZOOM,




C

(D Tockic (OK) Pritisnite sredinu Tocki¢ kako biste odabrali izbornik.
Programe moZete mijenjati koridtenjem dugmeta Tockic.

N\ <> (gore/dolje/lijevo/desno) Pritisnite dugme gore,
dolje, lijevo ili desno kako biste se pomijerali kroz izbornik. Ako
pritisnete dugmad £\ X/ < (> dok se koristi pokazivac, pokazivac
¢e nestati s ekrana i Carobni daljinski upravlja¢ ¢e raditi kao obicni
daljinski upravljac. Da biste ponovo prikazali pokaziva¢ na ekranu,
protresite Carobni daljinski upravlja¢ ulijevo i udesno.

D

BACK Vracanje na prethodni ekran.

EXIT Bride menij na ekranu i vraca se na posljednji prikazivani

sadrzaj.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

3D Koristi se za gledanje 3D videa. (Samo 3D modeli)

& (ULAZ) Mijenja ulazni izvor.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme ¢®, prikazuje se spisak svih van-
jskih izvora ulaznog signala.

X (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme %, prikazuje se meni Sve post-
avke.

Ohojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim

izbornicima.

(@D: (rvena, @: Zelena, ©: Zuta, @: Plava)

Tipke za teletekst (TEXT, T.OPT) Ove tipke koriste se za teletekst.

FOCUS Zumiranje na podrudje na koje pokazuje daljinski upravljac.

LIVE ZOOM Zumiranjem na odabrano podru¢je mozete ga prikazati

preko cijelog ekrana.

Registriranje ¢carobnog daljinskog
upravljaca

Registriranje ¢arobnog daljinskog upravljaca

Da histe mogli koristiti Carobni daljinski upravljac, prvo ga uparite sa

TV-om.

1 Umetnite baterije u Carobni daljinski upravlja¢ i ukljucite TV.

2 Usmijerite Carobni daljinski upravlja¢ prema TV-u i pritisnite
@Toékic’ (0K) na daljinskom upravljacu.

* Ako TV ne uspije registrirati Carobni daljinski upravljac, pokusajte
ponovo nakon sto iskljucite i ponovo ukljucite TV.

Ponistavanje registriranja carobnog

daljinskog upravljaca

Pritisnite istovremeno dugmad BACK i ﬁ (POCETNA) i drite ih pet

sekundi kako biste otkazali uparivanje Carobnog daljinskog upravljaca

sTV-om.

* Pritiskanjem i drzanjem dugmeta GUIDE modi cete odjednom ponistiti
registraciju i ponovo registrirati Carobni daljinski upravlja¢.

Licencama

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za vise informacija
0 licencama, posjetite stranicu www.lg.com.

[Y]DoLey

DI G ITAL PLUS HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

< dits#r» mboLsy visioN
(Samo UH95**, UH85**, UH77**,
75UH78** 70UH70%*)

Napomena sa informacijama
o softveru otvorenog koda

Da biste pribavili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama
za otvoreni kdd, koje su sadrZane u ovom proizvodu, molimo posjetite
stranicu http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute
licencne odredbe, odricanja od garancije i obavijesti o autorskim pravima.

LG Electronics ¢e vam takoder isporuciti otvoreni kod na (D-ROM disku
po cijeni koja pokriva trosak takve distribucije (npr. cijena medija za
zapisivanje, pakovanja i isporuke) nakon $to posaljete zahtjev na adresu
opensource@lge.com. Ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma kupovine
proizvoda.
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Postavljanje vanjskog
upravljackog uredaja

Da biste pronasli informacije o postavljanju vanjskog upravljackog
uredaja, posjetite www.lg.com.

Rjesavanje problema

Nije moguce kontrolirati TV putem daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca na uredaju i pokusajte
ponovo.
« Provjerite ima li nekih prepreka izmedu uredaja i daljinskog
upravljaca.
« Provjerite da li baterije jos funkcioniraju i jesu li pravilno instalirane
(®na®,Ona).
Nema slike na ekranu i ne reproducira se zvuk.
« Provjerite je li uredaj ukljucen.
- Provjerite je li kabl za napajanje ukljucen u uticnicu.
« Provjerite ima li problema sa funkcioniranjem zidne uticnice
ukljucivanjem drugih uredaja.
TV se iznenada iskljucuje.

- Provjerite postavke kontrole napajanja. Moguci prekid napajanja.
« Provjerite je li funkcija Samoiskljucivanje / Iskljucivanje
pomocu tajmera aktivirana u postavkama opcije Tajmeri.
« Provjerite da li je aktivirana funkcija Automatsko iskljucivanje
napajanja u postavkama Opce -> Eco Mod. (Ovisno o modelu)
« Ako nema signala kada je TV ukljucen, TV ¢e se automatski
iskljuciti nakon 15 minuta neaktivnosti.
Prilikom povezivanja na racunar (HDMI), prikazuje se poruka‘Nema
signala’ili‘Nevazedi format"
« Iskljucite/ukljucite TV putem daljinskog upravljaca.
« Ponovo povezite HDMI kabl.
« Ponovo pokrenite racunar dok je TV ukljucen.

Specifikacije

Specifikacije za beZi¢ni modul
« Po3to kanali u opsegu mogu varirati za pojedinacne zemlje, korisnik
ne moze promijeniti ili podesiti radnu frekvenciju. Ovaj proizvod je
konfiguriran za regionalnu tabelu frekvencija.
+ Napominjemo korisnicima da se ovaj uredaj treba instalirati i
koristiti uz minimalnu udaljenost od 20 cm izmedu uredaja i tijela.

(Samo UH60**, UH61**, UH62**)

Standard IEEE802.11a/b/g/n
Frekvencijski opseg lzlazna snaga (maks.)
2.400 do 2.483,5 MHz
5.150405.250 MHz 11245":;11
5.725 do 5.850 MHz (Za drzave ’
. 15,5dBm
izvan EU)

(Samo UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

Bezicni LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)
Frekvencijski opseg lzlazna snaga (maks.)
2,400 do 2.483,5 MHz
5.150do 5.725 MHz Egggm
5.725do 5.850 MHz (Za drZave !
) 8,0dBm
izvan EU)
Bluetooth
Frekvencijski opseg lzlazna snaga (maks.)
2.400do 2.483,5 MHz 10dBm

* Standard “IEEE802.11ac” nije dostupan u svim zemljama.



CImodul ($xVxD) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Radna temperatura 0°Cdo 40°C
Vlazn:sttl ra.dnom Manje od 80.%
Uvjeti okruzenja ORZEnI
Temperatura skladistenja -20°Cdo 60 °C
Vlaznost pri skladistenju Manje od 85 %
(Ovisno o zemlji)
Digitalna TV Analogna TV
. . Zemaljska /
Satelit Zemaljska Kablovska
Kablovska
o DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, 1,
=" * - |
Televizijski sistem DVB-5/52 DVBT2* DVB-C SECAM L
VHF Il : 174 ~ 230 Mhz
UHF IV: 470 ~ 606 Mhz
Pokrivenost kanala 950 ~ 2,150 Mhz UHFV: 606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz
(opseg)
Sopseg l:230 ~ 300 Mhz
Sopseg I11:300 ~ 470 Mhz
Maksimalni broj
programa koji se 6.000 3.000
mogu pohraniti
Indl{ktlvnl otpor 750
vanjske antene

* Samo modeli koji podrzavaju DVB-T2/C/S2.
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@ LG

Life's Good

YIMATCTBO 3A KOPUCHUKOT

be3beaHoCHN nHdopmaunm

U pedpepeHTHN MaTepujanu

LED TV*

* LG LED teneBusopot kopuctn LCD ekpaH co
LED 3agHo ocBeTnyBame.

Be mMonume BHMMaTesnnHo npoyunTajTe ro ynaTtcTtBoTo

npeg ga pakysarte Cco BallMOT ypea U 3apXeTe ro 3a
KOpuctewe€ BO UaHMHa.

www.lg.com



be36eaHOCHM ynaTcTBa

Mpen aa ro KopuCTUTe NPOM3BOAOT NPOUUTa]TE
TVl BHUMaTeNHO 0BMe 6e30€/HOCHN MepK1 Ha
MpeTnasnuBoCT.

A\ NPEAYNPEAYBAHE

He nocTayBajre vl TeNeBU30pOT 1 ANEUMHCKIOT ynpaByBay Bo
C1e[iHNTe OMKPYXKYBatba:

MecTa M3n0XeHu Ha AMPEKTHa COHYEBa CBETAMHA

0671acT Co BUCOKA BNAKHOCT Kako Batba

Bo 651131Ha Ha U3BOPY Ha TOMAMHA KAKO NEUKM 1t APYTY ypean
KoM eMWUTYBaaT TONANHA

Bo 651u31Ha Ha paGOTHI MacK BO KyjHY W Pa3BRaXHyBauy Kage
f1ecHO MOXe f1a GUAAT U3NOXKeHN Ha napea un Macio

06/1aCTVt U3N0KEHN Ha BOXA UK BeTep

Bo 651131Ha Ha CafioBM O BOAA KaKO BasHM

Bo cnpoTvBHO, Toa MoXe Ja Npeau3BIKa Noxap, eneKkTpuueH yaap,
HEMCPaBHO GyHKLMOHMPatbe UN AedOpMUPatbe Ha MPOU3BOAOT.

He nocrasyBajte ro npou3BozoT Ha MecTa Kazie Moxe Ja buge
3N0XeH Ha npalumnHa. Toa 61 Moxeno aa npeansBnKa onacHocT og

noxap.

)

(D)

K,

(

[TpMKNYYOKOT 32 eneKTpUYHa Mpexa Tpe6a [a (YN KaKo eNemeHT 3a
ncknyyyarbe. Mpuknyyokor Tpet’)a Aa MOXe BeAHall Aa ce ynorpeﬁvl‘

He nonupajre ro cTpyjHuoT Kaben co BnaxHu pave. lMokpaj Toa,
JAOKOKY MPUKNYYOLMTE HA KabenoT ce BNaHY WA NOKPUEHU CO
NpaLLNHA, UCyLLETE FO LIeNOCHO NPUKNYYOKOT Ha eNeKTPUYHKOT Kaben
Unn u3bpuLLeTe ja npaLunHaTa.

Moxe ia fo6ueTe CTpyjeH yAap Kako pe3ynTat Ha nperonema
BNIAXHOCT.

é‘
RS

be

Bopete cmeTka cTpyjHuOT Kaben Aa ro noBp3eTe Ha 3a3emjeHa CTpyja.
(OcBeH 3a ypenu Kou He ce 3a3emjyBaat.) Bo cnpoTuBHo, Moxe Aa ce
Cy4m A2 Be YApY CTpyja unn fa bupete noBpeeHu.

Kabenot 3a cTpyja BMeTHeTe ro uenocHo. Jlokonky CTpyjHuoT kaben He
6vne LenocHo BMETHAT, Moxe Aa u36yBHe noxap.

\:\/@ [

=N
BHumaBajTe cTpyjHMOT Kaben Aa He Aojae BO AONMP CO ey
npeameT Kako Ha np. rpeanka. Toa 61 Moxeno Aa npeau3BuKa
MOXap WM ONacHOCT O eNeKTPUYEH YAap.

He noctasyBajTe TexoKk npeAMeT, uan cammoT NPoU3BOA, Ha kabenot
3a HanojyBatbe. Bo cnpoTiBHO, 61 MoXeno Aa Aojae A0 noxap unm
eneKTpuYeH yaap.

lpeBuTKajTe ro KabenoT Ha aHTeHaTa NoMery BHATPELUHMOT 1
HaZiBOPELLHOT Jiefl 0ff 3rpajiaTa 3a ia e CMpeum npoTekyBatbe Ha
L0XZ0T B0 Kabenor. Toa 61 MoXeno ia npeau3BuKa OLUTETYBatbe
3apazy BoZaTa BO NPOM3BOJOT U eNeKTPUYEH Yap.

B

r-=/“a

Mpy nocTaByBatbe Ha TeNIeBU30POT Ha SWA, BHUMABA]Te Ha Heropata
3ajiHa CTpaHa /ja He Ce NpoTeraaT KabnuTe 3a HanojyBatbe 1 CUrHa.
Toa 61 Moxeno Aa Npeau3BIKa NoXap N enekTpUYeH yaap.

He npuknyuyBajte npemHory enekTpUYHI Ypeam Ha efnHeueH
eneKkTpUYeH LUTeKep o noeKe npuknyyoum. Bo cnpotusHo, bu
MOXeN0 A iojfie 0 NoXap 3apajy nperpeBatbe.



% —
oy =

He ucnywwajTe ro npou3BooT 1 He 403BONYBajTe A NajHe Npy He ncnywrajte MeTanHy 06jeKTv Kako LUTO ce METalHIt NapuyKM,
N0BP3yBatbe Ha HagBopeLLHM ypeau. Bo cnpotusHo, 61 Moxeno aa LUHOAM, WM XILA BO NPOU3BOAOT, WM 3ananuBit 06jeKTI Kako LTo ce
[0j/i€ 40 NOBPEAA WK OLUTETYBAtbE Ha NPOU3BOOT. XapTuja v yKopumkba o kubpur. [leuara tpe6a ocobeHo aa BHIMaBaar.

Moxe Aa fojae A0 CTpyeH yaap, noxap win nospeaa. Jlokonky
HaZBOpeLLEH NPeAMET ce UCTYLITY BO NPOU3BOOT, UCKITYYeTe ro
CTPYjHUOT Kabes 1 KOHTAKTUPajTe CO CEPBUCHIOT LieHTap.

MarepujanuTe oTrOpHY Ha BIara W HajnoHCKMTe 06BUBKI 3
naKyBatbe uyBajTe vt HaaBop 04 Aoar Ha Aeua. Matepujanot
0TTIOPEH Ha BNlara e WTeTeH AOKOAIKY Ce MPOronTa. AKo CiyuajHo ce

NPOToAITa, HaTepajTe ro LETO 1a IOBPATH U NOCETETe ja Hajbnunckara He npckajTe Boga Ha NPOM3BOJOT U HE YUCTETE 10 CO 3anaNnuBi
6onHuLa. oKpaj T0a, HajnoHCKITE 00BIBKY MOXKe f1a NPeu3BUKaaT Marepuu (paspesysay unu 6enzon). Moxe g fojae 0 noxap un
rywetbe. YyBajre vt HagBop 04 A0GaT Ha Aeua. HE30Aa O/ CTPYeH yAap.

He go3BonyBajTe Aeua Aa e KauyBaar uim 4a ce ApXar co ceojara He go3BonyBajTe yauparbe uiv naratbe Ha 06jeKTi Bo Npou3BOA0T 1
TEXUHA Ha TENeBHU30POT. He dpnajre NpeaMeTY KOH eKpaHoT. b Moxene Aa ce noBpeauTe un
Bo CnpoTyBHO, TeNeBU30pOT MOXKeE Aa NajHE U 4a NPeAU3BIKa MPOM3BOAOT MOXKE Aa (€ OLUTETH.

CepUO3HM NoBpeaN. =)

HuKoraLu He onupajre ro 0Boj MPOU3BO/ WM aHTEHATa 33 BpeMe Ha

BHumagajTe Kora rv dpnate ucTpoLueHuTe 6atepun 3a Ja cnpeunTe rpmoTeBuLy M Monkbu. Moxke Aa Be yapH cTpyja.

JleTe ia ru CTaBy Bo ycTa. Bo cnyyaj aa v nporonTa, BeAHaLL ofHeceTe .

T0 Ha nekap. 1y° =
PhERE

HuKoraLw He JonwpajTe ro LWTeKepOT Ha SWAOT Kora NOCTON UCMYLUTatbe
Ha rac - 0TBOpeTe vt npo3opLuTe 1 npoBeTpete. Toa Moxe Aa

He BMeTHyBajTe NPOBOAHMK (KaKo LUTO Ce MeTaNHy Npayky) Ha npeau3ByKa NoXap Uy 3ananyBatbe Co UCkpa.

€/)HaTa CTPaHa oA CTPYjHUOT Kaben fofieKa HeroaTa Apyra cTpaHa e
MOBpP3aHa Ha BNE3HUOT NPUKNYYOK Ha suaoT. [oKpaj Toa, He sonupajte
IO CTPYjHUOT Kaben BeiHaLL N0 HEroBOTO NPUKNYYYBatbe Ha BNE3HUOT
NPUKAYYOK Ha supoT. Moxe Aa Be yapy cTpyja. (Bo 3aBucHocT op
Mopenor)

Hemojre camu a ro packnonysare, nonpasarte uiu MoANQuKyBate
npou3BoaoT. Moxe Aa ojae 40 NOap WK HE3roaa o CTPYeH yaap.
KoHTaKTupajTe ro cepBICHHOT LieHTap 3a NpoBepKa, kanubpauuja uim
nonpasKa.

Hemojte ia cTaBaTe unu yyBaTe 3ananusu CyncTaHumn Bo 6nm13mHa
Ha npon3BoAoT. [0CTOM OMACHOCT 04 €KCNN03Mja UK NOXap Kako
pe3ynTar Ha HEBHUMATENHO pakyBatbe CO 3ananuBi CyncTaHuu.



AKo ce cnyun HewwTo oAl NOAONY HaBeaeHOTO, BeAIHALL MCKAYYeTe ro
MPOW3BOAOT Off HaNOjyBatbe I 06paTeTe (€ 210 IOKANHNOT CePBUCEH LieHTap.

« Tlpon3BogoT e yapeH
« llpon3BogoT e owreTeH
« TyfuTena ce HaBne3eHy BO NPOU3BOAOT
« [lpon3BOAOT UCNYLUTa Yaj UM YyAeH MUPHC
(OBa MoXe Jja NpeAU3BINKa NOXAP WV eNneKTpUyeH yaap.

AKo Hemare Hamepa Aa ro KOpUCTUTe NPON3BOA0T NOAONITO BpeMe,
UCKIyyeTe ro CTpyjHHOT kaben of npon3BopoT. HatanoxeHarta
npauHa Moe Ja npeAu3BIKa NoXap v nopaay oLuTeTeHa
u30M1aLyja Moxe Ja fojfie A0 NCTEKYBAtbe Ha eNeKTPUYHa CTpyja,
CTpYeH yAap Wi noxap.

I8
he

]
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Ypenot He 6u Tpe6ano [la Ce U3N10XYBa Ha Kanetbe 1 npckatbe W Ha
Hero He Tpe6a [la Ce NoCTaByBaart NpeameTit HanoiHeT! o TEYHOCTH,
Kako Ha np. Ba3Hu.

He uHcTanupajre ro 0Boj Npou3Bog Ha SUA, AOKOMKY TaMy MOXe A
Ce M3N10XKM Ha MacnIo WM MacHi YecTuuKi. Toa Moxe Aa MpeAn3BiKa
OLUTETYBak-E I Naratbe Ha NPOU3BOAOT.

JloKonKy BoZia nu HeKoja Zipyra CyncTaHLa HaBnese Bo NPOM3BOAOT
(Ha np. Bo AC aganepot, kabenoT 3a HanojyBatbe, TeNeBu3opor),
oTKaueTe ro kabesno 3a HanojyBarbe 1 BeAHaLL obparteTe ce o
LieHTapoT 3a yciyru. Bo cipoTusHo, 61 Moxeno Aa ojae Ao noxap
WY eNeKTPUYEH yaap.

Kopuctete camo AC anantep 1 kaben 3a HanojyBatbe 0A06peHH o

LG Electronics. Bo cnpoTuBHo, Toa MoXe Aa NpeAu3BHKa Noxap,
€eNeKTpUYEH YAap, HeMCNPaBHO GYHKLIMOHNPabE nn fedopmiparoe
Ha NPOU3BOAOT.

Hemojte pa ro packnonysate AC apantepot unu kabenor 3a
HarojyBatbe. 0Ba MoXe [1a Npeu3BUKa N0OXap Uik enekTpuueH yaap.

BHuMaTenHo pakyBajTe o afanTepor 3a Aa CpeyuTe HaABOPeLHI
yaapu. HazBopewwHIoT yaap Moxe Ja Npeay3BIKa OLUTETYBatbE Ha
afantepor.

=z @ =

[TpoBepeTe Aany KabenoT 3a HanojyBatbe e LIBPCTO MPUKITYUeH Ha
TIPUKANYYOKOT 3 HamojyBatbe Ha TeneBu3opo. (Bo 3aBucHOCT 0
mozenot)

/\ BHUMAHUE

Tpeba a MMa 40BONHO PacTojaHye MoMery HaZBOpELLHATa aHTeHa
11 eNeKTPUYHIOT BOA 3a Z1a Ce CPeul KOHTAKT Mery HUB AYpH 1 ako
aHTeHaTa nagHe. Toa 61 MoXeno Ja npeau3BIKa eNeKTPUYEH yaap.

He uHcTanupajTe ro npou3BoS0T Ha MeCTa Kako HecTabunky nonuum
1NN 33K0CeHN MOBPLUMHM. VcTo Taka, u36erHyBajte MecTa Kaje noctojat
BUOpaLMY MW Kajie NPON3BOZOT He 61 uMan 1o6pa nognora.

Bo cnpoTuBHO, Npou3BOA0T MOXe 1@ NajiHe WA ia Ce MPEBPTH, LTO
MOe J1a Npef3BHKa MOBPEAM N OLUTETYBAkLE HA NPOU3BOAOT.



HEMOJTE pa cTaBate 6atepum kou He Moxe ia Ce MONHAT BO ypes 3a

nosHebe.
A
oo
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AKO ro MHCTanupate TeNeBM30pPOT Ha Apxay, NoTpebHo e Aa ce npe3emar “\[/ T
MepKM 3a J1a Ce Cpeyn NpeBpTyBatbe Ha NPoU3BOAOT. Bo cnpoTuBHo, -
NPou3BOA0T MOXeE Ala NajiHe 1 ia NpeAu3BuKa noBpeau. Bopete cmeTka Aa Hema npeAMeTy nomery AaneynHcKm ynpasysay u
HeroBmoT CeH30p.

AKo mate Hamepa NPON3BO/0T 1 0 MOHTUPATe Ha S, Ha 3aJHaTa
CTPpaHa 07} NPOU3BO/OT NPUKAYETE PaMK 32 MOHTUPAHbE YCOrNaceHa
o VESA cTanaapgor (onuuoxaneH fen). pu nHcTanvpatbe Ha ypesot
€0 KOPYCTetbe Ha HOCaY 3a Ha SWA (ONLIMOHANEH fien), BHUMATENHO
MpULBPCTETe 10 3 A He J0jAe A0 Naratbe.

CurHanoT of AaneunHCKIOT ynpaByBay Moxe Aa buie nonpeye oa
COHYeBa (BETNMHA WA APYT BUA CUNHA CBeTAMHA. Bo 0BOj Cyyaj,

Kopucrete camo ogatouy / onpema HaBezieHv off Ipou3BOAUTENOT. 3aTeMHete ja coara.

Mpu MHCTanMpatbe Ha aHTeHara, obpateTe ce 40 KBANMGUKYBAH (pu noBp3yBatbe HaiBOPeLLIHU ype/u KAKO KOH30MM 32 BILAEO UTPH,

cepBucep. Moxe 2 f0jie [0 OMACHOCT O TIOXAP Wk eNekTpudeH yaap.  MPOBEPETe Aank KabnuTe 3a NOBP3yBakbe Ce 10BOMHO AONTY.
) Bo cnpoTBHO, NPOM3BOLOT MOXE A Ce NPEBPTH, LUTO MOXe Aa

npeAn3BMKa NOBPeAMN UK OLUTETYBakbE Ha NPOU3BOAOT.

Kora rnepate Teneu3uja, B1 npenopauyBame fa ce HaofaTe Ha
pacTojaue 6apem 2 0 7 naTit noroseMo 0f AnjaroHanata Ha eKpaHor.

JI0KOTIKY [MejaTe TeneBy3uja NOAOATO NIePUOA, T0a MOKe A Hemojre Aa ro BknyuyBaTe/ucknyuyBare Ha ypeaoT Co BMETHyBatbe
NPeAU3BIIKa 3aMaTyBakbe Ha BUZOT. NN Bajietbe Ha CTPYjHIOT Kaben o/ wrekepoT Ha suaoT. (He
ynoTpebyBajTe ro NPUKNYYOKOT Ha CTPYjHUOT Kaben Kako npekuHyBay.)
‘“\ Toa 61 MoXeno ia Npen3BIKa MeXaHYKO OLLTETYBarbe WK NaK

CTpyeH yaap.
0

KopucreTe ro eguHcTBeHO CieunduumpaHmot Tun Ha 6atepuja.
Bo cnpoTuBHO, 611 MOXeN0 a /10jae 10 OLLTETYBAkbE Ha AANEUMHCKIOT

ynpasyBau.
. (nepieTe ri1 ynatcTBata 3a MHCTanuparbe HaBefeHu Mojony 3a fa ce
Cnpeun nperpeBatbe Ha NPOM3BOLOT.
@ 18 « PactojaHueto mery npou3BogoT 1 SUA0T Tpeba Aa buae noronemo
010 cm.
« He BpLueTe MHCTanMpatbe Ha NPoU3BOAOT Ha MecTa 6e3
He meLuaje rn HouTe co cTapuTe 6aTepuu. BeHTWIaLWja (Ha 1. Ha NOAULA WK WKad).
Toa moxe Aa Npeu3BIKa Nperpesatbe WU UCTeKyBatbe Ha GatepunTe. « HemojTe A ro uHCTanupare Npou3BoAOT Ha TENUX AN NEPHULA.

« BHumagajte 0TBOpOT 3a BeHTUNaLWja a He e 6nokupaH o
MOKPYBKA 32 Maca vy 3aBeca.

bartepuure He Tpeba fa 6uaaT U3NoXKeHH Ha npekymepHa TonnHa
Bo cnpoTuBHo, T0a 61 MoXeno Aa npean3BIKa noxap.

n Tpe6a Aa (e YyBaat nofjaneky of AMPEKTHa COHYEBA (BET/INHA,
O0TBOPEHU KAMWHU TN €NEKTPUYHI Tpeanki.



BHuMmaBajre Aa He v AonpeTe OTBOPUTE 3a BEHTINALM]A NP Mefatbe
Ha TeeBU30POT NOZONTO Bpeme, 61aejKit OTBOPHTE 3a BEHTUNALMja
MOMaT A CTaHaT XewwKu. 0Ba He BAjae BP3 GYHKUMOHUPAHETO in
nepdOPMAHCUTE Ha NPOU3BOAOT.

OaneMe HaBpeme nposepete ro Kabenot Ha YPEAOT 1 fOKONKY
3abenexute OLUTETYBakb€ UNU HEUCNPABHOCT, NCKNyyeTe ro
nnpeknHete o ynorpeGaTa Ha ypenot oAeKa He Ce 3aMeHU
HENCnpaBHNOT fen of Kabenot 0[] (TpaHa Ha 0BNaCTeH cepBucep.

(npeyete cobuparbe Ha NpaLLitHa Ha NPUKAYYOLIATE Ha eNeKTPUYHINOT
kaben unu wrekepor. Toa 61 MoXeNno Aa NpeAu3BMKa ONacHOCT 0
noxap.

3aluTuTeTe ro CTPYjHUOT Kaben 0f GU3NUKO M MEXAHUUKO OLITETYBatbe,
KaKo M3BUTKYBatbe, BCyKyBatbe, MPUKELLTYBake, NPUTUCHYBatbe

€0 BpaTa, WK HarayBatbe. OcobeHo BHUMaBajTe Ha MpUKyYoLWTe,
LUTEKepHTe 1 MECToTo Kaje Kabenot usnerysa of ypeaor.

He NpUTICKaTe CUNHO Ha NAHEeNOT CO paka Unu 0CTap NpeameT, Kako
HOKT, MO/INB UNI NeHKano, i He rpeﬁeTe ro.

/136erHyBajTe Lonupatbe Ha eKPaHOT UM 3apXKyBatbe Ha NpCTuTe
Ha Hero nogonro Bpeme. [py 0Ba MoXe Ja Ce Npean3ByKaaT Hekou
npuUBpeMeHY edeKTH Ha 1300/1uyBatbe Ha eKpaHoT.

Mpu YMCTEHE Ha NPOU3BOAOT U HETOBHUTE KOMIOHEHTH, IPBO OTKayeTe
10 KaBenoT 3a HanojyBatbe 1 N0T0a U36pULLIETE 0 MPOU3BOZOT CO
meKa Kpna. lpumeHa Ha npekyMepeH NPUTIACOK MOXKe Aa Npean3suka
rpebetbe i rybetbe Ha Gojata. He npckajre Boga Ha npou3BoaoT

¥ He GpuLLeTe ro o BaxHa Kpna. HUKoralw He KopucTeTe CpeCTBa

32 UNCTetbE CTaKNO, MHAYCTPUCKM UK CPEACTBA 33 aBatbe Gjaj 3a
aBTOMOGUNM, aBPa3BY UMY BOCOK, GEH3011, AKOXON UTH., KOU MOXE
[ T0 OLUTETaT NPON3BOAOT U HETOBIOT Naen.

Bo CnpoTvBHO MOXe Aa 0j4e A0 NOXap, eleKTpuueH yaap un
OLUTETYBaHE HA NPOM3BOAOT (AeGOpMaLMja, KOPO3uja UM KpLUEHbE).

(& popieKa ypeyioT e NOBP3aH Ha SWfieH LuTeKep Ha Hal3MeHnYHa
CTpyja, Toj € MOBP3aH Ha U3BOP Ha HamojyBatbe Mako Moxe6u Bue cTe
ro ucknyyune co MPEKUHYBAY.

Mpy oTKauyBatbe Ha Kabenor, ApXeTe ro 3a MPUKIYYOKOT U MOBMeYeTe.
AKo XuuuTe Bo KabenoT 3a HanojyBatbe ce MPpeKUHaTH, MOXe A fojfe
0 MoXap.

Mpu npemecTyBatbe Ha NPOM3BOJOT, BHUMaBajTe NPBO A 1o
NCKITyuuTe HanojyBatbero. MoToa, 0TKaueTe rv kabnuTe 3a HanojyBatbe,
aHTeHCKUTe Kabnw 1 cute Kabnn 3a NoBp3yBatbe. TenieBU30poT Ui
Kabeno 3a HanojyBarbe MoXe Aia Ce OLUTETaT 1 /ia Npean3BuKaaT
noXap WK eneKTpUYeH yaap.

Mpy npemecTyBatbe UK pacnakyBatbe Ha NPOU3BOLOT, 3apaai
HeroBara TexuHa paboteTe no ABajua. Bo cnpoTuBHo, MoXe Aa Aojae
Z0 NoBpeja.



HaBegete rv cute cepBICAPatba Ha OBMIACTEHN CEPBHUCHN ML,
(epBucipatbe e MoTpe6Ho Kora ypesoT e oLuTeTeH Ha KakoB 6uno
HauIH, KaKo BO CNyuaj Ha HEMCNPABHOCT Ha KaBeno 3a HanojyBatbe
WM NPUKNYYOKOT Ha KaBENoT, NPCKaHe Ha TEYHOCT WK Kora 06jeKTy
najHane Bo ypezoT, U3N0XyBae Ha YpeaoT Ha A0XA WK Bara, Kora
T0j He GYHKLMOHMPA HOPMATHO, UM OKOAIKY Ce UCNyLTH.

A,

AKo NpOU3BOAOT e N1aZieH Ha onup, NPU BKIY4yBa-eTo Moxe Aa ce
nojasyu Mano “Tpenepetbe”. 0Ba e HOPManHo, Kaj NPON3BOAOT Hema
HUKaKoB npobnem.

-
-
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0Boj eKpaH e Hanpe/ieH MPOU3BOA K0j COAPXKIN HEKOJKY MUTIOHN
nukcenn. Ha naHenot Moxe Aia ce BUAAT Masyl LipHY TOUKM /Ui
(BETN0 060€HM TOUKM (LipBEHM, CUIHY WAW 3€TIeHN) CO roneMuHa 04 1
ppm. 0Ba He yKaxyBa Ha fleGeKT 1 He BIjae BP3 nephopMaHcuTe 1
CUTyPHOTO YHKLMOHNPaKbE Ha POU3BOJOT.

0Boj heHOMEH 1CTO Taka ce CyuyBa I Kaj POM3BOAY Ha TPETU CTPaHN
1 He Moxe Ja buie MpuuMHa 3a 3aMeHa UK BpaKatbe Ha mapy.

Bo 3aBUCHOCT 071 MECTOTO Ha Iefjatbe MOXe a 3abenexuTe pasnuuHa
0CBETNEHOCT 1 60ja Ha eKpaHoT (neBo/aecHo/rope/Kony).

0BOj GeHOMEH ce JOMKY Ha KapaKTepUCTIKUTe Ha naHenoT. 0Ba He e
M0BP3aHO O NephOPMaHCUTE Ha MPOU3BOZOT, 1 T He MPETCTaByBa
HEeUCNpaBHOCT.

MpUKaXKyBatbETO Ha HEMOABIKHA CMKA HA OB BPEMEHCKY
nepuoz MOXe Ja NPean3BIKa BPEXyBatbe Ha Ciukata. U3bernysajre
NPUKaXyBake Ha GUKCHA CINKA Ha TB eKPAHOT Ha NOA0AT BPEMEHCKH
nepuoa.

leHepmpaH 3ByK

3BYK Ha "KpLKarbe”: 3BYKOT Ha KpLKakbe Koj HacTaHyBa 3a Bpeme
Ha rMefatbe NN MCKIyuyBatbe Ha TeNEBIU30POT Ce reHepupa npu
TePMUYKO C061patbe Ha NNacTUKata 3apay Temneparypara u
BnaxHocta. 0Boj Lym e Boob1yaeH Kaj npou3BoAuTe Kaj Kon soara
[0 TepMUYKK Aedopmanivn. bpmuerbe Ha enekTpuyHuTe Kona/
3yetbe Ha naxenor: LLlym co Hucko HMBO ce reHepupa o Konata

€0 MpeKnonyBatbe Co ronema 6p3vHa, Ko 1cnopayyBaart ronemm
KONMYMHI Ha CTPYja 33 GYHKLMOHMpPatbe Ha npou3Bopor. LLymor ce
Pa3nuKyBa BO 3aBUCHOCT OF NPOM3BOLOT.

0B0j reHepupaH 3ByK He Bjae Bp3 nephopmaHcuTe 1 CATYpHOTO
GYHKLVMOHVPatbe Ha NPOU3BOAOT.

He KopucTeTe eneKTpPOHCKM ypean Co BUCOK HaMoOH BO 6n131Ha Ha
Tenesn3opot (Ha np. eNeKTpiUyHa Tenaska 3a KOMaleI/I). Toa moxe Aa
npean3BnKa HeMcnpaBHOCT Ha NPOU3BOAOT.

Mepamwe Ha 3D cnuka (camo 3D
mozenm)

/\ BHUMAHUE

« [lewata Tpeba Aa v HaArnelyBa BO3pacHo L Kora refaar

3D Bugeo 3anuc. loKonKy ZeTeTo ce noxau Ha 3aMop Ha ouuTe,
rnaBo6osnKa unn 3amarneH Bua aoaeka rmesa 30, npenopaunineo
€ [1a 0ZIMOpY OZIPEAEH BPEMEHCKIA NEPUOZ Npe/l Aa MPOAOIKN Aa
rnena 3D coppxmHu.

Mpu rnenatbe Ha 3D BUAEO 3aNC, HEKOW NIALA MOXHO € A
MI0YyBCTBYBAAT HEMPUjaTHOCTIA KaKo rNaBo60Ka, BPTOrMaBULa,
3amop uny 3amarnieH Bug. Bo Toj cyuaj, npectaxete co
rnenareTo Ha 3D BUZEO CHUMKM 1 OAMOpETE.

[Jlokonky rnepate 3D CHUMKM NOAONT BPEMEHCK NEPHOZ, MOXHO
e [la NouyBCTBYyBaTe 3aMop Ha oumTe. Bo T0j nyuaj, npecTaneTe co
rnenareTo Ha 3D BUZEO CHUMKY 1 OAMOpETE.

Kopuctete camo LG 3D oumna. Bo cnpoTuBHo, Moe Aa He Gugete
BO MOXHOCT i refiaTe 3D BiAEO CHUMKI NPaBUIHO.

Hemoje ga v kopuctete 3D ouinata HamecTo BalLUTe HOPManHIL
0YMIa, 0YMIATA 32 COHLE WV 3ALUTUTHIATE OYNNa.

He uyBajTe rv 3D oumnara Ha eKCTpeMHO BIUCOKI UIIN HICKN
Temnepartypu. Toa Ke npeau3Buka Aehopmavmy.

Hemoje ga v kopuctute 3D ouwnata Jofieka ofuTe wim ce
nBuxuTe. Toa MOXe a NPEAU3BYKA HE3roaa Ul NoBpesa.
BHumaBajTe ounTe fa He B J0jAAT A0 fonMp Co pamkuTe of 3D
oumnata.

Hemoje ga regate 3D conpvHu JOKOAKY MMaTe
$OTOCEH3UTVIBH HaNaZy, enunencuja uim cpuesa bonect.
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MoaroroBka

@) 3ABENEWKA

AKo TeneBw30poT ce BKMy4yBa 3a NPBMAT 0TKAKO € MCMopayaH ofl
$abpuka, MHULMANM3MPatbETO Ha TeNeBU30poT MOXe Aa Tpae
HEKOMKY MUHYTH.

lpukaxaHaTa Civka MoXe fia ce pasnuKyBa of BalLNOT
Tenesu3op.

0SD (On Screen Display - npuka3 Ha ekpaHoT) MoXke Manky Aa ce
Pa3nuKkyBa off NPUKa3oT LUTO € iajieH BO 0Ba YNaTCTBO.
[loctanxuTe MeHwja 1 onuMmM MoXe Aa ce panuKyBaar Bo
3aBYCHOCT 0/} BNIE3HNOT U3BOP WM MOZENOT Ha MPON3BOAOT KOj
T0 KopucTUTe.

Bo upHmHa, Ha 0Boj Tenesu3op Moxe Aa My 6UAAT AOAAAEHN
HOBI QyHKLMN.

EnemeHTuTe Kou ce ucnopauyBaar co BaLLMOT NPOM3BOZ MOXe fia
(e Pa3nnKyBaaT BO 3aBUCHOCT Ol MOJIENIOT.

CneumduKaLuTe Ha NPOM3BOAMTE NN COAPXKMHATA HA

0B yNaTCTBO MOXe Aa braat npomeHeTH 6e3 NpeTxoaHo
13BeCTyBatbe 3apaju HaarpaayBatbe Ha GyHKLMMTE Ha
npou3goauTe.

3a onTumanHo nop3ysatbe, HOMI kabnute u USB ypeawte Tpeda
Jia Maat nexuute co AebenuHa nomana og 10 mm v WupounHa
nomana og 18 mm. lokonky USB ka6enot unu USB memopuckuot
ypen He Moxe Aa ce BMeTHe Bo USB Bne30T Ha Tenesu3opor,
ynotpe6ete npogomxuTeneH kaben koj nogapxysa USB 2.0.

Kopucrere cepruduumpat kaben co noroto HDMI.

Kopuctete ceptuduumpan kaben co noroto HDMI. (Mpenopavanu

Tunosu Ha HDMI kabnu)

- HDMI"/™ kaben co ronema 6p3uHa (3 M uam nomanky)

- HDMI'/™ kaben co ronema 6p3uHa co Ethernet (3 m unu
nomanky)

Kako g ro kopuctute eputHoto jagpo (Bo 3aBucHocT o

MoZienoT)

- Kopucrere ro pepuTHoTo jafpo 3a HamanyBatbe Ha
€NIeKTPOMArHeTHUTe NpeuKin Bo kabenoT 3a HanojyBatbe.
HamoTajre ro efHaLul kabenoT 3a HanojyBatbe Ha GepuTHOTO
janpo.

[CrpaHa Ha supoT] [CrpaHa Ha Tenesu3opor]

10cm (+/-2.cm)

Kaben /
AnTeHa

+ YnatctBo3a WHCTannpatbe Ha aHTEHCKN n3onatop (Bo 3aBucHocT

0/1 MoJenoT)

- 0BV HanaTCTBIja KOPUCTETE Tl U MHCTaNPatbe Ha
TeNeBI30pOT Ha MeCTO Kazle MOCTO HaMoHCKa pasniuka nomery
TeneBy30poT 1 3a3emjyBarbeto (GND) Ha aHTEHCKMOT curHan.

» Jl0KONKy NoCTOM HaNoHCKa pa3nuka nomery Tenesu3opoT 1
3a3emjyBatbeto (GND) Ha aHTEHCKIMOT CUTHaN, aHTEHCKUOT
KOHTaKT MOXe Ja e 3arpeBa i ipeKyMepHaTa TOnIMHa MoXe
[ NpefiM3BIKa He3rofa.

- Moxete Aa ja nopobpute 6e36eaHocTa npu reaarbeTo
TeneBu3uja NpeKy epuKacHo OTCTpaHyBatbe Ha HanoHoT op TV
aHTeHara. (e npenopayyBa U301aTOPOT A ro NOCTaBUTe Kaj
sugoT. JloKonKky Toj He MoXe a Ce MOCTaBy Kaj SWAOT, nocTaBeTe
T0 Kaj Tenesu30poT. M30erHyBajTe Aa ro 0TKauyBaTe aHTEHCKUOT
1301aTOP M0 UHCTANNPAKETO.

- [lpen 3anouHyBarbeto, 06pHeTe BHUMaHue TV aHTeHaTa Aa
6une noBp3aHa.

1. TMoBp3eTe Ha Tenesu3op.

— L — OO

W3onatop

2. TloBp3eTe Ha AuruTaneH npuemHuK.

- MoBp3eTe ro eHMOT Kpaj Ha U301aTOPOT CO MPUKITYYOKOT 33
Kaben/aHTeHa, a ApYruoT co TeNeBU30POT UM ANTUTANHUOT
NpUEMHNK.

“Onpemata noBp3aHa Ha 3aLUTUTHOTO 3a3eMjyBatbe

0/} MIHCTanaLjaTa Ha 3rpajuTe NpeKy NoBp3yBatbe o
eNleKTPUYHaTa Mpexa Wi npeky Apyra onpema co Bpcka

[0 3aLUTUTHOTO 3a3eMjyBatbe - M MOBP3aHa Ha Kabencku
LNCTPUOYTMBEH CUCTEM CO KOPUCTEHbE Ha KoaKLMjaneH
Kaben, B 0ipe/ieHIn OKOSHOCTI MOXe 1 Mpeau3BIKa
0MaCHOCT 0/ MOXap. 3apazy 0Ba, NOBP3YBaHETO (O Kabencku
ANCTpUbYTMBEH CrcTem Tpeba Aa ce 06e3bean npeky ypen Koj
06e306e/1yBa eneKkTpuyHa U3onauvja nog ofpeaeH pexkseHTeH
oncer (ranBaHcku u3onatop, nornegHete EN 60728-11)"

Mo noctaByBarbe Ha RF uzonatopot, Moxe Aa fiojae fo Mana
3ary6a Ha UyBCTBUTENHOCTA HA CUTHANOT.



/\ BHUMAHUE

3a 1 06e36eauTe CUrypHO 1 AONTOTPajHO KOPUCTEHbe, HemojTe fa
KOpUCTUTe HeoflobpeHn npeameT.

KakBu 6uno owtetyBatba unu noBpean HacTaHaTy 3apaau
ynotpe6a Ha HeofoOpeHy NPeMETH He ce ondaTeHi o
rapaHumjara.

0Oppe/eHn Mofienu Ha eKpaHoT MMaaT NpuAeneH TeHoK Coj 1 Toj
He CMee fia ce OTCTpaHyBa.

lpn npukauyBatbe Ha APXKauoT Ha TeNeBu30poT, ekpaHoT
nocTaBeTe ro Co MLETO HaA0MTy Ha Maca WK pamHa MoBpLINHA CO
MeKa NoA/I0ra 3a A1a Ce 3alLTUTK eKpaHoT of rpebetbe.

06pHeTe BHMMaHue 3aBPTKWTe Aa 6uaaT NpaBunHo BMETHATH

1 6e36eaHo npuuBpcTeHn. (JoKOAKY Tre He ce J0BONHO
MpULBPCTEHI, TeNEBU30POT MO3e J1a Ce HaKOCH HaHanpez no
UHCTanuparbeto.) HemojTe Aa ynotpebysate npemHory cuna u
MpeMHOrY 1a 1 3aTerHyBare 3aBpTKUTe; BO CIPOTUBHO TUe MOXe
[ Ce OLUTETaT 1 i He 61AaT MPaBUIHO NPULBPCTEHMN.

lcuenete ja npekymepHaTa KoAMUMHA Ha BOAA WM CPEACTBO 32
UnCTerbe 0] TKaeHHaTa.

HemojTe aa npckate co BOA Ui Cpe/CTBO 3a UNCTerbe ANPEKTHO
BP3 eKPaHOT Ha TeNIeBU30pOT.

lcnpckajTe 0BONHO KOMMYMHA Ha BOAA NN CPE/CTBO 3a UNCTetbe
Ha CyBa TKaeHIHa 3a Jia ro U36puLLeTe eKpaHoT.

Kora ro unctute npon3BogoT, BHMaBajTe a He HaBne3e TeYHOCT
N Apyr NpeMeT Bo 0TBOPOT NoMery FopHaTa, eBaTa um
JiecHaTa CTpaHa 0/ NaHenoT 1 BoAeukuoT naen. (Bo 3aBucHocT
071 MOZIENOT)

OppenHo KynyBambe

[lonatouuTe co 0AAENHO KynyBatbe MOXaT Aa GuaaT npomeHeTy
3apazv nogo6pyBatbe Ha KBANUTETOT 6e3 NPETXOAHO U3BECTYBatbE.
O6partere ce 0 BALLMOT NPOAABAY 3a 1A IVl HaBaBUTe 0BME eNeMeHT.
0Bve ypeau paboTar camo co oapeaeHn Mogenu. MmeTo Ha

MO/IENOT VM AN33JHOT MOXE A1 61AAT NPOMEHETH BO 3aBICHOCT

0/1 @yPUPaH-ETO Ha GYHKLMUTE HA NPOM3BOAOT, NoTpeduTe MN
NOAWTVKUTE Ha NPON3BOAUTENOT.

(Bo 3aBucHOCT 01 MopenoT)

AG-F*** AN-MR650

Ouuna 3a 3D KuHo MaruyHIOT faneuvHCkM ynpayBay
AN-V(550 AG-F***DP

(mapt Kamepa Ouvna 3a ABOjHO Urparbe

HOAI/IFHyBaI'be N npeHecyBame
Ha TeneBnsopoT

Mpu npeHecyBatbe W NOAWTHyBatbe Ha TeeBI30poT, NPoyUTajTe it
CIe[jHUTe HaNaTCTBIja 3a Aa Ce CTIpey pebetbe I OLLTETYBatbE Ha
TeNeBi130poT 1 3a 6e36eaHO NpeHecyBatbe 6e3 ores Ha BUAOT i ToNeMyHaTa.

+ (e npenopauyBa TeneBM30pOT a Ce NPeHecyBa BO KyTujaTa Wi MaTepujanot
33 M1aKyBatbe BO KOV TENeBU30pOT OPUTMHANHO 61N McriopavaH.

lpes npemecTyBatbe UM MOJUTHYBakbe Ha TENEBI30POT,
0TKaueTe ro kabenoT 3a HanojyBarbe 1 cuTe Kabnu.

Kora ro pxwTe TeneBu3oport, ekpaHot Tpeba Aa buge 3aBpTeH
CNPOTMBHO 0/} BALLIETO TeNO0 33 A ce M3berHe owTeTyBatbe.

LIBpCTO AApXKETE r0 FOPHIOT M AOSHINOT A€M O/} PAMKaTa Ha
TeneBu30pot. BHUMaBajTe Aa He rv ApXKuTe NPOSUPHIOT Jen,
3BYYHMKOT WM [3ETIOT 33 PELLIETKA Ha 3BYYHUKOT.

Lz <o

[Tpu npeHecyBatbe Ha ronem Tenesu3op, noTpebHo e yuecTBo Ha
Hajmasnky 2 nuua.

[Tpu pauHo NpeHecyBatbe Ha TeNnesu3opoT, ApXKeTe ro
TeNeBU30POT KaKO LUTO e NPUKAXaHO Ha CeHaTa CInKa.

[Tpu npeHecyBatbe Ha TeNeBIU30poT, HeMojTe Aa ro U3N0XyBaTe Ha
HULLAke AW NpeKyMepHIn BUOpaLmm.

[Tpu npeHecyBatbe Ha Tenesu3opoT, 3aapXeTe ro BO UCnpaseHa
nonox6a, HUKoraLl HeMojTe Aa ro 3aBpTyBaTe CTPAHNYHO WK Aa
r0 HaKoCyBaTe Haneso Uk HajecHo.

He npumeHyBajTe npekymepeH NpUTUCOK Koj 61 Npean3BuKan
NpPeBUTKYBatbe/3aKpUBYBatbE HA paMKaTa Ha KyKuLLTeTo, Gupejki
T0a MO3e 1 r0 OLUTETH eKPaHOT.

[Tpw pakyBatbe 1 NpeHecyBatbe Ha TeNneBu3opoT, BHIMaBajTe a
He r1 OLUTETITe UCMAKHATUTE KOMYMba.

/\ BHUMAHVE

« W3beryBajTe cekakBo Aonuparbe Ha eKpaHoT, buaejki Toa Moxe
[1a pe3ynTiApa BO OLUTETYBAkbe HA eKPAHOT.

« HemojTe aa ro npemectyBate TeneBu3opoT ApxejKit ro 3a
ApauuTe 3a kabnu, bupejku Apxkauute 3a kabnu moxe Aa ce
CKIHAT 1 13 Jojzie 0 NOBPe/a U OLUTETyBakbE Ha TeNeBU30poT.



KOpI/ICTeI'be Ha KonyeTto

(Bo 3aBucHoCT 0 MogienoT)

Co MpUTUCHYBakbe UK OMECTYBatbE Ha KOMUETO MOXETe eHOCTaBHO
[ ynpaByBaTe o GyHKLMMTE Ha TeNeBu3opor.

@) 3ABENEWKA

« Cepuute 43/49UH60, 43/49UH61, 43/49UH62 Hemaar yojcTuk
GYHKLWY, TYKY Camo Konue 3a BKITyuyBake/MCKITyuyBatbe Ha
HamojyBatbero.

<Tun A>
LleHTpanHo Konue llojcTuk konue
: o~ :
Z ~ N
<Tun B>

OCHOBHU GYHKLN

pe

1 CuTe aKTUBHY annMKaLuy Ke ce 3aTBOPAT, a CHUMatbaTa Kou ce BO
TeK Ke 3anpar.

Bknyuysarbe (MputncHere)
WcknyuyBatbe (MputncHete
1 3agpxere)’

KoHTpona Ha jaunHara
Ha 3BYK

KoHTpona Ha nporpamuTte

MpunarogyBatbe Ha MEHUTO

Kora Tenesu3opor e BkyueH, nputicHete ro egxat & konueto.
Mo>xeTe fia ru npunarogiysare enemMeHTUTe 0ff MEHUTO CO
MPUTUCHYBAtbE WM MOMECTYBakbe HA KOMYMHbaTa.

& | UcknyuyBatbe Ha HanojyBarbeTo.

[ 6puLwe npuKka3uTe Ha eKPaHOT U BpaKa Ha IMefjatbe
Tenesu3uja.

MpomeHa Ha U3BOPOT Ha BE3eH CUrHan.

|6

I'Ipmnanysa Ha MEHUTO CO NoCTaBKuTe.

HocraByBa Hbe Ha Maca

1 MopwrkeTe ro TeneBu30poT 1 3aKoceTe ro Mo noTpeda 3a Aa Aojae Bo
ICMpaBeHa nosiox6a Ha Macata.

« OctageTe npoctop 04 10 cm (MUHMMYM) OA SWAOT 33 NPaBUIHA
BeHTUnauuja.

2 nOBp3ETE ro kabenor 3a Hanoijarbe CO LUTEKep Ha sna.

/\ BHUMAHVE

- Hemojre aa ro noctayBare TeneBu30poT Bo 6aM3uHa Ha U3BOPH
Ha TOMMHA, GUAEjKN MOXKe T0a MOXe Aa PEAN3BUKA NOXKAP WK
Jpyra wrera.



nplll LuBpCcTyBatbe Ha TeJieBU30poT
Ha smua
(OBaa dyHKwuja He e foCTanKa 3a cuTe MOZeNH.)

1 BmetHete rum NpULBpPCTETE ' 3aBPTKUTE CO OTBOP, MW HOCAUNTE N
3aBPTKUTE Ha 3a[iHaTa CTPaHa OA TeNeBU30pOT.

« AKO 1IMa BMETHATO 3aBPTKY Ha MECTOTO 3a 3aBPTKY CO OTBOP,
NpBO U3BaZieTe I 3aBPTKUTE.
2 MoHTupajTe rvi HocauuTe 3a Sip CO 3aBPTKUTE Ha SUZOT.
YcornaceTe ja no3uumjaTa Ha HoCaumTe 3a SWA CO 3aBPTKUTE CO OTBOP
NoCTaBeH! Ha 3aiHaTa CTpaHa Of TeNeBIu30poT.

3 LiBpcTo noBp3eTe i1 3aBpTKHTE CO OTBOP M HOCAUNTE 32 S
€0 U3BPKNMBO jaxe. BHMaBajTe a 3apXUTE XOPU3OHTANHA
11070%0a Ha jaxero.

/\ BHUMAHUE

- BHumaBajTe fieiaTa ia He ce KauyBaaT Win Ja Ce ApXar Co (BojaTa
TEXVHA Ha TeNIeBU30POT.

@) 3ABENEWKA

- Kopucrere nnatopma unu opmap Kou ce J0BOSIHO LBPCTI 1
Tonemit 3a 1a 0B0O3MOXar 6e36eaHa NoAAPLIKA Ha TeNeBu3opoT.

- Hocauure, 3aBpTKUTE 1 jaxubaTa He ce UCMOpayyBaar.
JlononHuTenHa onpema Moxere Aa HabauTe 0 BaLWMOT NoKaneH
npoAasavy.

MoHTupame Ha sug

BHumaTenHo npukayeTe ro ONLMOHANHUOT HOCAY 3a Ha SWA Ha 3aJiHaTa
CTpaHa 0f} TeneBU30pOT 1 MHCTanMpajTe ro HOCAYOT Ha LIBPCT SA Mo

TIpaB arof Bo 0AHOC Ha MozoT. lpu npukauyBatbe Ha TeneBU3opoT Ha

JPYTV TPAAEXHI MaTepujany, Be Monume obparere ce 40 KBanMQUKyBaHO
Muue. LG npenopauyBa MOHTUPaH-€TO Ha SWA Aa buzie U3BpLLIeHo

071 KBNUUKYBaHO NPOGECUOHANHO NULiE 33 MHCTanupatbe. Bu
npenopayyBame Aa ro KOPUCTUTE HOCAYOT 3a NPULBPCTYBatbe Ha S Ha LG.
Hocauot 3a npuuBpCTyBarbe Ha sWA Ha LG e nieceH 3a npemecTyBarbe, 3aeaH0
€0 N0BP3aHHTe kabnut. AKO He ro KOPUCTUTE HOCAYOT 32 MPULIBPCTYBAtbE HA
SR Ha LG, Be MonMMe KopucTeTe HoCay 3 NPULBPCTYBaHE Ha SUZ KaZewwTo
YPenor ke buae CO0ABETHO NPULBPCTEH 32 SUAOT CO JOBOMHO NPOCTOP 3a A
0BO3MOXI NOBP3YBarbe O HaABOpeLLHUTe ypeau. [Tpenopaunnso e aa ru
noBp3eTe cuTe kabau NPef Aa r NOCTaBUTE GUKCUPaHITE HOCAuM 3a Ha SUf.

Tpeba fa KopucTuTe 3aBPTKI 1 HOCAY 3 Ha SWZ KOU T 3a/10BONTyBaaT
VESA crangapaute. (raHZapaHuTe ZUMeH31I Ha KOMMeTTe 3a
MOHTUPAtbe Ha SUJ Ce OMULLAHM BO CNlefiHaTa Tabena.



OppaenHo KynyBatbe (Hocau 3a MOHTUpatbe A BHUMAHUE

Ha supa)

- [lpen noctaByBatbe Ha TeNeBU30POT Ha HOCAY 3a SUA, U3BajeTe ro
13UHG0** 49/55UH60** JZpKauoT BPLUEjKM rv JiejcTBaTa 3a NpuKayyBatbe Ha Apxayort no
43UH61** 49/55UH61** 06paT€‘H pepocnen.
40/43UH62** 49/55UH62** @) 3ABENEWKA
40UH63** 50UH63** )
13UHES* 49/55UHE5* « [lpu MOHTUpatbe Ha SA CO Hocay, KOPUCTETE ja NennBaTa 03HaKa
13UHE6E™ 49/55UH66 NN 3aLUTUTHUOT Kanak Kou BU Ce ncnopayanu. Jlennueara 03Haka
40/43UH67* 49/50/55UH67** 11 3aLUTUTHUOT Kanak CnpeyyBaar cobuparbe Ha NpaB U HeUNCToTUM

Mopen 3UHT4 49/55UH74%* Ha 0TBOpoT. (Camo Kora e 1cropayaHa 03HakaTa unm Kanakor)
43UH75** 49/55UH75%* lcnopauaH enement
49/55UH77**
49/55UH79**
49/55UH80**
49/55UH84**
49/55UH85**
VESA (AxB)(mm) | 200x200 300x 300
CranpapaHa 3aspTka | M6 M6 Tlennuga o3Haka
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
Hocau 3a WcnopayaH enemeHT
OMUBDCTYBaIbE LSW2408 LSW3508
PULEBPCTY MSW240 MSW240
Hasug
60/65UH60** 70UH63**
60/65UH61** 75UH65%*
60/65UH62** 70UH67**
58UH63™ 70UH70* Jlennuga o3Haka
60/65UH65** 75UH77%*
60/65UH66* 75UH78**
Mopen 58/60/65UH67** 75UH80** /lcnopauaH enemeHt
60UH74** 75UH85%*
60/65UH75%* 79/86UH95**
60/65UH77**
60/65UH80**
60UH84**
60/65UH85%* 3alTuTeH Kanak
VESA (AxB)(mm) | 300x300 600 x 400
(ranpappaHa 3asptka | M6 M8
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
Hocau 3a
npuuBpcTyBatbe LSW350B LSW640B
Hasug
Mopen 55/65UH95%*
VESA (AxB) (mm) | 300x200
(ranpappaHa 3asptka | M6
Bpoj Ha 3aBpTKM 4
Hocau3a
npuuBpCTYBatbe 0TW4208
Hasug

ol




« Kora ro MHCTanupate HoCayoT 3a MOHTUpatbe Ha SUA,
MpenopaysnBo e Aa rv 3awwTuTuTe AyNKuTe BO APXKaunTe o JieHTa
3a /1a (NpeyuTe COOMpatbe Ha NpaB 1 MHCeKTH. (Bo 3aBUCHOCT 0
MOZENoT)

[llynka Bo Apxay ——

+ Kora Ha TeneBu30poT npukauyBare Hocay 3a MOHTUpakbe Ha Sz,
BMeTHeTe ri1 0500jHUTe enemeHTY BO 0TBOPHTE 33 MOHTUPAtbE Ha
TeNeBIU30pOT Ha SWA, 3a A FO NPUNaroAuTe BEPTUKANHIOT aron Ha
Tenesu3opor. ((amo Kora e ucnopayaH enemeHT Bo cniefHata hopma)

Vlcnopauau eNnemMeHT

0p60jHu enemenTI 32
MOHTMpatbe Ha sz

« Bo 3aBucHOCT 0y 0671MKOT Ha APKaYOT, KOPUCTETE PaMEH anar 3a
J1a 0 OTCTPAHUTE KaNaKoT Ha APXKauoT KaKo LUTO € NPUKaXKaHo Ha
CmKaTa nogony. (Ha np. pameH wpaduurep)

(Camo Kora e ncnopayaH enemeHT Bo cnefiHata popma)

4 A

/w

e—— PameH anar

MoBp3yBama (M3BecTyBama)

MoBp3yBajTe pa3nMyHI HAZBOPELLKI ypeay CO TeneBi3opoT

11 MeHyBajTe v peXuUMuTe 3a Ble3eH CurHan 3a Aa usbepete
Ha/iBOpeLLeH ypes. 3a noBeKe MHGOPMaLIM OKONY NOBP3yBatbeTO Ha
Ha/JiBOpeLLeH ypes, NorneHeTe BO yNaTCTBOTO UCMOPaYaHO o CeKoj
ol ypeauTe.

[Nloctannu HagsopeLunu ypeau ce: HD pecusepu, DVD nneepw, VCR,
ayavo cuctemu, USB ypeaw 3a cknagupatbe, PC, ypenw 3a urpu v apyru
Ha/ABOPELLHU ypeau.

@) 3ABENELWKA

[oBp3yBatbeTO CO HAABOPELLHMOT Ypezl Mo3e Ja Ce pa3nukyBa BO
3aBYCHOCT 0/ MOZENOT.

HazgsopeLuuTe ypean nosp3yBajTe rvi co TeneBu3opoT 6e3 ornes
Ha pefocneoT Ha TV npuKnyyoKoT.

Ako cHumarte TV nporpama Ha DVD pekopaep wm VCR, kabenot
32 Be3eH CUrHan Bo Tenesy3opor nop3ere ro npeky DVD
pekopaepot unn VCR ypegor. 3a noseke uHGopmavmu okony
CHUMaHbETO, NOrNIe/IHETe BO YNaTCTBOTO MCMOPayaHo Co CeKoj of
MOBP3aHUTE ypeau.

YnatcTBa 3a pakyBatbe nobapaje BO NpUpayHmKoT 3a
HaZiBOpeLLHaTa onpema.

AKo cakate fia noBp3eTe ypes 3a Urpu Co TeNeBU30POT, KopHcTete
ro Kabenot Mcnopaya co ypezsoT 3a urpy.

Bo PC pexum, Moxe Aa uMa LLym NoBP3aH co peonyLujata,
BEPTUKANHATa LLIEMa, KOHTPACTOT WK 0CBET/IeHOCTa. AKO e
MIpUCYTeH LWyM, cMeeTe ro PCu3ne3ot Ha apyra pesonyuuja,
CMeHeTe ja CTankaTa Ha 06HOBYBatbe CO Apyra CTanka, uam
npunaropyBajTe r1 0CBETNEHOCTA U KOHTpacToT Bo MeHuTo CJTMKA
ZLofieKa CuKaTa He buze jacHa.

Bo PC pexum, Hekou nocTaByBakba 3a pesonyLiujata Moxe Aa

He QyHKLMOHMPaaT NPaBMUIHO BO 3aBUCHOCT 0Z rpaduykata
KapTuuka.

Axo Ha Bawmot PC ce penpoayumpaat ULTRA HD copputn, Buaeo
WNN ayano 3anucuTe MoXe NoBpeMeHo A OMaaT UcnpekuHaTh

BO 3aBUCHOCT 04 NephopmaHcuTe Ha Bawwmot PC. (Bo 3aBucHoCT
0/1 MOAENOT)



nospsysal-be Ha aHTeHa

MoBp3eTe ro TeNeBU30pOT CO SUAEH MPUKIYYOK 3a aHTeHa co RF kaben
(750).

+ 3a KopucTerbe Ha noBeKe 0 2 TeneBu3opy ynotpebeTe paspenHuk
Ha curHan.

« AKO KBaNUTeTOT Ha C/INKaTa e Cnab, NpaBUNHO MHCTanVpajTe
3aCiyBay Ha CUrHan 3a nofobpyBatbe Ha KBUTETOT Ha CIMKaTa.

+ AKo KBanuTETOT Ha CNMKaTa e C1ab Kora e NoBp3aHa aHTeHa,
obupeTe ce Aa ja HacouTe aHTeHaTa BO MPaBMHA HACoKa.

« Kabenor 3a aHTeHata it KOHBEPTEPOT He Ce MCMOpayyBaar.

« Tlopapxato DTV ayamo: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

« 3anokauuja koja He e nogapxaHa co ULTRA HD emutyBatbe, 0Boj
Tenesu3op He Moxe AnpekTHo Aa npuma ULTRA HD emutyBarba.
(Bo 3aBuCHOCT 01 MOZiENOT)

I'Iospsysal-be CO caTeJINTCKa aHTeHa

(Camo 3a catenuTckuTe Mozenm)

TToBp3eTe ro TeNeBU30POT CO CATEANTCKA aHTEHA NPeKY NPUKIYYOKOT
3a CaTeNUTCKa aHTeHa Co caTennTcku RF kaben (75 Q).

MoBp3yBate Ha Cl mogyn

(Bo 3aBuCHOCT 01 MOAENOT)
3a rnepatbe Ha KoAupax ycnyru (co nnakarbe) Bo AurutaneH TV pexum.

« [lpoBepere nanu Cl Mogynot e BMeTHaT Bo 0TBOPOT 33 PCMCIA
KapTUuKa BO MPaBWIHA Hacoka. AKO MOAYJIOT He e BMeTHaT
TIPaBWIHO, Toa MO3e Ja NPe/N3BIKa OLUTETYBake Ha
TeNeBM30poT 1 Ha oTBopoT 33 PCMCIA KapTuuka.

+ JIoKOTKy TeneBM30poT He MPUKaXyBa HIKAKOB BUAEO U ayANo
curHan Kora e nop3aH (14 CAM, Be Monume obpatete ce o
BaLLMOT ONepatop 3a KonHeHa/kabencka/catenuTcka ycnyra.

USB noBp3yBatbe

Onpegetn USB xa6 ypeaw(anr. USB Hub, ypea wro pacunexysa efeH
USB nopt Ha noBeke) Moxe Aa He GyHKLMoHUpaat. Ako USB ypen
Koj e noBp3aH npeky USB xab He Moxe Aa ce npeno3Hae, MpeKTHO
nop3ete ro Ha USB npukny4oKoT of Tenesn3opor.

Opyru noBp3yBama

MoBp3eTe ro BaLLMOT TeneBy30p o HAABOPeLLHY ypean. 3a Hajaobap
KBAUTET Ha CAINKaTa 1 3BYKOT, NOBP3ETe It Ha/iBOPELLHIOT Ypes 1
Tenesu3opot co HDMI kaben. OpaenHn kabnu He ce ucnopadysaar.
ST o 2 9 — Omwro — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- BxnyueHo : Mogapuuka 3a 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Wcknyueno : Mopapiuka 3a 4K @ 50/60 Hz 8 6uTa (4:2:0)
[Jlokonky ypegoT o e noBp3aH Ha Bne3 nopapxysa n ULTRA HD
Deep Colour, cnukata Ke 6une nojacHa. Ho, AOKOAKY He NOAAPXKYBa,
HeMma Jia paboTin npasunHo. Bo Toj cnyyaj, nop3ere ro ypesor Ha
npyra HDMI-nopta unu cmetete ro napametapot 3a HDMI ULTRA
HD Deep Colour oz Tenesu3opot Ha MicknyyeHo.
(OBaa dyHKuyja e foCTanHa camo Kaj OAPeAeHN MOZeNM Ko
nopapxysaar ULTRA HD gnaboku 6ou.)

@) 3ABENELIKA

« [lopapxax HDMI ayano popmar :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Bo 3aBucHoCT 0 MopienoT)

HdaneuvHcku ynpaByBay

0nvcoT B0 0Ba YNATCTBO Ce 6a3upa Ha KOMUMHATa 0 AANEUMHCKUOT
yNpaByBay. Be MonMe BHIIMATENHO NPOYUTajTE F0 0Ba YNATCTBO
KOpUCTETe [0 TeNeBu30pOT Ha NPaBureH HaulH.

3 ja v 3amenvTe GaTepuvTe, 0TBOpET 0 KANAKOT Ha 6aTepuuTe,
3ameHeTe rv Gatepunte (1,5V AAA) BHuMaBajiu fa ce cosnaghat P u (S
KpaeBHTe O BHATPeLUHYTE 03HaKW 1 3aTBOPETe 0 KanaKoT Ha 6atepuvTe.
3a ja rv u3BaAuTe 6atepuuTe, U3BPLLETE TV YEKOPHTE 32 UHCTaNMPatbe BO
o6pateH pegocne.

BHI/IMaBajTE [ia ro HacouyBarte ja/ie4nHCKNOT yNpaByBay KOH CEH30pOT
3a [laNeUnNHCKO ynpaByBatbe Ha TENEBNU30POT.

(Bo 3aBucHoCT 0y MopenoT)
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() (HAMOJYBAIHE) BknyuyBatbe unu ncknyuysare Ha
TeNeBM30poT.

TV/RAD B}/ Q) 11360p Ha pavo, Tenesu3uckit it DTV nporpamu.
(& (BJIE3) MpomeHa Ha U3BOPOT Ha Be3eH CUTHa.

ﬁ (b. nocraBku) Mpuctan fo 6p3uTe noctasky.

B, BALIVE ZOOM Co 3ymmpatbe Ha cakaHara 06n1act, MoxeTe Aa ja
nornegHeTe Ha Len ekpaH. (Bo 3aBucHoCT o4 Mozenor)

B, B @INFO Mpernien Ha uHYopMaLMMTe 3a TeKOBHATA
nporpama v cukara. (Bo 3aBucHocT of Mogenot)

@ O, (NPEBAPYBAHbE) Mpebapysajre conpuu kako TB
nporpamu1, GuIMOoBM 1 APy BUAEO 3aNKCH, UK NaK u3BpLUETe
Be6-npebapyBatbe o BHECYBatbe Ha MoUMY 33 npebapyBatbe BO
noneTo 3a npebapyBatbe. (Bo 3aBUCHOCT 0y MOAeNoT)

3 SUBTITLE [0 noBukyBa NpeTnoyuTaHuoT TUTA BO AUTUTaNEH
pexum. (Bo 3aBUCHOCT 0f Mogenor)

Konunma co 6poeBu BHecyBatbe Ha Gpoesi.

LIST Mpuctan go 3ayyBaHaTa IUCTa Ha Nporpamu.

LI (Npazno mecto) BveTHyBarbe Ha npasHo MecTo Ha.

[E3 GUIDE [0 npukaxyBa BoAuuoT 3a nporpamu. (Bo 3aBucHOCT 0
Mopenor)

E3 Q.VIEW BpaKatbe Ha mpeTxofiHo riefaHata nporpama. (Bo
3aBUCHOCT 01 MOZENOT)

B @INFO Mpernea Ha MHGOpMaLyWTe 3a TeKOBHaTa NPOrpama i
cKara. (Bo 3aBUCHOCT 0 Mogenor)

@, B8 O, (PEBAPYBAHSE) lpebapyBajre conpihi kako TB
nporpamu1, GuIMOoBM 1 APyl BUAEO 3aNKCH, UK NaK u3BpLUeTe
Be6-npebapyBatbe Co BHECYBarbe Ha MoUMY 33 npebapyBatbe BO
noneTo 3a npebapyBatbe. (Bo 3aBUCHOCT 0y MOAENoT)

@3, B GUIDE o npukaxyBa BoaMuoT 3a nporpamu. (Bo 3aBucHoct
0/1 MOZIENOT)

BaD (e KopucTy 3a repatbe Ha 3D Buaeo. (Bo 3aBUCHOCT 0f
Mozenot)

’/(VI(KHY‘IM 3BYK) VcknyuyBatbe Ha cuTe 3ByLM.

~+_1— Npunaroaysatbe Ha jauuHara Ha 3ByKor.
A PV [IBixetbe HU3 3a4yBaHuTe MPOrpamit U Kaanu.
A PAGE v MpemuHyBatbe Ha NPETXOHUOT MW HAPEHHOT eKpaH.

C

C

RECENT Mpuka3 Ha npeTxoaHaTa uctopuja.

(MOYETOK) MNpuctan Ao NOYETHOTO MeHU.

LIVE MENU v npukasxysa nuctute Kananu u lpenopauano. (Bo
3aBICHOCT 0/} MOAENOT)

@, BB BACK Bpakatbe Ha NpeTxoaAHOTO HIBO. (B0 3aBUCHOCT 04
MOZENoT)

3,4, 0, B Knonku renetekcra (=] TEXT, T.OPT) Oue
KOMuMHba Ce KOPUCTAT 3a TeNeTeKCT. (Bo 3aBUCHOCT 04 Mopenor)
, EBEXIT [ Gpuwe npuka3uTe Ha eKpaHOT 1 BpaKa Ha Imefjatbe
Tenesu3uja. (Bo 3aBucHoCT ol Moenor)

Konuuta 3a HaBuraumja (rope/pony/neso/pecHo) [suxerse
HU3 MeHujaTa unn onuumTe.

@® OK V136upatbe Ha MeHujaTa unu onuuuTe v NOTBpAYBatbe Ha
BALLUMOT BHEC.

D

AD Co npuTicHyBatbe Ha konueTo AD Ke ce 0B03MOXM yHKLMjaTa
32 Yo onuC.

(D ®REC/< 3anouHyBatbe o CHUMatbe 1 MPUKa3 Ha MeHH 3a
CcHUMatbe. (Camo 3a nogenm o noaapLuka 3a Time Machine®¥) (Bo
3aBYCHOCT 0ff MOAENOT)

ILIVE ZOOM (o 3ymupatbe Ha cakaHaTa 0651acT, MoXeTe Aa ja
norneaHeTe Ha Len ekpa. (Bo 3aBucHocT o Mogenor)

@ APP/> U360p Ha u3B0op o MHP TV menm. (Bo 3aBucHocT o
mogenor)

LIVE TV BpaKatbe Ha Tenesu3uja Bo »so.

Koutponuu konuuiba (H, P, 11, €, W) 3a KonTponupatbe
Ha MeNyMCKITE COBPXKUHN.

Konumma Bo 60ja lpucran Ao cnewwjantute GyHKLMM BO Hekou
MeHuja.

(@D: Lpsea, (==D: 3enena, (&): Xona, @ED: Cuma)



q)yHKI.II/II/I Ha MarmuHmnoT
AaJieHNHCKM ynpaByBa4

(Bo 3aBucHoCT 0 MopenoT)

Kora Ke ce npukaxe nopakara “batepujata Ha MarnyH1oT JaneunHcki
ynpaByBay e cnaba. (MeHeTe ja batepujata., 3ameHeTe ja batepujata.

33 4 11l 3aMeHuUTe GaTepituTe, OTBOPETe 0 KANaKoT Ha GatepiTe,
3ameneTe ri Gatepunte (1,5 V AA) BHUMaBajiu Ja ce conagat () u (=)
KpaeBiTe CO BHATPELLHITE 03HAKI! 1 3aTBOPETe [0 KanaKoT Ha 6aTepuuTe.
BHuMaBajTe 12 r0 HacouyBaTe JANEUUHCKHOT YIPaBYBAY KOH CBH30POT 33
JANUIHCKO yNpaByBatbe Ha TeNeBU30pOT. 3a Aa it U3BAAUTE GatepituTe,
W3BPLLIETe T YeKOpHTE 33 UHCTANMpatbe BO 06paTeH peaocne.

— A

A

& (BKIYUYBAIbE) BkntyuyBarbe un ucknyuyBatbe Ha
TeNeBIU30poT.

bst (HAMOJYBAHE HA STB) MoxeTe Aa ro BKnyuuTe i
UCKAyYWTe BALLKOT AUrUTaNeH NPUEMHIK CO JO/aBatbe Ha
AUTUTaNnHIOT NPUEMHVK Ha YHUBEP3ANHUOT JaneynHCKu ynpaByBay
32 BaLLUOT TeNeBM30p.

Konunwa co 6poeBu BHecysatbe Ha Gpoesi.

LIST Mpuctan 1o 3auyBaHuTe KaHanu uan AUCTa Ha nporpamu.

L1 (Npa3Ho mecto) BmeThyBatbe Ha Npa3Ho MecTo Ha.

E (laneunHcko ynpaByBatbe Ha ekpaH) lpukas Ha

[JlaneunHckioT ynpayBay Ha ekpaH.

* [lpuctan 1o MeHUTO 3a YHMBEP3anHa KOHTPONA BO OAPEAeHN
pervionu. (Bo 3aBucHocT oy Mogenor)

- 1 Mpunarogysatbe Ha jauHaTa Ha 38yKOT.
AP VY [Bixetbe HU3 3auyBaHuTe Nporpamin wim KaHau.

'/(M(KHY‘IM 3BYK) VcknyuyBatbe Ha cute 3ByLM.

* (0 MPUTUCHYBaKbE 1 3aAPXKYBaIbE Ha KonyeTo B o K€ C€ 0BO3MOXM
dyHKUwjaTa 3a ayano onuc. (Bo 3aBUCHOCT 0 Mogenot)

O, (NMPEBAPYBAHbE) peGapysajre conpxuHy kako TB nporpamu,

GUNMOBY 1 ApYTY BUAEO 3aMKCH, W NaK U3BpLUETe BeO-

npebapyBarbe o BHECYBatbe HA NOVMM 33 NpebapyBatbe BO NoNeTo

3a npebapyBatbe.

§ (Mpeno3HaBate Ha roBop)

(Bo 3aBucHoCT 0 Mopenor)

3a KopucTetbe Ha GyHKLMjaTa 3a Nperno3HaBatbe Ha roBop NoTpe6Ho e

MPEXHO MOBP3YBakbe.

1 TIpUTMCHETE rO KOMYETO 3a NPENO3HABaHHE HA FOBOP.

2 360pyBajTe Kora 0fi eKPaHOT Ke ce MpUKae NPo30peLioT 3a Npukas
Ha rac.

ﬁ (MOYETOK) Mpuctan o noyeTHOTO MeHu.

RECENT [puka3 Ha npeTxoaHata uctopuja.

STB MENU [0 npukaxyBa noyeTHOTO MeH! Ha AUTUTANHUOT

TIpUeMHIK.

* Kora He rnepare co AVTUTanHIOT NPUEMHMK: Ce MPUKaXYBa
€KPaHOT 33 ANTUTANHIOT NPUEMHNK.

r oo VENU

BACK
EXIT

(&)
L Y Jeo¥

LIVEZOOM,




C

(D Tpkanue (OK) NpuTvcHeTe Ha cpeMHaTa Ha TPKANLETO 3a
n3bepete MeHn. MoxeTe ja MeHyBate nporpami1 Co NOMOLL Ha
TpKanLero.

A\ <[> (rope/nony/neso/necHo) Mputncysajte rm
KOMuukbata 3a rope, 10Ny, 1eB0 UK CHO 3a a e IBIKUTE HU3
MeHuTo. AKO v npuUTUCHeTe Konuunbata /\ /7 < > nofeKa ce
KOPUCTIA MOKaXyBauoT, NOKAXyBauoT Ke MCUe3He 0ff eKpaHoT i
[laneunHcKIOT ynpaByBay 3a MaruyHo ABIXerbe Ke paboTn Kako
061ueH JaneunHcKku ynpasysay. 3a NOBTOPHO NPUKaXKyBakbe Ha
MOKaXyBauoT Ha eKpaHoT, 3aTpeceTe ro JlaneynHckuoT ynpayBay
33 MaruyHo ABWXetbe Haneso i HafiecHo.

D

BACK Bpakatbe Ha npeTXoAHMOT eKpaH.

EXIT 1 6puiwe npuka3ute Ha ekpaHoT 1 Bpaka Ha NocneHuoT BAes.

GUIDE lo npukaxyBa BOAMYOT 3a Nporpami.

3D (e KOpUCTI 3 rnepatbe Ha 3D Bugeo. (Camo 3D mopenn)

(& (BJIE3) MpomeHa Ha U3BOPOT Ha BE3eH CUTHaI.

* (0 MpUTHCHYBatbe 1 3apXKyBatbe Ha konueto & ke ce
NpUKAXaT CUTe MCTU Ha HAZLBOPELLIHY BNIE30BMU.

tod (b. moctaBkm) Mpuctan fo 6p3uTe nocTasky.

* (0 NpUTUCHYBatbe 1 3afipXyBatbe Ha konueto XX Ke ce npuKkaxe
MeHuTo CUTe napameTpu.

Konuutba Bo 60ja Mpuctan Ao cnewjantuTe dyHKLMA BO HEKON

MeHuja.

(@®: LipseHa, @B: 3eneHa, : Konta, @: (nHa)

Knonku Tenerekcra (TEXT, T.OPT) Oue Konuutba e Kopucrat 3a

TeNleTeKCT.

FOCUS MoxeTe fia 3ymmpare Bo 06nacta KaZieLuTo e HacoueH

[LaneynHCKUOT ynpaByBau.

LIVE ZOOM Co 3ymmpatbe Ha cakaHaTa 06nact, MoxeTe Aa ja

norneaHeTe Ha Liesl ekpaH.

Perlncrplnparbe Ha MarnyHunoT
AaNleYNHCKN ynpaByBa4

Kako pa ro perucrpupare ganeymHcKnoT
ynpaByBa4i 3a Marn4yHo ABnxemwe

3a A ro KopucTute JlaneunHCKMOT ynpaByBay 3a MarnuHo ABIKerbe,
NpBO BnapeTe ro Co BalUNOT TENEBU30P.

1 Craere rvt 6atepuuTe BO JaneyMHCKOT yNpaByBay 3a MaruyHo
LBUKEHE 11 BKNYYETE 0 TeNeBU30pOT.

2 Hacouere ro [laneunHcKoT ynpaByBay 3a MarvuHo BIRKebe
KoH Tenesu3opoT u nputickere ro konueto () Tpkanue (OK) Ha
JaneunHeKVoT ynpaByBau.

* [lokonky TeneBu3opoT He ycree Aia ro perucTpupa laneunHekmor

ynpaByBay 3a MarnyHo Buxetbe, obupere ce NOBTOPHO OTKAKO Ke
0 NCKNyynuTe N NOBTOPHO Ke ro BKy4uTe TENEBU30POT.

Kako pa ro fleperncrpupare ganeuymHCcKnoT
ynpaByBay 3a MaryHo iBIKere

llcToBpemeHo nputucHete ru Konuntata BACK u ﬁ (MOYETOK)
BO Tpaetbe 0f} NET CeKYHAM 3a J1a e NPeKuHe BnapyBatbeTo nomery
[JlaneunHcKIOT ynpaByBay 3a MaruyHo ABUXetbe U TENEBU30POT.

* (o NpuTMCHyBatbe 1 3aapxyBatbe Ha konueto GUIDE ke moxeTe
NCTOBPEMEHO 13 F0 OTKaXKeTe 1 npepeructpupare [aneynHckmor
yNpaByBay 3a MarnuHo JBIKebe.

JInueHun

MoaapXaHuTe NMLEHLM MOXe A e Pa3nvKyBaaT BO 3aBUCHOCT 0f
MoZenoT. 3a noeke MHGopPMALI 0KONY NMLEHLUTE, NOCeTeTe ja
CTpaHuLaTa www.lg.com.

DOLBY.
DI G ITAL PLUS HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
< dits#r» mboLsy visioN
(Camo UH95**, UH85**, UH77**,
75UH78**, 70UH70%*)

N3BecTyBame 3a codpTBeEp CO

OTBOpPEH Kop

3a fa ro gobuete n3BopHuUOT Koz cope GPL, LGPL, MPL u spyrue
JULEHLV 3 OTBOPEH M3BOPEH KOZ Koj Ce KOPHCTH Kaj 0B0j MPOU3BOL,
noceTeTe ja CTpaHuLara http://opensource.lge.com.

ToKpaj U3BOPHUOT Kofi, AOCTAMHY 32 NPEB3EMAtbE Ce U CUTE HaBeMieHI
0/ApeA6Y Ha NULEHLA, 0FPEKyBatba O/ OTOBOPHOCT U M3BECTYBAtbA 33
aBTOPCKI NPaBa.

LG Electronics ucto Taka ke B 06e36ev 0TBOpeH 3BopeH Ko Ha (D-ROM
JVICK 33 OAPEAEH Ha,OMECTOK KOj ro MOKPYBA TPOLIOKOT 33 BPLUEHE Ha
AMCTpUbYLMjaTa (Kako TPOLIOKOT 33 MEAMYMOT, UCropaKaTa 1 paKyBarbeTo)
110 0CTaBeHo e-mail 6apatbe 7o opensource@|ge.com. 0Baa noHyaa e
BanWAH TPU (3) FOZNHI O AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOU3BOAOT.



MNocraByBame Ha
HaZiBoOpeLueH KOHTpPOoJeH

ypen

3a f06MBat-e NHGOPMALYYN OKOTTY NOCTABYBAETO Ha HaABOPELLIEH
KOHTPONEH ype, MoceTeTe ja CTpaHuLaTa www.lg.com.

OTcTpaHyBatbe Ha
npo6nemun

He e MOXHO ynpaByBatbe Ha TeNIEBU30POT CO AANEUNHCKIOT
yrpasyBau.
« [lpoBepeTe ro ceH30poT 3a JaneunHCKo yrpaByBatbe Ha
TPOU3BOZOT 1 06MzETe Ce MOBTOPHO.
- [IpoBepeTe fanu nomery npou3BoA0T U JaneynHCKMOT ynpaByBay
1IMa HeKaKBa npeuka.
« [IpoBepeTe nanu batepumte Cé ywwTe paboTar U Aanu ce NpaBUIHO
noctaBeHn (Ao @, O Q).

Hema npukas Ha CiivKa 1 He ce emuTyBa 3BYK.

- TpoBepete Aany NPOU3BOAOT € BKAYYEH.
- MpoBepeTe Aany kabenoT 3a Hanojysarbe e NoBP3aH Ha SMAHUOT
wTekep.
- TpoBepete Aany uma Npo6aem Co SUAHNOT LUTEKep NPeky
N0BP3yBatbe Ha APYrU ypeau.
Tenesu30poT HEHaZEHO ce BKNYYYBa.

- [lpoBepeTe rvt NOCTaBKMTE 32 KOHTPONA HA HaMojyBatbeTo.
HanojyBatbeto Moxe Aa MMa NpekuH.

« [lpoBepeTe fanu pyHkuuuTe 3a Tajmep 3a Mupysate /
TajmepoT e MCKNyyeH ce akTUBMPaHY BO NOCTaBKUTe 33
Tajmepu.

« [lpoBepeTe Aany GyHKuujaTa 3a ABTOMATCKO NCKNY4yBatbe
Ha eneKTPUYHaTa eHepruja e akTvupaxa so Onwro -> Exko
Pexxum nocraskuTe. (Bo 3aBucHocT of Mogenot)

+ JloKonKy Hema BIe3eH CUTHan Kora TeneBy30poT e BKNyYeH,
TeNIeBU30POT aBTOMATCKI Ke ce UCKAYYn o 15 MUHYTH
HeaKTUBHOCT.

Mpu noBp3ysatbe co PC (HDMI), ce npukaxysa ‘Hema curtan’ wnn
‘HeBaxeuku popmar.

« Wcknyyere/BKnyyeTe ro Tenesu3opoT co NOMOLL Ha AaNeUnHCKIOT
ynpaByBau.

« [loBTopHo nosp3ete ro HDMI ka6enor.

« PecTapTupajte ro KomnjyTepoT JofieKka TeneBM30pOT e BKAyYeH.

Cneuyndunkauynn

bezxuueH mopyn - cneumdukanmm

« bunejkn hpexBeHTHUTE KaHan! MOXe Ja ce pa3nukyBaar BO
3aBUCHOCT 0f] 3eMjaTa, KOPUCHUKOT He MOXe Jia ja NpoMeHN
unu npunaroau pabotHarta ¢ppexseHumja. 0Boj nponssop e
KOHGUrypupaH cnopef Tabenata 3a peruoHanHun GpekBeHLyu.

+ 3a 106poTO Ha KOPUCHMKOT, 0BOj ypes Tpeba Aa buze noctaseH n
yNpaByBaH Ha MUHUMANHO pacTojaHue of 20 cm nomery ypeaot

nTenoTo.

(Camo UH60**, UH61**, UH62**)

Cneumndukauum Ha mop yn 3a 6e3xmuer LAN (TWFM-BO06D)
(raHpapa IEEE802.11a/b/g/n
(peKBeHTeH oncer /3ne3ta MokHocT (Makc.)
2.400 no 2.483,5 MHz
5.15030 5,250 MHz 11245‘1:;“
5.725 10 5.850 MHz (3a 3emju kou ’
15,5dBm
He e BOEY)

(Camo UH63**, UH65**, UH66**, UH67**, UH70**, UH74**, UH75**,
UH77**, UH78**, UH79**, UH80**, UH84**, UH85**, UH95**)

bezxuuen mopyn (LGSBWAC61) - cneumdukaumm
be3xwuen LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

(DpeKBeHTeH oncer 113ne3Ha MoKkHocT (Makc.)

2.400 fo 2.483,5 MHz
5.15005.725 MHz Egjgm
5.725 1o 5.850 MHz (3a 3emju kou !
8,0dBm
He ce BO EY)
Bluetooth

(DpeKBeHTeH oncer 113ne3Ha MoKkHocT (Makc.)

2.400 fo 2.483,5 MHz 10dBm

* “|IEEE02.11ac” He e JOCTamnHO BO CUTe 3eMji.




Cl mopyn (LI x B x 1) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm
Pa6otHa Temnepartypa 0°Cpo40°C
Pa6oTHa BnaxHocT Momanky og 80 %
YcnoBu Ha oKonuHata
Temnepatypa Ha -20°C060°C
cKnagupame
BnaxHocT Ha cknapuparbe Momanky og 85 %
(Bo 3aBuCHOCT 04 3eMmjaTa)
Rurutanva TV Ananorna TV
Carenur Konneno Ka6en KonueHo / Kaben
DVB-T PAL/SECAM B/G, D/K, 1,
=" * - |
TeneBusnckm cucrem DVB-5/52 DVBT2* DVB-C SECAML
VHF Il 174 ~ 230 Mhz
UHF IV : 470 ~ 606 Mhz
flokpuetocr a 950 ~ 2.150 Mhz UHFV'+606 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz 46 ~ 862 Mhz
KaHanu (nojac)
Snojacl': 230 ~ 300 Mhz
Snojac Il 300 ~ 470 Mhz
Makcumanen 6poj
3a cKnaampaHu 6.000 3.000
nporpamu

WmnepaHca 3a 750

HaJiBOpELUHa aHTeHa

* Camo 3a mopenu co DVB-T2/C/S2 nopapLuka.















@ LG

Life's Good

Record the model number and serial number of the TV.
Refer to the label on the back cover and quote this
information to your dealer when requiring any service.

MODEL

SERIAL
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